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JAWABIN MAWALLAFA 


DA SUNAN ALLAH, MAI RAHAMA, MAI JINKAI 

Alƙur’ani mai tsarki saƙo ne daga Ubangiji da Ya aiko wahayi wa 
ManzonSa, Annabi Muhammadu (tsira da amincin Allah su tabbata 
gareshi). Wannan wahayi ya sauka a tsawon shekaru ashirin da uku. A 
dukkan littattafan addini, Alƙur’ani ne kawai ya yi iƙirarin shi kalmar 
Allah ne kai tsaye. Wannan ne littafin da ke ƙunshe da dukkan shiriya 
da ɗan Adam zai buƙata har ƙarshen duniya. Allah ya yi alƙawarin 
kiyaye kalmominSa har abada, daga dukkan canji ko na digo ɗaya. 
Alƙur’ani yana nan daram ba canji yadda aka saukar da shi wa Annabi 
Muhammad (tsira da amincin Allah su tabbata gareshi) fiye da shekaru 
1400 da suka wuce. 

Fassara Alƙur'ani ba abu ne mai sauƙi ba. Jama’ar Ahmadiyya ta ɗauki 
nauyin wannan aiki ne don mutane a ko’ina suke su iya karanta 
Alƙur’ani a cikin harshensu. Wannan fassara ta Mallam Isa Ibrahim, 
wanda a wannan lokacin shi ne muƙaddashin shugaban makarantan 
sakandaren Ahmadiyya ta Kano, fassara ne daga fassarar Turanci na 
Alƙur’ani da marigayi shehun Malami, Sher Ali, ya yi, wanda kuma 
Alhamdu Lillahi aka kammala yanzu ƙarƙashin jagorancin shugaban 
Ahmadiyya na duniya, Hadhrat Mirza Masroor Ahmad (ayadahullahu 
bi nasrihil azeez) Khalifah na biyar. 

Bayan Malam Isa Ibrahim ya gama fassarar sai aka naɗa kwamiti don 
ya sake duba fanni-fanni na aikin, saboda gyaran yan kura-kurai da ke 
iya aukuwa, da kuma bada shawara wurin da ya ga ya dace. Shugaban 
wannan kwamiti shi ne Alhaji Muhammad Mahmud Maishanu wanda 
a wannan lokaci shi ne shugaba (Amir) na wannan Jama’a a Nigeria. 
Sauran ’yan kwamitin sun haɗa da marigayi Alhaji Inuwa Muhammad, 
wanda yake shugabantar Ahmadiyya a jihohin Arewa, kuma 
ƙwararren masani, Bahaushe tsantsa, da Alhaji Muhammadu Inagi, 
shugaban Ahmadiyya a reshen Kaduna, da Alhaji Abba Abdullahi, 
sakataren wa’azi na Jihohin Arewa. ’Yan kwamitin sun haɗa da Alhaji 
Abdur-Rahim Salami, shugaban Jama’ar Ahmadiyya ta Kano, da 
Hajiya A’isha Maishanu, da Mallam Ibrahim Ayya da ya ɗauki 
ɗawainiyar buga shi a komputa. Shi ma kansa Isa Ibrahim ɗan wannan 
kwamitin ne. 

Waɗanda suka bada taimako tun farko ko daga baya, wasu ’ya’yan 
Jama’ar ne kamar su Mallam Muhammad A. Daudu da Mallam Isa 
Yusuf da matasa kamar su Malam Haruna bin Yakub da wani ɗalibi 


VI 


Jamilu Abubakar. Waɗanda suka yi hidima a lokaci dabam-dabam da 
ake sake duba fassaran da bamu tuna muka ambace su ɗai ɗai ba, 
Allah ya saka musu da alherinSa, amin. 

Maulvi A. K. Nayyar, babban Limamin Jama’ar Ahmadiyya a Nigeria 
da ya sha kaiwa da komowa tsakanin mafassara da Maulana Munir-ud- 
Din Shams, Mukaddashin Vakilut Tasneef a London, don tabbata 
kome ya yi daidai muna musu godiya da rokon sakamakon Ubangiji. 
Haka ma Dr. Sami-Ullah Tahir, wani babban likitan Ahmadiyya a 
Lagos da ya yi ɗawainiyar sadarwa tsakanin kwamitin da hedkwata 
London, ya yi rawar gani, Allah ya saka masa. 

Daga karshe muke mika godiya da fatan Alheri ga (Amir) Shugaban 
Ahmadiyya na Nijeriya, Dr. Moshood Adenrele Fashola, da kuma taya 
shi murnan matakan da ya ɗauka wanda ya haɗa da naɗa wani 
kwamitin da ya sake duba fassarar domin kauce wa ko rage kowane 
kura-kurai da ba gano tun farko ba. Wannan kwamiti da ya haɗa da 
Muhammad Kamil Owolabi, Abdur Rafi’u Fasasi da Labaran Alfasasi 
sun taimaka kuma muna rokon Allah ya saka musu da alherinSa. 
Wannan mataki da sauransu da Amir ya ɗauka sun kai mu cika 
burinmu na kammala wannan aiki mai alfanna a zamanin 
shugabancinsa. 

Allah ya sa wannan fassarar ta zamo sanadiyyar shiriya ga majiya 
harshen Hausa kuma Allah ya buɗe zukatansu don su fahimci sakon 
Alkur’ani mai tsarki sosai; amin. 


MAWALLAFA 

Zul-Hajj 4, 1434 A.H. 
October 10, 2013 
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Sura ta 1 
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SURATUL FATIHAH 

(AMakkata Sauka) 
(Ayoyinta 7) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Ubangijin halittu, 


JL \ 'i . ^ - p * ✓ v 


3. Mai rahama, Mai jinƙai. 
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4 . Mai iko da Ranar Sakamako, 




5. Kai kaɗai muke bauta wa, kuma Q£5,5.i$ ll IS ^ <4i 
taimakonKa kaɗai muke nema. 


6.Ka shiryar da mu hanya >J»l 

madaidaiciya. 


7. Hanyar waɗanda Ka yi ni'ima gare 
su, ba waɗanda aka yi fhshi da su ba, 
kuma ba waɗanda suka ɓata ba. 


I ^‘>-5 


<T> 


Sura ta 2 Juzu’i na 1 



SURATUL BAKARAH 

(. A Madina ta Sauka) 

(Ayoyinta 287) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q ? < ii u L * ^ 1 1 A i 

jinƙai. "" x > 


2 . Alif Lam Mim.* 

3. Wannan Littafi ne cikakke, babu 
kokwanto cikinsa, shiriya ne ga masu 
tsoron Allah. 



<t>xnT 


4. Waɗanda ke ba da gaskiya da abin 
da ke 6oye, kuma suke tsai da Sallah, 
kuma suke ciyarwa daga abin da Muka 
ba su. 

5. Waɗanda ke ba da gaskiya da abin 
da aka saukar gare ka, da abin da aka 
saukar gabaninka, kuma suna 
sakankancewa da Ranar Lahira. 

6 . Waɗannan suna bin shiriya daga 
Ubangijinsu, kuma waɗannan su ne 
masu rabauta. 

7. Haƙiƙa, waɗanda suka kafirta, duk 
ɗaya ne, ko ka yi musu gargaɗi ko ba 
ka yi musu gargadi ba, ba za su ba da 
gaskiya ba. 
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8. Allah ya toshe zukatansu da 
kunnuwansu, kuma akwai wata yana 
kan idanuwansu, kuma za su haɗu da 
azaba mai muni. 

R.2 

9. Kuma a cikin mutane akwai masu 
cewa, ‘Mun ba da gaskiya da Allah da 




> ut SL I 
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6. 
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<i> 


*2. Ni ne Allah, Masanin komai ! 


Juzu’i na 1 


SURATUL BAKARAH 


Sura ta 2 


Ranar Lahira;’ alhali su ba masu ba da » -L « '•? 

gaskiya ne ba. Kuma ba su gane ba. " ' ^ 

10. Suna neman yaudarar Allah da vt t • 

wadanda suka ba da gaskiya, amma 
kansu suke yaudara, 



11. Akwai cuta (ta munafunci) cikin 
zukatansu, sai Allah ya ƙara 
musu cutar, kuma a garesu akwai 
azaba mai raɗadi saboda sun kasance 
suna ƙarya. 


'aLl 
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12. Kuma idan aka ce masu, ‘Kada ku 
yi ɓama a ban ƙasa’ sai su ce, ‘Ai mu 
masu gyara ne’. 


■u&fl > 4 Vi4J feiii 5 
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13. Su drn ne kuwa maɓamata, amma 
ba su gane ba. 

14. Kuma idan aka ce masu ‘Ku ba da 
gaskiya kamar yadda sauran mutane 
suka ba da gaskiya.’ Sai su ce, ‘Ma ba 
da gaskiya kamar yadda wawaye suka 
ba da gaskiya?’ Alhali su din ne kuwa 
wawaye, amma ba su sani ba. 



15. Kuma idan suka haɗu da waɗanda 
suka ba da gaskiya, sai su ce, ‘Mun 
ba da gaskiya,’ Amma idan suka 
kaɗaita da miyagun iyayen gidansu, 
sai su ce, ‘Muna nan tare da ku, muna 
wasa da hankalinsu kawai ne.’ 



16. Allah Zai yi maganin wasa da 
hankalin da suke yi, kuma zai bar su, 
su ci gaba da shisshiginsu, suna faɗi - 
tashi. 


@(J 


17. Waɗannan su ne suka sayi 
ɓata,suka biya da shiriya, cinikayyarsu 
ba ta ba su riba ba, kuma ba su 
kasance a kan shiriya ba. 

18. Lamarinsu kamar mutum ne da ya 
hura wuta, yayin da ta haskaka gurin 


ilLLi 
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Sura ta 2 


SURATUL BAKARAH 


Juzu’i na 1 


da ke kewaye da shi, sai Allah ya 
tafiyar da haskensu Ya barsu cikin 
duhuwar duhu, basa iya ganin komai 

19. (Ga su) kurame, bebaye kuma 
makafi; to ba za su dawo ba. 



20. Ko kuma kamar ruwa mai ƙarfi 
daga sama, a cikinsa ga mummunan 
duhu da tsawa da walƙiya, suna saka 
yatsunsu cikin kunnuwansu saboda 
yawan tsawa, don tsoron mutuwa, 
Allah ya kuwa zagaye kafirai. 

21. Walƙiyar ta kusa ta tafi da 
ganinsu, duk sanda ta haska musu sai 
su tafi gaba, kuma idan duhu ya tarar 
da su, sai su tsaya cik. Idan Allah 
ya so, lallai da Ya tafi da jinsu da 
ganinsu. Haƙiƙa, Allah, Mai iko ne a 
kan komai. 


R.3 


22. Ya ku mutane, ku bauta wa 
Ubangijinku Wanda ya halicce ku, da 
waɗanda ke gabaninku, ko kwa zamo 
masu tsoron Allah. 
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23. Wanda ya sa ƙasa ta zama 
shimfiɗa gare ku, sama kuwa ta zama 
rufi, kuma Ya saukar da ruwa daga 
sama, sai Ya tsirar da ’ya’yan itatuwa 

da shi, don rayuwarku, to kada ku „ „ i * s 

dangana wa Allah kishiyoyi, alhali \ 5 1 al \al$,l^!_u»^j 

kuna sane. 
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24. Kuma idan kuna kokwanton abin 
da Muka saukar wa bawanMu, to, ku 
zo da sura irin tasa, kuma ku kira masu 
taimakonku a maimakon Allah, idan 
ku masu gaskiya ne. 

25. To, idan ba ku yi ba -kuma har 
abada ba za ku yi ba- ku kiyayi kanku 
daga Wuta, wadda mutane da duwatsu 



<*> 


Juzu’i na 1 


SURATUL BAKARAH 


Sura ta 2 


ne makamashinta, an tanade ta ga ; L\ i , J \ 

kafirai. ' " " 


26. Yi albishir ga waɗanda suka ba da 
gaskiya kuma suka yi ayyuka na gari, 
cewa suna da gidajen aljanna, 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, duk lokacin da aka ba su 
abinci na 'ya'yan itatuwa a cikinsu sai 
su ce, ‘Wannan ne ake ba mu a da,’ sai 
a kawo musu shi yana mai kama da 
juna, kuma suna da mataye tsarkaka 
kuma za su zauna cikinsu ba fita. 


^4 (2 n, i2)i 
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27. Allah ba ya jin kunyar bada misali 
da sauro, ko abin da ya fi shi 
ƙanƙanta. Waɗanda suka ba da 
gaskiya sun sani cewa shi ne gaskiya 
daga Ubangijinsu, waɗanda suka 
kafirta kuwa suna cewa, ‘Me Allah ke 
nufi da wannan misali?’ Yana ɓatar da 
mutane masu yawa da shi, kuma yana 
shiryar da mutane masu yawa da shi, 
amma ba ya ɓatar da kowa da shi sai 
marasa biyayya. 



28. Waɗanda ke warware alƙawarin 
Allah bayan ƙulla shi, kuma suna 
yanke abin da Allah ya yi horo a sadar 
da shi, kuma suna baza ɓama a bayan 
ƙasa, waɗannan su ne masu taɓewa. 


x fn . 4> . f C * < 
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29. Yaya za ku kafirce wa Allah? Kun 
kasance matattu, sai Ya ba ku rayuwa, 
kuma Zai matar da ku, Ya sake rayar 
da ku, sa'annan a mai da ku wajenSa. 

30. Shi ne wanda ya halicci dukkan 
abin da ke ban ƙasa don amfanin ku, 
sa'annan ya juya wajen sammai, sai ya 
daidaita su a matsayin sammai 
bakwai, kuma Shi, Masanin komai ne. 



<£> 


Sura ta 2 


SURATUL BAKARAH 


Juzu’i na 1 


R.4 

31. Kuma yayin da Ubangijinka Ya 
cewa Mala'iku, ‘Zan naɗa halifa a ban 
ƙasa,’ suka ce, ‘Ka saka wanda zai 
baza ɓama cikinta, kuma ya zubar da 
jini? Mu kuwa muna tsarkake 
yabonKa, kuma muna tsarkake Ka.’ 
Ya ce ‘Na san abin da ba ku sani ba.’ 

32. Sai Ya sanar da Adam dukkan 
sunaye, sa'annan Ya kawo abubuwa 
masu sunayen gaban Mala'iku, sai Ya 
ce, ‘Ku facfa mini sunayen waɗannan, 
idan kun kasance masu gaskiya ne.’ 



33. Suka ce, ‘Tsarki ya tabbata 
gareKa. Ba mu da sani, sai abin da Ka 
sanar da mu, haƙiƙa Kai ne Masani, 
Mai hikima’. 



34. Ya ce, ‘Ya kai Adamu, faɗa masu 
sunayensu,’ yayin da ya faɗa masu 
sunayensu, ya ce, ‘Ban ce maku ba, Na 
san sirrin sammai da ƙasa, kurna Na 
san abin da kuke bayyanawa da abin 
da ku ke ɓoyewa?.’ 

35. Kuma (tuna) lokacin da Muka 
cewa mala'iku, ‘Ku sallama wa 
Adamu,’ sai suka sallama. Sai Iblis ya 
ƙi, kuma ya yi girman kai, kuma yana 
cikin kafirai. 

36. Kuma mu ka ce, ‘Ya kai Adamu, 
zauna kai da matarka cikin lambu, 
kuma ku ci abin da ke cikinsa a 
yalwace ta ko ina ku ke so, amma kada 
ku kusanci wannan bishiya, sai ku 
zama cikin masu laifi.’ 

37. Sai su biyun Shaiɗan ya juyar da 
su ta hanyar ta, sai ya fitar da su daga 
halin da suke ciki. Sai Muka ce, ‘Ku 
fita, wasunku maƙiya ne ga wasu, 
kuma kuna da gurin zama da abin 
rayuwa a ban ƙasa zuwa wani lokaci.’ 





Juzu’i na 1 


SURATUL BAKARAH 


Sura ta 2 


38. Sai Adamu ya koyi wasu kalmomi 
na addu'a daga Ubangijinsa, sai Ya 
yafe masa. Haƙika, Shi, Mai yawan 
yafewa ne, Mai jinƙai ne. 

39. Muka ce, 'Ku fice daga cikinta 
gaba ɗaya. Kuma idan shiriya daga 
gare Ni ta zo muku, waɗanda suka bi 
shiriyaTa, ba tsoro a kansu, kuma ba 
za su yi baƙin ciki ba. 

40. Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suka ƙaryata AyoyinMu waɗannan su 
ne ‘yan Wuta, za su dauwama cikinta.’ 

R.5 



^ T. jjc k gja. fog Ifr ia Uh I UJlS 




41. Ya ku 'ya'yan Isra'ila, ku tuna 
ni'imaTa wadda Na yi muku, kuma ku 
cika alƙawarin da kuka yi miNi, Zan 
cika alƙawarin da Na yi maku, kuma 
ku tsorace Ni. 


Cs sJiT 5 0 1 
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42. Kuma ku ba da gaskiya da abin da 
Na saukar, yana mai gasgata abin da 
ke tare da ku, kada ku zama na farkon 
ƙin yarda da shi, kuma kada ku fanshi 
kudi ƙanƙani da AyoyiNa, ku tsorace 
Ni. 


y i u*. 
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43. Kuma kada ku cuɗa gaskiya da 
ƙarya, kuma kada ku ɓoye gaskiya 
alhali kuna sane. 

44. Kuma ku tsai da sallah, ku ba da 
Zakka, kuma ku durƙusa da masu 
durƙusawa. 



45. Kwa riƙa horon mutane da 
nagarta, amma ku manta kanku, 
alhali kuna karanta Littafi? Ba za ku 
hankalta ba? 

46. Kuma lcu nemi taimako ta hanyar 
haƙuri da Sallah, ita mai wahala ce sai 
fa ga masu ƙasƙantar da kai. 
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Sura ta 2 


SURATUL BAKARAH 


Juzu’i na 1 


47. Waɗanda suka tabbata za su sadu 
da Ubangijinsu, kuma lallai gare Shi 
za su koma. 
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48. Ya ku 'ya'yan Isra’ila, ku tuna 
ni'imaTawadda Na yi muku, kuma Na 
fifita ku a kan mutane (na zamaninku). 

49. Kuma ku kiyayi kanku daga ranar 
da wani rai ba zai isa ba a maimakon 
wani rai sam, kuma ba za a karɓi ceto 
daga gare shi ba, kuma ba za a karɓi 
fansa daga gare shi ba, kuma ba za a 
taimake su ba. 



50. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka 
tserar da ku daga mutanen Fir'auna, 
suna ɗanɗana muku mummunar azaba, 
suna yanka 'ya'yanku kuma suna barin 
matanku su rayu, a cikin haka kun 
haɗu da jarraba babba daga 
Ubangijinku. 



51. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka 
tsage maku kogi, sai Muka tserar da ku 
kuma Muka nitsar da mutanen 
Fir'auna, kuna kallo. 



52. Kuma (da) lokacin da Muka yi wa 
Musa alƙawarin dare arba'in, sai kuka 
riƙi ɗan maraƙi don bauta bayan 
idonsa, kuna masu cutar kanku. 

53. Sa'annan Muka yafe maku bayan 
haka, don ku yi godiya. 



54. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka aSstfi 1 1/ 1 H 5 
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ba Musa Littafi da Rarrabewa, don ku 
shiriya. 

55. Kuma (da) lokacin da Musa ya 
cewa mutanensa, ‘Ya lcu mutane na, 
haƙiƙa, kun cuci kanku da kuka riƙi 
ɗan maraƙi (don bauta), ku koma ga 
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Mahaliccinku, kuma ku kashe 
miyagun sha'awoyin zukatanku, yin 
haka shi ya fi, a gurin Mahaliccinku. 
Sa'annan Ya yafe maku. Haƙiƙa, Shi 
ne Mai yawan yafewa, Mai jinƙai.’ 

56. Kuma (ku tuna) lokacin da kuka 
ce, ‘Ya kai Musa, ba za mu taɓa yarda 
da kai ba, sai mun ga Allah ƙuru-ƙuru, 
sai tsawa ta faɗa muku kuna gani.’ 

57. Sa'annan Muka farfaɗo da ku, 
bayan mutuwarku don ku gode. 

58. Kuma Mun yi maku inuwa da 
girgije, kuma Mun saukar maku da 
Manna da Salwa muna cewa, 'Ku ci 
daga daɗaɗan abubuwan da Muka 
baku.’ Ba su cuce Mu ba, amma kansu 
suka cuta. 



59. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka 
ce, ‘Ku shiga wannan gari, kuma ku ci 
abin da ke cikinsa a yalwace, ta ko ina 
ku lce so, kuma ku shiga ƙofa kuna 
masu miƙa wuya,’ kuma ku ce, 
‘Allah gafarta mana laifukanmu.‘Za 
Mu gafarta maku laifukanku, kuma za 
Mu daɗa wa masu aiki nagari’. 

60. Sai waɗanda suka yi zalinci suka 
sauya magana, maimakon wanda aka 
faɗa masu, sai Muka saukar da azaba 
daga sama, a kan waɗanda suka yi 
zalinci, saboda sun ƙi biyayya. 
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61. Kuma (tuna) lokacin da Musa ya 
roƙi a shayar da mutanensa ruwa, sai 
Muka ce, ‘Doki dutse da sandar ka, sai 
idanuwan ruwa goma sha biyu suka 
ɓuɓɓugo daga gare shi, kowace ƙabila 
ta san mashayarta,’ (aka ce masu), ‘Ku 
ci kuma ku sha daga arziƙin Allah, 
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kuma kada ku yi zalinci a ban ƙasa 
kuna masu baza ɓama.’ 

62. Kuma (ku tuna) lokacin da kuka 
ce, 'Ya kai Musa, ba za mu hakura da 
abinci iri ɗaya ba, ka roƙa mana 
Ubangijinka, Ya fitar mana waɗansu 
abubuwa da ƙasa ke tsirarwa- 
ganyayyakinta, da kankanarta da 
alkamarta da wakenta, da albasarta.’ 
Yace, 'Kwa karɓi musayar abin da 
ke koma baya a kan abin da ya fi? Ku 
sauka wani bimi, za a baku abin da 
kuka roƙa.' Sai aka karya su da 
ƙasƙanci da rashin galihu, kuma suka 
tarar da fushin Allah, wannan kuwa 
saboda haƙiƙa sun kasance suna 
kafircewa ayoyin Allah kuma sun nemi 
kashe Annabawa ba a kan haƙƙi ba, 
saboda sun yi tawaye kuma suna yin 
shishshigi. 
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63. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, da Yahudawa da Nasara da 
Sabi'awa -dukkan waɗanda suka ba da 
gaskiya da Allah da ranar Lahira, 
kuma suka yi aiki nagari, suna da 
lada tasu gurin Ubangijinsu, kuma ba 
tsoro a kansu, kuma ba za su yi baƙin 
ciki ba. 

64. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka 
karɓi alƙawarinku, kuma Muka ɗaga 
Dutse sama da ku, Muka ce, 'Ku riƙe 
abin da Muka ba ku da ƙarfi, kuma ku 
tuna abin da ke cikinsa don ku tsira'. 

65. Sa'annan kuka juya baya daga 
bisani, ba don falalar Allah da jin 
ƙanSa gare ku ba, sai ku zama cikin 
masu taɓewa. 



66. Kuma kun san ƙarshen waɗanda 
suka yi shishshigi a cikinku, game da 
Asabar. Sai Muka ce musu, 'Ku zama 
birai, walaƙantattu'. 
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67. Sai Muka sa ta zama abin misali ga 
waɗanda ke raye a loƙacinta, da 
waɗanda za su zo bayanta, kuma ta 
zama gargaɗi ga masu tsoron Allah. 
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68. Kuma (ka tuna) yayin da Musa ya 
ce wa mutanensa, ‘Allah yana horon 
ku, ku yanka saniya,’ suka ce, 'Izgili 
ka ke mana?’ Ya ce, ‘Ina neman tsari 
daga Allah kada na zama cikin jahilai.’ 
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69. Suka ce, 'Roƙa mana Ubangijinka 
Ya fayyace mana wacce ce ita.' Ya ce, 
‘Allah yana cewa, ita saniya ce, ba 
tsofuwa ba, kuma ba yarinya ba, 
tsaka-tsaki ce, to, ku aikata abin da aka 
hore ku da shi.’ 
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70. Suka ce, ‘Ka roƙa mana (j 

Ubangijinka, Ya fayyace mana * „ r < # ~ 5 „ rA % , *f« 
launinta,’ Ya ce, ‘Allah yana cewa, ita 

saniya ce fatsa, launinta fatsi ne ©^j n< 1 (4$ $ 

tsantsa, yana ba masu kallo sha'awa. x " 


71. Suka ce, 'Roƙa mana Ubangijinka 
ya fayyace mana wacce ce ita, don 
shanun sun yi mana kama da juna, 
kuma in Allah ya so za mu gane.' 

72. Ya ce, ‘Allah yana cewa, ita saniya 
ce, ba a horar da ita ba, don ta noma 
ƙasa, ko ta shayar da shuka, ba ta da 
aibi, ba ta da ɗosane.’ Suka ce, ‘Yanzu 
ka zo da gaskiya, sai suka yanka ta, 
kamar ba sa yi haka ba.’ 
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73. Kuma (ku tuna) yayin da kuka 
kashe mai rai, sai kuka yi saɓani da 
junanku game da shi, kuma Allah zai 
fito da abin da kuka ɓoye sarari. 
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74. Sai Muka ce, ’Ku buge shi (wanda yJz>\ lllii 

ya yi kisan) da sashenta (don sakayyar ' " 



Sura ta 2 


SURATUL BAKARAH 


Juzu’i na 1 


wanda aka kashe). Haka Allah ke 
rayar da matattu, kuma Yana nuna 
maku AyoyinSa, don ku fahimta.’ 

75 . Sa'annan daga bisani zukatanku 
suka ƙeƙashe, suka zama kamar dutse, 
ko mafi tsananin ƙeƙashewa. Don ko a 
cikin duwatsu ma, akwai waɗanda 
ƙoramu ke ɓuhɓuga daga gare su, 
kuma a cikinsu akwai waɗanda ke 
tsagewa, sai rawa ya fito daga gare su. 
Kuma daga cikinsu akwai masu 
ƙasƙantar da kai don tsoron Allah. 
Kuma Allah ba ya sha'afa game da 
abin da ku ke aikatawa. 

76. Kwa yi fata su gasgata ku, alhali 
wasunsu suna jin zancen Allah sai su 
saussauya shi bayan sun fahimce shi 
kuma suna sane da sakamakon haka. 

77 . Kuma idan suka sadu da waɗanda 
suka ba da gaskiya, sai su ce, ‘Mun ba 
da gaskiya, amma idan suka kaɗaita da 
juna,’ sai su ce, ‘Kwa faɗa masu 
buɗin da Allah ya yi maku, don su yi 
jayayya da ku game da shi, a gaban 
Ubangijinku. Ba kwa fahimta?’ 



78 . Shin ba su sani ba, cewa Allah 
yana sane da abin da suke ɓoye wa da 
abin da suke bayyanawa? 
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79 . A cikinsu akwai 'yan ba karatu - 
ba-rabutu, ba su san Littafi ba, sai 
tatsuniyoyi, ba sa komai, sai shafci- 
faɗi. 
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80 . Kaicon waɗanda ke rubuta Littafi 
da hannuwansu, sa'annan su ce, 
‘Wannan ya zo ne daga wajen Allah.’ 
Don su sami kudi ƙanƙani da shi. 
Kaicon su game da abin da 
hannuwansu suka rubuta, kuma kaicon 
su daga abin da suke samu. 
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81. Kuma sun ce, ‘Wuta ba za ta taɓa 
mu ba, sai cikin kwanaki kaɗan 
ƙididdigaggu'. Ce 'Shin kun karɓi 
alƙawari ne gurin Allah? To, Allah ba 
ya saɓa alƙawarinsa, ko kuna faɗar 
abin da ba ku sani ba ne, game da 
Allah?’ 
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82. E, wanda ya aikata mummuna, 

kuma laifukansa suka zagaye shi - 
waɗannan su ne ‘yan Wuta, za su 
zauna cikinta. : 

83. Waɗanda suka ba da gaskiya 
kuwa, kuma suka yi ayyuka nagarij 
waɗannan su ne ‘yan Aljanna, za su 
zauna cikinta. 


R.IO 

84. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka 
karɓi alƙawarin 'ya'yan Isra'ila. 'Ba za 
ku bauta wa kowa ba, sai Allah, kuma 
ku kyautata wa iyaye biyu, da dangi na 
kusa, da marayu, da matalauta, kuma 
ku yi wa mutane daddaɗar magana, 
kuma ku tsai da Sallah, ku ba da 
zakka.’ Sai kuka juya baya, banda 
mutane kaɗan daga cikinku, kuna 
masu kau da kai. 

85. Kuma (ku tuna) lokacin da Muka 
karɓi alƙawarinku, ‘Ba za ku zubar da 
jinin junanku ba, kuma ba za ku fitar 
da mutanenku daga gidajenku ba,’ 
sa’annan kun tabbata, kuna masu 
shaida game da haka. 
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86. Sai ga ku, ku din, kuna kashe 
junanku, kuma kuna fitar da 
waɗansunku daga gidajensu, kuna 
mara wa maƙiyansu baya, kan saɓo da 
shishshigi kuma idan suka zo maku 
kamammun yaƙi, sai ku fanshe su, 
alhali korarsu haramun ne a kanku. 
Kwa ba da gaskiya da sashin Littafi 
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kuma ku kallrcc wa sashi? Ba 
sakamakon duk wanda ya aikata haka 
cikinku sai kunyata a rayuwar duniya, 
kum a Ranar Kiyama za’a ja su zuwa 
mafi tsananin azaba, kuma Allah ba ya 
sha’afa game da abin da kuke 
aikatawa. 
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87 . Waɗannan ne suka zaɓi rayuwar 
duniya maimakon Lahira. Ba za a 
sassauta musu azaba ba, kuma ba za a 
taimake su ba (ta kowane hali). 

R.ll 



88. Kuma haƙiƙa, Mun baiwa Musa 
Littafi, kuma Muka sanya Manzanni 
suka biyo bayansa bi da bi, kuma ga 
Isa ɗan Maryama, Mun ba shi Ayoyi 
mabayyana kuma Muka ƙarfafa shi da 
Ruhu mai tsarki. A ce dai ko yaushe 
Manzo ya zo maku da abin da bai dace 
da ra’ayinku ba, sai (ku yi tawaye) ku 
ƙaryata (wasun) su, kuma ku (nemi) 
hallaka (sauran) su? 
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89. Kuma sun ce, ‘An ƙudundune 
zukatanmu ne, an kulle.’ Ko kaɗan! 
Allah ne Ya tsine musu saboda 
kafircinsu. Ban gaskiyarsu kaɗan ce. 



90 . Kuma sa'adda wani littafi ya zo 
musu daga Allah, yana gasgata wanda 
ke hannunsu -kuma ga shi kafin 
wannan loƙacin suna roƙon Allah ya 
ba su sa'a a kan kafirai- amma yayin 
da aka kawo musu abin da suka gane 
(cewa gaskiya ne) sai kuwa suka 
ƙaryata shi. To, Allah ya tsine wa 
kafirai. 



91 . Sun sayar da rayukansu a banza, 
don sun ƙaryata abin da Allah Ya 
saukar, suna baƙin ciki saboda Allah 
Ya saukar da baiwarSa ga wanda Ya 
ga dama cikin bayinSa. Saboda haka, 
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sun zaɓi baƙin ciki bisa baƙin ciki. 
Kuma akwai azaba mai wulaƙantarwa 
ga kafirai. 

92. Kuma yayin da aka ce da su. 'Ku 
ba da gaskiya, da abin da Allah Ya 
saukar, sai su ce, 'Mun ba da gaskiya 
da abin da aka saukar mana'. Amma ba 
sa ba da gaskiya da abin da (aka 
saukar) bayan haka, alhali kuwa 
Gaskiya ne, yana tabbatar da abin da 
ke tare da su. Ce, 'To, don me kuke 
neman halakar da Annabawan Allah 
kafin wannan idan kun tabbata 
muminai?'. 

93. Kuma hakika, Musa ya zo maku 
da Ayoyi mabayyana, sai kuka riki 
maraki (don bauta) a bayansa, amma 
ku dai masu ketare iyakoki ne. 

94. Kuma (tuna) lokacin da Muka 
ɗauki alkawari da ku, kuma Muka 
ɗaga Tsauni kan ɓirɓishinku (Muna 
cewa), ‘Riƙe kam-kam amanar da 
Muka baku, kuma ku yi hattara,’ Sai 
suka amsa, ‘Mun ji, amma ba mu bi 
ba.’ Kuma zukatansu sun dulmiya 
cikin (kaunar) ɗan maraki don 
(tsananin) kafircinsu. Ce, ‘Tir! da abin 
da imanin naku ya yaudare ku da shi, 
idan kun kasance muminai.’ 

95. Ce, ‘Idan (kun tabbatar cewa) 
gidan Lahira na Allah an tanadar maku 
(ku kaɗai) ne banda (dukkan sauran) 
mutane, to, ku yi fatan mutuwa idan 
ku masu gaskiya ne.’ 

96. Amma ba za su taɓa nemanta ba 
har abada saboda abin da hannuwansu 
suka aika gabaninsu; Allah kuwa yana 
sane da azzalumai tsaf. 
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97. Kuma haƙiƙa, za ka same su 
mafiya kwaɗayin rayuwa fiye da 
sauran mutane, kuma fiye da waɗanda 
suka yi wa Allah tarayya da wani. 
Dayansu zai yi fata ina ma a bar shi ya 
rayu shekara dubu, barin shi ya rayu 
haka ɗin, ba zai gusar da azaba daga 
gare shi ba. Kuma Allah yana ganin 
abin da suke aikatawa. 



R.12 


98. Ce, ‘Duk wanda ya zama maƙiyin 
Jibrilu, to, shi ya saukar da shi cikin 
zuciyarka, da izinin Allah, yana mai 
gasgata abinda yazo gabansa, kuma 
shiriya ne da albishir ga muminai.’ 





99. Wanda ya zama maƙiyin Allah da 
Mala'ikunSa, da ManzanninSa da 
Jibrila da Mika'ila, to, hakiƙa, Allah 
Makiyin kalirai ne. 

100. Hakika, Mun saukar da Ayoyi 
mabayyana zuwa gare ka, ba wanda ke 
ƙin yarda da su sai fasiƙai. 
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101. Wato duk lokacin da suka kulla 
alƙawari, sai waɗansu daga cikinsu su 
watsar da shi? Haba, mafi yawansu ba 
za su ba da gaskiya ba. 



102. Kuma yayin da Manzo ya zo 
musu daga gurin Allah yana gasgata 
abin da ke tare da su, sai waɗansu 
daga cikin waɗanda aka ba Littafi suka 
watsar da Littafin Allah, bayan 
bayansu, kamar ba su san shi ba. 

103. Kuma sun bi abin da shaiɗanu ke 
bi don karya mulkin Sulaiman. 
Sulaiman bai kafirta ba, amma 
shaiɗanu ne suka kafirta. Suna koya 
wa mutane sihiri. Kuma suna riya bin 
abin da aka saukar wa Mala'iku biyu, a 
Babila -Haruta da Maruta. Su kuwa ba 
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sa koya wa kowa komai, sai sun ce. 
‘Haƙiƙa, mu fitina ne, kada ka kafirta. 
Daga gurinsu su ke koyon abin da 
suke amfani da shi, suke rarraba 
tsakanin mutum da matarsa, kuma ba 
su cuci kowa da shi ba, sai da yardar 
Allah. Kuma (masu hamayya da 
Annabi), suna koyon abin da zai 
cuce su ne, ba zai amfane su ba. 
Kuma suna sane cewa, wanda ya yi 
mu'amala da shi, ba shi da rabo a 
Lahira. Kuma abin da suka sayar da 
kansu da shi, ya munana idan sun 
sani. 

104. Kuma da sun ba da gaskiya, 
kuma suka yi aiki na gari, sakamako 
na gari daga wajen Allah shi ya fi, da 
sun sani. 
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105. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku ce, ‘Ra'ina’, amma 
ku ce, ‘Unzurna’, kuma ku saurara. 
Azaba mai raɗaɗi tana jiran kafirai. 

106. Waɗanda suka kafirta daga 
Ma'abuta Littafi, da mushirikai, ba sa 
son a saukar maku da alheri daga 
Ubangijinku, Allah kuwa yana 
keɓantar wanda Ya so da jinƙanSa; 
kuma Allah, Ma'abucin babbar baiwa 
ne. 



107. Dukkan wata Aya da Muka shafe 
ko Muka sa aka manta ta, za Mu 
kawo fiye da ita, ko makamanciyarta. 
Ba ka sani ba cewa, Allah, Mai iko ne 
a kan komai? 
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108. Ba ka sani ba cewa, Allah, 
sarautar sammai da ƙasa taSa ce? 
Kuma banda Allah ba ku da mai 
kariya ko mai taimako. 
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109. Ko so kuke ku tambayi Manzon 
da aka aiko maku, kamar yadda aka 
tambayi Musa a da? To, duk wanda ya 
sauya kafirci da imani, ya ɓace daga 
madaidaiciyar hanya. 

110. Mutane masu yawa daga 
Ma'abuta Littafi, suna so su maida ku 
kafirai, bayan kun ba da gaskiya, don 
hasada daga wajensu, bayan gaskiya ta 
bayyana gare su. To, ku yi afuwa, 
kuma ku kau da kai, har Allah ya zo da 
hukuncinSa. Haƙiƙa, Allah Mai iko ne 
a kan komai. 

111. Kuma ku tsai da Sallah, ku ba da 
Zakka, kuma dukkan abin da kuka 
gabatarwa kanku na alheri, za ku same 
shi gurin Allah. Haƙiƙa, Allah yana 
ganin abin da kuke aikatawa. 
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112. Sun ce, ‘Ba wanda zai ta6a shiga 
Aljanna, sai wanda ya kasance cikin 
Yahudawa ko Nasara.’ Waɗannan 
burace-buracensu ne marasa ma'ana. 
Ce, 'Ku kawo dalilinku idan ku masu 
gaskiya ne'. 
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113. A'a, dukkan wanda ya miƙa 
kansa ga Allah, yana mai aiki na gari, 
yana da lada tasa gurin UbangijinSa, 
kuma babu tsoro a kansu, kuma ba za 
su yi baƙin ciki ba. 
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114. Kuma Yahudawa sun ce, Nasara 
ba sa kan lcomai, kuma Nasara sun ce, 
Yahudawa ba sa kan komai, alhali 
suna karanta Littafi ɗaya. Haka ma 
waɗanda ba su da sani, suka faɗa a da, 
irin faɗansu. Amma Allah zai yi musu 
hukunci Ranar Kiyama kan abin da 
suka yi saɓani cikinsa. 
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115 . Kuma wane ne ya fi zalunci fiye 
da wanda ya hana ambaton sunan 
Allah, cikin Masallatan Allah, kuma 
ya yi ƙoƙarin rusa su? Waɗannan ba 
za su shiga cikinsu ba, sai suna cikin 
halin tsoro. Za su haɗu da kunyata a 
duniya, kuma a Lahira za su haɗu da 
azaba mai girma. 



116 . Gabas da Yamma na Allah ne, 
duk inda kuka juya, fiiskar Allah tana 
can. Haƙiƙa, Allah, Mayalwaci ne, 
Masani ne. 



117 . Kuma sun ce, Allah Ya riƙi ɗa.’ 
Tsarki ya tabbata gare Shi. Sai dai 
dukkan abin da ke cikin sammai da 
ƙasa naSa ne, dukkansu suna biyayya 
gare Shi. 




118 . Shi ne ya ƙirƙiro sammai da 
ƙasa. Idan Ya hukunta yin wani abu, 
sai kawai Ya ce masa, 'Kasance', sai ya 
kasance. 



119 . Waɗanda ba su da sani sun ce, 
'Me ya sa Allah ba ya magana da mu, 
ko wata Aya ta zo gare mu kai tsaye 
ba?' Kamar haka waɗanda suka gabace 
su suka faɗa, irin faɗa tasu, zukatansu 
sun yi kama da juna. Haƙiƙa, Mun 
bayyana Ayoyi ga mutane masu 
sakankancewa. 
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120 . Mu, Muka aiko ka da Gaskiya, 
don ka yi albishir, da gargaɗi kuma ba 
za a tambaye ka ba, game da 'yan 
Wuta. 










121 . Kuma Yahudawa da Nasara ba za 
su taɓa yarda da kai ba, sai ka bi 
tafarkinsu. Ce, ’Haƙiƙa, shiriyar Allah 
kaɗai ita ce shiriya ta gaskiya.’ Kuma 
idan ka bi son zukatansu, bayan sani 
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wanda ya zo maka, to, ba ka da wani 
masoyi ko mai taimako daga wajen 
Allah. 

122. Waɗanda Muka ba su Littafi, 
suna bin sa yadda ya kamata a bi shi. 
Waɗannan suna ba da gaskiya da shi. 
Waɗanda suka kafirce masa kuwa, 
waɗannan su ne masu hasara. 

R.15 

123. Ya ku ’y a 'Y an Isra'ila, ku tuna 
ni'imar da Na yi maku, kuma Na fifita 
ku a kan mutanen zamaninku. 


124. Ƙuma ku kiyayi kanku daga ranar 
da wani rai ba zai tsaya a madadin 
wani rai ba sam, kuma ba za a karɓi 
fansa tasa ba, kuma ceto ba zai yi 
masa amfani ba, kuma ba za a taimake 
su ba. 

125. Tuna Ibrahima, lokacin da 
Ubangijinsa ya jarraba shi da wasu 
umarni, sai ya aiwatar da su. Allah ya 
ce, 'Zan naɗa ka shugaba ga mutane.’ 
Ya ce, ‘Haka ma daga cikin zuri'a ta?’ 
Allah ya ce, 'Alƙawari na bai haɗa da 
azzalumai ba. ’ 
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126. Kuma (tuna lokacin da) Muka 
sanya Ɗakin ya zama wurin ziyara ga 
mutane, da gurin aminci, (Muka ce), 
’Ku riƙi gurin tsayuwar Ibrahima gurin 
Sallah.’ Kuma Mun ba da umumi ga 
Ibrahima da Isma’ila, cewa, 'Ku 
tsarkake ƊakiNa, don masu zagayawa, 
da masu duƙufa kan ibada, da masu 
rusunawa, masu sujada.’ 
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127. Kuma (tuna) lokacin da Ibrahima 
ya ce, 'Ubangijina, sa wannan gari ya 
zama amintacce, kuma daga cikin 
mazauna cikinsa, Ka azurta waɗanda 
suka ba da gaskiya da Allah da Ranar 
Lahira, da 'ya'yan itatuwa.’ Allah ya 
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ce, ‘Wanda ya kafirta ma; Zan jiyar da 
shi dacfi kaɗan, sa'annan Na ja shi 
zuwa azabar Wuta, kuma mummunar 
makoma ce.’ 

128. Kuma (tuna) lokacin da Ibrahima 
da Isma’ila ke ɗaga shikashikan Dakin 
suna cewa, 'Ubangijinmu, karɓi 
wannan aiki namu, haƙiƙa, Kai ne Mai 
ji, Masani.’ 

129. ‘Ubangijinmu, mu biyu, Ka sa 
mu zama masu miƙa wuya gareKa, 
kuma Ka samar da al'umma mai miƙa 
wuya gareKa, daga cikin zuriyarmu, 
kuma Ka nuna mana hanyoyin Ibadar 
mu, kuma Ka karɓi tubanmu, haƙiƙa, 
Kai Mai karɓar tuba ne, Mai jinƙai 
ne.’ 

130. ‘Ya Ubangijinmu kuma Ka naɗa 
wani cikinsu Manzo gare su, ya riƙa 
karanta masu ayoyinKa kuma yana 
koya masu Littafi da Hikima, kuma ya 
tsarkake su. Haƙiƙa, Kai ne Mabuwayi 
Mai hikima. ’ 


R.16 

131. Wanene zai kauce wa addinin 
Ibrahima, banda wanda ya mai da 
kansa wawa. Haƙiƙa, Mun zaɓe shi a 
duniya, kuma a Lahira yana cikin 
mutane na gari. 

132. Lokacin da Ubangijinsa ya ce 
masa, ‘Mika wuya.’ Sai ya ce, ‘Na 
miƙa wuya ga Ubangijin halittu.’ 

133. Kamar yadda Ibrahimu ya yi 

wasiyya ga 'ya'yansa haka ma Yakubu 
inda ya ce: 'Ya ku 'ya'yana, 

haƙiƙa, Allah ya zaɓar muku addini, 
to, kada ku mutu sai kuna masu miƙa 
wuya'. 
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134. Ko kuna nan halarce, lokacin da 
mutuwa ta zo ɗaukar Yaƙubu, yayin 
da ya cewa 'y a 'Y ansa > 'Wa za ku 
bautawa baya na?' Suka ce, 'Za mu 
bautawa Ubangijinka, kuma Ubangijin 
iyayenka, Ibrahima da Isma'ila da 
Ishaƙa, Ubangiji Ɗaya, kuma mu masu 
miƙa wuya ne gare Shi.' 

135. Waɗancan mutane ne da suka 
shuɗe, abin da suka aikata nasu ne, ku 
ma abin da kuka aikata naku ne, kuma 
ba za a tambayeku ba, game da abin 
da suka aikata. 



136. Kuma sun ce, 'Ku zama 
Yahudawa ko Nasara, za ku shiriya.’ 
Ce, 'Sam, ku bi tafarki madaidaici na 
Ibrahima, shi bai kasance daga 
mushirikai ba.’ 



137. Ku ce, 'Mun ba da gaskiya da 
Allah, da abin da aka saukar zuwa gare 
mu, da abin da aka saukar zuwa ga 
Ibrahima da Isma'ila da Ishaƙa da 
Yaƙuba da 'ya'yansa, da abin da aka ba 
Musa da Isa, da abin da aka ba sauran 
Annabawa daga Ubangijinsu. Ba ma 
nuna bambanci tsakanin ɗaya daga 
cikinsu, kuma mu masu miƙa wuya ne 
gare Shi.’ 

138. To, idan suka ba da gaskiya 
kamar yadda kuka ba da gaskiya, to, 
sun shiriya, idan suka juya baya kuwa, 
sun shiga warwariya ne kawai, kuma 
Allah Ya ishe ka game da su, shi ne 
Mai ji, Masani. 

139. (Ce, 'Mun bi) Addinin Allah, 
kurna wane ne mafi kyawun addini, 
banda Allah. Mu masu bauta ne gare 
Shi.’ 
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140 . Ce, 'Kwa riƙa jayayya da mu 
game da Allah, alhali Shi ne 
Ubangijinmu, kuma Ubangijinku? 
Ayyukanmu namu ne, kuma 
ayyukanku naku ne, kuma mun ba da 
kanmu gaba ɗaya gare shi.’ 



141 . Ko cewa kuke, ‘Ibrahima da 
Isma'ila da Ishaƙa da Yaƙuba, da 
‘ya’yansa, sun kasance Yahudawa 
ko Nasara?’ Ce, ‘Shin ku ne kuka fi 
sani, ko Allah?’ Kuma wane ne mafi 
zalunci fiye da wanda ya ɓoye shaidar 
da ke gurinsa daga wajen Allah? Allah 
ba ya sha'afa game da abin da ku ke 
aikatawa. 



142 . Waɗancan mutane ne da suka 
shuɗe, abin da suka aikata nasu ne, 
kuma abin da kuka aikata naku ne, 
kuma ba za a tambaye ku ba game da 
abin da suka aikata. 



JUZU’I NA 2 
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143 . Wawaye daga cikin mutane za su 
ce, 'Me ya juyar da su daga Kiblar da 
suke a kanta?' Ce, 'Gabas da Yamma 
na Allah ne, kuma Yana shiryar da 
wanda Ya so, kan tafarki Madaidaici.’ 


144 . Haka Muka sa kuka zama 
al'umma mai girma, don ku zama 
iyayen gida ga mutane, kuma Manzo 
ya zama ubangidanku. Ba Mu 
hukumta bin ƙiblar da ka bi ba, sai don 
Mu san wanda ke bin Manzo da 
gaskiya, da wanda ke juyawa kan 
duga-dugansa. Wannan kuwa mai 
wahala ne, sai ga waɗanda Allah ya 
shiriya, kuma Allah ba zai tozarta 
imaninku ba. Haƙiƙa, Allah Mai 
tausayi ne, Mai jinƙai ga mutane. 
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145 . Haƙiƙa, Muna ganin juyawar 
fuskarka zuwa sama. To, za mu juyar 
da kai zuwa ga Kibla, wadda ka ke 
ƙauna. Juya fuskarka wajen masallaci 
Mai tsarki, kuma duk inda kuke, ku 
juya fuskokinku wajensa. Waɗanda 
aka ba Littafi suna sane da cewa shi ne 
gaskiya daga Ubangijinsu, kuma Allah 
ba mai sha'afa ne ba, game da abin da 
suke aikatawa. 

146 . Idan za ka kawo wa waɗanda aka 
ba Littafi kowace irin Aya, ba za su bi 
Kiblarka ba, kai kuma ba za ka bi 
Kiblarsu ba, kuma sashinsu ba zai bi 
Kiblar sashi ba. Kuma idan ka bi son 
zukatansu, bayan sani ya zo maka, sai 
ka zama cikin masu cutar kansu. 


147 . Waɗanda Muka ba su Littafi, 
suna ganewa shi gaskiya ne kamar 
yadda suke shaida 'ya'yansu, kuma 
waɗansu daga cikinsu suna 6oye 
gaskiya, alhali suna sane. 
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148 . Gaskiya ne daga Ubangijinka, 
kada ka zama cikin masu kokwanto. 

R.18 



149 . Haka kowa yana da manufa inda 
ya sa gabansa. Ku yi gasa da juna kan 
ayyuka na gari. Duk inda kuke, Allah 
zai zo da ku gaba ɗaya. Haƙiƙa, Allah 
Mai iko ne a kan komai. 
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150 . Kuma ta ko ina ka fito, juya 
fuskarka wajen Masallaci mai tsarki, 
don shi ne gaskiya daga Ubangijinka. 
Kuma Allah ba ya sha'afa, game da 
abin da kuke aikatawa. 

151 . Kuma ta ko ina ka fita, juya 
fuskarka wajen Masallaci mai tsarki, 
kuma duk inda kuke, ku juya 
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fuskokinku wajensa, don kada mutane 
su sami kafar jayayya da ku, sai fa 
marasa adalci daga cikinsu, to, kada ku 
ji tsoronsu, ku ji tsoroNa, kuma don In 
cika ni'imaTa gare ku, don ku shiriya. 


152. Kamar yadda Muka aiko maku 
Manzo, daga cikinku, yana karanta 
muku AyoyinMu, kuma yana tsarkake 
ku, kuma yana koya muku Littafi da 
hikima, kuma yana sanar da ku abin da 
ba ku sani ba. 

153. To, ku riƙa ambato Na, Zan riƙa 
tunawa da ku, kuma ku gode miNi, 
kada ku butulce miNi. 
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154. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku nemi taimako ta 
hanyar haƙuri, kuma da Sallah, 
haƙiƙa, Allah yana tare da masu 
haƙuri. 

155. Kada ku cewa waɗanda aka 
kashe kan tafarkin Allah matattu, a'a, 
rayayyu ne su, sai dai ba ku gane ba. 

156. Kuma za mu jarrabe ku da wani 
abu na tsoro, da yunwa, da tawayar 
dukiyoyi da rayuka da 'ya'yan itatuwa, 
kuma yi albishir ga masu haƙuri. 

157. Waɗanda idan masifa ta faɗa 
musu, sai su ce, 'Mu na Allah ne, 
kuma wajenSa za mu koma.’ 
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158. Waɗannan, su ne albarkatu da 
jinƙai daga Ubangijinsu, za su sauka 
gare su, kuma waɗannan su ne masu 
bin shiriya. 
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159. Haƙiƙa, Safa da Marwa suna 
daga cikin Alamomin Allah. Babu laifi 
ga wanda ke aikin Hajji ko Umara, ya 
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zagaya su. Kuma wanda ya aikata aiki „ f < A , , 

mai kyau don nafda, Allah Mai nuna '' , " " ^ 

godiya ne, Masani ne. 


160. Waɗanda ke ɓoye abin da Muka 
saukar daga hujjoji da shiriya, bayan 
mun bayyana shi ga mutane, cikin 
littafi, waɗannan Allah Yana tsine 
musu, kuma masu haƙƙin tsinewa 
suna tsine musu. 



161. Sai fa waɗanda suka tuba, kuma 
suka gyara kansu, kuma suka bayyana 
gaskiya waɗannan zan karɓi tubansu, 
Ni ne Mai karɓar tuba, Mai jin ƙai. 
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162. Haƙiƙa, waɗanda suka kafirta, 
kuma suka mutu suna kafirai, 
waɗannan, tsinewar Allah da 
Mala’iku, da mutane gaba ɗaya, ta 
faɗa kansu. 

163. Suna masu dauwama cikinta, ba 
za a sassauta musu azaba ba, kuma ba 
za a saurara musu ba. 

164. Kuma Ubangijinku Ubangiji ne 
ɗaya, babu wani ubangiji sai Shi, Mai 
rahama, Mai jinƙai. 
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165. Haƙiƙa, a cikin halittar sammai 
da ƙasa, da saɓanin dare da rana, da 
jiragen ruwa masu tafiya cikin kogi, 
ɗauke da abin da ke amfanar mutane, 
da ruwa wanda Allah ke saukarwa 
daga sama, ya rayar da ƙasa da shi, 
bayan ta mutu, kuma ya baza dukkan 
dabbobi cikinta, da canjawar iskoki da 
giragizai, waɗanda aka horar don 
hidima tsakanin sama da ƙasa, akwai 
Ayoyi, ga mutane masu fahimta. 
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166 . A cikin mutane akwai waɗanda 
ke riƙon abubuwan bauta, maimakon 
Allah, suna son su, kamar yadda ya 
wajaba su so Allah. Waɗanda suka ba 
da gaskiya kuwa, sun fi tsananin 
soyayya ga Allah. Da a yanzu, 
azzalumai za su ga lokacin da za su ga 
azaba, nan gaba, sai su tabbata cewa, 
dukkan ƙarfi yana ga Allah, kuma 
Allah Mai tsananin azaba ne. 
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167 . (Haƙiƙa, za su farga in sun ga) 
lokacin da waɗanda ake bi, za su 
tsame kansu daga waɗanda su ka bi 
su, kuma za su ga azaba, kuma dukkan 
hanyoyin kuɓuta a katse su. 

168 . Kuma waɗanda suka bi za su ce, 
'Ina ma za mu sami damar komawa, 
mu tsame kanmu daga gare su, kamar 
yadda suka tsame kansu daga gare 
mu'. Haka Allah zai nuna musu 
ayyukansu cike da takaici a kansu, 
kuma ba za su fita daga Wuta ba. 

R.21 



169 . Ya ku mutane, ku ci halaliya mai 
kyau daga abin da ke ban ƙasa, kuma 
kada ku bi hanyoyin Shaiɗan, haƙiƙa 
shi maƙiyi ne na fili gare ku. 

170 . Horon ku kawai ya ke da 
mummunan aiki da alfasha, kuma da 
sa ku, ku fadl abin da ba ku sani ba, 
game da Allah. 
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171 . Kuma idan aka ce masu, 'Ku bi 
abin da Allah ya saukar,’ sai su ce, 
‘A'a, zamu bi abin da muka tarar da 
iyayenmu a kai.’ Yaya! Ko iyayen 
nasu marasa tunani ne? Kuma ba su 
shiriya ba? 

172 . Yadda waɗanda suka kafirta 
suke, kamar mutum ne ya riƙa 
tsawatar da abin da ba ya jin komai, -ji 
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na fahimta - sai kira da ƙara. Kurame * A L 

ne, bebaye makafi, don haka ba za su * ~ 

fahimta ba. 


173. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku ci daga kyawawan 
abubuwan da Muka ba ku, kuma ku 
gode wa Allah, idan Shi kuke bautawa. 

174. Ya dai haramta muku mushe, da 
jini, da naman alade, da abin da aka 
ambaci wanin Allah a kansa. Amma 
wanda larura ta kama shi, ba don ya yi 
tawaye ba, ko wuce iyaka, babu laifi a 
kansa. Haƙiƙa, Allah Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 

175. Waɗanda ke ɓoye abin da Allah 
ya saukar na daga littafi, kuma suna 
karɓar kudi ƙanƙani maimakonsa, ba 
sa cin komai a cikkunansu sai Wuta. 
Kuma Allah ba zai yi magana da su ba, 
a Ranar Kiyama, kuma ba Zai tsarkake 
su ba. Kuma zasu haɗu da azaba mai 
raɗaɗi. 
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176. Waɗannan ne suka sayi ɓata, 
maimakon shiriya, da kuma azaba, 
maimakon gafara. Sai su dangana 
cikin Wuta. 

177. Saboda, haƙiƙa, Allah ya saukar 
da Littafi a kan gaskiya, kuma 
waɗanda suka yi saɓani game da 
Littafi, suna cikin ɓaraka mai nisa. 

R.22 

178. Nagarta ba ita ce ku juya 
fuskokinku gabas ko yamma ba, amma 
nagarta tana ga wanda ya ba da 
gaskiya da Allah da Ranar Lahira, da 
Mala’iku, da Littafi, da Annabawa, 
kuma ya ba da dukiya saboda son 
Allah, ga dangi na kusa, da marayu 
da matalauta da matafiyi da mabarata 
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da 'y ant a bayi, da wanda ya tsai da 
Sallah ya ba da zakka.Haka masu cika 
alƙawarinsu idan suka yi alƙawari. Da 
masu juriya a halin talauci da wahala, 
da lokacin yaƙi. Waɗannan su ne 
waɗanda suƙa nuna gaskiya, kuma 
waɗannan su ne masu tsoron Allah. 


179. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, an farlanta maku dokar 
ramuwa, game da waɗanda aka kashe, 
'yantacce a maimakon ‘yantacce, bawa 
a maimakon bawa, mace a maimakon 
mace. Amma wanda aka yi wa 
rangwame kan wani abu, wanda ya 
shafi ɗan uwansa, to a bi dokar 
ramuwa ta hanyar da ta dace, kuma a 
biya ta hanyar kyautatawa. Wannan 
sauƙi ne da jinƙai, daga Ubangijinku. 
Wanda ya yi shishshigi bayan haka, 
zai haɗu da azaba mai raɗaɗi. 

180. A cikin dokar ramuwa kuna da 
rayuwa, ya ku masu hankula, don ku 
kare kanku. 

181. An wajabta maku yin wasiyya, 
lokacin da mutuwa ta zo wa ɗayanku, 
idan ya bar dukiya, ga mahaifa, da 
dangi na kusa, da adalci. Wannan 
wajibi ne a kan masu tsoron Allah. 

182. Kuma wanda ya canja ta bayan ya 
ji ta, to, laifin canja ta yana kan 
waɗanda ke canja ta. Haƙiƙa, Allah 
Maijine, Masani ne. 

183. Amma wanda ya ji tsoron nuna 
bambanci ko ƙwara, daga mai yin 
wasiyya, sai ya sasanta tsakaninsu, 
(masu gado) ba laifi a kansa. Haƙiƙa, 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai 
ne. 
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184. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, an wajabta maku azumi, 
kamar yadda aka wajabta wa waɗanda 
suka gaba ce ku, don ku ji tsoron 
Allah. 



185. Cikin kwanaki ƙididdigaggu. 
Amma wanda ya kasance marar 
lafiya ko a kan tafiya, ya yi azumin 
waɗansu kwanakin, daidai waɗanda 
ya sha, waɗanda za su iya yin sa 
kuwa, -amma cikin wahala- fidiya ta 
wajaba a kansu— ciyar da matalauci. 
Kuma wanda ya yi ƙari mai kyau ya 
fiye masa. Amma ku yi azumi shi ne 
mafifici gare ku, idan kun sani. 



186. Watan Ramalan shi ne wanda aka 
saukar da Alkur'ani a cikinsa, don ya 
zama shiriya ga mutane, da hujjoji na 
shiriya da rarrabewa. Wanda ya 
kasance mazaunin gida cikin wannan 
watan, ya azumce shi, wanda ya 
kasance marar lafiya ko a kan tafiya, 
ya azumci waɗansu kwanakin, daidai 
waɗanda ya sha. Allah yana nufm 
sauƙi gare ku, kuma ba ya nufin 
tsanani gare ku, kuma don ku cika 
lissafi, kuma ku girmama Allah, don 
Ya shiryar da ku, kuma don ku yi 
godiya. 



187. Kuma idan bayiNa, suka ^ ^ gj. ^ 5 GCc 5 
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ya kira Ni. To, su ba da kansu gare Ni, 5 

kuma su yi imani da Ni, don su shiriya. tfi, 
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cutar kanku, sai ya ji tausayinku, kuma 
ya yi maku sauƙi. To, a yanzu, ku riƙa 
saduwa da su, kuma ku nemi abin da 
Allah ya halatta maku. Kuma ku ci ku 
sha, sai kun ga farin zare ya bambanta 
da baƙin zaren alfijir, sa'annan ku cika 
azumi zuwa dare, kuma kada ku sadu 
da su, lokacin da kuka duƙufa kan 
ibada cikin masallatai. Waɗannan 
iyakokin Allah ne, kada ku kusance 
su. Haka Allah ke bayyana dokokinSa 
ga mutane, don su kare kansu. 


189. Kada ku ci dukiyoyinku a 
tsakaninku ta ɓatacciyar hanya, 
kuma kada ku miƙa su ga mahukunta, 
don ku ci sashi daga dukiyoyin mutane 
a kan zalinci, alhali kuna sane. 

R.24 

190. Suna tambayar ka game da jira- 
jiran wata. Ce, 'Suna nuna lokatai ne 
don amfanin mutane, kuma da Hajji! 
kuma shiga gidaje da kuke yi, ta bayan 
gida ba nagarta ce ba, amma mutum 
nagari, shi ne wanda ya tsoraci Allah. 
Ku shiga gidaje ta ƙofofinsu, kuma ku 
tsoraci Allah don ku rabauta. 

191. Kuma ku yi yaƙi bisa tafarkin 
Allah da waɗanda suka yaƙe ku, kuma 
kada ku ƙetare iyaka. Haƙiƙa, Allah 
ba ya son masu shishshigi. 
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192. Kuma ku kashe su ko ina kuka 
haɗu da su, kuma ku fitar da su daga „ v 

inda suka fitar da ku, don fitina ta fi .. ^ ^ 

kisa tsanani. Kuma kada ku yaƙesu a 5 r v 1 1 \Jl\ 1 

Masallaci Mai tsarki, sai idan sun (✓-'?. f* *-'’!.?? „ j> A„Ci. 

yaƙe ku cikinsa. Idan sun yaƙe ku, to, *£$],**?*' ^ ZfrK' 
ku yaƙe su. Haka shi ne sakamakon c >]3 x$ 4 r!> JLj^LdL? 

kafirai - ri>x aj-jr . >xdiiis 

©cK^LfeJ l 

193. Amma idan suka daina, to, Allah © ^j I ^>\S 1^3 1 o \j 

<S> 


Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 


Sura ta 2 


SURATUL BAKARAH 


Juzu’i na 2 


194. Kuma ku yaƙe su har ya zama ba 
bu fitina, kuma addini ya zama na 
Allah. Idan suka daina kuwa, to, babu 
nuna ƙiyayya sai a kan azzalumai. 

195. Karya alfarmar Wata mai tsarki, a 
iya rama ta cikin Wata mai tsarki, 
kuma akwai dokar ramuwa a kan 
abubuwa masu tsarki. To, wanda ya yi 
muku ta'adda to ku rama ta'addan da 
ya yi muku, kamar yadda ya yi muku 
shishshigi. Kuma ku ji tsoron Allah, 
kuma ku sani Allah yana tare da masu 
tsoronsa. 

196. Kuma ku ciyar cikin hanyar 
Allah, kuma kada ku jefa kanku cikin 
halaka, kuma ku yi nagarta, haƙiƙa, 
Allah yana son masu nagarta. 
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197. Kuma ku cika Hajji da Umra 
saboda Allah, idan aka hana ku 
dama kuwa, to, ku ba da hadaya 
wadda ta sauwaƙa, kuma kada ku 
aske kawunanku sai hadaya ta isa 
gurin da ake yinta. A cikinku wanda 
ba ya da lafiya, ko akwai wata cuta a 
kansa, sai ya ba da fidiya, ta azumi ko 
sadaka ko yanka dabba. Amma idan 
kuna lafiya ƙalau, to, wanda ya haɗa 
Hajji da Umra, zai ba da hadaya 
wadda ta sauwaƙa. Wanda ba shi da 
hali, ya yi azumin kwana uku lokacin 
Hajji, da kwana bakwai idan kun 
dawo gida, kwana goma kenan 
cikakku. Wannan ya danganta ga 
wanda iyalansa ba mazauna kusa da 
Masallaci mai tsarki ne ba. Kuma ku 
tsoraci Allah, ku sani Allah Mai 
tsananin azaba ne. 

R.25 



198. Watannin aikin Hajji sanannu ne, 
wanda ya yi niyyar Hajji cikinsu, ya 
tuna, ba bu kwarkwasa, ba bu 
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fasiƙanci, kuma babu rigima lokacin 
Hajji. Kuma dukkan abin da kuka 
aikata mai kyau, Allah na sane da shi. 
Kuma ku yi guzuri, haƙiƙa, guzuri 
mafifici shi ne tsoron Allah. Ku 
tsorace Ni ya ku masu hankula. 

199. Babu Laifi gare ku, ku nemi 
baiwa daga Ubangijinku. Amma idan 
kuka kwararo daga Arafat, ku ambaci 
Allah wajen Mash'arul Haram, kuma 
ku ambace Shi, kamar yadda Ya 
shiryar da ku, kuma a da kuwa kun 
kasance cikin ɓatattu. 

200. Sa'a nn an ku kwararo ta inda 
mutane su ke kwararowa, kuma ku 
nemi gafarar Allah. Haƙiƙa, Allah Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 

201. Kuma idan kuka haɗa ayyukanku 
na ibada, ku yi bukukuwan ambaton 
Allah, kamar bukukuwanku na tuna 
iyayenku, ko ma mafi tsananin 
tunawa. A cikin mutane akwai wanda 
ke cewa, 'Ubangijinmu, ba mu 
abubuwan duniya,’ a Lahira kuwa, ba 
ya da rabo. 
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202. Kuma a cikinsu akwai masu 
cewa, 'Ubangijinmu, ba mu abu mai 
kyau a duniya, da abu mai kyau a 
Lahira, kuma Ka tserar da mu, daga 
azabar Wuta.' 
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203. Waɗannan suna da rabo 

kyakkyawa daga abin da suka aikata. „ 

Kuma Allah Mai saurin hisabi ne. ©'-£* I 



204. Kuma ku ambaci Allah cikin 
kwanaki ƙididdigaggu. Wanda ya 
gaggauta tafiya gida cikin kwanaki 
biyu, ba ya da laifi, kuma wanda ya 
jinkirta, ba ya da laifi, ga wanda ya 
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tsoraci Allah. To, ku tsoraci Allah, ku 
sani za a tattara ku zuwa gare Shi. 


205. Kuma cikin mutane akwai wanda 
magana tasa kan rayuwar duniya za ta 
ƙayatar da kai, kuma yana riya riƙon 
Allah mai shaida kan abinda ke cikin 
zuciyarsa, alhali kuwa shi ne mafi 
rigimar masu rigima. 



206. Kuma idan ya sami shugabanci, 
sai ya riƙa tafiya ban ƙasa, don ya yi 
ɓama cikinta, kuma ya halaka gona, da 
'ya'y an mutane, Allah kuwa ba ya son 
ɓama. 
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207. Kuma idan aka ce masa, 'Tsoraci 
Allah.’ Sai ji da kai ya zuga shi ya ci 
gaba da aikata laifi. To, Wuta ta ishe 
shi, gurin hutawan ya munana. 

208. Kuma a cikin mutane akwai 
wanda ke sayar da kansa, don neman 
yardar Allah, Allah kuwa Mai 
tausayawa ne ga bayinSa. 

209. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku shiga gaba ɗaya, cikin 
miƙa kai ga Allah, kuma kada ku bi 
hanyoyin Shaiɗan, haƙiƙa, shi maƙiyi 
ne na fili a gare ku. 



210. To, idan kuka bari santsi ya 
kwashe ku, bayan hujjoji sun zo maku, 
ku sani cewa Allah Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne. 


!>>-» * U*. jujij 


211. Shin jira suke kawai, Allah ya 
ɓullo musu cikin duhun giza-gizai, da 
Mala’iku, kuma a yi ta, ta ƙare? Kuma 
ga Allah ake maida dukkan al'amura. 
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Wanda kuma ya canja ni'imar Allah, 
bayan ta zo masa, to, Allah Mai 
tsananin azaba ne. 

213. An ƙawata rayuwar duniya ga 
waɗanda suka kafirta, kuma suna raina 
waɗanda suka ba da gaskiya. 
Waɗanda suka tsoraci Allah kuwa, 
suna sama da su a Ranar Kiyama, 
kuma Allah yana arzuta wanda Ya so, 
ba tare da hisabi ba. 

214. Mutane, al'umma ɗaya ne a da, 
(sai suka yi saɓani a tsakaninsu), sai 
Allah ya aiko Annabawa masu albishir 
da gargadi. Ya kuma aiko da Littafi 
da gaskiya tare da su don Ya yi 
hukunci tsakanin mutane, kan abin da 
suka yi saɓani cikinsa (sai kuma suka 
fara yin saɓani cikin Littafin). Ba 
wanda ya yi saɓani cikinsa, sai 
waɗanda aka ba su shi, bayan hujjoji 
sun zo masu don ganin ƙyashi a 
tsakaninsu. Sai Allah da izininSa, Ya 
shiryar da waɗanda suka ba da 
gaskiya, kan gaskiyar abin da (kafirai) 
suka yi saɓani a kai, kuma Allah yana 
shiriyar wanda Ya so zuwa tafarki 
Madaidaici. 



215. Zato ku ke za ku shiga Aljanna, 
amma irin abin da ya sami waɗanda 
suka gabace ku bai same ku ba? 
Talauci da wahala sun shafe su, kuma 
an girgiza su, har Manzo da waɗanda 
suka ba da gaskiya tare da shi suka ce, 
'Yaushe taimakon Allah zai zo?' 
Haƙiƙa, taimakon Allah makusanci ne. 

216. Suna tambayar ka abin da za su 
ciyar. Ce, 'Abin da kuka ciyar na 
alheri, ya tafi wajen mahaifa biyu 
da dangi na kusa, da marayu da 
talakawa da ɗan tafarki. Kuma abin da 
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kuka ciyar na alheri, Allah yana sane 
da shi.’ 

217. An wajabta yaƙi a kanku, kuma 
shi abin ƙi ne a gareku. Mai yiwuwa 
ne ku ƙi abu, alhali shi ne alheri gare 
ku, kuma mai yiwuwa ne ku so abu, 
alhali sharri ne gare ku. Allah ne ya 
sani, ku kuwa ba ku sani ba. 

R.27 

218. Suna tambayar ka game da yaƙi 
cikin wata Mai tsarki. Ce, 'Yaƙi 
cikinsa abu ne (mai muni), amrna hana 
mutane shiga hanyar Allah, da kafirce 
maSa, da (hana mutane shiga) 
Masallaci mai tsarki, da fitar da 
mutanensa daga cikinsa, ya fi muni a 
gurin Allah. Fitina ta fi kisa muni, 
kuma ba za su gushe ba, suna yaƙarku, 
har su juyar daku daga addininku idan 
za su iya. A cikinku duk wanda ya juya 
daga addininsa, kuma ya mutu yana 
kafiri, waɗannan ayyukansu sun 6aci, 
duniya da Lahira, kuma waɗannan su 
ne 'yan Wuta, za su zauna cikinta. 

219. Waɗanda suka ba da gaskiya da 
waɗanda suka yi ƙaura, kuma suka yi 
jihadi cikin tafarkin Allah, waɗannan 
suna kwaɗayin jinƙan Allah, kuma 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

220. Suna tambayarka game da kayan 
maye da caca. Ce, 'Akwai babban laifi 
cikinsu, kuma akwai abubuwan amfani 
ga mutane, amma laifin cikinsu ya 
fi amfaninsu girma.’ Kuma suna 
tambayarka me za su ciyar. Ce, ‘Abin 
da ya sauwaƙa.’ Ffaka Allah ke 
bayyana maku hukunce-hukuncenSa 
don ku yi tunani. 
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‘Kyautata jin dadin rayuwarsu alheri 
ne, kuma idan kuka cuɗanya da su, 
‘yan’uwanku ne su, kuma Allah ya san 
mai ɓama daga mai gyara. Kuma da 
Allah ya so, sai Ya wahalar da ku. 
Haƙiƙa, Allah Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne.’ 



222. Kuma kada ku auri mata ama, sai 
sun ba da gaskiya, baiwa mumina ta fi 
amiya, ko ta ƙayatar da ku, kuma kada 
ku aurar da mata muminai ga mazaje 
ama, sai sun ba da gaskiya, bawa 
mumini ya fi ame, ko ya ƙayatar da 
ku. Waɗancan suna kira zuwa ga 
Wuta, Allah kuwa yana kira zuwa ga 
Aljanna da gafara, da izininSa. Kuma 
Yana bayyana AyoyinSa ga mutane 
don su riƙa tunawa. 

R.28 



223. Kuma suna tambayar ka game da 
jinin haila. Ce, 'Shi lamra ne, to, ku yi 
nesa da mata lokacin haila, kuma kada 
ku kusance su, sai sun yi tsarki. Idan 
suka yi tsarki, ku sadu da su ta inda 
Allah ya hore ku. Haƙiƙa, Allah yana 
son masu tuba, kuma Yana son Masu 
tsarkake kansu. 

224. Matanku gonakinku ne, ku shiga 
gonar ku ta yadda ku ke so, kuma ku 
gabatar wa kanku alheri, kuma ku 
tsoraci Allah, ku sani za ku haɗu da 
Shi, kuma yi albishir ga masu imani. 

225. Kuma kada ku riƙi sunan Allah 
mafaka ga rantse-rantsenku, don ku ƙi 
yin aikin kirki, da tsoron Allah, da 
sasanta tsakanin mutane. Allah Mai ji 
ne Masani ne. 
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226. Allah ba zai riƙe ku ba, a kan 
rantse-rantsenku, waɗanda ba na gaske 
ba, amma Zai riƙe ku, game da abin da 
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zukatanku suka ƙudure. Kuma Allah ©joULi 5 ' 5 

Mai gafara ne, Mai haƙuri ne. " " 


227. Dako na wata huɗu yana kan 
waɗanda suka sha alwashin juya wa 
matansu baya, idan kuma suka janye, 
to, Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

228. Idan kuma saki suka yi niyya, to, 
Allah Mai ji ne, Masani ne. 

229. Kuma matan da aka saki, za su 
dakatar da kansu, har su yi tsarki sau 
uku, kuma bai halatta gare su ba, su 
ɓoye abin da Allah ya halitta cikin 
mahaifarsu, idan sun ba da gaskiya da 
Allah da Ranar Lahira. Kuma mazansu 
sun fi cancantar mai da su cikin 
wannan lokaci, idan sun nufi 
sasantawa. Kuma suna da haƙƙi a 
kyautata masu, kamar yadda ya wajaba 
a kansu. Maza suna da fifiko a kansu, 
kuma Allah Mabuwayi ne, Mai hikima 
ne. 
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230. Saki biyu shi ne saki, (bayan 
haka) ko ya riƙe ta a kan nagarta, ko 
ya sake ta tare da kyautatawa. Kuma 
bai halatta gare ku ba, ku karɓi wani 
abu daga abin da kuka ba su, sai idan 
su biyu ɗin sun ji tsoron ba za su tsai 
da iyakokin Allah ba. To, idan kuka ji 
tsoron ba za su tsai da iyakokin Allah 
ba, ba laifi gare su, kan abin da ta 
fanshi kanta da shi. Waɗannan sune 
iyakokin Allah, kada ku ƙetare su, 
waɗanda suka ƙetare iyakokin Allah 
kuma, waɗannan sune masu laifi. 
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231. Idan ya sake ta, (saki na uku) ba 
za ta halatta gare shi ba, sai ta auri 
wani mijin, idan shi ma ya sake ta, to, 
babu laifi gare su, su biyun su yi aure, 
idan sun tabbata za su tsai da iyakokin 
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Allah. Waɗannan su ne iyakokin 
Allah, yana bayyana su ga mutane 
masu sani. 





232. Idan kuka saki mata har suka cika 
idda ta su, to, ku riƙe su da mutunci, 
ko ku sake su da mutunci, amma kada 
ku riƙe su da niyyar cutarwa, don ku 
ƙuntata (musu). Kuma wanda ya 
aikata haka ya cuci kansa. Kuma kada 
ku yi wa Ayoyin Allah riƙon wasa, 
kuma ku tuna ni'imar da Allah ya yi 
maku, da Littafi da Hikima da Ya 
saukar gare ku, Yana yi maku wa'azi 
da shi. Kuma ku ji tsoron Allah, ku 
sani, Allah Masanin komai ne. 

R.30 
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233. Kuma idan kuka saki mata, har 
suka cika idda tasu, to, kada ku hana 
su, su auri mazajensu, idan suka yi 
yarjejeniya tsakaninsu, a kan nagarta. 
Ana wa'azi da wannan ga wanda ya ba 
da gaskiya da Allah da Ranar Lahira, 
daga cikinku. Wannan ya fi zama abu 
mai tsafta da tsarki gare ku, kuma 
Allah ne ya sani, ku ba ku sani ba. 
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234. Iyaye mata za su shayar da 
yaransu shekaru biyu cikakku, ga 
wanda ya yi nufin cika shayarwa. 
Kuma ciyar da su da yi masu kayan 
sakawa, suna kan wanda aka yi wa 
haifuwa, a kan abin da al'ada ta 
gudana a kai. Ba a ɗora wa mai rai 
fiye da ikonsa. Kada a cuci uwa mai 
haifuwa, a kan ɗanta, kuma kada a 
cuci wanda aka yi masa haifuwa, a kan 
ɗansa, kuma kamar haka wajibi ne a 
kan magaji. Idan su biyu suka yi 
niyyar yaye, ta fuskar yarjejeniya da 
shawara da juna, babu laifi a kansi& 
Kuma idan kuka yi niyyar ku ɗaukj 
hayar mai shayarwa ga 'ya'yanku, babu 
laifi gare ku, idan kuka biya abin da 
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kuka yi alƙawarin bayarwa, ta hanyar 
da ta dace. Kuma ku tsoraci Allah, ku 
sani Allah yana ganin abin da kuke 
aikatawa. 



235. Waɗanda aka ɗauki ransu daga 
cikinku, kuma suka bar mata , za su 
dakatar da kansu, wata huɗu da kwana 
goma. Idan suka cika idda ta su babu 
laifi gare ku, dangane da abin da suka 
yi, dangane da kansu, ta hanyar 
nagarta. Kuma Allah yana sane da 
abin da ku ke aikatawa. 
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236. Kuma ba ku da laifi game da 
shaguɓen da kuka yi, na neman aure, 
ko abin da kuka ɓoye cikin zukatanku. 
Allah ya san cewa za ku riƙa 
tunaninsu. Amma kada ku yi alƙawari 
da su a boye, sai dai ku faɗi wata 
magana mai dadi. Kuma kada ku yi 
niyyar ɗaura aure, sai idda ta kai 
ƙarshen ta. Kuma ku sani Allah yana 
sane da abin da ke cikin zukatanku, to, 
ku kiyaye Shi. Kuma ku sani cewa, 
Allah Mai gafara ne, Mai haƙuri ne. 
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237. Babu laifi gareku idan kuka saki 
mata, kafin ku taɓe su, ko kafin ku 
biya su sadaki. Kuma ku daɗaɗa masu, 
mai hali gwargwadon halinsa, kuma 
marar hali gwargwadon halinsa, 
daɗaɗawa ta alheri. Wannan ya zama 
wajibi a kan mutanen kirki. 

238. Kuma idan kuka sake su kafin ku 
taɓe su, alhali kun yanka masu sadaki, 
to, rabin abin da kuka yi alƙawari, shi 
ke kanku, sai fa idan sun yafe, ko 
wanda ɗaura aure ke hannunsa ya 
yafe. Kuma ku yafe ya fi kusa da 
nagarta, kuma kada lcu manta 
kyautatawa tsakaninku. Haƙiƙa, Allah 
yana ganin abin da kuke aikatawa. 
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239. Ku kula da Salloli, da Salla ta 
tsakiya, kuma ku tsaya ga Allah kuna 
masu miƙa wuya. 



240. Idan kuna cikin halin tsoro, to, ku 
yi Sallah kuna tafiya a ƙasa, ko kuna 
a kan abin hawa, idan kuka amince 
kuwa, ku tuna Allah kamar yadda Ya 
sanar da ku abin da ba ku sani ba. 



241. Waɗanda aka ɗauki ransu a 
cikinku, kuma suka bar mata, su yi 
wasiyya ta daɗaɗawa ga matansu, 
zuwa shekara ɗaya, ba tare da fitar da 
su ba. Amma idan suka fita don kansu, 
babu laifi gare ku, game da abin da 
suka yi wa kansu wanda ya dace. 
Kuma Allah Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne. 



242. Kuma ga matan da aka saki suna 
da haƙƙin daɗaɗawa yadda ya kamata, 
wajibi ne a kan masu tsoron Allah. 




243. Haka Allah ya ke bayyana maku 
hukunce-hukuncenSa, don ku fahimta. 
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244. Ba ka ji labarin waɗanda suka fita 
daga gidajensu ba, su dubbai, don 
tsoron mutuwa? Sai Allah ya ce musu, 
'Ku mutu'. Sa'annan Ya rayar da su. 
Haƙiƙa, Allah Mai baiwa ne ga 
mutane, amma mafi yawan mutane ba 
sa godewa. 

245. Kuma ku yi yaƙi a kan tafarkin 
Allah, kuma ku sani Allah Mai ji ne, 
Masani ne. 
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246. Wane ne zai ba Allah rance 
kyakkyawa don (Allah) Ya ninka masa 
shi sau da yawa? Kuma Allah Yana 
karɓa ne, Yana ruɓanyawa, kuma gare 
Shi za a maishe ku. 
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247. Ba ka ji labarin manyan mutanen 
'Ya'yan Isra'ila ba, bayan Musa, 
lokacin da suka ce wa Annabin da aka 
aiko masu, 'Naɗa mana sarki don mu 
yi yaƙi kan tafarkin Allah' Ya ce, 'Idan 
aka wajabta muku yaƙi, ba za ku ƙi 
yin yaƙin ba kuwa?' Suka ce, 'Me zai 
sa ba za mu yi yaƙi ba, kan tafarkin 
Allah, alhali an fitar da mu daga 
gidajenmu da 'ya'yanmu?' Amma 
loƙacin da aka wajabta masu yaƙi, sai 
suka juya baya, sai kaɗan daga 
cikinsu. Kuma Allah yana sane da 
masu laifi. 

248. Sai Annabin da aka aiko masu ya 
ce masu, 'Allah ya naɗa Ɗaluta ya 
zama sarkinku.' Suka ce, 'Yaya mulki 
zai zama nasa, a kanmu, alhali mun fi 
shi cancantar mulki, kuma ba a bashi 
yalwar dukiya ba?' Ya ce, 'Allah ya 
za6e shi a kanku, kuma Ya daɗa masa 
yalwar sani da ƙarfin jiki.' Allah yana 
ba da mulkinSa ga wanda Ya ke so, 
kuma Allah Mayalwaci ne, Masani ne. 

249. Sai Annabin da aka aiko masu ya 
ce masu, 'Alamar mulkinsa, ita ce, za 
a ba ku zuciya, cikinta akwai 
nutsuwa daga Ubangijinku, da ragowa 
daga abin da Iyalan Musa da Iyalan 
Haruna suka bari Mala'iku na ɗauke 
da shi. A cikin haka akwai Aya 
gareku, idan ku masu imani ne.’ 
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250. Lokacin da Daluta ya fita da 
rundunarsa, ya ce, 'Haƙiƙa, Allah zai 
jarrabe ku da wata ƙorama, wanda ya 
sha ruwan ta, ba nawa ne ba, wanda 
bai ɗanɗani ruwanta ba kuwa, shi ne 
nawa.' Sai fa wanda ya kanfaci 
kanface da hannunsa. Sai suka sha 
ruwanta sai kaɗan daga cikinsu. 
Lokacin da ya tsallake ta, shi da 
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waɗanda suka ba da gaskiya tare da 
shi, sai waɗancan suka ce, 'A yau ba 
mu da ikon tunkarar Jaluta da 
rundunarsa.' Waɗanda suka 
sakankance za su haɗu da Allah suka 
ce, 'Sau nawa 'yar ƙungiya kaɗan suke 
rinjaye kan ƙungiya masu yawa, da 
yardar Allah, kuma Allah yana tare da 
masu haƙuri.’ 
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mutane kafirai.’ 


252. Sai suka murƙushe su da yardar 
Allah, kuma Da’uda ya kashe Jaluta, 
kuma Allah ya ba shi mulki da hikima, 
kuma Ya sanar da shi daga abin da Ya 
so. Ba don Allah yana sa waɗansu 
mutane su ture waɗansu ba, sai ƙasa ta 
ɓaci. Amma, Allah Mai baiwa ne ga 
mutane. 

253. Waɗannan Ayoyin Allah ne, 
Muna karanta su gareka da gaskiya. 
Kuma haƙiƙa, kana cikin Manzanni. 
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254. Waɗannan Manzanni Mun fifita 
sashinsu a kan sashi. A cikinsu akwai 
wanda Allah ya yi magana da shi, 
kuma Ya ɗaukaka sashinsu da darajoji. 
Kuma Mun ba Isa Ɗan Maryarn 
hujjoji, kuma Mun ƙarfafa shi da Ruhi 
mai tsarki. Da Allah ya so, waɗanda 
suka zo daga bayansu ba za su yaƙi 
juna ba, bayan hujjoji sun zo masu, 
amma sun yi saɓani, a cikin su akwai 
waɗanda suka ba da gaskiya, kuma 
akwai waɗanda suka kafirta. Da Allah 
ya so, ba za su yaƙi juna ba, amma 
Allah yana aikata abin da yake nufi. 
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255. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku ciyar daga abin da Muka 
ba ku, tun kafin rana ta zo, wanda ba 
saye da sayarwa cikinta, kuma babu 
abokantaka, kuma babu ceto, kuma 
kafirai su ne sulca zalunci kansu. 
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256. Allah, ba bu wani ubangiji sai 
Shi, Rayayye, Tsayayye Mai tsayawa 
a kan komai. Gyangyaɗi ko barci ba sa 
ɗauka taSa. Abin da ke cikin sammai, 
da abin da ke cikin kasa naSa ne. 
Wanene zai yi ceto a gurinSa, in ba 
da izininSa ba? Yana sane da abin da 
ke gabansu da abin da ke bayansu. 
Kuma ba a gane kome daga saninSa 
sai abin da yaso. Sarauta taSa, ta haɗo 
da sammai da ƙasa, kuma kiyaye su, 
ba ya yi maSa wahala. Shi ne 
Maɗaukaki, Mai girma. 

257. Ba tilastawa cikin addini. Haƙiƙa, 
shiriya ta bayyana daga ɓata Saboda 
haka wanda ya ƙi bin waɗanda suka 
taɓe, kuma ya ba da gaskiya da Allah, 
ya yi riƙo da igiya ƙaƙƙarfa, wadda ba 
za ta tsinke ba. Kuma Allah Mai ji ne, 
Masani ne. 
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258. Allah ne Masoyin waɗanda suka 
ba da gaskiya, yana fitar da su daga 
dangogin duhu, zuwa haske. Waɗanda 
suka kafirta kuwa, azzalumai ne 
masoyansu, suna fitar da su daga 
haske, zuwa dangogin duhu. 
Waɗannan su ne ‘y an Wuta, za su 
zauna cikinta. 
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259. Ba ka ji labarin wanda ya yi 
jayayya da Ibrahima ba, game da 
Ubangijinsa, don Allah ya ba shi 
mulki? Lokacin da Ibrahima ya ce, 
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‘Ubangijina, Shi ne yake rayawa, 
kuma yake matarwa.’ Sai ya ce, ‘Ni 
ma ina rayarwa, kuma ina matarwa.’ 
Ibrahima ya ce, ‘ To, Allah yana fito 
da rana daga gabas, kai fito da ita daga 
yamma.’ Sai aka ƙure wanda ya 
kafirta. Allah ba ya shiriyar mutane 
azzalumai. 

260. Ko kamar wanda ya wuce ta 
wani gari, wanda ya rurrushe sama da 
ƙasa, ya ce, ‘Yaushe Allah zai sake 
rayar da wannan gari bayan ya 
rurrushe? Sai Allah ya matar da shi 
shekara ɗari, sa'annan Ya tashe shi. Ya 
ce, Menene tsawon zamanka?’ Ya ce, 
‘Na zauna yini guda ko sashin yini’ 
Allah ya ce, ‘A'a, ka zauna shekara 
ɗari. Dubi abincinka da abin shanka, 
ba su jirkita ba, kuma dubi jakinka. 
Mun yi haka ne don Mu sa ka zama 
Aya ga mutane. Kuma dubi ƙasusuwa, 
yadda Muke haɗa su, sa'annan Muka 
rufe su da naman jiki. Lokacin da 
lamarin ya bayyana gare shi, sai ya ce, 
‘Na sani cewa Allah Mai iko ne a kan 
komai.’ 

261. Kuma (tuna) lokacin da Ibrahima 
ya ce, ‘Ubangiji, nuna mini yadda 
Kake rayar da matattu.’ Allah ya ce, 
‘Ba ka ba da gaskiya ba?’ Ya ce, 'E, na 
ba da gaskiya amma don zuciyata ta 
nutsu.’ Allah ya ce, ‘To, kama 
tsuntsaye huɗu, ka jawo su wajenka su 
saba da kai. Sa'annan ka ɗora 
kowanne ɗaya a kan dutse, sa'annan ka 
kira su, za su zo wajenka suna sauri. 
Ka sani Allah Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne.’ 
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262. Misalin waɗanda ke ciyar da 
dukiyoyinsu, cikin tafarkin Allah, 
kamar ƙwayar hatsi ce, da ta tsirar da 
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zangamiya bakwai, a cikin kowace 
zangamiya akwai ƙwaya ɗari. Allah 
yana ninninka wa wanda ya so, kuma 
Allah Mayalwaci ne, Masani ne. 



263. Waɗanda ke ciyar da 
dukiyoyinsu, kan tafarkin Allah, 
sa'annan gori ko cuta basa bin bayan 
abin da suka ciyar, suna da lada tasu 
gurin Ubangijinsu, kuma ba bu tsoro a 
kansu, lcuma ba za su yi baƙin ciki ba. 

264. Daddaɗar magana da gafartawa 
sun fi sadaka, wadda cuta ke bin ta 
daga baya. Allah Mawadaci ne, Mai 
haƙuri ne. 
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265. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku ɓata sadakokinku da 
gori da cuta, kamar wanda ke ciyar da 
dukiyarsa don mutane su gani, ba ya 
ba da gaskiya da Allah da Ranar 
Lahira. Misalinsa kamar dutse ne, 
wanda ƙasa ke kansa, sai ruwan sama 
mai ƙarfi ya zuba kansa, ya bar shi 
bushe. Ba sa iya samun amfanin 
komai, daga abin da suka aikata. Kuma 
Allah ba ya shiryar da mutane kafirai. 
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266. Misalin waɗanda ke ciyar da 
dukiyoyinsu don neman yardar Allah, 
kuma don ƙarfafa zukatansu, kamar 
gona ce a ƙasa jigawa, mwan sama ya 
sauka kanta, sai ta samar da abincinta 
ninki biyu. Idan mwan sama mai yawa 
bai sauka kanta ba, yayyafi ya isa. 
Allah yana ganin abin da kuke 
aikatawa. 

267. Shin ɗayanku zai so cewa yana 
da gona ta dabinai da inabai, ga 
ƙoramu na gudana ƙarƙashinta, cikinta 
yana da dukkan 'ya’yan itatuwa, 
kuma tsufa ya kama shi, kuma yana da 
'ya'ya ƙanana sai wata guguwa ɗauke 
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da wuta ta faɗa kanta, sai ta ƙone 
ƙurmus? Haka Allah ke bayyana maku 
Ayoyi, don ku yi tunani. 
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268. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku ciyar daga daɗaɗan 
abubuwan da kuka samu, kuma daga 
abin da Muka fitar maku daga ƙasa, 
kuma kada ku nemi abu marar kyau ku 
ciyar daga gare shi, alhali ku ma ba za 
ku karɓe shi ba, sai kun runtse ido 
(don kunya). Ku sani Allah Mawadaci 
ne, Abin yabo ne. 



269. Shaiɗan yana tsorata ku da 5 >£13 \ jJZg &UL'\ 
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Masani ne. 


270. Yana ba da hikima ga wanda 
Ya so, kuma wanda aka ba hikima, an 
ba shi alheri mai yawa, amma ba kowa 
ke lura ba, sai masu hankula. 


271. Dukkan abin ciyarwa da kuka 
ciyar, ko kuka yi alwashi Allah yana 
sane da shi, kuma masu laifi ba su da 
masu taimako. 

272. Idan kuka ba da sadaka a fili, 
madalla da haka, kuma idan kuka ba 
da su a ɓoye, kuka ba mabuƙata, haka 
ya fi alheri gare ku, kuma zai kankare 
maku waɗansu daga laifukanku. Allah 
yana sane da abin da kuke aikatawa. 

273. Shiriyarsu ba a kan ka take ba, 
amma Allah yana shiriyar wanda ya 
so. Dukkan abin da kuka ciyar na 
alheri, don amfaninku ne, don baku 
ciyar ba, sai don neman yardar Allah. 
Kuma abin da kuka ciyar na alheri, za 
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a biya ku da shi cikakke, kuma ba za a « s \ (v; 
cuce ku ba. ^ 


274. Sadaka ta mabuƙata ce, waɗanda 
ke tsare cikin tafarkin Allah, ba za su 
iya yawatawa a ban ƙasa ba, wanda 
bai sani ba, yana ɗaukar su mawadata, 
saboda kame kai. za ka shaida su da 
kamanninsu, ba sa roƙon mutane tare 
da matsawa. Dukkan abin da kuka 
ciyar na alheri, Allah yana sane da shi. 
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275. Waɗanda ke ciyar da dukiyoyin 
su dare da rana, a ɓoye da sarari, suna 
da lada tasu gurin Ubangijinsu, kuma 
ba tsoro a kansu, kuma ba za su yi 
baƙin ciki ba. 

276. Waɗanda ke cin riba, ba sa tashi, 
sai kamar yadda wanda Shaiɗan ya 
saka wa taɓuwa ke miƙewa. Saboda 
sun ce, ‘Cinikayya kamar riba take,’ 
alhali Allah ya halatta cinikayya, kuma 
ya haramta riba. Wanda wa'azi daga 
Ubangijinsa ya zo masa, sai ya hanu, 
abin da ya wuce nasa ne, kuma 
lamarinsa yana gurin Allah. Wanda ya 
koma kuwa, waɗannan su ne 'yan 
Wuta, za su zauna cikinta ba fita. 

277. Allah yana kawar da riba, kuma 
yana sa sadakoki su daɗu. Kuma Allah 
ba ya son dukkan mai yawan kafirci, 
mai yawan laifi. 
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278. Haƙiƙa, waɗanda sulca ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
kuma suka tsai da Sallah, suka ba da 
Zakka, suna da lada tasu gurin 
Ubangijinsu, kuma ba tsoro a kansu, 
kuma ba za su yi baƙin ciki ba. 

279. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku tsoraci Allah, ku bar abin 
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da ya saura na ta'ammali da riba, idan 
ku masu imani ne. 

280. Idan baku aikata haka ba kuwa, 
to ku zauna da shirin yaƙi, daga Allah 
da ManzonSa. Idan kun tuba kuwa, 
uwar dukiyoyinku taku ce, ba za ku yi 
cuta ba, kuma ba za a cuce ku ba. 
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281. Idan mai cin bashi yana cikin 
mawuyacin hali, a saurara masa 
zuwa lokacin yalwa. Kuma ya fi alheri 
gare ku ku yafe masa a sadaka, idan 
kun sani. 



282. Ku kiyayi wata rana, wadda za’a 
mai da ku cikinta, zuwa ga Allah, 
sa’annan a biya dukkan mai rai abin da 
ya aikata, kuma ba za’a cuce su ba. 

R.39 



283. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan lcuka karɓi bashi daga 
junanku, zuwa ƙayyadadden lokaci, ku 
rubuta shi. Mai rubutu ya rubuta a 
gabanku, kan gaskiya. Kada mai 
rubutu ya ƙi rubutawa kamar yadda 
Allah ya sanar da shi, ya rubuta. 
Wanda haƙƙi ke kansa ya yi shifta, 
kuma ya tsoraci Allah Ubangijinsa, 
kada ya tauye wani abu daga gare shi. 
Kuma idan wanda ake bin bashin dolo 
ne, ko mai rauni, ko kuma ba zai iya 
shifta ba, to, waliyyinsa ya yi shiftar a 
kan gaskiya. Kuma ku tsai da mutum 
biyu shaidu daga cikin mazajenku, 
idan su biyu ba maza ne ba, to, namiji 
ɗaya, da mata biyu, don idan ɗaya ta 
yi mantuwa, sai ɗayar ta tuna mata. 
Kuma kada masu shaida su ƙi idan aka 
kira su. Kuma kada ku ƙosa da rubuta 
shi, kaɗan ne ko mai yawa, zuwa 
ƙayyadadden loƙacinsa. Haka shi ne 
mafi adalci a gurin Allah, kuma shi ne 
shaida mafi daidaito, kuma shi ne mafi 
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kusancin fitar da ku daga kokwanto. 
Amma idan cinikayya ce a tsare, 
wadda kuke tafiyarwa tsakaninku, ba 
ku da laifi, idan ba ku rubuta ta ba. 
Kuma idan kuka yi cinikayya ku tsai 
da shaidu, kuma kada a cuci mai 
rubutu ko mai shaida. Idan kuka aikata 
haka, wannan saɓa wa umumi ne daga 
wajenku, kuma ku tsoraci Allah. Allah 
yana koyar da ku, kuma Allah 
Masanin komai ne. 


284. Idan kuma kuna kan tafiya ne, ba 
ku sami mai rubutu ba, to, a ba da 
jingina, wadda za a karɓa. Idan 
sashinku ya amince wa sashi, to wanda 
aka amince masa ya ba da amanar da 
aka ba shi, kuma ya tsoraci Allah 
Ubangijinsa. Kuma kada ku ɓoye 
shaida, wanda ya ɓoye ta, zuciyarsa 
muguwa ce. Kuma Allah yana sane da 
abin da kuke aikatawa. 

R.40 
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285. Abin da ke cikin sammai da abin 
da ke cikin ƙasa, na Allah ne kuma 
idan kun bayyana abin da ke cikin 
zukatanku, ko kun ɓoye shi, Allah zai 
bincike ku a kansa sai Ya gafarta wa 
wanda Ya so, kuma Ya azabtar da 
wanda Ya so, kuma Allah Mai iko ne a 
kan komai. 

286. Wannan Manzo ya ba da gaskiya 
da abin da aka saukar zuwa gare shi, 
daga Ubangijinsa, haka muminai. 
Kowanne ya ba da gaskiya da Allah da 
Mala'ikunSa da LittattafanSa da 
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ManzanninSa. Suna cewa, ‘Ba ma 
nuna bambanci tsakanin ɗaya daga 
cikin ManzanninSa, kuma suna cewa, 
‘Mun ji, kuma mun bi, muna neman 
gafararKa, ya Ubangijinmu, kuma 
wajenKa za a mai da mu.’ 



287. Allah ba ya ɗora wa rai nauyi da 
ya fi ƙarfinta. Za ta sami ladar 
nagartarta, kuma za ta sami azaba 
gwargwadon saɓonta.‘Ya Ubangijinmu, 
kada Ka yi mana azaba idan mun yi 
mantuwa, ko kuma mun faɗa cikin 
kuskure, kuma Ya Ubangijinmu, kada 
ka ɗora mana nauyi kamar yadda Ka 
ɗorawa waɗanda suka gabace mu. Ya 
Ubangijinmu, kada ka ɗora mana 
nauyin da ba mu da ƙarfin ɗauka, kuma 
Ka kankare mana (zunubanmu), kuma 
Ka yi mana afuwa, Ka yi mana jinƙai, 
Kai ne Mai iko a kan mu; To, kare mu 
daga mutane kafirai. 
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SURATU ALI ‘IMRAN 

(A Madina ta Sauka) 

( Ayoyinta 201) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Alif Lam Mim. * 

3. Allah, Shi ne Wanda ba bu wani 
ubangiji sai Shi, Rayayye, Tsayayye 
Mai tsayawa kan komai, 
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4. Ya saukar maka da Littafi, kunshe 
da gaskiya, yana gasgata abin da ke 
gabansa, kuma Ya saukar da Attaura 
da Linjila. 

5. A da can, don shiriya ga mutane, 
kuma ya saukar da Rarrabewa. 
Haƙiƙa, waɗanda suka kafirce wa 
Ayoyin Allah, suna da azaba mai 
tsanani. Kuma Allah Mabuwayi ne, 
Ma'abucin azabtarwa. 



6. Hakika, babu abin da ke ɓoye ga 
Allah, a cikin ƙasa ko a cikin sama. 

7. Shi ne yake sifanta ku cikin 
mahaifu, yadda Ya so, babu wani 
ubangiji sai Shi, Mabuwayi, Mai 
hikima. 
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8. Shi ne ya saukar maka da Littafi, 
cikinsa akwai Ayoyi masu ma’anoni 
tsayayyu, su ne ginshikin Littafi, kuma 
akwai waɗansu masu ma'anoni iri-iri. 
Amma waɗanda ke da karkata cikin 
zukatansu, suna bin abin da ke da 
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ma'ana iri-iri, don neman fitina, da 
neman yi masa tawili, alhali ba wanda 
ya san fassara tasa ta haƙiƙa, sai 
Allah. Kuma masu zurfin ilimi cewa 
suke, ‘Mun ba da gaskiya da shi, 
dukkaninsa daga Ubangijinmu yake.’ 
Ba kowa ke lura ba, sai masu hankula. 

9. ‘Ubangijinmu, kada Ka juye 
zukatanmu, bayan Ka shirye mu, kuma 
Ka ba mu jinƙai daga wajenKa; 
haƙiƙa, Kai ne Mai yawan baiwa.’ 

10. ‘Ubangijinmu, Kai ne za Ka tattara 
mutane guri ɗaya, a ranar da ba 
kokwanto game da ita. Haƙika, Allah 
ba ya saɓa alƙawari.’ 


R.2 


11. Waɗanda suka kafirta, 
dukiyoyinsu ko 'ya'yansu, ba za su 
amfana masu komai ba, game da 
Allah, kuma waɗannan su ne 
makamashin Wuta. 
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12. Halinsu kamar halin mutanen 
Fir’auna ne, da waɗanda suka gabace 
su, sun karyata AyoyinMu, sai Allah 
ya damke su, saboda laifukansu, kuma 
Allah Mai tsananin azaba ne. 



13. Ce wa waɗanda suka kafirta, ‘Za a * Ji 

rinjaye ku, kuma za a tattara ku zuwa ; ^ <5 n /. 

Wuta, gurin hutawa ya munana. ’ © » 1 J-^ 5 * ^4» 54^' 


14. Haƙiƙa, akwai Aya gare ku, cikin 
ƙungiyoyi biyu, da suka kara da juna, 
ƙungiya ɗaya tana yaƙi kan tafarkin 
Allah, ƙungiya ɗaya kuwa ta kafirai 
ce, suna ganin sun ninka su biyu, a 
ganin ido. Allah kuwa yana karfafa 
wanda ya so, da taimakonSa. Haƙiƙa, 
a cikin haka akwai abin lura ga masu 
idanuwa. 


i^^il 5 JL ' J t CrL 2-kj 

1 $ $ >4. i 


<g> 


Sura ta 3 


SURATU ALI ‘IMRAN 


Juzu’i na 3 


15 . An ƙawata wa mutane son 
abubuwan sha'awa, irin su mata, da 
’ya'ya, da taskoki cike da zinari da 
azurfa, kuma da dawakai zaɓaɓɓu, da 
dabbobin ni'ima, da shuke-shuke. 
Wannan falala ce kawai ta rayuwar 
duniya. Kuma mafi kyawun makoma 
na wurin Allah. 
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16 . Ce, ‘In ba ku labarin abin da ya fi 
waɗannan?’ Masu tsoron Allah, suna 
da gidajen Aljanna gurin Ubangijinsu, 
waɗanda koramu ke gudana a 
ƙarƙashinsu, za su zauna cikinsu, 
kuma suna da mata tsarkaka, kuma za 
su sami yarda daga Allah. Allah yana 
ganin bayinSa. 



17 . Waɗanda ke cewa, ‘Ubangijinmu, 
hakika, mun ba da gaskiya, Ka gafarta 
mana zunubanmu, kuma Ka tserar da 
mu daga azabar Wuta.’ 
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18 . Masu haƙuri, kuma masu gaskiya, ' 0"- v£ j 1 5 £0, 13 

kuma masu kaskantar da kai, kuma x 

masu ciyarwa kan tafarkin Allah, ^ -• -J ' 

kuma masu neman gafara a lokatan 
ƙarshe na dare. 


19 . Allah ya shaida cewa babu wani 
ubangiji sai Shi, haka mala'iku da 
masu ilmi, yana mai tsai da shaida ta 
adalci. Ba bu wani ubangiji sai Shi, 
Mabuwayi, Mai hikima. 




20 . Haƙiƙa, addini na gaskiya a gurin 
Allah shi ne Musulunci, waɗanda aka 
ba Littafi ba su yi saɓani ba, sai bayan 
sani ya zo masu, don ganin ƙyashin 
juna a tsakaninsu. Wanda ya kafirce 
wa Ayoyin Allah, to, haƙiƙa, Allah 
Mai saurin hisabi ne. 

21 . Idan suka yi jayayya da kai, ce: 
‘Na mika wuya ga Allah, da duk 
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wanda ya bi ni.’ Kuma ka ce wa 
waɗanda aka ba Littafi da waɗanda ba 
su iya karatu da rubutu ba; ‘Kun 
musulunta?’ In suka mika wuya, to, 
za’a shiryesu; idan suka juya baya 
kuwa, isar da aike kaɗai ya wajaba a 
kanka. Kuma Allah na ganin bayinSa. 
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22. Haƙiƙa, waɗanda suka kafirce wa 
Ayoyin Allah, kuma suna neman 
kashe Annabawa ba a kan haƙƙi ba, da 
kuma neman kashe waɗanda ke horo 
da adalci daga mutane, yi musu 
albishir da azaba mai raɗaɗi. 

23. Waɗannan sune ayyukansu suka 
6aci a duniya da Lahira, kuma ba su 
da masu taimako. 



24. Ba ka ga waɗanda aka ba wani 
sashi daga cikin Littafi ba? Ana 
kiransuzuwa ga Littafin Allah, don ya 
yi hukunci a tsakaninsu, sai 
waɗansunsu su juya baya suna masu 
ɗaga kai. 

25. Saboda cewarsu, ‘Wuta ba za ta 
taɓa mu ba, sai cikin kwanaki 
iyakakku.’ Kuma ƙagen da suka yi, ya 
ruɗe su game da addininsu. 

26. To, yaya zasu yi, idan Muka 
tattara su a Ranar da babu kokwanto 
cikinta kuma za'a biya dukkan mai rai 
abinda ya aikata, kuma ba za a cuce su 
ba. 

27. Ce, ‘Ya Allah, Ubangijin sarauta, 
Kana ba da sarauta ga wanda Ka so 
kuma Kana tuɓe sarauta daga wanda 
Ka so, Kana girmama wanda Ka so 
kuma Kana tozarta wanda Ka so, 
dukkan alheri yana hannunKa. 
Haƙiƙa, Kai Mai iko ne a kan komai. 
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28. Kana shigar da dare ya maye 
gurbin rana kuma Kana shigar da rana 
ya maye gurbin dare, Kana fitar da mai 
rai daga matacce kuma Kana fitar da 
matacce daga mai rai kuma Kana 
arzuta wanda Ka so ba tare da lissafi 
ba.’ 

29. Kada muminai su riƙi kafirai 
masoya, maimakon muminai ('yan 
uwansu). To, duk wanda ya yi haka ba 
bakin komai ya ke ba a gurin Allah, 
sai dai in kun yi ƙoƙarin kare lcanku ne 
daga sharrinsu. Allah yana tsoratar da 
ku game da azabarSa, kuma wajen 
Allah za a koma. 
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30. Ce, ‘Idan kun ɓoye abin da ke 
cikin zukatanku, ko kun bayyana shi, 
Allah yana sane da shi, kuma yana 
sane da abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin ƙasa, Allah Mai iko 
ne a kan komai.’ 



31. (Kula da) ranar da dukkan rai zai 
tarar da abin da ya aikata na kirki a 
gabansa, kuma abin da ya aikata na 
ashsha, zai yi fata a sami tazara mai 
nisa tsakaninsa da shi. Allah yana 
tsoratar da ku game da azabarSa. Allah 
Mai tausaya wa bayinSa ne. 

R.4 

32. Ce, ‘Idan kuna son Allah, to ku bi 
ni, Allah zai so ku, kuma zai gafarta 
maku laifukanku. Allah kuma Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne.’ 

33. Ce, ‘Ku bi Allah, kuma ku bi 
Manzo.’ Idan suka juya baya kuwa, 
Allah ba ya son kafirai. 



34. Allah ya zaɓi Adam da Nuhu da 
iyalan Ibrahima da iyalan Imrana a kan 
sauran mutane. 
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35. Haɗaɗdiyar zuriya ce, sashinsu ya 
fito daga sashi. Allah Mai ji ne, 
Masani ne. 


o 0J 


* . 

5 t ofJ H 









36. Tuna lokacin da matar Imrana ta 
ce, ‘Ubangijina, na yi maka alƙawarin 
abin da ke cikin cikina, ya zama mai 
hidima (gare ka). Ka karɓi wannan 
daga gareni, haƙiƙa, Kai ne Mai ji, 
Masani.’ 

37. Lokacin da ta haife ta, ta ce, 
‘Ubangijina, mace na haifa.’ Alhali 
Allah ne mafi sanin abin da ta haifa, 
namiji (wanda take fatar samu) ba 
kamar macen da aka ba ta ba. ‘Na raɗa 
mata suna Maryam kuma ina nema 
mata tsarinKa, ita da zuriyarta, daga 
Shaiɗan korarre.’ 



38. Sai Ubangijinta ya karɓe ta karɓa 
mai kyau, kuma Ya sa ta yi tasowa 
mai kyau, kuma Ya ba Zakariyya raino 
nata. Duk lokacin da Zakariyya ya 
shiga wajenta, cikin masallaci, sai ya 
tarar da abinci tare da ita. Ya ce, ‘Ya 
Maryam, ina kika sami wannan?’ Ta 
ce, ‘Daga gurin Allah yake.’ Haƙiƙa, 
Allah yana arzuta wanda Ya so, ba tare 
da iyaka ba. 
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39. A lokacin ne Zakariyya ya kira 
Ubangijinsa, yana cewa, ‘Ya 
Ubangijina, ba ni zuriya mai tsarki 
daga wajenKa, haƙiƙa Kai, Mai jin 
kira ne. 

40. Sai mala'iku suka kira shi, yana 
tsaye yana salla cikin masallaci, ‘Allah 
yana yi maka albishir da Yahya, mai 
gasgata kalmar Allah, kuma shugaba 
ne, kuma mai kame kai, kuma Annabi, 
daga cikin mutanen kirki.’ 
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41. Ya ce, ‘Ubangiji, yaya zan sami 
ɗa, alhali tsufa ya kama ni, kuma 
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matata ba ta haihuwa?’ Ya ce, ‘Haka 
Allah ke aikata abindaYa so.’ 

42. Ya ce, ‘Ubangijina Ka sanya mini 
alama.’ Ya ce, ‘Alamarka ka yi kwana 
uku ba ka magana da mutane, sai nuni. 
Kuma ka ambaci Ubangijinka da 
yawa, ka ɗaukaka Shi yammaci da 
safiya.’ 

R.5 
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43. Kuma (tuna) lokacin da mala’iku 
suka ce, ‘Ya ke Maryam, Allah ya 
zaɓe ki, kuma ya tsarkake ki, kuma ya 
zaɓe ki a kan sauran matan talikai. 

44. ‘Ya ke Maryam, yi biyayya ga 
Ubangijinki, kuma ki yi sujada, kuma 
ki yi ibada tare da masu ibada.’ 



45. Wannan yana daga cikin labaran 
ɓoye, Muna aiko maka da shi. Ba tare 
da su kake ba, lokacin da suke jefa 
kibiyoyinsu, don a san wane ne zai 
raini Maryam, kuma ba tare da su kake 
ba, lokacin da suke jayayya. 
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46. Lokacin da mala’iku suka ce, “Ya 
ke Maryam, hakiƙa, Allah yana yi 
miki albishir da ɗa, ta hanyar kalma 
taSa, sunansa Almasihu Isa Ɗan 
Maryam, zai zama mai daraja a duniya 
da Lahira, kuma yana cikin mutanen 
kirki. 



47. ‘Kuma zai yi wa mutane magana, 
lokacin da yake cikin shimfiɗar jego, 
haka lokacin da ya zama cikakken 
baligi, kuma yana cikin mutanen 
kirki.” 
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48. Ta ce, ‘Ubangijina, ta yaya zan 
sami ɗa, alhali wani mutum bai sadu 
da ni ba?’ Ya ce, ‘Haka Allah ke 
halittar abin da Ya so. Idan Ya hukunta 
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yin wani abu, Zai ce da shi, ‘Kasance,’ 
sai ya kasance. 

49. Kuma Zai sanar da shi Littafi da 
Hikima da Attaura da Linjila. 

50. Kuma zai zama Manzo zuwa ga 
'Ya'yan Isra'ila, tare da saƙon, ‘Na zo 
muku da Aya daga Ubangijinku. Zan 
fito muku da wata halitta daga taɓo, 
mai kama da siffar tsuntsu, zan busa 
mata rai, sai ta zama wani abu mai 
tashi, da yardar Allah, kuma zan 
warkar da mai dundumi da mai ciwon 
kuturta, kuma zan rayar da matattu da 
yardar Allah, kuma zan ba ku labarin 
abin da za ku ci da wanda za ku adana 
cikin gidajenku.’ Haƙiƙa, akwai Aya 
gare ku cikin wannan idan kun 
kasance masu gasgatawa. 

51. ‘Kuma ina gasgata abin da ya 
gabace ni, wato Attaura, kuma zan 
halatta maku sashin abin da aka 
haramta maku. Kuma na zo maku da 
Aya daga Ubangijinku. To, ku tsoraci 
Allah, kuma ku yi biyayya gareni. 

52. Haƙiƙa, Allah Shi ne Ubangijina, 
kuma Shi ne Ubangijinku. To ku bauta 
maSa. Wannan shi ne tafarki 
madaidaici. 

53. Lokacin da Isa ya ga alamar kafirci 
daga wajensu, ya ce, ‘Ina masu 
taimako na a cikin tafarkin Allah?’ Sai 
Almajiransa suka ce, ‘Mu ne 
mataimakan Allah, mun ba da gaskiya 
da Allah, ka shaida cewa mu masu 
biyayya ne.’ 

54. ‘Ubangijinmu, mun ba da gaskiya 
da abin da Ka saukar, kuma mun bi 
Manzo, rubuta mu cikin masu ba da 
shaida.’ 
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55. Kuma sun yi shiri, sai Allah ya yi 
naSa shirin, kuma Allah Shi ne 
mafificin masu shiri. 
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56. (Tuna) lokacin da Allah ya ce: ‘Ya 
Isa, Zan ɗauki ranka (ba ta gicciya ko 
kisan gilla ba), sa’annan In ɗaukaka ka 
zuwa gare Ni, sa’annan In tsarkake ka 
daga ƙare-rayin waɗanda suka kafirta, 
kuma Zan saka waɗanda suka bi ka 
sama da waɗanda suka kafirta, har 
zuwa Ranar Kiyama, sa'annan za a 
dawo da ku guriNa, don In yi hukunci 
tsakaninku game da abin da kuka yi 
saɓani cikinsa. 


J],l5 



57. ‘Waɗanda suka kafirta kuwa, zan 
azabtar da su azaba mai tsanani, a 
duniya da Lahira, kuma ba su da masu 
taimako.’ 

58. ‘Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
zai cika masu ladaddakinsu. Kuma 
Allah ba ya son masu laifi.’ 

59. Saboda haka muke karanta maka 
wannan daga Ayoyi da Tunatarwa mai 
hikima. 



60. Haƙiƙa, yadda Isa yake gurin 
Allah kamar yadda Adam yake ne. Ya 
halicce shi daga turɓaya, sa'annan Ya 
ce, masa, ‘Kasance, sai ya kasance.’ 



61. Wannan shi ne gaskiya daga 
Ubangijinka, kada ka zama cikin masu 
kokwanto. 



62. To, wanda ya sake j ayayya da kai 
game da shi, bayan sani wanda ya zo 
maka, ce, ‘Ku zo, mu kira 'ya'yanmu 
da 'ya'yanku, da matanmu da matanku, 
da mutanenmu da mutanenku, 
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sa'annan mu roƙi Allah, mu ɗora 
tsinewar Allah kan maƙaryata. ’ 

63. Haƙiƙa, wannan shi ne bayani na 
gaskiya. Babu wani ubangiji sai Allah, 
kuma Allah Shi ne Mabuwayi, Mai 
hikima. 



64. Idan suka juya baya, to, Allah yana 
sane da maɓamata. 

R.7 
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65. Ce, ‘Ya ku Ma'abuta Littafi, ku zo 
ga kalma madaidaiciya, tsakanin mu 
da ku - kada mu bauta wa kowa, sai 
Allah, kuma kada mu yi maSa tarayya 
da wani abu, kuma kada sashinmu ya 
riƙi sashi iyayen giji, maimakon 
Allah.’ Idan suka juya baya, ku ce, 
‘Ku shaida, mu, masu miƙa wuya ne 
ga Allah. ’ 
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66. Ya ku Ma'abuta Littafi, me ya sa 
kuke jayayya game da Ibrahima, alhali 
ba a saukar da Attaura da Linjila ba, 
sai baya nasa? Ba kwa fahimta ne? 

67. To, ga ku ɗin kun yi jayayya kan 
abin da kuke da sani game da shi, me 
ya sa kuke jayayya kan abin da ba ku 
da sani game da shi? Kuma Allah ne 
ya sani (wannan abin) ku baku sani ba. 

68. Ibrahimu bai kasance Bayahude ko 
Banasare ba, amma ya kasance mai 
biyayya ga Allah, Musulmi, kuma bai 
kasance daga masu tara wani da Allah 
ba. 
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69. Haƙiƙa, mafi kusancin mutane ga 
Ibrahima, su ne waɗanda suka bi shi, 
kuma da wannan Annabi, da waɗanda 
suka ba da gaskiya da shi. Allah Shi ne 
masoyin muminai. 
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70. Waɗansu daga ma'abuta Littafi 
fata suke su 6atar da ku, ba za su ɓatar 
da kowa ba sai kansu, amma ba su 
ganewa. 
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71. Ya ku Ma'abuta Littafi, me ya sa 
kuke kafircewa Ayoyin Allah, alhali 
kuna masu shaida? 



72. Ya ku Ma'abuta Littafi, me ya sa 
kuke cuɗanya gaskiya da ƙarya, kuma 
kuna ɓoye gaskiya, alhali kuna sane? 
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73. Waɗansu daga Ma'abuta Littafi 
sun ce, ‘Ku ba da gaskiya da abin da 
aka saukar ga waɗanda suka ba da 
gaskiya, farkon rana, ku kafirce 
ƙarshenta, ko sa dawo.’ 

74. Kuma kada ku amince wa kowa, 
sai wanda ya bi addininku. Ce, 
‘Haƙiƙa, shiriya (ta gaskiya) ita ce 
shiriya ta Allah. Muhimmin abu dai 
shine kowa ma a aiko masa da shiriya 
kamar yadda aka aiko muku da shi, ba 
sai lallai an baku irin abin da aka ba 
Ma'abuta Littafi ba. In ba haka ba, su 
(Kafirai) za su sami hujjar jayayya da 
ku a wurin Ubangijinku. Ce, “Dukkan 
baiwa a hannun Allah ta ke. Yana ba 
da ita ga wanda Ya so. Allah, 
Mayalwaci ne, Masani ne. 
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75. ‘Yana keɓanta wanda Ya so da 
jinƙanSa; Allah, Ma'abucin babbar 
baiwa ne.” 

76. A cikin Ma'abuta Littafi, akwai 
wanda idan ka amince masa kan taskar 
dukiya, zai mayar maka da ita, kuma 
akwai wanda idan ka amince masa kan 
dinari ɗaya, ba zai mayar malca ba, sai 
ka tsaya kansa da gaske. Don sun ce, 
‘Babu laifi a kanmu, cikin cinye 
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haƙƙin marasa ilimi.’ Suna faɗar 
ƙarya game da Allah alhali suna sane. 

77. A'a. Amma duk wanda ya cika 
alƙawarinsa, kuma ya tsoraci Allah, 
haƙiƙa, Allah yana son masu tsoronSa. 

78. Waɗanda ke sayar da alƙawarin 
Allah da rantse-rantsensu, kan kuɗi 
ƙanƙani, ba su da rabo a lahira, kuma 
Allah ba zai yi magana da su ba, kuma 
ba zai dube su ba, ranar ƙiyama, kuma 
ba zai tsarkake su ba, kuma za su haɗu 
da azaba mai raɗadi. 

79. Kuma a cikinsu akwai waɗanda ke 
karya harsunansu yayin karatun 
Littafi, don ku zaci abin da suke 
karantawa daga Littafi yake, alhali ba 
daga Littafi yake ba. Suna cewa, ‘Shi 
daga wajen Allah yake;’ alhali ba daga 
wajen Allah yake ba, kuma suna faɗar 
ƙarya game da Allah, alhali suna sane. 

80. Bai dace ba ga mutum, a ce, Allah 
ya ba shi Littafi da Hukunci da 
Annabta, sa'annan ya ce wa mutane, 
‘Ku zama masu bauta mini maimakon 
Allah;’ sai dai ya ce, ‘Ku zama masu 
bauta wa Ubangiji, don kuna koyar da 
Littafi, kuma kuna karanta shi.’ 


81. Kuma ba zai hore ku ba, ku riƙi 
mala’iku da Annabawa iyayengiji 
maimakon Allah. Yaya zai hore ku da 
kafirci, bayan kun miƙa wuya? 

R.9 
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82. Tuna lokacin da Allah ya karɓi 
alƙawarin (mutane) daga Annabawa, 
cewa, ‘Idan Na ba ku Littafi da 
Hikima, sa’annan Manzo ya zo maku, 
yana mai gasgata abin da ke tare da 
ku, za ku ba da gaskiya da shi, kuma 
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za ku taimake shi.’ Ya ce, ‘Kun yarda, 
kuma kun karɓi alƙawari Na a kan 
haka?’ Suka ce, ‘Mun yarda.’ Ya 'ce, 
‘To, ku shaida, Ni ma ina cikin masu 
shaidawa tare da ku. ’ 

83. Duk wanda ya juya baya daga 
bisani, waɗannan sune fasiƙai. 

84. Shin wani addini suke nema ban da 
na Allah, alhali waɗanda ke cikin 
sammai da ƙasa suna miƙa wuya gare 
Shi, ko sun so ko sun ƙi, kuma za a 
mai da su zuwa gare Shi? 
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85. Ce, ‘Mun ba da gaskiya da Allah 
da abin da aka saukar gare mu, da abin 
da aka saukar ga Ibrahima da Isma’ila 
da Is'haƙa da Yaƙuba da 'ya'yansa. 
Kuma da abin da aka ba Musa da Isa 
da sauran Annabawa, daga 
Ubangijinsu. Ba ma nuna bambanci 
tsakanin ɗaya daga cikinsu, kuma mun 
miƙa wuya gare Shi.’ 

86. Kuma wanda ya nemi wani addini 
banda Musulunci, ba za’a karɓa daga 
gareshi ba, kuma a Lahira yana cikin 
masu taɓewa. 

87. Yaya Allah zai shiryi mutanen da 
suka kafirta bayan sun ba da gaskiya, 
kuma sun shaida cewa lalle wannan 
Manzo gaskiya ne, kuma hujjoji sun zo 
masu? Allah ba zai shiryi mutane 
azzalumai ba. 



88. Sakamakon waɗannan shi ne, 
tsinewar Allah da mala'iku da mutane 
gaba ɗaya, ta hau kansu. 
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89. Suna masu dauwama cikinta, ba 
za’a sassauta musu azaba ba, kuma ba 
za a saurara musu ba. 

90. Sai fa, waɗanda suka tuba bayan 
haka kuma suka gyara halayya tasu. 
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To, Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai 
ne. 


91. Haƙiƙa, waɗanda suka kafirta 
bayan sun ba da gaskiya, sa'annan 
suka daɗa kafirci, ba za a karɓi 
tubansu ba, kuma waɗannan sune 
ɓatattu, (waɗanda suka ɓata). 
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92. Haƙiƙa, waɗanda suka kafirta, 
kuma suka mutu suna kafirai, idan 
ɗayansu zai ba da dukkan ƙasa cike da 
zinari, don ya fanshi kansa da shi, ba 
za’a karɓa ba.Waɗannan za su haɗu da 
azaba mai raɗaɗi, kuma ba su da masu 
taimako. 
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93. Ba za ku taɓa samun tabbatar 
nagarta ba, sai kun ciyar daga abin da 
kuke so, kuma duk abin da kuka ciyar, 
Allah yana sane da shi. 

94. Dukkan abinci ya kasance halaliya 
ga 'Ya'yan Isra'ila, sai fa abin da Isra'il 
ya haramta wa kansa, kafin a saukar da 
Attaura. Ce, ‘Ku kawo Attaura ku 
karanta ta, idan ku masu gaskiya ne.’ 


95. To, duk wanda ya ƙaga wa Allah 
ƙarya bayan haka waɗannan su ne 
azzalumai 
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96. Ce, ‘Allah ya yi gaskiya; ku bi 
addinin Ibrahima bawan Allah; bai 
kasance daga masu yi wa Allah 
tarayya da wani ba. ’ 

97. Haƙiƙa, Ɗakin ibada na farko 
wanda aka gina wa mutane, shi ne 
wanda ke Bakka, mai cike da albarka, 
kuma shiriya ne ga mutane. 
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98. A cikinsa akwai Ayoyi 
mabayyana, Matsayin Ibrahima 
cikinsa yake, wanda ya shiga cikinsa 
ya zama cikin aminci. Ziyarar Ɗaki ga 
wanda ya sami ikon zuwa, wajibi ne 
na Allah a kan mutane. Wanda ya 
butulce kuwa, Allah Mawadaci ne 
daga barin talikai. 


l-wC. cUjI 5 


99. Ce, ‘Ya ku Ma'abuta Littafi, me ya 
sa kuke kafirce wa Ayoyin Allah, 
alhali Allah Mai shaida ne kan abin da 
kuke aikatawa?’ 

100. Ce, ‘Ya ku Ma'abuta Littafi, me 
ya sa kuke korar wanda ya ba da 
gaskiya daga tafarkin Allah, kuna 
neman gurgunta ta, alhali ku masu 
shaida ne? Allah ba ya sha'afa game da 
abin da kuke aikatawa. ’ 
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101. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, idan kuka biyewa waɗansu 
daga cikin waɗanda aka ba Littafi, sa 
mai da ku kafirai bayan kun ba da 
gaskiya. 



102. Yaya za ku kafirta kuwa, ga ku 
ana karanta maku Ayoyin Allah, kuma 
ManzonSa yana cikinku? Kuma wanda 
ya kama Allah, haƙiƙa an shirye shi 
kan tafarki madaidaici. 

R.ll 

103. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku tsoraci Allah yadda ya 
dace da Shi kuma kada ku mutu sai 
kuna Musulmi. 
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104. Kuma ku yi riƙo da igiyar Allah 
ƙam-ƙam, kada ku rarraba, kuma ku 
tuna ni'imar Allah da ya yi maku, 
loƙacin da kuka kasance maƙiyan 
juna, sai ya haɗa zukatanku kan 
soyayya, kuka zama 'yan'uwan juna 
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saboda ni'ima taSa. Kuma kun kasance 
daf bakin ramin wuta, sai Ya kuɓutar 
da ku daga afkawa cikinta. Haka Allah 
ke bayyana maku AyoyinSa don ku 
shiriya. 
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105. Kuma a riƙa samun jama'a 
cikinku masu kira zuwa ga alheri, su yi 
horo kan nagarta, kuma su hana aikin 
ashsha. Waɗannan sune masu rabauta. 

106. Kuma kada ku zama kamar 
waɗanda suka rarraba, kuma suka yi 
saɓani bayan hujjoji sun zo 
masu.Waɗannan za su haɗu da azaba 
mai muni. 

107. Ranar da waɗansu fuskoki za su 
yi fari, waɗansu fuskoki kuma su yi 
baƙi. Waɗanda fuskokinsu suka yi 
baƙi, kuwa za a ce da su, ‘Kun kafirta 
ne bayan kun ba da gaskiya? To, ku 
ɗanɗani azaba saboda kafircin da kuka 

yi-’ 

108. Amma waɗanda fuskokinsu suka 
yi fari, za su shiga cikin jinƙan Allah, 
za su dauwama ciki. 
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109. Waɗannan Ayoyin Allah ne 
ƙunshe da gaskiya, Muna karanta su 
gare ka. Allah ba ya nufin zalumci ga 
halittu. 



110. Abin da ke cikin sammai da abin 
da ke cikin ƙasa duk na Allah ne, 
kuma za a mai da al'amura ga Allah 
don yin hukunci na ƙarshe. 
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111. Ku ne al'umma mafificiya, da aka 
tayar don amfanin mutane, kuna horo 
da kyawawan ayyuka, kuma kuna hana 
aikin ashsha, kuma kuna ba da gaskiya 
da Allah. Da Ma'abuta Littafi sun ba 
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da gaskiya, da zai fiye masu. A cikinsu 
akwai muminai, mafi yawa daga 
cikinsu kuwa fasiƙai ne. 

112 , Ba za su cuce ku ba, sai dai ɗan 
ƙwarzane, kuma idan suka yaƙe ku, za 
su juya maku baya, sa'annan ba za a 
taimake su ba. 



113 . Za'a gama su da wulaƙanci ko ina 
aka same su, sai fa idan sun sami 
kariya daga alƙawarin Allah da 
alƙawarin mutane. Sun cancanci 
fushin Allah, kuma an rufe su da 
ƙasƙanci. Don sun kasance suna 
kafirce wa Ayoyin Allah, kuma suna 
neman kashe Annabawa ba a kan 
haƙƙi ba. Don sun yi tawaye kuma sun 
ƙetare iyaka. 



114 . Ba daidai suke ba. A cikin 
Ma'abuta Littafi, akwai mutane masu 
tsayawa daram kan alƙawarinsu, suna 
karanta Ayoyin Allah cikin lokatan 
dare kuma suna sujada. 



115 . Suna ba da gaskiya da Allah da 
Ranar Lahira, kuma suna horo da 
nagarta kuma suna hana aikin ashsha, 
kuma suna gasa da juna kan ayyukan 
kirki. Waɗannan suna cikin mutanen 
kirki. 



116 . Kuma duk abin da suka aikata 
nagari, ba za’a haramta musu ladansu 
ba. Kuma Allah yana sane da masu 
tsoronSa. 



117 . Haƙiƙa, waɗanda suka kafirta, 
dukiyoyinsu da 'ya’yansu ba za su 
amfana musu komai ba, game da 
Allah, kuma waɗannan su ne 'yan 
Wuta, za su dauwama cikinta. 
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118. Misalin abin da suke ciyarwa a 
wannan rayuwa ta duniya, kamar iska 
ce ɗauke da matsanancin sanyi, ta faɗa 
kan gonar mutane da suka cuci kansu, 
sai ta halakar da ita. Kuma Allah bai 
cuce su ba, amma sune suka cuci 
kansu. 

119. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku yi abokan sirri daga 
mutanen da ba naku ba, ba za su gushe 
ba, suna neman rusa ku, kuma fata 
suke ku shiga cikin wahala. Haƙiƙa, 
ƙiyayya ta fito fili daga bakunansu, 
kuma abin da zukatansu ke ɓoyewa ya 
fi muni. Mun bayyana maku umurni 
idan ku masu fahimta ne. 
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120. Ga ku, ku ne kuke son su, su 
kuwa ba sa son ku, alhali kuna ba da 
gaskiya da Littafi gaba ɗayansa. Idan 
suka haɗu da ku su ce, ‘Mun ba da 
gaskiya,’ Idan suka kaɗaita kuwa, su 
ciji yatsunsu don jin haushin ku. Ce, 
‘Ku mutu da haushinku. Haƙiƙa, Allah 
yana sane da abin da ke cikin zukata. ’ 

121. Idan alheri ya same ku yana 
baƙanta musu rai, idan abin ƙi ya same 
ku kuwa, sai su yi muma da shi. 
Amma idan kuka yi haƙuri kuma ku 
ka tsoraci Allah, makircinsu ba zai 
cuce ku da komai ba. Haƙiƙa, Allah 
yana kewaye da abin da suke aikatawa. 

R.13 



122. Kuma tuna lokacin da ka yi 
sammako daga gidanka, kana tsayar da 
muminai guraren tsayuwa gun yaƙi. 
Kuma Allah Mai ji ne, Masani ne. 
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123. Lokacin da ƙungiyoyi biyu daga 
cikinku suka so su nuna raki, duk da 
Allah ne Masoyinsu. Kuma ga Allah ' 
muminai ya cancanta su dogara. 
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124. Haƙiƙa, Allah ya taimake ku a 
Badar, lokacin kuna masu rauni. To, 
ku dogara da Allah, Mai kare ku, don 
ku nuna godiya. 

125. Lokacin da kake cewa muminai, 
‘Bai ishe ku ba, Ubangijinku ya 
taimake ku da mala'iku dubu uku da 
za'a saukar?’ 
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126. Tabbas, idan kuka jure kuma 
kuka tsoraci Allah, in har suka afko 
kanku cikin wannan garaje nasu, 
Ubangijinku zai taimake ku da 
mala’iku dubu biyar masu kai hari da 
zafi. 
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128. Don Allah ya yanke gefen 
waɗanda suka kafirta, ko ya tozarta su, 
sai su juya a kaskance. 




129. Babu abin da ya shafe ka game da 
lamarin, ko Ya yafe masu ko Ya 
azabtar da su, su dai masu laifi ne. 

130. Abin da ke cikin sammai da abin 
da ke cikin ƙasa na Allah ne. Yana yi 
wa wanda ya so gafara, kuma yana 
azabtar da wanda ya so. Allah Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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131. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku ci riba (kuɗm-ruwa) 
ninkin ba ninkin, kuma ku tsoraci 
Allah, don ku rabauta. 

132. Kuma ku kiyayi Wuta wadda aka 
tanadar wa kafirai. 
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133. Kuma ku yi biyayya ga Allah da 
Manzo, don a yi maku rahama. 

134. Kuma ku yi rige-rige zuwa ga 
gafara daga Ubangijinku, da Aljanna 
wadda fadinta kamar sammai da ƙasa, 
an tanade ta ga masu tsoron Allah. 

135. Waɗanda ke ciyarwa a loƙacin 
yalwa da lokacin wahala, da masu 
haɗiye fushi, da masu yafewa mutane, 
kuma Allah yana son masu 
kyautatawa. 
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136. Kuma waɗanda idan suka aikata 
mummunan abu ko suka cuci kansu, 
suna tuna Allah, kuma suna neman a 
gafarta masu laifukansu - wanene ke 
gafarta laifuka banda Allah - kuma ba 
sa nacewa kan abin da suka aikata, a 
kan suna sane. 

137. Waɗannan sakamakonsu gafara 
daga Ubangijinsu, da gidajen Aljanna, 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, wanda za su dauwama 
ciki. Kuma sakamakon masu aiki 
nagari ya yi kyau. 

138. Haƙiƙa, wasu zamani (masu) 
yawa sun shuɗe a gabaninku, to, ku yi 
tafiya cikin ƙasa (duniya), ku ga yadda 
ƙarshen masu ƙaryata (Manzanni) ya 
kasance. 





139. Wannan (Kur'ani) bayani ne ga 
mutane, da shiriya da wa'azi ga masu 
tsoron Allah. 






140. Kada ku karaya, kuma kada ku 
damu, haƙiƙa, ku ne masu nasara, idan 
kun zama muminai na gaskiya. 



141. Idan an yi muku rauni, su ma 
mutanen kafirai, an yi musu rauni 
makamancinsa. Irin waɗannan ranaku 
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juya su Muke tsakanin mutane, kuma 
don Allah ya rarrabe da waɗanda suka 
ba da gaskiya, kuma ya fidda shaidu 
daga cikin ku. Kuma Allah ba ya son 
marasa adalci. 
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142. Kuma don Allah yana so ya 
tsarkake waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma ya murƙushe kafirai. 

143. Ku na zato ne za ku shiga aljanna, 
tun kafin Allah ya rarrabe da waɗanda 
suka yi jihadi daga cikinku, kuma ya 
rarrabe da masu juriya? 

144. Ku kan yi burin mutuwa, kafin ku 
haɗu da ita, to yanzu kun ganta ƙuru- 
ƙuru, kun yi tsuru-tsuru da ido. 

R.15 

145. Muhammadu Manzon Allah ne 
shi, Manzanni sun shuɗe kafin zuwa 
nasa. To, idan ya mutu ko aka kashe 
shi, sai ku juya kan dugaduganku? To, 
duk wanda ya juya kan dugadugansa 
ba zai cuci Allah da komai ba. Kuma 
Allah zai yi sakamako nagari, ga masu 
gode maSa. 



146. Kuma ba wani mai rai da zai 
mutu, sai fa da yardar Allah - doka ce 
mai tsayayyen loƙaci. Wanda ke 
buƙatar sakamakon duniya, za Mu ba 
shi daga gare ta, kuma wanda ke son 
sakamakon Lahira, za Mu ba shi daga 
gare ta, kuma za Mu yi sakamako 
nagari, ga masu gode Mana 
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147. Da yawa Annabi wanda mabiya 
masu dinbin yawa suka yi yaƙi tare da 
shi. Ba su karaya ba don abin da ya 
same su kan tafarkin Allah, kuma ba 
su yi rauni ba, kuma ba su yi faɗuwar 
gaba ba. Haƙiƙa, Allah yana son masu 
juriya. 
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148. Ba abin da suka furta, sai faɗar 
su, ‘Ubangijinmu, yafe mana 
laifukanmu, da ɓamar da muka yi 
cikin halayyarmu, kuma Ka haɗa 
ƙarfinmu wuri ɗaya, kuma Ka taimake 
mu kan mutane kafirai.’ 
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149. Sai Allah ya ba su sakamakon 
duniya, da kyakkyawan sakamakon 
Lahira. Haƙiƙa, Allah yana son masu 
kyautata ayyuka. 
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150. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan kuka biye wa waɗanda 
suka kafirta, za su sa ku juya kan 
dugaduganku, sai ku zama masu 
taɓewa. 
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151. Ko kusa, Allah ne Mai kare ku, .j- i ijf \JJJ_ 

kuma Ya zarce dukkan masu ba da *' 

taimako. 


152. Za Mu saka razana cikin zukatan 
waɗanda suka kafirta, saboda sun yi 
wa Allah tarayya da abin da bai saukar 
da hujja a kansa ba. Kuma makoma 
tasu Wuta, makomar azzalumai ta 
munana. 
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153. Haƙiƙa, Allah ya cika maku 
alƙawarinSa da gaskiya, lokacin da 
kuka murƙushe su da yarda taSa, har 
zuwa lokacin da kuka yi saɓani (kan 
biyayya ga Manzon Allah,) kuma kuka 
shiga jayayya bisa manufar umamin, 
kulca yi rashin biyayya, bayan Ya nuna 
maku abin da kuke so. A cikinku 
akwai masu son duniya, kuma a 
cikinku akwai masu son Lahira. Sai Ya 
juyar da ku daga wajensu don Ya 
jarrabe ku, kuma Ya yafe maku. Kuma 
Allah Ma’abucin falala ne ga muminai. 
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154. Lokacin da kuke gudu ba kwa 
waiga wa baya ku ga kowa, alhali 
Manzo yana kiran ku a bayanku, sai 
Ya haɗa ku da baƙin ciki kan baƙin 
ciki, don kada ku damu kan abin da ya 
kauce maku (na sa'a) ko abin da ya 
same ku. Allah yana sane da abin da 
kuke aikatawa. 
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155. Sa'annan bayan baƙin ciki, Ya 
saulcar da aminci gareku, wani 
gyangyaɗi da ya rufe wasu daga 
cikinku, waɗansu kuwa zukatansu na 
dar-dar, suna yi wa Allah zato ba na 
gaskiya ba, zato irin na jahiliyya. Suna 
cewa, ‘Muna da rabo cikin lamarin 
kuwa?’ Ce, ‘Dukkan al'amari na Allah 
ne.’ Cikin zukatansu suna ɓoye abin 
da ba za su bayyana maka ba. Cewa 
suke 'Da za mu sami wani abu, ba za a 
kashe mu ba, a nan.’ Ce, ‘Idan ma 
cikin gidajenku kuke, waɗanda aka 
ƙaddara kashe su zasu fito ne zuwa 
guraren da za su mutu, don Allah ya 
jarraba abin da ke cikin zukatanku, 
kuma Ya tace abin da ke cikin 
zukatanku.’ Kuma Allah yana sane da 
abin da ke cikin zukata. 


156. Waɗanda suka juya baya daga 
cikinku, ranar da runduna biyu ta haɗu 
da juna. Shaiɗan ne ya so ya sa su yi 
tuntuɓe, saboda waɗansu ayyukansu, 
kuma Allah ya yafe masu. Haƙiƙa, 
Allah, Mai gafara ne, Mai haƙuri ne. 
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157. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku zama kamar waɗanda 
suka kafirta, waɗanda idan 
’yan’uwansu suka yi tafiya ban ƙasa, 
ko suka tafi yaƙi, sai su riƙa faɗa 
game da su cewa, ‘Da suna tare da mu, 
ba za su mutu ba, kuma ba za a kashe 
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su ba. ’ Suna faɗar haka, don Allah ya 
saka takaici cikin zukatansu game da 
haka. Allah ne ke rayarwa, kuma Shi 
ke matarwa. Allah yana ganin abin da 
kuke aikatawa. 

158. Kuma idan aka kashe ku kan 
tafarkin Allah, ko kuka mutu, gafarar 
Allah da jinƙai naSa sun fi dukkan 
abin da suke tsibewa. 

159. Kuma idan kuka mutu ko aka 
kashe ku, za a tattara ku ne zuwa ga 
Allah. 



160. Don jinƙai daga Allah ne, ya sa 
kake tausaya masu. Idan kai mai 
kakkausan hali ne, mai ƙeƙasashshiyar 
zuciya, da kuwa sun watse daga 
wajenka. To, ka yafe masu, kuma ka 
nema masu gafara, kuma yi shawara da 
su game da muhimman al’amura, 
amma idan ka yi himma kan aiwata 
wani abu, to, ka dogara da Allah. 
Haƙiƙa, Allah yana son masu dogara 
da Shi. 

161. Idan Allah ya taimake ku, ba 
wanda zai rinjaye ku, kuma idan Ya 
taɓar da ku, wanene zai taimake ku 
banda Shi? To, muminai su dogara da 
Allah. 

162. Ba zai yiwu wani Annabi ya yi 
coge ba. Duk kuwa wanda ya yi coge, 
to, zai zo da abin da ya yi cogen ranar 
gobe Kiyama. Kuma za’a biya dukkan 
mai rai abin da ya aikata, kuma ba za’a 
cuce su ba. 

163. Shin wanda ke bin yardar Allah, 
ya zama kamar wanda ke jan kansa daf 
da fushin Allah, kuma Wuta ce 
makoma tasa? Kuma makoma ta 
munana. 
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164 . Su ma'abuta darajoji ne daban- 
daban a gurin Allah, kuma Allah yana 
ganin abin da suke aikatawa. 
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165 . Haƙiƙa, Allah ya yi wa muminai 
baiwa, da ya aiko masu Manzo daga 
cikinsu, yana karanta masu AyoyinSa, 
kuma yana tsarkake su, kuma yana 
sanar da su Littafi da Hikima, kafin 
haka kuwa, suna cikin 6ata 
mabayyaniya. 

166 . Me yasa, yayin da masiba ta same 
ku, alhali kun ninka musu irinta biyu, 
zaku ce, ‘Yaya haka?’ Ce, ‘Haka din 
daga wajenku ne.’ Haƙiƙa, Allah, Mai 
iko ne a kan komai. 

167 . Kuma abin da ya same ku ranar 
da runduna biyu ta haɗu da juna, da 
yardar Allah ne, kuma don Ya rarrabe 
da masu imani. 



168 . Kuma don ya rarrabe da waɗanda 
suka yi munafunci. An ce masu, ‘Ku 
zo ku yi yaƙi kan tafarkin Allah don 
ku kori (abokan gaba)?’ Sai suka ce, 
‘Da mun san dabarun yaƙi, sai mu bi 
ku.’ A wannan rana, sun fi kusa da 
kafirci, fiye da imani. A baki kuwa, 
suna faɗar abin da ba ya cikin 
zukatansu. Allah ya fi kowa sanin abin 
da suke ɓoyewa. 








169 . Su ne waɗanda suna can zaune ke 
faɗa game da 'yan'uwansu,‘Da sun bi 
shawararmu ba za a kashe su ba.’ Ce, 
‘To, ku kare wa kanku mutuwa, idan 
ku masu gaskiya ne.’ 




170 . Kada ka zaci waɗanda aka kashe 
kan tafarkin Allah, matattu ne. A'a, 
rayayyu ne gurin Ubangijinsu, ana ba 
su kyakkyawan rabo. 
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171. Suna murna da abin da Allah ya 
ba su daga baiwa taSa kuma suna farin 
ciki don waɗanda ba su tarar da su ba 
tukuna, cewa babu tsoro a kansu, kuma 
ba za su yi bakin ciki ba. 
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172. Suna farin ciki da ni'imar Allah 
da baiwa taSa kuma da cewa Allah ba 
ya tozarta sakamakon muminai. 

R.18 

173. Waɗanda suka amsa kiran Allah 
da Manzo, bayan an yi musu rauni, 
akwai sakamako mai girma, ga 
waɗanda suka yi nagarta kuma suka 
tsoraci Allah,daga cikinsu. 

174. Waɗanda mutane suka ce masu, 
‘Mutane sun yi muku mummunan 
tanadi, to, ku ji tsoron su.’ Sai wannan 
ya ƙara masu imani suka ce, ‘Allah ya 
ishe mu, kuma Shi ne Mafi kiyayewa’ 

175. Sai suka juyo tare da ni'ima da 
baiwa daga Allah, wata cuta ba ta 
same su ba. Kuma sun bi yardar Allah, 
kuma Allah Mai babbar baiwa ne. 

176. Shaiɗan ne kawai yake tsorata 
abokansa, to, kada ku ji tsoron su, ku ji 
tsoroNa, idan ku muminai ne. 

177. Kuma kada masu ɗokin faɗawa 
cikin kafirci su baƙanta maka rai. Su, 
ba za su cuci Allah komai ba. Allah 
yana nufin kada ya ba su rabo a 
Lahira, kuma babbar azaba tana jiran 
su. 
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178. Haƙiƙa, waɗanda sulca sayi 
kafirci maimakon imani, ba za su cuci 
Allah komai ba, kuma za su haɗu da 
azaba mai raɗadi. 
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179. Kada waɗanda suka kafirta, su 
zaci, jinkirin da Muke yi masu alheri 
ne gare su. Muna yi masu jinkiri ne 
don su ƙara laifi, kuma za su haɗu da 
azaba mai sa wulaƙanta. 

180. Allah ba zai bar muminai ba, 
akan abin da kuke akai, sai Ya rarrabe 
mummuna daga kyakkyawa. Kuma 
Allah ba zai tsinkayar da ku ba, a kan 
abin da ke ɓoye, amma Yana zaɓar 
wanda Yaso, daga ManzanninSa. To, 
ku ba da gaskiya da Allah da 
ManzanninSa, idan kuka ba da 
gaskiya, kuma kuka tsoraci Allah, 
kuna da babban sakamako. 

181. Kuma kada waɗanda ke rowa da 
abin da Allah ya ba su daga baiwa taSa 
su zaci cewa yin haka alheri ne gare su 
a'a, sharri ne gare su. Za’a zagaye 
wuyansu da abin da suka yi rowa da 
shi, ranar Kiyama. Gadon sammai da 
ƙasa ta Allah ce, kuma Allah yana 
sane da abin da kuke aikatawa. 

R.19 

182. Haƙiƙa, Allah ya ji maganar 
waɗanda suka ce, ‘Allah matalauci ne, 
mu kuwa mawadata ne.’ Zamu rubuta 
abin da suka faɗa,kuma da ƙoƙarin 
kashe Annabawa da suka yi, ba akan 
haƙƙi ba, kuma za Mu ce musu, ‘Ku 
ɗanɗani azabar ƙuna. ’ 
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183. Saboda abin da hannuwanku suka 
gabatar, kuma saboda Allah ba mai 
zaluntar bayinSa ne ba. 

184. Waɗanda suka ce, ‘Allah ya yarje 
mana cewa, kada mu ba da gaskiya da 
wani Manzo, sai ya zo mana da hadaya 
wadda wuta ke ci.’ Ce, ‘Manzanni sun 
zo maku da hujjoji a gabani na, har ma 
da abin da kuka faɗa. Me ya sa kuka 
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nemi kashe su, idan ku masu gaskiya tCA-AT •; . IsS 
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185. Idan sun ƙaryata ka, ai an ƙaryata 
Manzanni a gabaninka. Sun zo da 
hujjoji da Littattafai na hikima da 
Littafi mai haskakawa. 
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186. Dukkan mai rai zai ɗanɗani 
mutuwa. Kuma za a biya ku ladanku 
cikakke a ranar Ƙiyama. Duk wanda 
aka nisanta daga Wuta, kuma aka 
shigar da shi Aljanna, ya rabauta. 
Rayuwar duniya ba komai ba ne banda 
jin dadi na ruɗi. 

187. Haƙiƙa, za a jarrabe ku, cikin 
dukiyoyinku da ku kanku, kuma za ku 
ji munanan kalamai daga waɗanda aka 
ba Littafi gabaninku, kuma da 
waɗanda suka yi shirka. Idan kuka 
jure kuma kuka ji tsoron Allah, yin 
haka yana daga cikin manyan 
al'amura. 
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188. Tuna lokacin da Allah ya karɓi 
alƙawarin waɗanda aka ba Littafi, 
cewa, ‘Za ku bayyana shi ga mutane, 
kuma ba za ku ɓoye shi ba.’ Sai suka 
yi jifa da shi bayan-bayansu, kuma 
suka sayar da shi kan kuɗi ƙanƙani. 
Cinikinsu ya yi muni. 

189. Waɗanda ke alfahari a kan abin 
da suka aikata, kuma suna so a yabe su 
kan abin da ba sa aikatawa, kada ka 
zaci za su gujewa azaba, kuma azaba 
mai raɗadi tana jiransu. 
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190. Sarautar sammai da ƙasa, ta Allah 
ce, kuma Allah, Mai iko ne a kan 
komai. 
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191. A cikin halittar sammai da ƙasa, 
da rnayewa juna tsakanin dare da rana, 
akwai Ayoyi ga masu hankula. 


192. Waɗanda ke ambaton Allah, suna 
tsaye, suna zaune, ko suna kwance kan 
haƙarƙarinsu, kuma suna tunani game 
da halittar sammai da ƙasa, suna cewa, 
Ubangijinmu, ba Ka halicci wannan 
don wasa ba. Tsarki ya tabbata 
gareKa; Ka tserar da mu daga azabar 
Wuta. 

193. ‘Ubangijinmu, wanda Ka shigar 
da shi cikin Wuta, haƙiƙa, Ka kunyata 
shi. Kuma azzalumai ba su da masu 
taimako.’ 
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194. Ubangijinmu, mun ji mai kira, 
yana kira zuwa ga imani, ‘Ku ba da 
gaskiya da Ubangijinku,’ sai muka ba 
da gaskiya. Ubangijinmu, Ka yafe 
laifukanmu, kuma Ka kankare mana 
munanan ayyukanmu, kuma Ka ɗauki 
ranmu cikin mutanen kirki. 
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195. ‘Ya Ubangijinmu kuma Ka bamu 
abin da Ka yi mana alƙawari, a bakin 
ManzanninKa kuma kada Ka kunyata 
mu a ranar Kiyama. Haƙiƙa, Kai, ba 
Ka saɓa alƙawari.’ 
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196. Sai Ubangijinsu ya amsa kiransu, 
cewa, ‘Haƙiƙa, Ni, ba Na tozarta aikin 
mai aiki daga cikinku, namiji ne ko 
mace. Sashinku ya fito daga sashi. 
Waɗanda suka yi ƙaura, kuma aka 
fitar da su daga gidajensu, kuma aka 
cuce su kan tafarkiNa, kuma suka yi 
yaƙi, kuma aka kashe su, Zan kankare 
masu munanan ayyukansu, kuma Zan 
shigar da su gidajen Aljanna, waɗanda 
ƙoramu ke gudana ƙarƙashinsu, 
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sakamako daga Allah.’ Sakamako 
kyakkyawa yana gurin Allah. 

197. Kada kai-kawon da kafirai ke yi 
cikin garuruwa, ya ruɗe ka. 

198. Jin daɗi ne na ɗan lokaci. Kuma 
Wuta ce makoma tasu. Gurin hutawa 
ya yi muni. 



199. Waɗanda suka ji tsoron 
Ubangijinsu kuwa, suna da gidajen 
Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, zasu dauwama ciki, 
masauki ne daga Allah. Abin da ke 
gurin Allah, shi ya fi, a gurin mutanen 
kirki. 



200. Kuma a cikin Ma'abuta Littafi, 
akwai waɗanda ke ba da gaskiya da 
Allah, da abin da aka saukar maku, 
kuma da abin da aka saukar masu, 
suna ƙasƙantar da kai ga Allah, ba sa 
sayar da Ayoyin Allah, kan kudi 
ƙanƙani. Warfannan suna da lada tasu 
gurin Ubangijinsu. Haƙiƙa, Allah, Mai 
saurin hisabi ne. 
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201. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku yi haƙuri, kuma ku jure, 
kuma ku yi ɗamara, kuma ku tsoraci 
Allah, don ku rabauta. 
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(Ayoyinta 177 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. Ya ku mutane, ku tsoraci 
Ubangijinku, Wanda ya halicce ku 
daga rai ɗaya, kuma Ya halicci abokin 
zamanta daga gare ta, kuma daga su 
biyu ya baza maza da yawa da mata. 
Ku tsoraci Allah, Wanda kuke yi wa 
juna roko da sunanSa, kuma ku kiyaye 
zumunci. Hakika, Allah yana lura da 
ku. 
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3. Kuma ku ba marayu dukiyoyinsu, 
kuma kada ku yi musanyar mummuna 
da kyakkyawa, kuma kada ku ci 
dukiyoyinsu, ta haɗa dukiyarku da 
tasu. Wannan babban laift ne. 

4 . Idan kuna tsoron (ku jama’a) ba 
zaku yi adalci ba game da marayu 
(waɗanda aka barsu ba masu lura da 
kiyaye su bayan iyayensu sun yi 
shahada a fagen yaƙi), to ku auri abin 
da zai yi maku daɗi, daga wasu matan, 
biyu ko uku ko huɗu. Kuma idan kun 
ji tsoron ba za ku yi adalci ba, to, ku 
auri ɗaya, ko ku auri abin da hannunku 
na dama ya mallaka (baiwa). Wannan 
shi yafi dacewa, don kada ku yi rashin 
adalci. 

5. Kuma ku ba mata sadakinsu cikin 
daɗin rai. Amma idan suka daɗaɗa 
maku rai, ta yafe maku wani abu daga 
cikinsa, ku ci shi, mai tsarki ne, mai 
kyau. 
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6. Kada ku ba waɗanda ba su mallaki 
hankalin su ba dukiyoyin ku, waɗanda 
Allah ya saka a hannunku, don biyan 
buƙata. Ku ci da su, kuma ku yi masu 
tufafi daga ciki, kuma ku yi masu 
magana mai dadi ta nasiha. 
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7. Ku gwada hankalin marayu har sai 
sun isa aure. Idan kuka fahimci sun kai 
hankalinsu, ku mayar masu da 
dukiyoyinsu, kuma kada ku ci 
dukiyoyinsu don ɓama da garaje, kafin 
su girma.Wanda ya kasance mai abin 
hannu, ya kame kansa, wanda ya 
kasance mabuƙaci, ya ci iya 
gwargwado. Idan kuka mayar masu da 
dukiyoyinsu, ku kafa masu shaidu. 
Kuma Allah ya isa Mai yin lissafi. 

8. Maza suna da rabo daga abin da 
mahaifa biyu da dangi na kusa suka 
bari, kuma mata suna da rabo daga 
abin da mahaifa biyu da dangi na kusa 
suka bari, kaɗan ne ko mai yawa ne, 
rabo ne ƙayyadadde. 

9. Kuma idan waɗansu dangi, da 
marayu, da talakawa, suna nan lokacin 
rabon gado, ku ba su wani abu daga 
ciki, kuma ku yi musu magana 
daddaɗa. 

10. Kuma waɗanda su ma idan suka 
bar zuriya mai rauni, za su ji tsoron a 
cuce su, to, su tsoraci Allah, kuma su 
fadi magana ta gaskiya. 


11. Haƙiƙa, waɗanda ke cin dukiyoyin 
marayu a kan cuta, suna cin Wuta ne 
kawai cikkunansu, kuma za su ƙuna da 
Wuta mai haɓaɓɓaka. 


53 i rJs 

\&£ & 

? •• * ^ 1 ^ ^ • • fl rt rt ^ 

o & 3 r. i, 

.5 tsj >4'^ 1 C 

44*s? 

2 j 2*6 #*jyiS 4 ^ \ 

©C1 5 ^ oaJ" jiii 


9 9 *. * > 

atmi \> 3 

Sii^^lS J4iii 

OlS^V0i4J'^ 

rir< |< ' . » „ . i < 

I3JLL \J L 3 L kO >.4 

y £\$& 1 3 ii* 1 u. j^ili 

Oil4> " 




(4jj, 4_L& , 


R.2 


12. Allah yana ba ku umami game da 
’ya’yanku, namiji yana da rabon mace 
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biyu. Idan mata ne kawai fiye da biyu, 
to suna da kashi biyu bisa uku, na abin 
da mamaci ya bari. Idan kuma mace 
ɗaya ce, to tana da rabi, iyayensa kuwa 
kowane ɗaya yana da kashi ɗaya bisa 
shida, na abin da ya bari, idan yana da 
ɗa, idan ba shi da ɗa, sai iyayensa biyu 
suka gaje shi, to uwarsa tana da kashi 
ɗaya bisa uku. Idan kuma yana da 
'yan'uwa maza da mata, to, uwarsa 
tana da kashi ɗaya bisa shida, bayan 
fitar da wasiyya da ya yi, ko biyan 
bashi da ya ci. Iyayenku da 'ya'yanku, 
ba ku san wanda ya fi amfanar ku ba. 
Wannan dokar rabon gado ce daga 
Allah. Haƙiƙa, Allah Masani ne, Mai 
hikima ne. 






13 . Kuma kuna da rabin abin da 
matayenku suka bari, idan ba su da ɗa, 
idan suna da ɗa kuwa, to kuna da 
kashi ɗaya bisa huɗu, na abin da suka 
bari, bayan fitar da wasiyya da suka yi, 
ko biyan bashi da suka ci. Su kuwa, 
suna da kashi ɗaya bisa huɗu daga 
abin da kuka bari idan baku da ɗa. 
Idan kuna da ɗa kuwa, to suna da 
kashi ɗaya bisa takwas, daga abin da 
kuka bari,bayan fitar da wasiyya da 
kuka yi, ko biyan bashi da kuka ci. 
Idan kuma za'a raba gadon namiji ko 
mace, waɗanda ba su da iyaye ko 
'ya’ya, amma suna da ɗan'uwa, ko 
'yar'uwa, to kowane ɗaya yana da 
kashi ɗaya bisa shida. Idan sun fi haka 
yawa kuwa, to su yi tarayya kan kashi 
ɗaya bisa uku, bayan fitar da 
wasiyya,ko biyan bashi, batare da an 
cuci lcowa ba.Wannan shi ne umarni 
daga Allah. Allah Masani ne, mai 
haƙuri ne. 

14 . Waɗannan su ne iyakokin Allah, 
kuma wanda ya yi biyayya ga Allah da 
ManzonSa, Zai shigar da shi gidajen 
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Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su zauna ciki ba fita, 
wannan shi ne babban rabo. 
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15 , Amma wanda ya sa6a wa Allah da 
ManzonSa kuwa, kuma ya shige 
iyakokin Allah, Zai shigar da shi 
Wuta, zai dauwama cikinta, kuma zai 
haɗu da azaba mai sa walaƙanta. 
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16 . Kuma waɗanda ke aikata alfasi 
daga matayen ku, ku kafa shaidu hudu 
daga cikinku a kansu. Idan suka 
shaida, ku riƙe su a gida ba fita, har 
mutuwa ta ɗauke su, ko har Allah ya 
buɗa masu hanya. 


17 . Kuma idan maza biyu ne suka 
aikata ta daga cikinku, ku ladabtar da 
su, idan suka tuba, kuma suka gyara 
halayyarsu, ku ƙyale su. Haƙiƙa, 
Allah, Mai karɓar tuba ne. Mai jinƙai 
ne. 

18 . Waɗanda Allah ke karɓar tubansu, 
su ne waɗanda suka aikata 
mummunan aiki kan rashin sani, 
sa'annan suka tuba, ba da daɗewa 
ba.Waɗannan Allah zai karɓi tubansu. 
Allah, Masani ne, Mai hikima ne. 

19 . Ba za a karɓi tuban waɗanda ke 
aikata laifi ba, har sai mutuwa ta zo 
ɗaukar ɗayansu, ya ce, ‘Na tuba 
yanzu, ko waɗanda ke mutuwa suna 
kafirai.’ Waɗannan, Mun tanadar 
musu azaba mai radaɗi. 
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20. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, bai halatta gare ku ba, ku gaji 
mata kan dole, ko kuma ku tsaresu a 
gida, don ku karɓe sashin abin da kuka 
ba su, sai fa idan sun aikata alfasha 
mabayyaniya. Ku yi masu mu'amala 
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tagari. Idan kuma kun ƙi su ne, mai 
yiwuwa ne ku ƙi wani abu, amma 
Allah ya saka alheri mai yawa cikinsa. 

21 . Kuma idan kuka yi niyyar sake 
mace, maimakon wata mace, kuma 
kun bai wa ɗayarsu taskar dukiya, to 
kada ku karɓi komai daga cikinta.Kwa 
karɓe shi, don ƙage da laifi 
mabayyani? 

22 . Yaya za ku karɓe shi, alhali kuwa 
da ɗayanku yakan kaɗaita da ɗayan, 
kuma sun karɓi alƙawari mai ƙarfi 
daga gare ku? 

23 . Kuma kada ku auri matan da 
iyayenku suka aura, sai fa abin da ya 
riga ya wuce. Yin haka alfasha ne, 
kuma aikin ƙi ne, kuma mummunar 
hanya ce. 

R.4 

24 . An haramta muku iyayenku mata, 
da 'ya'yanku mata, da 'yan'uwanku 
mata, da mata 'yan'uwan iyayenku 
maza, kuma da mata 'yan'uwan 
iyayenku mata, haka 'ya'yan ɗan'uwa, 
da 'ya'yan 'yar'uwa. Kuma an haramta 
muku iyayenku mata waɗanda suka 
shayar da ku, da 'yan'uwanku mata, ta 
fuskar shan mama. Haka iyayen 
matayenku, da agololinku waɗanda ke 
ɗakunanku, daga matayenku waɗanda 
kuka tara da su, amma idan ba ku tara 
da su ba, babu laifi akanku. Haka 
matayen 'ya'yan ku na tsatsonku. 
Kuma an hana ku tara 'yan'uwa biyu 
lokaci ɗaya, sai fa abin da ya riga ya 
wuce a da. Haƙiƙa, Allah Mai gafara 
ne, Mai jinƙai ne. 

JUZU’I NA 5 

25 . Kuma an haramta maku mata masu 
aure. Sai dai waɗanda hannuwanku na 
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dama suka mallaka. Haka Allah ya 
wajabta maku. Kuma an halatta maku 
abin da ya wuce haka, wato ku nemi 
aure da su ta hanyar dukiyarku, kuna 
masu niyyar aure ba niyyar fajirci ba. 
Kuma don amfani da kuka samu da su, 
to, ku ba su sadaƙinsu, kamar yadda 
aka ƙayyade, kuma ba laifi gare ku, 
game da yarjejeniya da kuka yi, bayan 
an ƙayyade sadaƙi. Haƙiƙa, Allah 
Masani ne, Mai hikima ne. 

26. Kuma wanda ba shi da halin auren 
'yantattun mata muminai, to, ya auri 
waɗanda hannuwanku na dama suka 
mallaka, daga 'yan-matanku muminai 
masu yi muku hidima. Kuma Allah ya 
fi kowa sanin imaninku. Ku 'yan'uwan 
juna ne. To, ku aure su da yardar 
iyayen-gidansu, kuma ku ba su 
sadaƙinsu yadda ya dace, suna masu 
kame kai ba fajirai ba, kuma ba masu 
yin abokai maza ba. Idan suka yi aure, 
sai kuma suka aikata alfasha, to, rabin 
azabar da ke kan, 'yantattun mata za a 
yi musu. An ba da wannan dama ga 
wanda ke jin tsoron aikata saɓo daga 
cikin ku, kuma ya fi alheri gare ku, ku 
yi juriya, (daga barin saɓo) Allah, Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 

R.5 

27. Allah yana nufi ne, ya yi maku 
bayani dalla-dalla, kuma ya ɗora ku 
kan hanyoyin waɗanda suka gabace 
ku, kuma ya yafe maku. Allah, Masani 
ne, Mai hikima ne. 

28. Kuma Allah yana nufi ne, ya yafe 
maku, waɗanda ke bin sha'awoyi 
kuwa, so suke ku karkata gaba ɗaya 
wajen aikin ashsha. 

29. Allah yana so ya yi maku sassauci, 
don an halicci mutum rarrauna. 


ib iib li jjmj ; 

I Li ^ C>i-As5,Cu»-a 

iLd, 

cJ I yb j* Ja V <L J p]> i 

iLsfeL \ 5 * cJlj,^J i 

* . t * * c < , ✓ » > • * > „ ✓ ? i 

< , / < .< ✓ 


;yui &L' 5 >>o5lJ £ 

©£**J i 

5>^J \ >4^4. 

5 Lli yL2 u \ i-J. ^4. ' 5 

ii> l o ^Lj I cJ <£>-^.>5 

©ll^fel&Lj 

©11^4,liJXi«S4i 


<E> 


Sura ta 4 


SURATUN NISA’ 


Juzu’i na 5 


30. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku ci dukiyoyinku a 
tsakaninku ta hanyar cuta, sai dai ku yi 
cinikayya a kan yarjejeniya 
tsakaninku. Kuma kada ku kashe 
kawunanku. Haƙiƙa, Allah, Mai jinƙai 
ne gare ku. 

31. Dukkan wanda ya aikata haka, don 
shishshigi da zalunci, za Mu ƙona shi 
da Wuta, kuma wannan mai sauƙi ne 
gurin Allah. 

32. Idan kuka nisanci manyan 
munanan ayyukan da aka hane ku, za 
Mu kankare maku ƙanƙananan 
laifukanku, kuma za Mu shigar da ku 
gurin shiga na girmamawa. 
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33. Kada ku yi kwaɗayin abin da 
Allah ya fifita sashinku, a kan sashi. 
Maza suna da rabo daga abin da suka 
aikata, kuma mata suna da rabo daga 
abin da suka aikata. Ku roƙi Allah 
daga baiwa tasa. Haƙiƙa, Allah, 
Masanin komai ne. 



34. Haka kuma mun naɗa masu gado 
ga kowane mutum, daga abin da uwa 
da uba da dangi suka bari, haka 
waɗanda kuka ƙulla yarjejeniya da su. 
To, ku ba su rabonsu. Haƙiƙa, Allah, 
Shaida ne kan komai. 
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35. Maza su ne ke ɗauke da nauyin 1 t/.K . X).\ 1 1 .1 g ɗ, J flr it 


mata, don Allah ya fifita sashinsu a 
kan sashi, kuma don suna ciyar da su. 
Mata nagari masu biyayya ne, masu 
kiyaye sirrin mazajensu ne, tare da 
abin da Allah ya kiyaye. Amma 
waɗanda kuke tsoron tawayensu, ku 
gargaɗe su, kuma ku ƙaurace masu 
wajen kwanciya, kuma ku ladabtar dasu 
Idan suka bi ku, to, kada ku nemi wata 
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hanyar ƙuntata masu. Haƙiƙa, Allah, 0|y_.T l^t /fi i 
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36. Kuma idan kuka ji tsoron rashin 
jituwa tsakaninsu, ku aike da wakili 
daga mutanensa, kuma da wani wakili 
daga mutanenta. Idan (mijin da matar) 
sun yi nufm sasantawa. Allah zai yi 
masu katari. Haƙiƙa, Allah, Masani 
ne, Mai gane komai. 




37. Ku bauta wa Allah, kada ku yi 
masa tarayya da wani abu, kuma ku 
kyautata wa mahaifa, da dangi na 
kusa da marayu, da matalauta, da 
maƙwabci ɗan'uwa da maƙwabci 
baƙo, da aboki maƙwabci, da matafiyi, 
da abin da hannuwanku na dama suka 
mallaka. Haƙiƙa, Allah ba ya son mai 
girman kai, mai alfahari. 
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38. Waɗanda ke yin rowa, kuma suna 
horon mutane su yi rowa, kuma suna 
ɓoye baiwar da Allah ya ba su. Kuma 
Mun tanadar wa kafirai azaba mai sa 
wulaƙanci. 
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39. Sai kuma waɗanda ke ciyar da 
dukiyoyinsu don mutane su gani, 
kuma ba sa ba da gaskiya da Allah da 
ranar Lahira. To, duk wanda ya zama 
abokin Shaiɗan, wannan aboki ya 
munana. 



40. Kuma me zai cuce su, da sun ba da 
gaskiya da Allah da ranar Lahira, 
kuma sun ciyar daga abin da Allah ya 
ba su? Kuma Allah yana sane da su. 
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41. Haƙiƙa, Allah ba zai cuci kowa ba 
daidai da ƙwayar zarra. Kuma idan 
aka yi aiki nagari, Zai ninninka shi, 
kuma ya ba da babban sakamako daga 
wajenSa. 
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42. Kuma yaya za su yi, lokacin da za 
Mu kawo mai ba da shaida, daga 
kowace al'umma, kuma Mu zo dakai, 
ka ba da shaida kan waɗannan? 
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43. A wannan rana, waɗanda suka 
kafirta kuma suka saɓa wa Manzo, za 
su yi buri a mai da su ƙasa, kuma ba 
za su iya ɓoye wa Allah komai ba. 

R.7 
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44. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku kusanci Salla, kuna 
cikin halin maye, sai kun san abin da 
kuke faɗa, ko kuna cikin janaba, sai 
dai in kuna halin tafiya ne, sai kun yi 
wanka. Kuma idan ba ku da lafiya ko 
ku na tafiya (ba ku da tsarki,) ko ɗaya 
daga cikinku ya yi bayan gida, ko kun 
sadu da mata amma ba ku sami ruwa 
ba, to, ku yi taimama guri mai tsarki. 
Ku shafi fuskokinku da hannuwanku. 
Haƙiƙa, Allah, Mai rangwame ne, Mai 
gafara ne. 
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45. Ba ka ga waɗanda aka ba rabo 
daga Littafi ba? Suna sayan ɓata kuma 
suna so ku ma ku ɓata hanya. 



46. Kuma Allah ya fi kowa sanin 
maƙiyan ku. Kuma Allah ya isa 
Masoyi, kuma Allah ya isa Mai 
taimako. 
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47. A cikin Yahudawa akwai masu 
canja kalmomi daga gurarensu na 
asali. Kuma suna cewa, ’Mun ji, mun 
ƙi bi', kuma 'Kai ka saurara, amrna ba 
za a saurare ka ba’, kuma 'Ra'ina.' Suna 
karya harsunansu kuma suna sukan 
addini. Da cewa suka yi, 'Mun ji, 
kuma mun bi', kuma 'ji', kuma 
’Unzuma', da yafiye musu kuma yafi 
daidaita. Amma Allah ya tsine musu 
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saboda kafircinsu. Ba za su ba da 
gaskiya ba, sai kaɗan. 

48. Ya ku waɗanda aka ba Littafi, ku 
ba da gaskiya da abin da Muka saukar, 
yana mai gasgata abin da ke tare da 
ku, tun kafin Mu halaka waɗansu 
shuwagabanninku kuma mu juyar da 
su baya kamar yadda Muka tsine wa 
Mutanen Asabar. Umarnin Allah kuwa 
abin cikawa ne. 

49. Haƙiƙa, Allah ba zai yafe laifin yi 
masa tarayya da wani ba, amma yana 
gafarta abin da bai kai haka ba, ga 
wanda Ya so. Kuma dukkan wanda ya 
yi wa Allah tarayya da wani, ya ƙirƙiri 
laifi mai girma. 



50. Ba ka ga waɗanda ke ɗaukan 
kansu tsarkakakku ba? fna, Allah ne 
ke tsarkake wanda ya so, kuma ba za’a 
cuce su daidai da fatar ƙwallon dabino 
ba. 




51. Kalli yadda suke ƙaga wa Allah 
ƙarya. Wannan ya isa laifi mabayyani. 
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52. Ba ka ga waɗanda aka ba rabo 
daga cikin Littafi ba? Suna ba da 
gaskiya da sihiri, kuma (suna bin) 
azzalumai, kuma suna cewa ga kafirai, 
‘Waɗannan sun fi waɗanda suka ba da 
gaskiya bin madaidaicin tafarki.’ 
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53. Waɗannan su ne waɗanda Allah ^ 

ya tsme wa, kuma duk wanda Allah ya * 
tsine wa, ba za ka taɓa samun mai 
taimakonsa ba. 
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54. Shin su na da wani rabo ne daga 
mulkin (Allah)? Ashe da ba zasu ba 
kowa daidai da hujjin ƙwallon dabino 
ba. 
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55. Ko hasada suke yi wa mutane, kan 
baiwar da Allah ya yi masu cikin 
baiwarSa? Haƙiƙa, Mun ba iyalan 
Ibrahima Littafi da Hikima, kuma Mun 
ba su sarauta mai ginna. 

56. A cikinsu akwai waɗanda suka ba 
da gaskiya da shi, kuma akwai 
waɗanda suka juya masa baya. Wutar 
Jahannama mai haɓarɓaka ta isa azaba 
garesu. 

57. Waɗanda suka kafirce wa 
AyoyinMu, za Mu ƙona su da Wuta. 
Duk lokacin da fatun jukkunansu suka 
ƙone, za Mu sauya musu waɗansu 
fatun, don su cigaba da ɗanɗanar 
azaba. Haƙiƙa, Allah, Mabuwayi ne, 
Mai hikima. 

58. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya kuma suka yi ayyuka nagari, 
za Mu shigar da su gidajen Aljanna, 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su zauna cikin su din- 
din-din. A cikinsu suna da mataye 
tsarkaka (daga gareMu), kuma za 
Mu shigar da su cikin inuwa mai 
sanyi. 

59. Haƙiƙa, Allah yana umartarku, ku 
damka dukkan amana ga waɗanda 
suka cancanta, kuma idan kuka yi 
hukunci tsakanin mutane, ku yi 
hukunci da adalci. Haƙiƙa, abin da 
Allah ke yi maku wa'azi da shi 
mafifici ne, kuma Allah Mai ji ne, Mai 
gani. 
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60. Ya ku waɗanda kukaba da gaskiya 
ku bi Allah, kuma ku bi Manzo> da 
waɗanda suke shugabanni daga cikinku. 
Kuma idan kuka yi jayayya kan wani 
abu, ku mai da hukuncinsa ga Allah da 
Manzo, idan kun ba da gaskiya da 
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Allah da Ranar Lahira. Yin haka shi ya 
fi alheri, kuma shi ya fi kyau a ƙarshe. 

R.9 

61. Shin ba ka ga waɗanda ke riya sun 
ba da gaskiya da abin da aka saukar 
maka, da abin da aka saukar gabaninka 
ba? Sai ga shi suna so su nemi hukunci 
daga ‘yan tawaye, alhali an hore su su 
yi watsi da shi. Kuma Shaiɗan yana so 
ya ɓatar da su ne, bata mai nisa. 

62. Kuma idan aka ce masu, ‘Ku zo 
gurin abin da Allah ya saukar, kuma 
ku zo gurin Manzo,’ sai ka ga 
munafukai, suna juya maka baya tare 
da nuna ƙyama. 

63. Yaya ke nan, idan musifa ta faɗa 
musu, saboda abin da hannuwansu 
suka gabatar, sa'annan suka zo 
gurinka, suna rantsuwa da Allah, ‘Ba 
abin da muka nufa, sai kyautatawa da 
sasantawa. ’ 

64. Waɗannan su ne waɗanda Allah 
ya san abin da ke cikin zukatansu. To, 
rabu da su, kuma ka yi musu wa'azi da 
yi musu magana mai ratsa jiki game da 
kansu. 
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65. Kuma ba Mu aiko Manzo ba, sai 
don a bi shi da izinin Allah. Da lokacin 
da suka cuci kansu sun zo gurinka, 
suka nemi gafarar Allah, kuma Manzo 
ya nema masu gafara, da kuwa sun 
tarar da Allah, Mai karbar tuba, Mai 
jinƙai. 
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66. Amma ina, Na rantse da 
Lfbangijinka, ba za su zama muminai 
na gaskiya ba, sai sun nemi 
hukumcinka kan dukkan abin da ya 
auku tsakaninsu na jayayya, kuma ba 
su ji wani ƙunci ba a zukatansu kan 
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hukumcin da ka yi, kuma su miƙa 
wuya gaba ɗaya. 

67. Da Mun umurce su da cewa, 'Ku 
kashe (sadaukar da) kawunanku, ko 
kuma, ku fita daga gidajenku,' ba za su 
aikata haka ba, sai kaɗan daga cikinsu. 
Da a ce sun aikata abin da ake yi masu 
wa’azi game da shi, zai fi alheri gare 
su, kuma zai fi ba su ƙarfin gwiwa. 

68. Kuma da (sun yi haka), sai Mu ba 
su lada mai ginna daga gurinMu. 

69. Kuma da Mun shiryar da su kan 
tafarki madaidaici. 

70. Kuma duk wanda ya yi biyayya ga 
Allah da wannan Manzo, waɗannan 
suna daga cikin waɗanda Allah ya yi 
wa ni'ima -Annabawa, da Siddiƙai, da 
masu Shahada, da Mutanen kirki. 
Waɗannan su ne jama'a na ƙwarai. 

71. Wannan baiwa daga Allah take, 
kuma Allah ya isa, Masanin komai. 

R.IO 

72. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku zauna da shiri don kare 
kanku, ku yi ɗauki ƙungiya-ƙungiya, 
ko kuma ku yi ɗauki bai ɗaya. 

73. Haƙiƙa, a cikinku akwai wanda ke 
tsayawa baya, sai in masifa ta faɗa 
muku, ya ce, ‘Kai, Allah ya so ni, tun 
da ba tare da su nake ba. ’ 

74. Kuma idan baiwar Allah ta faɗo 
hannunku - kamar tsakaninku da shi 
babu wata soyayya - sai ya ce, ‘Kash, 
ina ma tare da su nake, ni ma in sami 
babbar garaɓasa.’ 
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75. To, waɗanda za su iya sayar da 
rayuwar duniya, saboda rayuwar 
Lahira, su yi yaƙi kan tafarkin Allah. 
Kuma wanda ya yi yaƙi kan tafarkin 
Allah, sai aka kashe shi, ko kuma ya yi 
galaba, za Mu ba shi lada mai girma. 
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76. To, me ya sa ba za ku yi yaƙi ba, 
kan tafarkin Allah, kuma don ceton 
raunana, maza da mata da yara, 
waɗanda ke cewa, ‘Ubangijinmu, fitar 
da mu daga cikin wannan gari, mai 
azzaluman mutane, kuma Ka ba mu 
masoyi daga wajenKa, kurna Ka ba 
mu mai taimako daga wajenKa.’ 

77. Waɗanda suka ba da gaskiya suna 
yaki saboda Allah, waɗanda suka 
kafirta kuwa, suna yaƙi saboda 
Shaiɗan. To ku yaki abokan Shaiɗan, 
hakiƙa makircin Shaiɗan rarrauna ne. 

R.ll 
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78. Shin ba ka ga waɗanda aka ce 
masu ba, ‘Ku kame hannuwanku, 
kuma ku tsai da Salla, kuma ku ba da 
Zakka.’ Amma lokacin da aka wajabta 
yaƙi a kan su, sai ga waɗansu jama'a 
daga cikinsu suna tsoron mutane 
kamar tsoron Allah, ko ma tsoro mafi 
tsanani, kuma suka ce, ‘Ubangijinmu, 
me ya sa Ka wajabta yaƙi a kanmu? 
Ba Ka saurara mana zuwa ɗan wani 
lokaci ba?’ ce, ‘Jin daɗm duniya ƙanƙani 
ne, kuma Lahira ita ce ta fi ga wanda 
ya tsoraci Allah, kuma ba za a cuce ku 
ko kamar fatar ƙwallon dabino ba.’ 
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79. Duk inda kuke, mutuwa za ta tarar 
da ku, ko a cikin ginannun hasumiyoyi 
ne. Kuma idan alheri ya same su, sai 
su ce, ‘Wannan daga wajen Allah ya 
zo,’ idan kuma abin ƙi ya same su, sai 
su ce, ‘Wannan daga wajenka ne.’ Ce, 
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‘Dukkansu daga wajen Allah suke.’ 
Me ya sa waɗannan mutane ba sa iya 
fahimtar komai ne? 


80. Dukkan abin da ya same ka na 
alheri, daga wajen Allah yake, kuma 
dukkan abin da ya same ka na abin ƙi, 
daga wajenka yake. Kuma Mun aiko 
ka jakada zuwa ga mutane. Kuma 
Allah ya isa Mai ba da shaida. 
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81. Wanda ya bi Manzo ya bi Allah, 
waɗanda suka ba da baya kuwa, ba 
Mu aiko ka don ka yi gadinsu ba. 



82. Kuma suna cewa, ‘Mun bi, amma 
idan suka fita daga wajenka, sai wasu 
daga cikinsu su kwana suna warware 
abin da ka faɗa. Allah yana rubuta 
abin da suka kwana suna warwarewa. 
To, yi watsi da su, kuma ka dogara da 
Allah. Kuma Allah ya isa Abin 
dogaro. 
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83. Ba su kula da Kur’ani ne? Idan ba 
daga wajen Allah yake ba, da sai sun 
sami sabani mai yawa a cikinsa. 


84. Kuma idan labarin wani abu na 
aminci ko na tsoro ya je kunnuwansu, 
sai su baza labarinsa. Da a ce sun mai 
da shi ga Manzo da wanda ke da 
jagoranci daga cikinsu, da masu basira 
gano gaskiya tasa cikinsu sun fahimce 
shi. Kuma ba don baiwar Allah da 
jinƙai naSa gare ku ba, da mafi 
yawanku sun bi Shaiɗan. 
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85. Yi yaƙi kan tafarkin Allah -ba za a 
ɗora maka nauyin kowa ba, sai na 
kanka- kuma ka kwaɗaitar da muminai 
kan yaƙi. Mai yiwuwa ne Allah ya 
tankwaɓar da ƙarfin waɗanda suka 
kafirta, Allah ya fi kowa tsananin 
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ƙarfi, kuma Ya fi kowa tsananin 
azabtarwa. 


86. Wanda ya yi ceto nagari zai sami 
rabo daga gare Shi, kuma wanda ya yi 
mummunan ceto zai sami 
makamancinsa, kuma Allah Mai iko ne 
kan komai. 


87. Kuma idan aka gaishe ku da 
gaisuwa, ku yi gaisuwa wadda ta fi ta 
kyau, ko kuma ku yi irin ta. Haƙiƙa, 
Allah yana lissafin kowane abu. 

88. Allah Shi ne Ubangiji Wanda ba 
bu wani abin bautawa, sai Shi. Zai 
tattara ku zuwa Ranar Kiyama, babu 
kokwanto game da ita. Kuma wanene 
ya fi Allah magana ta gaskiya? 
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89. Shin me ya sa kuka kasu ƙungiya 
biyu dangane da Munafukai? Allah 
kuwa Ya tunɓuke su saboda abin da 
suka aikata. Ko so kuke ku shiryar da 
wanda Allah ya ɓatar? To, dukan 
wanda Allah ya 6atar, ba za ka iya 
sama masa hanyar shiriya ba. 




90. Fata suke ku kafirta kamar yadda 
suka kafirta, sai ku zama daidai. To, 
kada ku rike su masoya, sai sun yi 
kaura saboda Allah, idan suka juya 
baya kuwa, ku kama su, kuma ku 
kashe su duk inda kuka same su, kuma 
kada ku riki ɗayansu masoyi ko mai 
taimako da ɗaya daga cikinsu. 

91. Sai fa waɗanda ke da dangantaka 
da mutanen da kuke da yarjejeniya 
tsakaninku da su, ko kuma suka zo 
wajenku suna jin takaici a zukatansu, 
kan su yake ku ko su yaƙi mutanensu. 
Kuma da Allah ya so, sai Ya ɗora su 
kanku, sai su yake ku. To, idan suka 
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kame hannuwansu, ba su yaƙe ku ba, 
kuma suka neme ku da zaman lafiya, 
to, Allah bai ba ku izinin yi musu 
ta'adi ba. 

92. Za ku sami waɗansu mutane, suna 
so su zauna lafiya tare da ku, kuma su 
zauna lafiya tare da mutanensu. Duk 
lokacin da aka tura su cikin hargitsi, 
sai a dulmiyar da su ciki. To, idan ba 
su fita hanyarku ba, kuma ba su nemi 
zaman lafiya da ku ba, kuma ba su 
kame hannuwansu daga gare ku ba, ku 
kama su, ku kashe su, duk inda kuka 
same su. Waɗannan Allah ya ba ku 
izini a fili game da su. 
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93. Bai dace ba ga mumini ya kashe 
mumini, sai idan ya faru kan kuskure. 
Wanda ya kashe mumini kan kuskure, 
ya 'yanta baiwa mumina, kuma ya ba 
da kuɗin fansa, wanda za a miƙa wa 
iyalan mamaci, sai fa idan sun yafe. 
Amrna idan wanda aka kashe ya fito 
ne daga mutanen da kuke gaba da su, 
amma shi mumini ne, sai a 'yanta 
baiwa mumina. Idan kuma ya fito ne 
daga mutanen da kuke da yarjejeniya 
da su, to, a biya kuɗin fansa ga 
iyalansa, kuma a 'yanta baiwa 
mumina. Wanda ba shi da ikon yin 
haka kuwa, sai yayi azumin wata biyu 
a jere -hanya ta neman gafara wanda 
Allah ya yi umami. Allah Masani ne, 
Mai hikima ne. 



94. Kuma dukkan wanda ya kashe 
mumini da gangan, Wutar Jahannama 
ce sakamakonsa, zai dauwama cikinta, 
kuma Allah ya yi fushi da shi, kuma 
ya tsine masa, kuma zai tanadar masa 
azaba gagamma. 




Juzu’i na 5 


SURATUN NISA’ 


Sura ta 4 


95. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan kuka tafi yaƙi saboda 
Allah, ku riƙa bincike. Wanda ya 
gaishe ku gaisuwa ta aminci, kada ku 
ce masa, ‘Kai ba ka yi imani ba, kuna 
neman abin duniya.’ Amma ganima 
mai yawa na wurin Allah. Haka kuke a 
da, sai Allah ya yi maku baiwa. To, ku 
riƙa bincike, don Allah yana sane da 
abin da kuke aikatawa. 


96. Mazauna gida cikin muminai, in 
dai ba masu lalura ba, ba za su ta6a 
zama ɗaya da waɗanda suke jihadi da 
dukiyoyinsu da rayukansu bisa tafarkin 
Allah ba; Allah ya fifita waɗanda ke 
jihadi da dukiyoyinsu da rayukansu a 
kan mazauna gida. Kuma dukkansu 
Allah ya yi masu alƙawari mai kyau, 
kuma Allah ya fifita waɗanda ke jihadi 
kan mazauna gida da lada mai girma. 


97. (Na) darajoji da gafara da jinƙai 
daga wajenSa, kuma Allah Ya kasance 
Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

R.14 

98. Haƙiƙa, waɗanda mala'iku za su 
ɗauki ransu, suna cikin halin cutar 
kawunansu, za su ce musu, ‘Me kuke 
kai?’ Sai su ce, ‘Mun kasance masu 
rauni a ban ƙasa.’ Sai su ce musu, 
‘Kasar Allah ba mayalwaciya ce ba? 
Me ya sa ba ku ƙaura cikinta ba?’ 
Waɗannan Jahannama ce mazauninsu, 
makoma ta yi muni. 
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99. Sai fa maza da mata da yara 
raunana, waɗanda ba su da wata 
dabara, kuma ba za su iya samun wata 
hanyar tserewa ba. 


3 c>2> 


A ^ A C 

-ilJLSJl Y 


i) l^l xJ I 3 I 

©■))lL*^ c) 3 3 


<99> 


Sura ta 4 


SURATUN NISA’ 


Juzu’i na 5 


100. Waɗannan mai yiwuwa ne Allah 
ya yafe masu. Allah Mai rangwame 
ne, Mai gafara ne. 

101. Dukkan wanda ya yi ƙaura 
saboda Allah, zai sami mafaka mai 
yawa da yalwa a ban ƙasa. Kuma 
wanda ya fita daga gidansa yana mai 
ƙaura zuwa ga Allah da ManzonSa, sai 
mutuwa ta riske shi, sakamakonsa 
yana gurin Allah. Allah Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 

R.15 

102. Kuma idan kuna cikin tafiya a 
ban ƙasa, babu laifi ku gajarta Sallah, 
idan kuna tsoron kafirai su fitine ku. 
Haƙiƙa, kafirai maƙiyanku ne na fili. 



103. Kuma idan kana cikinsu, sai ka yi 
masu limancin Salla, to wasu daga 
cikinsu su tsaya tare da kai, kuma su 
ɗauki makamansu, kuma idan suka 
cika sujadarsu (sallarsu), sai su koma 
baya da ku, sai wasu mutane da ba su 
yi Salla ba, su zo su yi Salla tare da 
kai. Su yi taka-tsan-tsan, su ɗauki 
makamansu. Kafirai fata suke ku yi wa 
makamanku da kayayyakinku nisa, sai 
su rikito kan ku bai ɗaya. Idan kuka 
haɗu da rashin jin datfi daga ruwan 
sama, ko ba ku da lafiya, ba laifi gare 
ku, ku ajiye makamanku, amma ku yi 
taka-tsan-tsan. Haƙiƙa, Allah ya 
tanadar wa kafirai azaba mai sa 
walaƙanci. 
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104. Idan kuka idar da Salla, ku 
ambaci Allah kuna tsaye da zaune, da 
kwance. Idan kuka nutsu (hankali ya 
kwanta, ba tsoro) ku tsai da Salla 
cikakkiya. Haƙiƙa, Salla an wajabta ta 
kan muminai a ƙayyadajjen loƙaci. 
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105. Kuma kada ku yi sakaci kan 
neman waɗannan mutane. Idan kuna 
jin zafi su ma suna jin zafi kamar 
yadda kuke jin zafi, kuma ku kuna 
ƙaunar samun abin da ba sa ƙaunar 
samu daga wajen Allah. Allah Masani 
ne, Mai hikima ne. 

R. 16 

106. Mu, Mun saukar da Littafi gare 
ka, ƙunshe da gaskiya, don ka yi 
hukunci tsakanin mutane, kan abin da 
Allah ya ganar da kai. Kuma kada ka 
yi ƙoƙarin kare marasa riƙon amana. 
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107. Kuma ka nemi gafarar Allah. 
Haƙiƙa, Allah, Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne. 



108. Kuma kada ka yi ƙoƙarin kare 
waɗanda ke cutar kawunansu. Haƙiƙa, 
Allah ba ya son mutum mai yawan 
cuta, mai yawan laifi. 



109. Suna ƙoƙarin 6oye wa mutane, 
(shirye-shiryensu), amma ba za su iya 
ɓoye wa Allah ba, don yana nan tare 
da su, lokacin da suke shirya abin da 
Bai yarda da shi ba, cikin dare. Kuma 
Allah ya zagaye abin da suke 
aikatawa. 

110. Ga ku, ku ne masu ƙoƙarin kare 
su a rayuwar duniya, to, wanene zai 
kare su daga Allah a Ranar Kiyama, 
ko kuma wanene zai zama wakilinsu? 



111. Kuma duk wanda ya yi 
mummunan aiki, ko ya cuci kansa, 
sa'annan ya nemi gafarar Allah, zai 
sami Allah, Mai gafara, Mai jinƙai. 

112. Kuma wanda ya aikata laifi, yana 
aikata shi ne don cutar kansa. Allah 
Masani ne, Mai hikima ne. 
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113. Amma wanda ya aikata kuskure 
ko laifi, sa'annan ya laka wa wanda ba 
ruwansa, hakiƙa, ya ɗauki nauyin 
ƙage da laifi mabayyani. 

R. 17 

114. Kuma ba don baiwar Allah da 
jinkanSa gare ka ba, wasu daga 
cikinsu sun yi niyyar su sa ka taɓe 
(amma Allah ya hamɓarar da shirinsu) 
amma kansu kaɗai za su ɓatar, ba za 
su cuce ka komai ba. Kuma Allah ya 
saukar da Littafi da Hikima gare ka, 
kuma ya sanar da kai abin da ba ka 
sani ba, kuma baiwar Allah gare ka, 
mai girma ce. 

115. Ba alheri cikin yawancin 
ganawarsu, sai fa suna nufin taimakon 
gajiyayyu ko taimakon jama’a ko 
sasantawa da gyarawa tsakanin 
mutane. Kuma wanda ya yi haka don 
neman yardar Allah, za mu bashi 
ƙasaitaccen sakamako. 

116. Kuma duk wanda ya yi gaba da 
Manzo, bayan shiriya ta bayyana ga re 
shi, kuma ya bi tafarkin da ba na 
muminai ba, za Mu bar shi ya ci gaba 
da abin da yake yi, kuma za mu ƙona 
shi da wutar Jahannama, kuma 
makoma ta munana. 

R.18 

117. Allah ba zai gafarta laifin yi masa 
tarayya da wani ba, amma yana gafarta 
abin da bai kai haka ba, ga wanda ya 
so. Kuma wanda ya yi wa Allah 
tarayya da wani, ya ɓace, ɓata mai 
nisa. 
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118. Ba abin da suke kira maimakon 
Allah banda iyayengiji na ƙarya, kuma 
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(a gaskiya) ba abin da suke kira sai 
Shaiɗan mai tawaye. 

119. Allah ya tsine masa. Sai ya ce, 
“Zan ɗauki rabo ƙayyadajje daga 
bayinKa. 

120. ‘Kuma na sha alwashi zan ɓatar 
da su, kuma zan cusa musu buri, kuma 
zan hore su, su riƙa yanke kunnuwan 
dabbobi, kuma zan cusa musu ra'ayin, 
su riƙa canja halittar Allah.” Kuma 
duk wanda ya riƙi Shaiɗan masoyi 
maimakon Allah, yayi mummunar 
asara a fili. 



121. Yana yi musu alƙawari, kuma 
yana cusa musu buri, kuma ba wani 
alƙawari yake yi musu ba, sai rudi. 

122 Waɗannan Jahannama ce 
mazauninsu, ba za su sami kuɓuta ba, 
daga gare ta. 

123. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya kuma suka yi ayyuka nagari, 
za Mu shigar da su gidajen Aljanna, 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su dawwama cikinsu 
ba fita. Alƙawarin Allah ne na 
gaskiya. Wanene ya fi Allah faɗar 
magana ta gaskiya? 

124. Ba burace-buracenku ne ba, kuma 
ba burace-buracen Ma'abuta Littafi ne 
ba. Wanda ya yi mummunan aiki za a 
saka masa da shi, kuma ba zai sami 
wani masoyi ba, ko mai taimako bayan 
Allah. 
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125. Amma wanda ya yi ayyuka 
nagari, namiji ne ko mace, alhali yana 
mumini waɗannan su ne masu shiga 
Aljanna, kuma ba za a zalunce su ba, 
ko da kamar hujin tsakiyar ƙwallon 
dabino. 
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SURATUN NISA’ 


Juzu’i na 5 


126. Kuma wanene mafi kyakkyawan 
imani kamar wanda ya miƙa kansa ga 
Allah, yana mai aiki nagari, kuma ya 
bi addinin Ibrahima madaidaici? Allah 
ya riƙi Ibrahima masoyi na 
musamman. 

127. Kuma abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin ƙasa na Allah ne. 
Kuma Allah ya zagaye kowane abu. 
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128. Suna neman fatawa daga wajanka 
game da mata, (ko a auri fiye da 
ɗaya?) Ce, ‘Allah yana yi maku 
fatawa game da su.’ Kuma abin da ake 
karanta rnaku cikin Littafi ya shafi 
mata marayu, waɗanda ba ku ba su 
abin da aka farlanta masu ba, alhali 
kuna so ku aure su, kuma ya shafi yara 
raunana. Kuma yana horonku da yin 
adalci ga marayu. Kuma dukkan abin 
da kuka aikata nagari, Allah yana sane 
da shi. 

129. Idan mace ta ji tsoron mummunar 
mu'amala ko rashin kula daga wajen 
mijinta, babu laifi gare su, su sasanta 
tsakaninsu. Sasantawa ya fi alheri. 
Yawancin mutane masu son abin 
duniya ne. Amma idan kuka yi nagarta 
kuma kuka tsoraci Allah, to, Allah 
yana sane da abin da kuke aikatawa. 

130. Kuma ba za ku taɓa iya yin 
cikakken adalci ba a tsakanin mata, ko 
kun so ku yi. To, kada ku karkata gaba 
ɗaya wajen mace guda, ku bar ɗayar 
kamar wani abu da aka watsar a gefe 
ba a tunawa ko kula da shi, idan kuka 
sasanta kuma kuka tsoraci Allah, to, 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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131. Kuma idan sun rabu da juna, ^ - m L *,L i £>J ,5 

Allah zai wadata kowa daga baiwa ' 



Juzu’i na 5 


SURATUN NISA’ 


Sura ta 4 


taSa. Allah Mai yalwatawa ne, Mai A l ... Ij^lL I 5 

hikima ne. 


132, Abin da ke cikin sammai da abin 
da ke cikin ƙasa na Allah ne. Haƙiƙa, 
Mun hori waɗanda aka ba Littafi 
gabaninku, kuma Mun hore ku da 
cewa, ‘Ku tsoraci Allah.’ Idan kuka 
kafirce kuwa, to, abin da ke cikin 
sammai da abin da ke cikin ƙasa na 
Allah ne. Kuma Allah, Mawadaci ne, 
Abin yabo ne. 
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133. Kuma dukkan abin da ke cikin 
sammai da abin da ke cikin ƙasa na 
Allah ne. Allah ya isa Mai kula da 
komai. 
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134. Idan ya so, sai ya kawar da ku, ya 
ku mutane, ya kawo waɗansu. Allah 
Mai ilco ne a kan haka. 



135. Wanda ke buƙatar sakamakon 
duniya, to, sakamakon duniya da 
Lahira na Allah ne, kuma Allah, Mai ji 
ne, Mai gani ne. 
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136. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, ku tsai da adalci, kuna masu 
ba da shaida saboda Allah, ko a kanku 
ne, ko iyaye ko dangi. Idan wanda za a 
ba da shaida akansa, mai dukiya ne ko 
talaka, to, Allah ya fi ku cancantar 
kula da su. Kada ku bi son zuciya, don 
ku ƙi yin adalci. Idan kuka ɓoye 
gaskiya, ko kuka kauce mata, Allah 
yana sane da abin da kuke aikatawa. 

137. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, ku ba da gaskiya da Allah da 
manzonSa da Littafi wanda ya saukar 
ga ManzonSa da Littafi wanda ya 
saukar gabaninsa. Kuma wanda ya 
kafirce wa Allah da Mala’ikunSa da 
LittattafanSa da ManzanninSa da 
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Sura ta 4 


SURATUN NISA’ 


Juzu’i na 5 


Ranar Lahira, haƙiƙa, ya ɓata, 6ata 
mai nisa. 

138. Waɗanda suka bada gaskiya, 
sa'annan suka kafirta, kuma suka ba da 
gaskiya, sa'annan suka kafirta, kuma 
suka daɗa zurfi cikin kafirci, Allah ba 
zai yi musu gafara ba, kuma ba Zai 
shiryar da su kan madaidaicin tafarki 
ba. 

139. Yi bushara ga munafukai cewa, 
za su haɗu da azaba mai raɗaɗi. 

140. Waɗanda suka ɗauki kafirai 
abokansu maimakon muminai. Shin 
ɗaukaka suke nema wajensu? To, 
haƙiƙa, dukkan ɗaukaka na Allah ne. 


141. Kuma Ya saukar da gargadi gare 
ku a cikin Littafi cewa, idan kuka ji 
suna kafirce wa Ayoyin Allah kuma 
ana walaƙanta su, kada ku zauna tare 
da su, sai sun shiga wata magana 
dabam; lalle ne ku, a lokacin nan kun 
zama kamarsu. Haƙiƙa, Allah zai 
tattara munafukai da kafirai cikin Wuta 
gaba ɗaya. 
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142. Waɗanda ke jiran musifa ta afka 
muku. Idan nasara daga wajen Allah ta 
faɗa hannunku, sai su ce, ‘Ba tare da 
ku muke ba?’ Idan kafirai suka sami 
’yar galaba kuwa, sai su ce, ‘Ashe ba 
mu shawo kanku ba, muka cece ku 
daga muminai?’ To, Allah zai yi 
hukunci tsakaninsu a Ranar Kiyama. 
Kuma Allah ba zai ba kafirai damar 
murƙushe muminai ba. 

R.21 

143. Munafukai nema suke su yaudari 
Allah. To, Zai saka masu bisa ga 
yaudararsu. Idan suka tashi zuwa yin 
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Juzu’i na 6 


SURATUN NISA’ 


Sura ta 4 


Sallah, tashi suke a ƙyuyace suna nuna 
wa mutane, amma ba sa ambaton Allah 
sai kaɗan. 

144, Suna rawar mazari tsakanin nan 
da can, su ba sa cikin waɗannan, kuma 
ba sa cikin waɗancan. Wanda Allah ya 
bari bisa halaka ba za ka iya sa ma 
masa hanyar kuɓuta ba. 

145. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, kada ku yi abokai kafirai, 
maimakon muminai. Ko so kuke ku ba 
Allah mabayyaniyar hujja a kanku? 


146. Munafukai za su shiga rami mafi 
zurfi na Wuta, kuma ba za ka sami 
maitaimakonsu ba 
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147. Sai fa waɗanda suka tuba, kuma 
suka gyara kansu, kuma suka yi riƙo 
da igiyar Allah, kuma suka tsarkake 
addininsu ga Allah, waɗannan za su 
kasance cikin muminai. Kuma Allah 
zai ba muminai lada mai girma. 





148. Me zai sa Allah ya azabtar da ku, 
idan kuka nuna godiya, kuma kuka ba 
da gaskiya? Allah Mai godiya ne, 
Masani ne. 
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JUZU'I NA 6 

149. Allah ba ya son yin mummunar 
magana a fili, sai fa ga wanda aka 
cuta. Haƙiƙa, Allah, Mai ji ne, Masani 
ne. 
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150. Idan kuka bayyana aikin alheri, 
ko kuka ɓoye shi, ko kuka yafe 
munanawa, haƙiƙa Allah mai yafewa 
ne, Mai iko ne. 
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151. Haƙiƙa, waɗanda ke kafirce wa iljj l & Sj 

Allah da ManzanninSa, lanna suna • j -- s 
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neman samar da banbanci tsakanin 
Allah da ManzanninSa, kuma suna 
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Sura ta 4 


SURATUN NISA’ 


Juzu’i na 6 


cewa, ‘Mun ba da gaskiya da sashi, 
kuma mun kafirce wa sashi.’ kuma 
suna so su bi wata hanya ta tsaka-tsaki, 

152. Waɗannan su ne kafirai 
tantagarya, Mun kuwa tanadarwa 
kafirai azaba mai sa walaƙanta. 

153. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya da Allah, kuma da 
ManzanninSa, kuma ba su nuna 
bambanci ba, tsakanin ɗaya daga 
cikinsu, Zai ba su ladaddakinsu. Allah 
Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

R.22 

154. Ma'abuta Littafi suna tambayar 
ka, ka sauko musu da Littafi daga 
sama. Sun tambayi Musa ma abin da 
ya fi wannan girma. sun ce, ‘Nuna 
mana Allah ƙuru-ƙuru.’ Sai azaba mai 
ragargazawa ta danƙe su, saboda 
laifinsu. Sa'annan suka riƙi maraƙi, 
(abin bauta) bayan hujjoji sun zo 
masu, amma Muka yafe wannan. 
Kuma Mun ba Musa hujja mai ƙarfi. 

155. Kuma Mun ɗaga Dutse sama da 
su lokacin ɗaukar alƙawarinsu. Kuma 
Mun ce da su, ‘Ku shiga ƙofa kuna 
masu miƙa wuya,’ kuma Mun ce da 
su, ‘Kada ku yi shishshigi game da 
Asabar.’ Kuma Mun karɓi alƙawari 
mai ƙarfi daga wajensu. 

156. Amma saboda warware 
alƙawarinsu, da kafirce wa Ayoyin 
Allah da neman kashe Annabawa da 
suka yi ba a kan haƙƙi ba, kuma da 
faɗa ta su, ‘Zukatanmu a ƙulle suke,’ 
-sam, Allah ne ya toshe su saboda 
kafircinsu, to, ba za su ba da gaskiya 
ba, sai kaɗan- 
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Juzu’i na 6 


SURATUN NISA’ 


Sura ta 4 


157. Kuma don kafircinsu, kuma da yi 
wa Maryam mummunan ƙage. 
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158. Kuma da faɗa ta su, ‘Mun kashe 
Almasihu Isa Ɗan Maryama Manzon 
Allah,’ alhali ba su kashe shi ba, kuma 
ba su yi sanadiyar mutuwa tasa a 
gicciye ba sai dai an kamanta haka 
garesu. Kuma waɗanda ke yin saɓani 
game da haka, suna cikin kokwanto 
nasa, ba su da sani takamaimai game 
da shi, sai bin zato. Kuma ba su kashe 
shi haƙiƙan ba. 
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159. A’a, Allah ya ɗaukaka shi zuwa 
gare Shi. Allah kuwa, Buwayayye ne, 
Mai hikima ne. 




160. Kuma babu wata (ƙabila) ta 
Ma'abuta Littafi face ta yi imani da shi 
kafin mutuwarsa, kuma Ranar Kiyama 
shi (Isan) zai ba da shaida a kansu (ya 
ƙaryata su). 
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161. Saboda zaluncin Yahudawa Mun 
haramta musu waɗansu daɗaɗan 
abubuwa da aka halatta masu, kuma 
don suna korar mutane masu yawa 
daga hanyar Allah. 


&p\ 


162. Kuma saboda karɓar kuɗin ruwa 
da suke yi, alhali an hana su karɓa 
tasa, kuma da cin dukiyoyin mutane da 
suke yi, a kan haramtacciyar hanya. 
uma mun tanadi azaba mai raɗaɗi, ga 
kafirai daga cikinsu. 

163. Amma masu zurfin sani daga 
cikinsu, da muminai, suna ba da 
gaskiya da abin da aka saukar maka, 
da abin da aka saukar gabaninka, 
musamman ma masu tsai da Salla, 
haka masu ba da Zakka, da masu ba da 
gaskiya da Allah da ranar Lahira. 
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SURATUN NISA’ 


Juzu’i na 6 


Waɗannan za Mu ba su lada mai 
tsoka. 
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164. Haƙiƙa, Mun yo aike zuwa 
gareka, kamar yadda Muka yi aike 
zuwa ga Nuhu da Annabawan da suka 
biyo bayansa. Kuma Mun yi aike zuwa 
ga Ibrahima da Isma'ila da Ishaƙa da 
Yaƙuba da 'Ya'yansa, da Isa da 
Ayyuba da Yunusa da Haruna da 
Sulaiman. Kuma Mun ba Dawuda 
Zabura. 

165. Kuma Mun ba ka labarin 
waɗansu Manzanni, amma ba Mu ba 
ka labarin waɗansu Manzannin ba. 
Kuma Allah ya yi zance mai tsawo 
tare da Musa. 
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166. Sun kasance Manzanni masu 
albishir da gargadi, don kada mutane 
su sami damar yin wani hanzari gurin 
Allah, bayan aiken Manzanni. Kuma 
Allah, Buwayayye ne, Mai hikima ne. 

167. Sai dai Allah yana ba da shaida, 
ta hanyar abin da ya saukar maka, 
cewa ya saukar da shi, cike da 
ilminSa, kuma Mala'iku su ma suna ba 
da shaida, Allah kuwa Ya isa Mai ba 
da shaida. 

168. Waɗanda suka kafirta kuma suka 
kori mutane daga hanyar Allah, sun 
ɓata, ɓata mai nisa. 

169. Haƙiƙa, waɗanda suka kafirta 
kuma suka yi zalinci, Allah ba zai 
gafarta masu ba, kuma ba zai shiryar 
da su wata hanya ba. 
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170. Sai hanyar Jahannama, za su i ^ 'YJ. 
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Juzu’i na 6 


SURATUN NISA’ 
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kuma yin haka mai sauƙi ne gurin Ju \ , 1* eil'? c) t \*&\ 
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171. Ya ku mutane, haƙiƙa, Manzo ya 
zo maku da gaskiya daga wajen 
Ubangijinku. To, ku ba da gaskiya, zai 
fiye maku. Idan kuka kafirta kuwa, to, 
ku sani cewa, dukkan abin da ke cikin 
sammai da ƙasa na Allah ne, kuma 
Allah, Masani ne, Mai hikima ne. 
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172. Ya ku Ma'abuta Littafi, kada ku 
wuce gona da iri cikin addininku, 
kuma kada ku fadi wani abu game da 
Allah, ban da gaskiya. Haƙiƙa, 
Al'Masihu, Isa ɗan Maryama Manzon 
Allah ne kawai, kuma cikon alƙawarin 
maganar da ya yi wa Maryama wahayi 
kuma jinƙai daga gare Shi. Sa'annan 
ku ba da gaskiya ga Allah da 
ManzanninSa, kuma kada ku ce su uku 
ne, ku dena, zai fiye maku. Haƙiƙa, 
Allah Shi ne Ubangiji Ɗaya kawai. 
Tsarki ya tabbata gareShi. Ya nisanta 
da Ya riƙi ɗa. Dukkan abinda ke 
sammai da ƙasa naSa ne. Kuma Allah, 
Isashshe ne, Mai kiyayewa. 
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173. Almasihu ba ya ƙyamar ya zama 
bawan Allah, haka mala'iku 
makusanta. Wanda ya yi ƙyamar bauta 
maSa, kuma ya yi girman kai, Zai 
tattara su gaba ɗaya zuwa gare Shi. 


174. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya kuwa, kuma suka yi ayyuka 
nagari Zai ba su ladaddakinsu cikakku, 
kuma ya daɗa masu daga baiwa taSa. 
Amma waɗanda suka yi ƙyama kuma 
suka yi girman kai, Zai azabtar da su 
azaba mai raɗadi, kuma banda Allah 
ba za su sami wani masoyi ko mai 
taimako ba. 
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175. Ya ku mutane, haƙiƙa, hujja daga & & \jj \ \yj\J 

Ubangijinku ta zo maku, kuma Mun ^ ^ « 

saukar da haske mabayyani zuwa gare 
ku. 


176. To, waɗanda suka ba da gaskiya 
da Allah, kuma suka yi riƙo da Shi, 
Zai shigar da su cikin jinƙanSa da 
baiwa taSa, kuma Zai shiryar da su 
kan tafarki madaidaici zuwa gare Shi. 

177. Suna neman fatawa daga 
wajenka. Ce, ‘Allah yana yi maku 
fatawa game da Kalala.’ Idan mutum 
ya mutu, ba shi da ɗa, amma yana da 
'yar'uwa, to za ta sami rabin abin da ya 
bari. Shi kuwa zai gaje ta idan ba ta da 
ɗa. Idan kuma 'yan'uwa mata biyu ne, 
to za su sami kashi biyu bisa uku na 
abin da ya bari. Idan kuma 'yan'uwa ne 
maza da mata, to, namiji zai sami 
rabon mace biyu. Allah yana bayyana 
maku wannan don kada ku 6ata. Allah 
Masanin komai ne. 
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Juzu’i na 6 


Sura ta 5 






SURATUL MA'IDAH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 121) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
ku cika alkawuran da kuka yi 
yarjejeniya a kai. An halatta maku 
dabbobin ni'ima,banda waɗanda aka 
bayyana maku haramcinsu, matuƙar 
ba ku halatta yin farauta ba, lokacin da 
kuke cikin aikin hajji. Haƙiƙa, Allah 
yana hukumta abin da Ya so. 
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3. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
kada ku ɓata abubuwan da Allah ya 
tsarkake, ko Wata Mai tsarki, ko 
hadaya ko dabbobi masu rataya ko 
mutane masu fuskantar Ɗaki Mai 
tsarki, suna masu neman baiwa da 
yardar Ubangijinsu. Idan kuka tuɓe 
kwarzalle, (kayan aikin hajji) to kwa 
iya yin farauta. Kuma kada kiyayyar 
wasu mutane ta zuga ku, ku yi 
ta’addanci, don sun kore ku daga 
halartar Masallaci mai tsarki. Kuina ku 
taimaki juna a kan nagarta da tsoron 
Allah, ainma kada ku taimaki juna a 
kan saɓo da ta'addanci. Kuma ku ji 
tsoron Allah, hakika, Allah Mai 
tsananin azaba ne. 
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4. An haramta muku mushe, da jini, da 
naman alhanzir, da abin da aka ambaci 
sunan wani abu yayin yanka shi, ba 
sunan Allah ba haka dabbar da aka 
makare ta har ta mutu, da wadda aka 
doke ta har ta mutu, da wadda ta faɗo 
daga sama sai ta mutu, da wadda aka 
tunkuye ta sai ta mutu, da wadda 
namun daji suka ci, sai dai wadda kuka 
yanka sosai. Haka dabbobin da aka 
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yanlca wa gumaka. Kuma an haramta 
muku neman sa'a ta hanyar amfani da 
kibau. Waɗannan abubuwa fasiƙanci 
ne. A yau waɗanda suka kafirta, sun 
fitar da rai daga iya cutar addininku, 
to, kada ku ji tsoron su, ku ji tsoro Na. 
A yau Na kammala maku addininku, 
kuma Na cika ni'imaTa gare ku, kuma 
Na zaɓa muku Musulunci ya zama 
addininku. Amma wanda buƙata ta 
kama shi saboda matsananciyar yunwa 
ba tare da ya karkata wajen aikata laifi 
ba, to, Allah, Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne. 

5. Suna tambayar ka abin da aka 
halatta masu. Ce, ‘An halatta maku 
dukkan daɗaɗan abubuwa, kuma da 
abin da kuka koya wa dabbobi da 
tsuntsaye na farauta, kuna masu horar 
da su, kuna koya masu daga abin da 
Allah ya koya maku. To, ku ci daga 
abin da suka kama maku, kuma ku 
ambaci sunan Allah a kansa, kuma ku 
tsoraci Allah, haƙiƙa, Allah Mai 
saurin yin hisabi ne.’ 

6. A yau an halatta maku dukkan 
daɗaɗan abubuwa, kuma abincin 
waɗanda aka ba Littafi halaliya ne 
gare ku, abincinku kuma halaliya ne 
gare su. Kuma an halatta maku mata 
muminai nagari, da mata nagari daga 
cikin waɗanda aka ba Littafi 
gabaninku, idan kuka ba su sadaƙinsu, 
kuna masu ƙulla aure, amma ba niyyar 
lalata ba, kuma ba masu yin ƙawancen 
ɓoye ba. Kuma wanda ya yi watsi da 
halayyar imani, aikinsa ya ɓaci, kuma 
a Lahira yana cikin masu taɓewa. 
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7. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
idan kuka tashi yin Salla, ku wanke 
fuskokinku da hannuwanku zuwa 
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gwiwar hannu, kuma ku shafa 
kawunanku. Kuma ku wanke 
ƙafafuwanku zuwa idon sau. Idan 
kuna da janaba ku yi wanka, idan 
kuma ba ku da lafiya, ko kuna kan 
tafiya, ko wani daga cikinku ya dawo 
daga bayan gari, ko kun sadu da mata, 
sai ba ku sami ruwa ba, to ku yi 
taimama a guri mai tsarki, ku shafi 
fuskokinku da hannuwanku daga gare 
shi. Allah ba ya so ya ɗora muku 
wahala, amma yana so ya tsarkake ku, 
kuma ya cika ni'ima tasa gare ku don 
ku gode. 

8. Kuma ku tuna ni'imar Allah gareku, 
da alƙawarinSa wanda Ya yi da ku, 
loƙacin da kuka ce, ‘Mun ji, kuma 
mun bi.’ Ku tsoraci Allah, haƙiƙa, 
Allah yana sane da abin da ke cikin 
zukata. 

9 . Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
ku zama masu tsayawa kan tafarkin 
Allah, masu ba da shaida ta gaskiya, 
kuma kada ƙiyayyar wasu mutane ta 
zuga ku, ku ƙi yin adalci. Ku yi adalci 
yin sa shi ne ya fi kusanci da tsoron 
Allah. Kuma ku tsoraci Allah, haƙiƙa 
Allah yana sane da abin da kuke 
aikatawa. 

10 . Allah ya yi wa waɗanda suka ba 
da gaskiya, kuma suka yi ayyuka 
nagari alƙawari cewa, za su sami 
gafara da lada mai girma. 

11 . Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suka ƙaryata AyoyinMu, waɗannan su 
ne 'yan Wuta. 
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12 . Ya ku waɗanda kuka ba da Z\ \ 

gaskiya, ku tuna nfimar Allah gare ku, l7> , „ f f . 

lokacin da wasu mutane suka yi niyyar 1 r 1 " * •• ^ ^ 

su miƙa hannuwansu su cuce ku, sai 
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Allah ya kame hannuwansu daga 
gareku. Kuma ku tsoraci Allah. Kuma 
da Allah muminai suke dogara. 



R.3 

13. Haƙiƙa, Allah ya karɓi alƙawarin 
'Ya'yan Isra'ila, kuma Mun naɗa 
shugabanni goma sha biyu daga 
cikinsu. Allah ya ce, ‘Haƙiƙa, Ina tare 
da ku, idan kuka tsai da Salla kuma 
kulca ba da Zakka, kuma kuka ba da 
gaskiya da ManzanniNa, kuma kuka 
taimake su, kuma kuka ba Allah rance 
nagari, Zan kankare maku laifukanku, 
kuma Zan shigar da ku gidajen 
Aljanna waɗanda ƙoramu ke gudana a 
ƙarƙashinsu. Wanda ya kafirce bayan 
haka kuwa, ya ɓata daga 
madaidaiciyar hanya. ’ 



14. A mm a saboda warware 
alƙawarinsu da suka yi, Mun tsine 
musu, kuma Mun sa zukatansu sun yi 
tsauri. Suna canja kalmomi daga 
gurarensu, kuma sun manta wani 
babban sashi daga abin da aka yi masu 
gargaɗi da shi. Ba za ka gushe ba, 
kana gano ha'inci daga wajensu, sai fa 
kaɗan daga cikinsu. To, yafe masu, 
kuma ka kau da kai, haƙiƙa, Allah 
yana son masu kyautatawa. 

15. Waɗanda suka ce. ‘Mu, Nasara 
ne,’ su ma Mun karɓi alƙawarinsu, sai 
suka manta wani babban sashi daga 
abin da aka yi masu gargadi da shi. Sai 
Muka cusa ƙiyayya da gaba tsakaninsu 
har zuwa ranar Kiyama. Kuma da 
sannu Allah zai ba su labarin abin da 
suka aikata. 
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16. Ya ku Ma'abuta Littafi, haƙiƙa, 
ManzonMu ya zo maku yana bayyana 
maku abubuwa da yawa waɗanda 
kuka ɓoye daga cikin Littafi, kuma 
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yana kau da kai daga yawancin kura- 
kurenku. Haƙika, Haske da Littafi 
Mabayyani sun zo maku daga wajen 
Allah. 

17. Da shi Allah ke shiryar da 
waɗanda ke neman yarda taSa bisa 
hanyoyin zaman lumana, kuma yana 
fitar da su daga dukkan duhu zuwa 
haske da yarda taSa kuma yana shiryar 
da su kan tafarki madaidaici. 

18. Haƙiƙa, waɗanda suka ce, ‘Allah 
Shi ne Almasihu Dan Maryam’, sun 
kafirta.Ce, "Wanene da ikon yi wa 
Allah wani abu, idan Ya so ya halakar 
da Almasihu Ɗan Maryam da uwarsa, 
da dukkan wanda ke bisa doron ƙasa 
gaba ɗaya?’ Sarautar sammai da ƙasa 
da abin da ke tsakaninsu ta Allah ce. 
Yana halittar abin da Ya so, kuma 
Allah, Mai iko ne a kan komai. 

19. Yahudawa da Nasara sun ce, ‘Mu 
'ya'yan Allah ne, kuma waɗanda Yake 
so ne.’ Ce, ‘To, me ya sa yake azabtar 
da ku saboda laifukanku?’ A'a, ku 
mutane ne daga cikin waɗanda ya 
halitta, yana gafarta wa wanda ya so, 
kuma yana azabtar da wanda ya so. 
Kuma Sarautar sammai da ƙasa da 
abin da ke tsakaninsu ta Allah ce, 
kuma gare Shi za a koma. 

20. Ya ku Ma'abuta Littafi, haƙiƙa, 
ManzonMu ya zo maku, bayan an 
daɗe ba a aiko Manzanni ba, yana 
bayyana maku abubuwa, don kada ku 
ce, ‘Babu wani mai albishir ko gargadi 
da ya zo gurinmu.’ To mai albishir 
kuma mai gargadi ya zo maku. Kuma 
Allah Mai iko ne akan komai. 
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21. Kuma (tuna) lokacin da Musa ya 
ce wa mutanensa, ‘Ya ku mutanena, 
ku tuna ni'imar Allah gare ku, lokacin 
da ya naɗa Annabawa daga cikinku, 
kuma da sarakuna, kuma ya ba ku abin 
da bai ba wani mutum ba a cikin 
mutane. 

22. Ya ku mutanena, ku shiga ƙasa 
mai tsarki, wadda Allah ya ƙaddara 
maku shigar ta, kuma kada ku juya 
baya, sai ku dawo kuna masu taBewa.’ 

23. Suka ce, 'Ya kai Musa, a cikin 
ƙasar akwai mutane ƙarfafa 
tsageru, mu ba za mu shiga cikinta ba, 
sai sun fice daga cikinta, idan sun fice 
daga cikinta, to, za mu shiga.’ 

24. Sai waɗansu mazaje biyu daga 
cikin masu tsoron Allah -waɗanda 
Allah ya yi ni’ima gare su- suka ce, 
‘Ku shiga ƙofar, ku far rnusu, idan 
kuka shige ta, to, za ku yi rinjaye.’ 
Kuma sai ku dogara ga Allah idan kun 
kasance muminai. 



25. Suka ce, ‘Ya kai Musa, mu ba za 
mu ta6a shiga cikinta ba, matuƙar 
suna cikinta. Tafi kai da Ubangijinka 
ku yi yaƙin mu muna zaune daram a 
nan.’ 

26. Ya ce, ‘Ya Ubangijina, ni, ba ni da 
iko kan kowa sai ni kaina da 
ɗan'uwana. Ka rarrabe tsakaninmu da 
fasiƙan mutane.’ 
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27. Allah ya ce, ‘To, an haramta musu 
ita har shekara arba'in, za su dimauta 
(suna zagaye-zagaye) a ƙasar. To, 
kada ka yi baƙin ciki a kan mutane 
fasiƙai’ 


flJ 1^3^ I ^ 


R.5 

28. Kuma karanta masu labarin 'ya'yan 
Adamu su biyu da gaskiya, lokacin da 
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suka gabatar da ayyukan ibada, sai aka 
karɓi na ɗayansu amma ba’a karɓi na 
ɗayan ba. Ɗayan ya ce wa wancan, 
‘Sai na kashe ka.’ Shi kuwa ya ce, ‘Ai, 
Allah yana karɓar aikin masu tsoronSa 
ne. 
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29. Idan ka miƙo mini hannunka don 
ka kashe ni, ba zan miƙa hannuna don 
in kashe ka ba, Ni ina tsoron Allah 
Ubangijin talikai. 
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30 Fata nake ka ɗauki nauyin laifma 
da laifmka, sai ka zama cikin 'yan 
Wuta, wannan kuwa shi ne sakamakon 
azzalumai. 

31. Sai mummunar zuciyarsa ta zuga 
shi, ya kashe ɗan’uwansa, sai ya kashe 
shi, sai ya wayi gari cikin masu 
taɓewa. 



32. Sai Allah ya aiko da hankaka, yana 
tonon ƙasa, don ya nuna masa yadda 
zai binne gawar ɗan'uwansa. Ya ce, 
‘Kaicona! Yanzu in kasa zama kamar 
wannan hankaka, don in binne gawar 
ɗan'uwana?’ Sai ya zama cikin masu 
nadama. 

33. Saboda wa nn an ne Muka 
hukumtawa 'Ya'yan Isra'ila cewa 
wanda ya kashe mai rai ɗaya, ba da 
laifin kisan kai ko wata ɓama a bayan 
ƙasa ba, kamar ya kashe mutane ne 
gaba ɗaya, kuma wanda ya raya ta, 
kamar ya raya mutane ne gaba ɗaya. 
Haƙiƙa, ManzanninMu sun zo masu 
da hujjoji, sai dai bayan wannan ma, 
yawancinsu sun riƙa yin ɓama a ban 
ƙasa. 
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34. Sakamakon waɗanda ke yaƙar 


Allah da ManzonSa, kuma suke ɓama 
a ban ƙasa, kawai shi ne, a 
su, ko a gicciye su, ko a yayyanke 


Ke oama 
karkashe 
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hannuwansu da ƙafafuwansu bisa ga 
saɓawa, ko a kore su daga ƙasa. 
Wannan kunyata ce gare su a duniya, 
kuma a Lahira za su haɗu da azaba 
babba. 



35. Sai fa waɗanda suka tuba, kafin ku 
sami ikon kama su. To, ku sani cewa, 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 


R.6 




36. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku tsoraci Allah, kuma ku 
nemi hanyar saduwa da Shi, kuma ku 
yi jihadi cikin tafarkinsa don ku 
rabauta. 
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37. Waɗanda suka kafirta, idan 
dukkan abin dake doron ƙasa, da wani 
makamancinsa a haɗe, duk nasu ne, 
don su fanshi kansu da shi daga azabar 
ranar Kiyama, ba za a karɓe shi daga 
gare su ba, kuma za su haɗu da azaba 
mai raɗaɗi. 
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38. Za su so fita daga cikin Wuta, 
amma ba za su fita daga cikinta ba, 
kuma za su haɗu da azaba mai 
ɗorewa. 
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39. Da ɓarawo da Barauniya, ku yanke 
hannuwansu sakamakon laifin da suka 
aikata, azaba ce ta tsoratarwa daga 
Allah. Allah Buwayayye ne, Mai 
hikima ne. 
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40. Amma wanda ya tuba bayan aikata 
laifinsa, kuma ya gyara kansa, to Allah 
zai karɓi tubansa, haƙiƙa, Allah Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 

41. Ba ka sani ba cewa, sarautar 
sammai da ƙasa ta Allah ce ba? Yana 
azabtar da wanda Ya so, kuma Yana 
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gafarta wa wanda Ya so. Kuma Allah 
Mai iko ne a kan komai. 

42. Ya kai Manzo, kada waɗanda ke 
gaggawar shiga cikin kafirci su 
baƙanta maka rai, daga mutanen da 
suka ce, ‘Mun ba da gaskiya,’ da 
bakunansu, amma zukatansu ba su ba 
da gaskiya ba. A cikin Yahudawa 
akwai masu kasa kunne sosai don 
sauraran ƙarya, suna ji don su yi maza 
su baza tadin wa mutanen da ba su zo 
gurinka ba. Suna canja kalmomi daga 
gurarensu na asali. Sai su riƙa cewa, 
‘Idan wannan aka ba ku, to, ku karɓe 
shi, idan ba shi aka ba ku ba kuwa to 
ku kiyayi kanku.’ Wanda Allah ya nufi 
ya jarrabe shi, ba ka da ikon amfana 
masa komai game da Allah. 
Waɗannan su ne waɗanda Allah bai yi 
nufin ya tsarkake zukatansu ba. Za su 
haɗu da kunyata a duniya, kuma a 
Lahira za su haɗu da mummunar 
azaba. 

43. Masu kasa kunne su saurari ƙarya, 
masu cin haramiya. To, idan sun zo 
wajenka don neman hukumci, yi masu 
hukumci, ko kuma ka rabu da su. Idan 
ka rabu dasu ba za su cuce ka komai 
ba. Kuma idan ka yi masu hukumci, yi 
masu hukumci na adalci, haƙiƙa, 
Allah yana son masu hukumci na 
adalci. 
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44. Yaya ma za su nemi hukumci daga 
gurinka, alhali suna da Attaura, akwai 
hukumcin Allah a cikinta? Amma duk 
da haka sai su juya baya, waɗannan ba 
za su ba da gaskiya ba. 
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cikinta akwai shiriya da haske. * , 
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ga Allah, sun yi hukumci da ita, ga 
Yahudawa. Haka mutanen Allah da 
masana shari'a, don an ɗora masu 
nauyin kiyaye Littafm Allah, kuma 
sun zama masu gadinsa. To, kada ku 
tsoraci mutane, ku tsorace Ni. Kuma 
kada ku sayar da AyoyiNa, don 
amfanin duniya ƙanƙani. Wanda bai yi 
hukumci da abin da Allah ya saukar 
ba, waɗannan su ne kafirai. 
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46. Mun bayyana musu doka a cikinta 
cewa, rai a matsayin rai, ido a 
matsayin ido, hanci a matsayin hanci, 
kunne a matsayin kunne, haƙori a 
matsayin haƙori, raunuka kuwa a yi 
ƙisasi a kai. Wanda ya yafe haƙƙinsa 
ya zama kaffara gare shi. Kuma wanda 
bai yi hukumci da abin da Allah ya 
saukar ba, waɗannan su ne azzalumai. 


47. Kuma Mun sa Isa Dan Maryam ya 
bi gurabunsu, yana mai nuna gaskiyar 
abin da aka saukar gabaninsa a cikin 
Attaura. Kuma Mun bashi Linjila, a 
cikinta akwai shiriya da haske, tana 
mai nuna gaskiyar abin da aka saukar 
gabaninta cikin At-taura, kuma 
shiriyace da wa'azi ga matsorata Allah. 
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48. Mutanen Linjila su yi hukumci da 
abin da Allah ya saukar a cikinta. 
Wanda bai yi hukumci da abin da 
Allah ya saukar ba, waɗannan su ne 
fasiƙai. 

49. Kuma Mun saukar da Littafi 
ƙunshe da gaskiya gare ka, yana mai 
nuna gaskiyar abin da aka saukar 
gabaninsa cikin ko wani Littafi, kuma 
yana mai zama shugaba gare shi. To, 
yi masu hukumci da abin da Allah ya 
saukar, amma kada ka bi son 
zukatansu, kana mai barin abin da ya 
zo maka na gaskiya. Mun ba kowa 
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daga cikinku shari'a da hanyar rayuwa. 
Da Allah ya so, sai Ya mai da ku 
al’umma cfaya, amma so Yake ya 
jarraba ku game da abin da Ya ba ku. 
To, ku yi gasa da juna kan ayyukan 
alheri. Kuma wajen Allah makomarku 
take gaba ɗaya; Zai ba ku labarin abin 
da kuka yi saɓani a kai. 

50. Kuma ka yi hukumci tsakaninsu da 
abin da Allah ya saukar, kuma kada ka 
bi son zukatansu, kuma ka yi taka- 
tsan-tsan da su, don kada su shagaltar 
da kai daga sashin abin da Allah ya 
saukar gare ka. Idan suka juya baya, 
sani cewa, Allah yana nufi ne ya 
ɗanɗana masu azaba saboda wasu 
daga cikin laifukansu. Haƙiƙa, 
yawancin mutane fasiƙai ne. 
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51. Wato hukumcin jahiliyya suke 
buƙata? Wanene mafi kyakkyawan 
hukumci banda Allah, a gurin mutane 
masu tsayayyen imani? 
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52. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku riƙi Yahudawa da 
Nasara masoya. Su ya su masoyan 
juna ne. A cikinku wanda duk ya ƙulla 
soyayya dasu, to, cikinsu yake. 
Haƙiƙa, Allah ba zai shiriyar da 
azzaluman mutane ba. 
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53. Za ka ga waɗanda ke da cuta a 
zukatansu, suna kai-kawo cikin su 
suna cewa, ‘Tsoro muke kada wata 
masifa ta shafe mu.’ To, mai yiwuwa 
ne Allah ya kawo nasara ko wani 
lamari daga wajenSa, sai su wayi gari 
suna nadama game da abin da suka 
6oye cikin zukatansu. 

54. Kuma waɗanda suka ba da gaskiya 
za su ce, ‘Waɗannan ɗm ne suka 
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rantse har da cika baki cewa suna tare 
da ku?’ Ayyukansu sun ɓaci, sai suka 
wayi gari masu taɓewa. 

55, Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, a cikinku duk wanda ya bar 
addininsa, to, (ya sani cewa a 
maimakonsa) Allah zai kawo waɗansu 
mutane, Yana son su suna son Sa, 
masu sauƙin kai ga muminai, masu 
kaushi ga kafirai. za su yi jihadi kan 
tafarkin Allah, kuma ba za su ji tsoron 
zargin mai zargi ba. Wannan baiwa ce 
ta Allah, Yana ba da ita ga wanda Ya 
so, kuma Allah Mai yalwa ne, Masani 
ne. 

56. Allah Shi ne kaɗai Masoyinku, da 
ManzonSa da waɗanda suka ba da 
gaskiya, waɗanda ke tsai da Salla, 
kuma suke ba da Zakka, suna yi maSa 
cikakkiyar biyayya. 
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57. Waɗanda suka riƙi Allah da 
ManzonSa da waɗanda suka ba da 
gaskiya masoya, to rundunar Allah su 
ne masu rinjaye. 
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58. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku riƙi waɗanda ke 
ɗaukar addininku abin izgili da wasa 
daga cikin waɗanda aka ba Littafi 
gabaninku da kafirai masoya; kuma ku 
tsoraci Allah idan ku muminai ne. 



59. Kuma idan kuka yi kira zuwa ga 
Salla, sai su ɗauke ta abin izgili da 
wasa, saboda su mutane ne marasa 
hankali. 


li>3LiS' 5>kJaJl ij), '>V 5 

j&i 


60. Ce, ‘Ya ku Ma'abuta Littafi, kuna 

sukan mu ne don mun ba da gaskiya ,, Jr / ; > ~ 
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da? Ko kuwa don mafi yawanku masu 
tawaye ne?’ 
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61. Ce, ‘Ko in faɗa muku sakamakon 
da yafi wannan muni a gurin Allah? 
Waɗanda Allah ya tsine wa, kuma ya 
yi fushi da su, kuma ya mai da 
waɗansu daga cikinsu birai da aladai, 
kuma da wanda ya bauta wa Shaiɗan’ 
To, waɗannan sun fi mummunan 
matsayi, kuma sun fi ɓata daga 
madaidaiciyar hanya. 
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62. Idan suka zo wajenku sai su ce, 
‘Mun ba da gaskiya,’ alhali sun shiga 
da kafirci kuma sun fita da shi, kuma 
Allah ya fi kowa sanin abin da suke 
ɓoyewa. 

63. Za ka ga yawancinsu suna kai- 
kawo cikin saɓo da ta'adda da cin 
haramiya da suke yi. Abin da suke 
aikatawa ya munana. 

64. Don me mutanen Allah da masana 
shara'a ba za su hane su ba yin 
mummunan furuci da cin haramiya da 
suke yi? Abin da suke yi ya munana. 
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65. Yahudawa suna cewa, ‘Hannun 
Allah a ƙukumce yake.’ Su ne 
hannuwansu ke ƙuƙumce, kuma za’a 
tsine musu saboda abin da suka faɗa. 
A’a, hannuwanSa biyu a shimfiɗe 
suke. Yana ciyarwa yadda Yake so. 
Abin da aka saukar gareka daga 
Ubangijinka, zai daɗa wa yawancinsu 
shishshigi da kafirci. Kuma Mun jefa 
ƙiyayya da gaba a tsakaninsu har zuwa 
ranar Kiyama. Duk loƙacin da suka 
hura wutar yaƙi, sai Allah Ya kashe ta. 
Kuma suna ƙoƙarin baza ɓama a ban 
ƙasa, Allah kuwa ba ya son masu 
ɓama. 
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66. Da Ma'abuta Littafi sun ba da 
gaskiya, kuma sun tsoraci Allah, sai 
Mu kankare masu laifukansu, kuma 
Mu shigar da su gidajen Aljanna na jin 
daɗi. 



67. Da sun yi aiki da Attaura da 
Linjila, da abin da aka saukar zuwa 
gare su daga Ubangijinsu, (a yanzu), 
sai su ci daɗaɗan abubuwa ta sama da 
su da ta ƙarƙashin ƙafafuwansu.A 
cikinsu akwai jama'a masu 
matsakaicin ra'ayi, amma yawanci 
daga cikinsu abin da suke aikatawa 
mai muni ne. 
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68. Ya kai Manzo, isar da abin da aka 
saukar zuwa gare ka daga 
Ubangijinka. Idan ba ka yi haka ba 
kuwa, to ba ka isar da saƙonsa ba. 
Kuma Allah zai kiyaye ka daga sharrin 
mutane. Haƙiƙa, Allah ba zai shiryar 
da mutane kafirai ba 
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69. Ce, ‘Ya ku Ma'abuta Littafi, ba 
bakin komai kuke ba, sai kun yi aiki 
da Attaura da Linjila, da abin da aka 
saukar zuwa gare ku daga Ubangijinku 
(a yanzu).’ Abin da aka saukar maka 
daga Ubangijinka zai daɗa wa 
yawancinsu shishshigi da kafirci, to 
kada ka yi baƙin ciki saboda mutane 
kafirai. 
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70. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, da Yahudawa da Sabi'awa da 
Nasara duk wanda ya bada gaskiya da 
Allah da ranar Lahira, kuma ya yi aiki 
nagari, ba tsoro a kansu kuma ba za su 
yi baƙin ciki ba. 
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71. Haƙiƙa, Mun lcarbi alƙawarin 
'Ya'yan Isra'ila, kuma Mun aiko 
Manzanni zuwa gare su. Duk lokacin 
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da wani Manzo ya zo masu da abin da 
zukatansu ba sa so, sai su ƙaryata 
waɗansu, kuma su nemi kashe 
waɗansu. 




72. Kuma sun zaci babu wata azaba da 
za ta auku, sai suka makance kuma 
suka kurumce, sa'annan Allah ya yafe 
masu, sai kuma yawanci daga cikinsu 
suka makance kuma suka kurumce, 
Allah kuwa yana ganin abin da suke 
aikatawa. 



73. Lallai waɗanda suka ce, ‘Allah Shi 
ne Almasihu Ɗan Maryam,’ sun 
kafirta. Almasihu kansa ya ce, ‘Ya ku 
’Ya'yan Isra'ila, ku bauta wa Allah,, 
Ubangijina kuma Ubangijinku.’ 
Haƙiƙa wanda yayi wa Allah tarayya 
da wani, Allah ya haramta masa 
Aljanna, kuma Wuta ce makoma tasa. 
Azzalumai ba su da masu taimako. 

74. Haƙiƙa, waɗanda suka ce, ‘Allah 
Shi ne ɗayan ukun,’ sun kafirta. Babu 
wani abin bautawa sai Allah Ɗaya. 
Idan ba su daina faɗar abin da suke 
faɗa ba, lallai azaba mai raɗaɗi za ta 
shafi waɗanda suka kafirta daga 
cikinsu. 
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75. Ba za su tuba ga Allah ba, kuma su 
nemi gafara tasa, alhali Allah Mai 
gafara ne, Mai yawan jinƙai? 

76. Almasihu Ɗan Maryam bai 
kasance ba face manzo, Manzannin da 
suka gabace shi sun shuɗe (sun mutu). 
Kuma uwa tasa mumina ce ta gaske, 
shi da ita sun kasance masu cin abinci 
a da. Kalli yadda Muke bayyana masu 
Ayoyi, amma kalli yadda ake juyar da 
su. 
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77. Ce, ‘Kwa riƙa bauta wa abin da ba 
shi da ikon ya cuce ku, ko ya amfane 
ku, maimakon Allah? Kuma Allah Shi 
ne Mai ji, Masani.’ 
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78. Ce, ‘Ya ku Ma'abuta Littafi, kada 
ku zama masu tsananin ra'ayi cikin 
addininku, ba a kan gaskiya ba, kuma 
kada ku bi son zukatan mutanen da 
suka ɓata a da, kuma suka ɓatar da 
mutane da yawa, kuma suka ɓata daga 
madaidaiciyar hanya.’ 

R.ll 

79. Waɗanda suka kafirta daga 'Ya'yan 
Isra'ila, an la'ance su, bisa harshen 
Da'uda da Isa Ɗan Maryam, saboda 
sun yi tawaye, kuma sun yi shishshigi. 

80. Sun kasance ba sa hana juna aikata 
abin ki da suke aikatawa. Abin da suka 
aikata ya munana kwarai. 

81. Za ka ga yawancinsu suna ƙulla 
soyayya da waɗanda suka kafirta. 
Abin da rayukansu suka gabatar musu 
ya munana, don Allah bai yarda da su 
ba, kuma za su dauwama cikin azaba. 

82. Da sun bada gaskiya da Allah da 
Annabi, da kuma abin da aka saukar 
masa, ba za su riƙe su masoya ba. 
Amma mafi yawansu fasikai ne. 

83. Za ka tarar da Yahudawa da ama, 
sun fi sauran mutane tsananin ƙiyayya 
ga muminai. Kuma za ka tarar da 
waɗanda ke cewa, ‘Mu Nasara ne,’ 
sun fi sauran mutane kusancin soyayya 
ga muminai. Don a cikinsu akwai 
Limamai da Sufaye, kuma don ba su 
da girman kai. 
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84. Kuma idan suka ji abin da aka 
saukar wa Manzo, za ka ga 
idanuwansu na zubar da hawaye, 
saboda gaskiya wadda suka gane. Suna 
cewa, ‘Ya Ubangijinmu, mun ba da 
gaskiya, Ka rubuta mu cikin masu ba 
da shaida. ’ 
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85. Menene zai hana mu mu ba da 
gaskiya da Allah da gaskiya wadda ta 
zo mana, alhali muna so Ubangijinmu 
ya shigar da mu cikin mutane nagari? 

86. Saboda da abin da suka faɗa, Allah 
ya saka masu da gidajen aljanna, 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, kuma wannan shi ne 
sakamakon masu aiki nagari. 

87. Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suka ƙaryata Ayoyinmu, waɗannan su 
ne ’yan Wuta. 

R. 12 

88. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku haramta daɗaɗan 
abin da Allah ya halatta maku, kuma 
kada ku wuce iyaka, haƙiƙa, Allah ba 
ya son masu wuce iyaka. 

89. Kuma ku ci abin da yake halaliya 
daddaɗa, daga cikin abubuwan da 
Allah ya halatta maku, kuma ku kiyayi 
Allah Wanda kuke ba da gaskiya da 
Shi. 



90. Allah ba zai riƙe ku ba a kan 
rantse-rantsenku na banza, amma Zai 
riƙe ku kan abin da kuka ƙulla ƙudiri a 
kai. To, kaffara a kan irin wannan 
rantsuwar, ita ce ciyar da talakawa 
goma, daga matsakaicin abincin da 
kuke ciyar da iyalanku da shi, ko kuma 
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ku tufatar da su, ko kuma 'yantar da 
baiwa. Wanda ba shi da dukkan 
waɗannan, azumin kwana uku ne 
kansa (a jere). Wannan ita ce kaffara 
kan rantse-rantsenku idan kuka yi 
rantsuwa. Ku riƙa kiyaye rantse- 
rantsenku. Haka Allah ke bayyana 
maku AyoyinSa don ku gode. 
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91. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, kayan maye da caca da 
gumaka da kyaurayen duba ƙazanta ne 
daga aikin Shaiɗan, ku nisanci ko 
wane ɗaya daga cikinsu, don ku 
rabauta. 



92. Shaiɗan so kawai yake ya aukar da 
ƙiyayya da gaba tsakaninku, ta hanyar 
shan kayan maye da yin caca, kuma ya 
nisanta ku daga ambaton Allah da yin 
Salla. Ko za ku hanu? 

93. Kuma ku bi Allah, ku bi Manzo, 
kuma ku yi taka-tsan-tsan. Idan kuka 
juya baya, ku sani cewa isar da aike a 
bayyane kaɗai ya wajaba ga 
ManzonMu. 
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94. Babu laifi kan waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
game da abin da suka ci, matuƙar sun 
tsoraci Allah kuma sun ba da gaskiya, 
kuma sun yi ayyuka nagari, sa'annan 
suka tsoraci Allah kuma suka ba da 
gaskiya, sa'annan suka tsoraci Allah 
suka kyautata. Haƙiƙa, Allah yana son 
masu kyautatawa. 
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iyaka bayan haka, zai haɗu da azaba 
mai raɗaɗi. 

96. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku kashe dabbar farauta 
kuna cikin ayyukan Hajji. Wanda ya 
kashe dabbar farauta daga cikinku da 
gangan, zai biya fansar irin abin da ya 
kashe, daga dabbobin gida, mutum 
biyu masu adalci daga cikinku za su yi 
hukumci game da ita, hadaya ce 
wadda za'a kai Ka'aba. Ko kuma ya yi 
kaffara ciyar da miskinai goma, ko ya 
yi azumi daidai haka, don ya ɗanɗani 
sakayyar abin da ya yi. Allah ya yafe 
abin da ya wuce, amma wanda ya 
koma, Allah zai ladabtar da shi kan 
laifinsa. Allah Buwayayye ne, Mai 
ladabtarwa kan laifi. 

97. An halatta maku farautar abin da 
ke cikin kogi, haka abincin da ke 
cikinsa, don amfanin yau-da-kullum 
gare ku kuma don amfanin matafiya. 
Kuma an haramta muku farautar abin 
da ke sararin ƙasa matuƙar kuna cikin 
ayyukan Hajji. Ku tsoraci Allah 
Wanda za a tashe ku zuwa gare Shi. 

98. Allah ya sanya Ka'aba, Ɗaki Mai 
tsarki ta zama dauwamamman gurin 
samun alheri da ci gaba ga mutane, 
haka Wata mai tsarki da Hadaya da 
Dabbobi Masu rataya a wuya. Wannan 
kuwa don ku san cewa Allah yana 
sane da abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin ƙasa, kuma Allah 
Masanin komai ne. 
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99. Ku sani cewa Allah Mai tsananin 
azaba ne, kuma Allah Mai Gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 



100. Babu abin da ke kan Manzo, sai *>*A\ 

isar da aike. Kuma Allah yana sane da ™ ‘ ' 
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101. Ce, Mummuna da kyakkyawa ba 
za su zama daidai ba, ko da yawan 
mummuna ya ƙayatar da kai. To, ku 
kiyayi Allah, Ya ku ma’abuta hankali 
da lura, don ku rabauta. 

R.14 

102. Ya lcu waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku yi tambaya kan 
abubuwan da idan aka bayyana maku 
su, za su baƙanta muku rai. Idan kuwa 
kun yi tambaya, a kansu, loƙacin da 
ake saukar da Kur'ani, za a bayyana 
maku su. Allah ya bar su ne (don 
tausayi). Kuma Allah Mai gafara ne, 
Mai haƙuri ne. 

103. Wasu mutane da suka gabace ku, 
sun yi tambaya a kansu, sa'annan suka 
wayi gari suna kafirce musu. 

104. Allah bai yi wata ‘Bahira’ ba, ko 
‘Sa'iba’ ko ‘Wasila’ ko ‘Hami’, amma 
kafirai suna ƙaga wa Allah ƙarya, mafi 
yawansu kuwa ba su da hankali. 


105. Idan aka ce da su, ‘Ku zo ga abin 
da Allah ya saukar, kuma ku zo gurin 
Manzo,’ sai su ce, ‘Abin da muka sami 
iyayenmu a kai ya ishemu,’ ko iyayen 
nasu ba su san komai ba, kuma ba a 
kan shiriya suke ba? 

106. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku kare kanku. Wanda ya 
ɓata ba zai cuce ku ba, idan ku a kan 
shiriya kuke. Ga Allah ne makomar ku 
take, dukanku, kuma zai ba ku labarin 
abin da kuka aikata. 
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107. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan mutuwa ta zo wa 
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ɗayanku, to idan zai ba da wasiyya, 
masu ba da shaida tsakaninku su ne 
mutum biyu masu adalci daga cikinku. 
Ko kuma mutum biyu ba daga cikinku 
ba, idan kuna tafiya ne a ƙasa, sai 
masifar mutuwa ta faɗa muku. za ku 
dakatar da su (don bada shaida) bayan 
an yi Salla, idan kuna kokwanto, sai su 
rantse cewa, ‘Ba za mu karɓi kuɗi ba a 
kan wannan shaida, ko wanda abin ya 
shafa ya zama ɗan'uwa ne na kusa 
kuma ba za mu ɓoye shaidar da Allah 
ya yi umami a bayar ba. Idan mun 
ɓoye mun zama masu laifi.’ 
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108. Amma idan ya tabbata cewa su 
waɗancan mutum biyu sun yi rashin 

gaskiya, to wasu mutum biyu su maye 

masu daga cikin mutanen da ' » < , * 
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(biyun na farko) kuma ba mu kasance 
masu cutar wani ba, idan muka yi 
haka, mun zama azzalumai (a gurin 
Allah).’ 
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109. Wannan shi ne zai fi ba da damar 
kawo shaida yadda take don za su ji 
tsoron za a iya sauraron wasu shaidar 
dabam bayan tasu. to, ku tsoraci Allah, 
kuma ku natsu. Allah ba ya shiryar da 
mutane marasa biyayya. 
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110. Yi tunanin ranar da Allah zai tara 
Manzanni, ya ce, ‘Wace amsa aka ba 
ku?’ Su ce, ‘Ba mu da sani, Kai kaɗai 
ne Mai sanin abubuwan da ke ɓoye.’ 

111. Lokacin da Allah zai ce, “Ya kai 
Isa Ɗan Maryam, tuna ni'imaTa da na 
yi maka, kai da mahaifiyarka, yayin da 
na ƙarfafa ka da Rai mai tsarki, kana 
magana da mutane ashimfiɗar 
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haihuwa, kuma da lokacin da ka zama 
mutum kamili. Kuma da lokacin da Na 
sanar da kai Littafi da hikima da 
Attaura da Linjila. Kuma da lokacin da 
kake suranta halitta mai kamar tsuntsu, 
a kan yardaTa, sai ka busa mata rai, sai 
ta zama abu mai tashi kamar tsuntsu, a 
kan yardaTa. Kuma ka warkar da mai 
dundumin dare, da mai ciwon kuturta, 
a kan yardaTa. Kuma kana tadamatattu 
a kan yardaTa. Kuma da lokacin da Na 
kiyaye ka daga 'Ya'yan Isra'ila, yayin 
da ka zo musu da hujjoji, sai kafirai 
daga cikinsu suka ce, ‘Wannan 
yaudara ce a fili.” 

112 . Kuma (ka tuna) lokacin da Na yi 
wa almajirai wahayi cewa, ‘Ku ba da 
gaskiya da Ni da ManzoNa’ Suka ce, 
‘Mun ba da gaskiya, Ka shaida cewa 
mu masu miƙa wuya ne.’ 

113 . Lokacin da almajirai suka ce, ‘Ya 
Isa Ɗan Maryam, shin Ubangi-jinka 
zai iya sauko mana da gara daga 
sama?’ Ya ce, ‘Ku tsoraci Allah idan 
ku masu imani ne.’ 

114 . Suka ce, ‘Muna so mu ci daga 
cikinta, kuma zukatanmu su nutsu, mu 
san cewa gaskiya kake faɗa mana, 
kuma mu zama daga cikin masu shaida 
game da ita. ’ 
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115 . Isa Ɗan Maryam ya ce, ‘Ya Allah 
Ubangijinmu, Ka sauko mana da gara 
daga sama, ta zama ranar salla gare 
mu, na farkonmu da na ƙarshenmu, 
kuma ta zama Aya daga wajenka, 
kuma ka arzuta mu, don Kai ne 
fiyayyen masu arzurtawa.’ 

116 . Allah ya ce, ‘Haƙiƙa, Zan sauko 
maku da ita, amma wanda ya kafirta 
daga cikinku daga baya, Zan azabtar 
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Sura ta 5 


da shi azabtarwar da ban taɓa yi wa 
wani ba a cikin mutane.’ 

R. 16 

117. Kuma lokacin da Allah zai ce, 
‘Ya kai Isa Ɗan Maryam, shin kai ka 
ce wa mutane, ‘Ku riƙe ni, ni da uwata 
iyayengiji biyu bayan Allah?’ Zai ce, 
‘Tsarki ya tabbata gare Ka, bai kamace 
ni ba in facfi haka abin da ba haƙƙina 
ba. Idan na fadi haka Ka sani, don Ka 
san abin da ke cikin zuciyata, amma 
ban san abin da ke cikin ZatinKa ba. 
Haƙiƙa, Kai ne Masanin abubuwan da 
ke ɓoye.’ 

118. ‘Babu abin da na faɗa masu, sai 
abin da Ka umarce ni da shi, cewa, Ku 
bauta wa Allah Ubangijina kuma 
Ubangijinku. Na kasance mai shaida a 
kansu lokacin da na zauna cikinsu, 
amma lokacin da Ka ɗauki raina, 
(lokacin mutuwa) Kai ne Mai kula da 
su, kuma Kai, Mai shaida ne kan 
komai’ 

119. ‘Idan Ka yi musu azaba, bayinKa 
ne su, idan kuma Ka yafe masu, 
haƙiƙa, Kai Mai girma ne, Mai hikima 
ne.’ 
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120. Sai Allah ya ce, ‘Wannan ita ce 
ranar da masu gaskiya, gaskiyarsu za 
ta amfane su. Suna da gidajen Aljanna 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su zauna cikinsu din- 
din-din. Allah ya yarda da su lcuma 
sun yarda da abin da Ya ba su. 
Wannan shi ne babban rabo.’ 



121. Sarautar sammai da ƙasa da abin 
da ke cikinsu ta Allah ce, kuma Shi, 
Mai iko ne bisa komai. 
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SURATUL AN'AM 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 166) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai An > 

jinƙai. " " " 


2. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Wanda ya halicci sammai da ƙasa, 
kuma Ya sanya duhhai (iri-iri) da 
haske, duk da haka waɗanda suka 
kafirta suna daidaita wani abu da 
Ubangijinsu. 
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3. Shi ne yahalicce ku daga taɓo, 
sa'annan Ya saka ajali. Kuma akwai 
wani ajali ƙayyadajje a gurinSa. 
Amma duk da haka kuna kokwanto. 



4. Kuma Shi ne Allah a cikin sammai 
da cikin ƙasa. Ya san duk sirrinku da 
abin da kuka bayyana, kuma Yasan 
abinda kuke aikatawa. 
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5. Kuma babu wata Aya daga Ayoyin 
Ubangijinsu da ta zo gare su, sai da 
suka bijire mata. 
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6. Sai suka ƙaryata gaskiya lokacin da 
ta zo masu, amma labaran abin da suka 
yi wa izgili za su zo masu. 


7. Ba su gani ba Mun halakar da 
mutanen ƙami masu dimbin yawa 
gabaninsu? Mun kafa su a doron ƙasa 
irin yadda ba Mu kafa ku ba. Kuma 
Mun sa sama ta riƙa kwararo mwa 
saboda su, kuma Mun sa ƙoramu su 
riƙa gudana ƙarƙashinsu, amma Muka 
halakar da su saboda laifukansu, 
sa'annan Muka tada waɗansu mutanen 
a bayansu. 
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8. Da Mun sauko maka da littafi cikin 
wata takarda, har suka taɓa ta da 
hannuwansu, waɗanda suka kafirta 
cewa za su yi, ‘Wannan sihiri ne kawai 
afili.’ 




9 . Kuma sun ce, ‘Me ya sa ba a sauko 
da mala’ika ba gare shi?’ Da Mun 
sauko da mala’ika, sai a yi komai a 
gama, kuma ba za a saurara musu ba. 



10 . Da Mun naɗa mala'ika manzo, sai 
Mu mai da shi mutum namiji, kuma 
sai Mu sa abin da ya rikitar da su a 
yanzu ya daɗa rikita su. 



11 . Kuma an yi wa manzannin 
gabaninka izgili, amma waɗanda suka 
raina su, sakamakon izgilinsu ya 
zagaye su ko ta ina. 


R.2 
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12 . Ce, ‘Ku yi tafiya a ban ƙasa, don 
ku ga yadda ƙarshen masu ƙaryata 
Manzanni ya kasance.’ 



13 . Ce, ‘Abin da ke cikin sammai da 
ƙasa na wanene?’ Ce ‘Na Allah ne.’ 
Ya wajabta siffar yin jinƙai ga 
ZatinSa. Zai ci gaba da tattara ku zuwa 
ranar Kiyama, babu kokwanto cikinta. 
Waɗanda suka yi asarar rayukansu ba 
za su ba da gaskiya ba. 



14 . Dukkan abin da ya zama L 

samamme, cikin dare ko rana naSa ne. ~ x f ^ ✓ 

Shi ne Mai ji, Masanin komai. 


15 . Ce, ‘Yaya zan riƙi wanin Allah, 
Mahaliccin sammai da ƙasa masoyi, 
alhali Shi ke ciyarwa amma ba a ciyar 
da Shi?’ Ce, ‘Ni an umarce ni, in zama 
farkon wanda ya miƙa wuya.’ Kuma 
kada ka zama cikin masu yi wa Allah 
tarayya. 
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16. Ce, ‘Haƙiƙa, ina tsoron azabar 
babbar rana, idan na saɓa wa 
Ubangijina.’ 



17. A wannan rana, wanda aka juyar 
da azaba daga gare shi, haƙiƙa, Allah 
ya yi masa rahama, kuma wannan shi 
ne tsira mabayyani. 

18. Idan Allah ya ɗora maka cuta, 
babu mai yaye maka ita, sai Shi, kuma 
idan ya saukar maka da alheri, to, Shi 
Mai iko ne kan komai. 

19. Shi ne Mai cikakken ikon sarrafa 
bayinSa, kuma Shi ne Mai hikima, 
Masanin komai. 



20. Ce, ‘Menene ya fi girma game da 
shaida?’ Ce, ‘Allah ne Mai shaida 
tsakanina da ku.Wannan Kur'ani kuwa 
an aiko mini da shi, don in yi muku 
gargadi da shi, haka wanda duk 
labarinsa ya isa gare shi. Yanzu ku kun 
shaida akwai wasu ababan bautawa 
banda Allah?’ Ce, ‘Ban shaida ba.’ Ce, 
‘Ubangiji Daya ne, ni na kuɓuta daga 
abin da kuke yi wa Allah tarayya da 
shi.’ 



21. Waɗanda Muka ba Littafi, suna 
gane shi, (Manzo) kamar yadda suke 
gane ’ya'yansu. Amma waɗanda suka 
yi asarar rayukansu ba za su ba da 
gaskiya ba. 
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22. Wanene ya fi zalunci kamar wanda 
ya ƙaga wa Allah ƙarya, ko ya ƙaryata 
AyoyinSa? Haƙiƙa, azzalumai ba za 
su rabauta ba. 

23. Kuma (ku tuna) ranar da za Mu 
tara su gaba ɗaya, sa’annan Mu ce wa 
waɗanda suka yi shirka, ‘Ina abokan 
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tarayyar taku, waɗanda kuka riya 
(kasancewar su iyayengiji)?’ 


24. Sai su kasance ba su da wani f.*. , 

hanzari, sai faɗa tasu, ‘Mun rantse da U 1 V ^ ^ ^ 

Allah Ubangijinmu, ba mu tara wani 
da Allah ba. ’ 



25. Kalli yadda za su yi wa kansu 
ƙarya, kuma ƙagen da suka yi bai yi 
masu amfani ba. 

26. Kuma a cikinsu akwai waɗanda ke 
sauraren ka, amma Mun saka rufi-kan- 
rufi bisa zukatansu don kada su 
fahimce shi. Kuma Mun sanya 
kurumta cikin kunnuwansu. Kowace 
irin Aya za su gani, ba za su yarda da 
ita ba. Har su zo wajenka suna jayayya 
da kai, kafirai (daga cikinsu) su ce, 
‘Wannan ba wani abu ne ba, banda 
tatsuniyoyin mutanen farko. (mutanen 
da).’ 

27. Kuma suna hana mutane ba da 
gaskiya da shi, kuma suna nisanta tasa. 
Kansu kawai suke halakarwa, amma 
ba sa ganewa. 

28. Da za ka ga lokacin da za a tsai da 
su gaban Wuta, su ce, ‘Ina ma a mai 
da mu duniya. Ba za mu ƙaryata 
Ayoyin Ubangijinmu ba, kuma za mu 
zama cikin muminai.’ 
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29. Sam, abin da suke ɓoyewa ne a da 
ya bayyana gare su. Da za a mai da su, 
komawa za su yi ga abin da aka hane 
su. Kuma su maƙaryata ne. 

30. Kuma sun ce, ‘Ba komai sai 
wannan rayuwar tamu ta duniya, kuma 
ba za a tashe mu ba. (bayan mutuwa).’ 
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31. Da za ka ga lokacin da za a tsaida 
da su gaban Ubangijinsu, Ya ce, ‘To 
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wannan rayuwar ta biyu ba gaskiya ba 
ce?’ Sai su ce, ‘Tabbas, Mun rantse da 
Ubangijinmu.’ Ya ce, ‘To, ku ɗanɗani 
azaba, saboda kafircin da kuka yi.’ 

R.4 



32. Haƙiƙa, waɗanda suka ƙaryata 
haɗuwa da Allah sun yi asara, sai 
Lokacin ya zo musu ba zato su ce, 
‘Wayyo! Mun yi asara saboda sakacin 
da muka yi game da ita,’ suna ɗauke 
da laifukansu masu nauyi, a kan doron 
bayansu. Abin da suke ɗauke da shi ya 
munana. 
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33. Kuma ba wani abu ne rayuwar 
duniya ba, banda wasa da shaƙatawa, 
gidan Lahira kuwa shi ne mafifici ga 
waɗanda suka tsoraci Allah. Shin ba 
za ku fahimta ba? 
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34. Muna sane da cewa abinda suke 
faɗa yana baƙanta maka rai, amma ba 
kai suke ƙaryatawa ba, sai dai 
azzaluman suna musunta Ayoyin 
Allah ne. 

35. Kuma an sha ƙaryata manzanni a 
gabaninka, amma suka jure duk da 
ƙaryata su da aka yi, da kuma cutar su 
da aka yi, har taimakonmu ya zo masu. 
Babu mai canja kalmomin Allah. 
Haƙiƙa, labarin Mazanni ya zo maka. 
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36. Kuma idan bijirewarsu ta dame ka 
matuƙa, to idan za ka iya samun rami 
ka shiga ƙasa, ko tsani ka hau sama, 
don ka kawo masu Aya mai ba da 
mamaki, to ka yi. Kuma ai da Allah ya 
so, sai ya haɗa kansu bisa shiriya. To, 
kada ka zama daga cikin jahilai. 
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37. Waɗanda ke iya ji su ke iya karɓar 
gaskiya. Matattu kuwa, Allah zai tashe 
su, sa’annan a maida su waje naSa. 
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38 . Kuma sun ce, ‘Me ya sa ba a sauko 
masa da wata Aya ba, daga wajen 
Ubangijinsa?’ Ce, ‘Haƙiƙa, Allah Mai 
iko ne ya sauko da Aya, amma mafi 
yawansu ba su sani ba.’ 
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39 . Babu wata dabba da ke ban 
ƙasa, ko wani tsuntsu da ke tashi da 
fukafukansa biyu, face su ma al'umma 
ce dabam-dabam kamar ku. Babu abin 
da Muka tauye a cikin Littafi. 
Sa'annan za a tashe su zuwa ga 
Ubangijinsu. 

40 . Waɗanda suka ƙaryata AyoyinMu 
bebaye ne, kurame ne, a cikin duhu 
ɗulum. Wanda Allah ya nufa sai Ya 
ƙyale shi cikin ɓata. Kuma wanda Ya 
so shiriya sai Ya ɗora shi kan tafarki 
madaidaici. 





41 . Ce, ‘Me ku ke tsammani (amsar ku 
za ta zamo) idan azabar Allah ta zo 
muku ko kuma lokacin ya zo muku, 
wanin Allah za ku kira, idan ku masu 
faɗar gaskiya ne?’ 

42 . A'a, Shi za ku kira, sai kuwa Ya 
kawar da abin da kuke kiranSa (don 
Ya kawar) idan Ya so, kuma ku manta 
shirkar da kuke yi. 



R.5 


43 . Haƙiƙa, Mun aiko Manzanni zuwa 
ga al'ummai a gabaninka, sai Muka 
ɗora musu talauci da wahala don su 
ƙasƙantar da kansu. 

44 . To, me ya sa ba su ƙasƙantar da 
kansu ba, lokacin da azabar mu ta zo 
musu? zukatansu ne suka ƙeƙashe, 
kuma Shaiɗan ya ƙawata musu abin da 
suke aikatawa. 
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45. Yayin da suka manta abin da aka 
gargaɗe su da shi, sai Muka buɗe 
masu ƙofofm abubuwa gaba ɗaya, sai 
da suka yi alfahari da abin da aka ba 
su, sai Muka danƙe su ba da saninsu 
ba, sai ga su suna masu yanke ƙauna. 

46. Sai aka halakar da mutanen da 
suka yi zalinci tun daga tushensu, 
kuma dukkan yabo ya tabbata ga 
Allah, Ubangijin halittu. 
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47. Ce, ‘Ƙu ba ni labari, idan Allah ya 
ɗauke jinku da ganinku, kuma ya 
toshe zukatanku, wane ubangiji ne 
banda Allah zai dawo maku da ko 
wane daga cikinsu?’ Kalli yadda Muke 
sarrafa rnasu Ayoyi, amma suke juya 
baya. 



48. Ce, ‘Ku bani labari, idan azabar 
Allah tazo muku ba sani ba shiri, ko 
kuma gaba-da-gaba, banda azzalumai 
wa za a halakar?’ 
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49. Ba Mu aiko Manzanni sai don su 
yi albishir kuma su yi gargaɗi. 
Waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka gyara kansu, babu tsoro a kansu 
kuma ba za su yi baƙin ciki ba. 

50. Waɗanda suka ƙaryata Ayoyinmu 
kuwa, azaba za ta shafe su, don sun ƙi 
yin biyayya. 



51. Ce, “Ban ce da ku ba, ‘Ina da 
taskokin Allah, ko na san abin da ke 
ɓoye.’ Kuma ban ce da ku, ‘Ni 
mala'ika ne ba.’ ‘Ba abin da nake bi 
sai abin da aka yi mini wahayi.” Ce, 
‘Amma makaho da mai gani sa zama 
daidai?’ Ba kwa yin tunani? 
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52. To, ka gargadl waɗanda ke tsoron 
a tashe su zuwa ga Ubangijinsu, cewa 
banda Shi ba su da wani masoyi ko 
mai ceto, don su zama na gari. 

53. Kuma kada ku kori waɗanda ke 
kiran Ubangijinsu safe da yamma, 
suna neman yardarSa. Babu wani abu 
na hisabinsu da ke kanka, kuma babu 
wani abu na hisabinka da ke kansu. 
Idan ka kore su sai ka zama daga cikin 
marasa adalci. 

54. Ta haka ne Muka jarrabi sashinsu 
da sashi, don su ce, ‘Waɗannan ɗm ne 
Allah ya yi wa baiwa a cikinmu?’ Ba 
Allah ne ya fi kowa sanin masu godiya 
ba? 
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55. Idan waɗanda ke ba da gaskiya da 
AyoyinMu suka zo wajenka, ka ce, 
‘Aminci ya tabbata gare ku. 
Ubangijinku ya ɗaukar wa kanSa 
alƙawarin yin rahama, cewa duk 
wanda ya yi mummunan aiki daga 
cikinku a kan rashin sani, sa'annan ya 
tuba daga baya, kuma ya gyara kansa, 
to, Shi Allah, Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne.’ 

56. Haka Muke bayyana Ayoyi filla- 
filla (don ku nemi gafara) kuma don 
abin da masu laifi ke kai ya bayyana. 
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57. Ce, ‘Ni an hane ni daga bauta wa 
waɗanda kuke kira maimakon Allah..’ 

Ce, ‘Ba zan bi son zukatanku ba, ashe 
na ɓata ke nan, ban zama daga cikin 1 vLiIi>>5 

masu bin shiriya ba.’ ' v x 
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58. Ce, ‘Ni ina kan hujja mabayyaniya 
daga Ubangijina, kuma kun ƙaryata ta. 




Sura ta 6 


SURATUL AN'AM 


Juzu’i na 7 


Abin da kuke garaj en zuwansa ba , >> ? . , , , , . < A ^ f > ? e . s _ 

gurina yake ba. Yaike hukumci na ^ 

Allah ne, Shi kaɗai. Yana bayyana 
gaskiya, kuma Shi ne ya fi kowa yanke 
hukumci.’ 


59. Ce, ‘Da ina da ikon abin da kuke 
garajen zuwansa, sai a yi ta ta ƙare 
tsakanina da ku. Kuma Allah ya fi 
kowa sanin azzalumai.’ 

60. Kuma mabuɗan abubuwan dake 
ɓoye suna gurinSa, babu wanda ya san 
su sai Shi. Kuma Yana sane da abin da 
ke cikin sararin ƙasa, da abin da ke 
cikin kogi. Kuma babu wani ganye da 
zai fadi, sai Yana sane da shi, kuma 
babu wata ƙwaya da ke cikin duhun 
ƙasa, ko wani abu ɗanye ko 
busashshe, sai ya zama rubutacce cikin 
Littafi mabayyani. 

61. Kuma Shi ne ke ɗaukar ranku 
cikin dare, kuma Yana sane da abin da 
kuka aikata da rana. Sa'annan Yana 
tashin ku cikinsa (dare) har zuwa 
lokacin da za a cika ajali ƙayyadajje. 
Sa'annan za a mai da ku zuwa gare 
Shi, kuma Zai baku labarin abin da 
kuka aikata. 
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62. Kuma Shi ne Mabuwayi a kan 
bayinSa, Kuma Yana aiko maku da 
masu kiyaye ayyukanku, sai lokacin da 
mutuwa ta zo ga ɗayanku, 
Ma'aikanMu su ɗauki ransa, kuma ba 
sa kasawa. 

63. Sa'annan a mai da su (waɗanda 
aka ɗauki ransu) zuwa ga Allah, 
Ubangijinsu na gaskiya. Shi ke da 
hukumci kuma Shi ne ya fi kowa 
saurin hisabi. (Lissafin ayyuka). 

<Q> 
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64. Ce, “Wanene ke tserar da ku daga 
haɗarorin da ke cikin sararin ƙasa da 
na cikin teku, kuna kiranSa cikin 
ƙasƙantar da kai da tsoro, kuna cewa, 
‘Idan Allah ya tserar da mu daga 
wannan, zamu zama cikin masu 
godiya.” 

65. Ce, ‘Allah ne ke tserar da ku daga 
wannan, kuma daga dukkan wani 
baƙin ciki, amma ku drn ne masu yi 
maSa tarayya da wasu.’ 

66. Ce, ‘Shine Mai iko ya aiko da 
azaba kanku, daga sama da ku, ko 
daga ƙarƙashin ƙafafuwanku, ko ya 
rikitar da ku ta hanyar rarraba ku 
ƙungiya-ƙungiya, kuma Ya sa wasu 
daga cikinku su ɗanɗana kuɗarsu a 
hannun waɗansu (daga cikinku).’ Kalli 
yadda Muke bayyana Ayoyi filla-filla 
don su fahimta. 

67. Kuma mutanenka sun ƙaryata shi, 
alhali shi ne gaskiya. Ce, ‘Ni ba mai 
gadinku ne ba’ 

68. Akwai tabbataccen loƙaci na 
bayyanar gaskiyar kowane alƙawari da 
aka ba da labarinsa, kuma da sannu za 
ku sani. 

69. Idan ka ga waɗanda ke kutsawa 
(wasa) da AyoyinMu, ka kau da 
fuskarka daga garesu sai sun shiga 
wata magana dabam. Kuma idan 
Shaiɗan ya mantar da kai, to, bayan ka 
tuna kada ka zauna tare da azzaluman 
mutane. 

70. Babu wani abu na hisabinsu dake 
kan waɗanda ke tsoron Allah, (aikinsu 
shi ne) tunatarwa gare su don su 
tsoraci (Allah). 
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71. Kuma ka rabu da waɗanda ke 
ɗaukar addininsu wasa da shaƙatawa, 
kuma rayuwar duniya ta ruɗe su. 
Kuma ka yi gargaɗi da shi don kada a 
halakar da mai rai saboda abin da ya 
aikata, banda Allah, ba shi da wani 
masoyi ko mai ceto. Kuma da zai nemi 
ya biya ko wace irin fansa, ba za a 
karɓa ba daga gare shi. Waɗannan su 
ne waɗanda aka halakar da su saboda 
abin da suka aikata. Za a ba su abin 
sha mai tafarfasa, kuma za su haɗu da 
azaba mai raɗadi saboda sun kafirce. 


R.9 


72. Ce, “Ashe ma kira abin da ba zai 
amfane mu ba, kuma ba zai cuce mu 
ba, maimakon Allah, kuma a mai da 
mu baya, bayan Allah ya shirye mu?’ 
Kainar wanda Shaiɗanu suka barshi a 
gigice cikin ƙasa. Kuina yana da 
abokan da suke kiransa ga shiriya, suna 
cewa; ‘Zo garemu.’ Ce, ‘Haƙiƙa, 
shiriyar Allah ita ce shiriya. Kuina an 
uinarce rnu rnu rniƙa wuya ga 
Ubangijin talikai. 
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73. Kuma (an umarce mu cewa) ‘Ku 
tsai da Salla, kuma ku tsorace Shi. Shi 
ne Wanda za a tashe ku zuwa gare 
Shi.” 



74. Kuma Shi ne ya halicci sammai da 
ƙasa bisa daidaita. Kuma a ranar da 
Zai ce, ‘Kasance!’ Sai ya kasance. 
Magana taSa ce gaskiya. Kuma sarauta 
taSa ce ranar da za’a busa ƙaho. Shi ne 
Mai hikima, Masani. 
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75. Kuma (ka tuna) lokacin da 
Ibrahima ya ce wa babansa Azara, ‘Ka 
riƙa ɗaukar gumaka abubuwan 
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bautawa? Ni ina ganinka kai da 
mutanenka cikin ɓata mabayyaniya. ’ 



76. Haka Muka nuna wa Ibrahima 
sarautar Allah da ke cikin sammai da 
ƙasa, don ya zama cikin masu 
ƙarfin imani. 
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77. Yayin da dare ya yi duhu gaban 
idonsa, sai ya ga tauraro, ya ce, 
‘Wannan ne ubangijina’ Yayin da ya 
fadi, sai ya ce, ‘Ba na son abubuwa 
masu faɗuwa’ 

78. Kuma lokacin da ya ga wata ya 
fito, cike da haske, yace, ‘Wannan ne 
Ubangijina’ Yayin da ya fadi, sai ya 
ce, ‘Idan Ubangijina bai shirye ni ba, 
zan zama cikin mutane ɓatattu. ’ 
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79. Kuma lokacin da ya ga rana ta cika 
da haske, ya ce ‘Wannan ne 
ubangijina, wa nn an ya fi sauran 
girma.’ Yayin da ta fadi, sai ya ce, 
“Ya ku mutane na, haƙiƙa, ni ba 
ruwana da abin da kuke yi wa Allah 
tarayya da shi.’ 

80. ‘Ni na mai da fuskata ga Wanda ya 
halicci sammai da ƙasa, ina mai 
biyayya gare Shi, kuma ni ba daga 
cikin masu shirka nake ba.” 

81. Kuma mutanensa suka yi jayayya 
da shi. Ya ce, “Kwa yi jayayya da ni 
game da Allah, alhali ya shiryar da ni? 
Ba na jin tsoron duk wata shirka da 
kuke yi maSa sai fa abin da 
Ubangijina ya yi nufi, Ubangijina ya 
yalwaci komai da saninSa. To, ba kwa 
karɓar wa'azi?’ 
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82. ‘Yaya zan ji tsoron shirkar da kuke 
yi, alhali ku ba kwa jin tsoron cewa 
kun yi wa Allah shirka da abin da bai 




Sura ta 6 


SURATUL AN'AM 


Juzu’i na 7 


saukar maku da wata hujja ba a kansa? 
To, daga cikin ɓangare biyu (ni da ku) 
wanene ya fi cancantar aminci idan 
kun kasance masu sani?” 


Jit 


83. Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma ba su cuɗa imaninsu da zalinci 
ba, waɗannan suna da aminci, kuma su 
ne masu bin shiriya. 

R.IO 

84. To, wannan ita ce hujjar mu da 
Muka ba Ibrahima ya kafa wa 
mutanensa. Muna ɗaukaka wanda 
Muke so bisa darajoji. Haƙiƙa, 
Ubangijinka Mai hikima ne, Masani 
ne. 

85. Kuma Mun ba shi Is'haƙa da 
Yaƙuba. Mun shiryar da kowane daga 
cikinsu. Kuma Mun shiryar da Nuhu 
da can, kuma daga cikin zuriya tasa 
Mun shiryar da Dawuda da Sulaiman 
da Ayyuba da Yusufa da Musa da 
Haruna. Haka Muke saka wa ma su 
aiki na gari. 

86. Kuma Mun shiryar da Zakariya da 
Yahya da Isa da Ilyasa, dukkansu suna 
cikin salihai . 

87. Haka Isma'ila da Ilyasa’a daYunusa 
da Luɗu, kuma Mun fifita kowanne 
ɗaya kan mutane. 

88. Kuma Mun shiryar da waɗansu 
daga cikin iyayensu da 'ya'yansu da 
’yan'uwansu, kuma Mun zaɓe su kuma 
Mun shiryar da su zuwa ga tafarki 
madaidaici. 



89. Wannan ita ce shiriyar Allah, da 
ita Yake shiryar da wanda Ya so daga 
cikin bayinSa kuma da sun yi wa 
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Allah tarayya da wani, sai abin da suka @£ »1 * zl \ fg » \ \ £ 

aikata ya ɓaci. 


90. Waɗannan su ne waɗanda Muka 
ba Littafi da sanin ya kamata da 
Annabta. To, idan waɗannan sun 
kafirce mata (Annabtar da Muka ba ka) 
Mun riga Mun wakilta wa waɗansu 
mutane ita, waɗanda ba za su kafirce 
mata ba. 



91. Waɗancan (Annabawa da aka 
ambata) su ne waɗanda Allah ya 
shiryar, to, ka yi koyi da shiriya tasu. 
Ce, ‘Ban tambaye ku lada ba game da 
shi. Shi ba wani abu ne ba, sai 
tunatarwa ga mutane. 




R.ll 

92. Kuma sun kasa baiwa Allah 
girman da ya cancanta lokacin da suka 
ce, ‘Allah bai saukar da komai ba ga 
wani mutum.’ Ce ‘Wanene ya saukar 
da Littafin da Musa ya zo da shi, ya 
zama haske da shiriya ga mutane; kun 
riƙa ɗaukar sa takardu waɗanda kuke 
bayyana su, kuma ku ɓoye waɗansu 
masu yawa. Kuma an sanar da ku abin 
da ba ku sani ba, ku har iyayenku?’ Ka 
ce, ‘Allah.’ Daga nan ƙyale su su riƙa 
jin dadin izgilinsu da wasa (da abin da 
Muka saukar). 

93. Wannan kuwa Littafi ne da Muka 
saukar da shi, cike da albarka, yana 
nuna gaskiyar abin da ya gabace shi, 
don ka gargaɗi Uwar alƙaryu da 
waɗanda ke zagaye da ita da shi. 
Kuma waɗanda ke ba da gaskiya da 
Lahira za su ba da gaskiya da shi, 
kuma suna kiyaye tsai da Sallolinsu. 
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94. Kuma wanene ya fi zalunci kamar 
wanda ya ƙagawa Allah ƙarya? Ko ya 
ce, ‘An yi mini wahayi’, alhali ba a yi 
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masa wahayin komai ba? Ko ya ce, 
‘Zan iya saukar da irin abin da Allah 
ya saukar?’ Ina ma za ka ga lokacin da 
azzzalumai ke cikin magagin mutuwa, 
ga mala'iku na miƙa hannuwansu, 
suna cewa, ‘Ku fito da rayukanku, a 
yau za a saka muku da azabar 
walaƙanci, saboda abin da kuka faɗa 
game da Allah ba na gaskiya ba, kuma 
kun yi wa ayoyinSa girman kai.’ 

95. Ga ku kun zo mana ɗai-ɗai, kamar 
yadda Muka halicce ku tun farko, 
kuma kun bar abin da Muka ba ku 
bayan-bayanku. Ba ma ganin macetan 
ku waɗanda kuka riya cewa su abokan 
tarayya da Allah ne kan tafiyar da 
al'amuranku. Yanzu an rarraba 
tsakaninku, kuma abin da kuka riya ya 
ɓace muku. 


R.12 

96. Haƙiƙa, Allah, Shi ne Mai sa 
ƙwaya da ƙwallon 'ya'yan itatuwa su 
buɗe. Yana fitar da mai rai daga 
matacce, kuma Shi ne Mai fitar da 
matacce daga mai rai. Wannan Shi ne 
Allah, to yaya ake juyar da ku? 

97. Shi ne Mai sa gari ya waye (Mai 
fito da hasken safiya). Ya yi dare don 
hutu, kuma Ya yi rana da wata don 
lissafin lokaci. Wannan ƙaddarawa ce ta 
Mai girma, Masanin komai. 
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98. Kuma Shi ne ya sanya maku 
taurari, don ku gane hanya da su cikin 
duhun sararin ƙasa da duhun teku. 
Mun bayyana Ayoyi ga mutane masu 
sani. 

99. Kuma Shi ne ya halicce ku daga 
rai guda ɗaya. Kuna da mazauni na 
ɗan lokaci, kuma kuna da mazauni na 
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dauwama. Haƙiƙa, Mun bayyana 
Ayoyi ga mutane masu fahimta. 

100. Kuma Shi ne ke saukar da ruwa 
daga sama. Da shi Muke fitar da 
kowane irin tsiro, kuma daga gareshi, 
Muke fitar da kore, daga shi Muke 
fitar da ƙwaya mai ɗamfara da juna. 
Kuma daga itaciyar dabino daga 
hudarsa akwai, 'ya'ya da suke reto, 
kuma mun bunƙasa lambuna na inabi 
da zaitun da rumman masu kamanni da 
juna da marasa kamanni. Ku dubi 
'ya'yansa mana lokacin da ya yi 'ya'ya 
da nunarsa. Haƙiƙa, a cikin waɗannan 
akwai Ayoyi ga mutane masu imani. 

101. Kuma sun ɗauki aljanu abokan 
tarayyar Allah alhali Shi ya halicce su. 
Kuma sun ƙaga maSa 'ya'ya maza da 
'ya'ya mata ba bisa ilimi ba. Tsarki ya 
tabbata gare Shi, kuma Ya ɗaukaka 
daga abin da suke dangana maSa. 

R.13 

102. Wanda ya ƙirƙiro sammai da 
ƙasa. yaya Zai yi ɗa alhali ba Shi da 
mata, kuma Shi ya halicci kowane abu, 
kuma Shi Masanin komai ne? 

103. Wannan Shi ne Ubangijinku. 
Babu wani ubangiji sai Shi, 
Mahaliccin kowa da komai. Ku bauta 
maSa. Shi Mai lura ne da kowane abu. 
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104. Idanuwa ba sa riska taSa, Shi ne 
ke riskar idanuwa. Kuma shi ne Mai 
shallake tunani, Masani. 
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105. Haƙiƙa, hujjoji mabayyana sun 
zo maku daga Ubangijinku, to wanda 
ya gane don amfanin kansa, kuma 
wanda ya makance, ya cuci kansa. 
Kuma ni ba mai kiyaye ayyukanku ne 
ba. . 
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106 . Kuma haka Muke sarrafa Ayoyi 
(don gaskiya ta bayyana) kuma don su 
ce, ‘Ka karanta abin da ka koya’, 
kuma don Mu bayyana shi ga mutane 
masu sani. 

107 . Bi abin da aka aiko maka daga 
Ubangijinka; babu wani abin bautawa 
sai Shi, kuma kau da kai daga 
mushirikai. 

108 . Kuma da Allah ya so, ba za su yi 
shirka ba. Ba Mu naɗa ka mai kiyaye 
ayyukansu ba, kuma kai ba mai 
gadinsu ne ba 

109 . Kuma kada ku zagi waɗanda 
suke kira maimakon Allah, don kada a 
cikin gaɓanci, suma a jahilcinsu su 
zagi Allah. Haka Muka kawata wa ko 
wace al'umma aikinsu, sa'annan za a 
mai da su zuwa ga Ubangijinsu, kuma 
zai ba su labarin abin da suka aikata. 

110 . Kuma sun rantse da Allah iya 
rantsuwarsu, idan Aya ta zo masu za 
su ba da gaskiya da ita. Ce, ‘Ayoyi 
gurin Allah suke.’ Kuma ko kun san 
cewa idan Ayar ta zo ma, ba za su ba da 
gaskiya ba? 

111. Za Mu jujjuya zukatansu da 
idanuwansu, kamar yadda ba su ba da 
gaskiya da shi ba, tun farko, kuma Mu 
bar su suna kame-kame cilcin 
shishshiginsu. 
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112 . Ko da Mun saukar masu da 
Mala'iku, kuma matattu suka yi 
magana da su, kuma Muka tattaro 
musu da kowane abu gaba da gaba, ba 
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za su ba da gaskiya ba, sai in Allah ya 
so, amma mafi yawan su sun jahilci 
haka. 
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113, Ta haka ne Muka saka wa 
kowane Annabi abokin gaba, 
shaiɗanun mutane da aljanu. Suna 
koya wa junansu magana ta siddabaru 
don yaudara. Kuma da Ubangijinka ya 
so, ba za su yi haka din ba, to, bar su 
da abin da suke ƙirƙirawa. 

114. To, Allah ya yi haka ne don 
zukatan waɗanda ba su ba da gaskiya 
da Lahira ba, su karkata wajensa 
(siddabaru), kuma don su yarda da su, 
kuma su ɗauki laifin da za su ɗauka. 
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115. Yaya zan nemi wani mai 
hukumci banda Allah, alhali shi ne ya 
saukar da Littafi gare ku cike da 
bayani? Kuma waɗanda Muka ba 
Littafi suna sane da cewa, shi 
saukakke ne daga Ubangijinka ƙunshe 
da gaskiya. To, kada ka zama daga 
cikin masu kokwanto. 
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116. Kuma kalmar Ubangijinka ta cika 
a kan gaskiya da adalci. Babu mai 
canja kalmominSa, kuma Shi ne Mai 
ji, Masani. 



117. Kuma idan ka bi mafi yawan 
mutanen da ke ban ƙasa (duniya) za su 
ɓatar da kai daga tafarkin Allah. Babu 
abin da suke bi sai zato, kuma babu 
abin da suke bi sai ƙarya. 
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118. Haƙiƙa, Ubangijinka ya fi kowa j \j j 
sanin wanda ke ɓata daga tafarkinSa, ^ A x 

kuma ya fi kowa sanin masu bin 
shiriya. 
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119. To, ku ci daga abin da aka ambaci 
sunan Allah yayin yanka shi, idan ku 
masu ba da gaskiya da ayoyinSa ne. 

120. Wane dalili zai sa ba za ku ci abin 
da aka ambaci sunan Allah kansa ba, 
alhali ya bayyana maku abin da ya 
haramta muku? Sai dai abin da larura 
ta sa kuka yi amfani da shi. Tabbas, 
mutane masu yawa suna ɓatar da 
waɗansu kan rashin sani. Haƙiƙa, 
Ubangijinka yafi kowa sanin masu 
shishshigi. 






121. Ku yi watsi da aikata laifi, na 
sarari da na ɓoye. Haƙiƙa, waɗanda ke 
aikata laifi, za a saka musu kan abin da 
suka aikata. 


PyljTSi 


122. Kuma kada ku ci abin da ba a 
ambaci sunan Allah kansa ba. Wannan 
ƙazanta ne. Kuma haƙiƙa, shaiɗanu 
suna koya wa abokansu dabaru don su 
yi jayayya da ku. To, idan kuka bi su 
kun zama mushirikai, (masu yi wa 
Allah tarayya da wani). 
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123. Shin wanda ya zama matacce, 
amma Muka raya shi, Kuma Muka ba 
shi haske, yana tafiya da shi cikin 
mutane, ya zama kamar wanda ke 
cikin duhu dulum, ba dama ya fita 
daga cikinsa? Haka aka ƙawata wa 
kafirai abin da suke aikatawa. 
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124. Haka Muka saka masu laifi cilcin 
kowace alƙarya su zama masu faɗa a 
ji a cikinta, sai su riƙa makirci a 
cikinta, alhali kansu suke yi wa 
makirci, amma ba sa ganewa. 

125. Idan Aya ta zo masu, sai su ce, 
‘Ba za mu ba da gaskiya ba, sai an ba 
mu irin abin da aka ba Manzannin 
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Allah.’ Allah ne ya san inda yake saka 
manzancinsa. Kasƙanci daga Allah da 
azaba mai rad’adi, za su faɗa wa 
waɗanda suka yi laifi, saboda makircin 
da suka yi. 

126. Wanda Allah ya so Ya shiryar, sai 
Ya buɗe ƙirjinsa ya karbi Musulunci; 
wanda kuwa Ya so Ya bar shi cikin 
6ata, sai Ya sanya ƙirjinsa mai ƙunci, 
matsatstse, kai ka ce yana hawa sama 
ne. Haka Allah ke sanya azaba kan 
waɗanda ba za su bada gaskiya ba. 

127. Wannan kuwa tafarki ne 
madaidaici na Ubangijinka. Haƙiƙa, 
Mun bayyana Ayoyi ga mutane masu 
karɓar wa'azi. 

128. Zaman lafiya wajen Ubangijinsu 
ya tabbata a gare su kuma Shi ne 
Majiɓincin al'amuransu saboda 
ayyukansu. 

129. Ranar da Zai tattara su guri ɗaya, 
Zai ce, ‘Ya ku taron aljanu, kun 
yawaita mabiya daga cikin mutane?’ 
Abokansu daga cikin mutane za su ce, 
‘Ya Ubangijinmu, sashinmu ya ƙaru 
da sashi kuma mun tarar da ajalinmu 
wanda Ka ƙayyade mana.’ Sai Ya ce, 
Wuta ce makomarku, za ku dauwama 
cikinta, sai abin da Allah ya so. 
Haƙiƙa, Ubangijinka Mai hikima ne, 
Masani ne. 



130. Haka Muke sa sashin azzalumai 
su zama abokan juna, saboda abin da 
suke aikatawa. 
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haɗuwa da wannan ranar taku? Za su 
ce, ‘Mun yi wa kanmu shaida.’ To, 
rayuwar duniya ta ruɗe su, sai suka 
kafa wa kansu shaida cewa sun 
kasance kafirai. 



132. (An aiko Manzanni) saboda 
Ubangijinka ba ya halakar da alƙaryu 
alhali mutanen cikinsu ba su da 
masaniya (game da aiko Manzanni). 

133. Kuma ga kowa akwai matsayi na 
daraja gwargwadon ayyukansu, kuma 
Ubangijinka ba mai mantuwa ba ne 
bisa abin da suke aikatawa. 





134. Ubangijinka, Shi ne Mawadaci, 
Ma'abucin rahama. Idan ya so sai ya 
kawar da ku, kuma ya sa wanda yake 
so ya maye muku, kamar yadda ya fare 
ku daga zuriyar waɗansu mutane. 

135. Haƙiƙa, abin da aka yi muku 
alƙawarin zuwansa zai zo, kuma ba za 
ku iya hanawa ba. 
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136. Ce, ‘Ya ku mutanena, ku yi aiki 
iya ƙarfinku, ni ma aiki nake yi iya 
ƙarfina, kuma da sannu za ku san 
wa ke da kyakkyawan ƙarshe.’ 
Haƙiƙa, azzalumai ba za su rabauta ba. 

137. Kuma sun ware wa Allah wani 
rabo daga cikin amfanin gona da 
dabbobin ni'ima da ya samar, sai suka 
ce, ‘Wannan na Allah ne -a riyawarsu- 
wannan kuwa na gumakanmu ne.’ To, 
abin da ya zama na gumakansu, ba zai 
sadu da Allah ba, amma abin da yake 
na Allah ne, zai sadu da gumakansu. 
Hukumcin da suke yi ya munana. 
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138. Ta hakane mutane da yawa daga s* ɗ ?•. { \ \ I 
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cikin mushirikai, abokan 
suka ƙawata musu kashe 


yayansu, 
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don su karya su, kuma su rikita musu 
addininsu. Da Allah ya so ba za su 
aikata haka ba, to, bar su da abinda 
suke ƙagawa. 



139, Kuma sun ce, ‘Waɗannan 
dabbobin ni'ima da amfanuwar gona 
hanannu ne. Ba wanda zai ci su sai 
wanda muke so,’ a riyawarsu. Kuma 
akwai dabbobin ni'ima da aka haramta 
bayansu, kuma da waɗansu dabbobin 
da ba su ambaton sunan Allah loƙacin 
yanka su, don yi wa Allah ƙage. Da 
sannu Zai saka musu a kan ƙagen da 
suka yi. 



140. Kuma sun ce ‘Abin da ke cikin 
cikin waɗannan dabbobin ni’ima an 
keɓe shi don amfanin maza daga 
cikinmu, kuma an haramta shi ga 
matayenmu.’ Amma idan mushe ne, 
sai su yi tarayya cikinsa. Allah zai 
saka musu a kan abin da suka riya. 
Haƙiƙa, Shi, Mai hikima ne, Masani 
ne. 
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141. Waɗanda suka kashe 'ya'yansu 
don wauta a kan jahilci, sun taɓe, haka 
waɗanda suka haramta abin da Allah 
ya ba su, don yi masa ƙage. Haƙiƙa, 
sun ɓata, kuma ba su zama kan shiriya 
ba. 



R. 17 


142. Kuma Shi ne ya samar da 
gonakai, masu rumfuna da marasa 
rumfuna, kuma da dabinai da shuke- 
shuke, masu ɗanɗano dabam-dabam, 
kuma da zaitun da rumman, masu 
kama da juna, da marasa kama da 
juna. Ku ci 'ya'yansa idan ya yi 'ya'ya, 
kuma ku ba da haƙƙinsa tun ranar 
girbinsa, kuma kada ku yi ɓarna, 
haƙiƙa shi ba ya son maɓamata. 
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143 . A cikin dabbobin ni'ima kuwa, ya 
yi waɗansu don ɗaukar kaya, waɗansu 
kuma don yankawa. Ku ci daga abin 
da Allah ya ba ku, kuma kada ku bi 
hanyoyin Shaiɗan, haƙiƙa, shi, 
bayyanannen maƙiyinku ne. 

144 . Ya halicci dangogi takwas na 
dabbobin ni'ima, biyu daga tumakai, 
kuma biyu daga awaki. Ce, ‘Shin maza 
biyu ya haramta ko mata biyu, ko abin 
da mahaifar mata biyun ta ƙunsa?’ Ku 
ba ni labari a kan sani idan ku masu 
gaskiya ne. 

145 . Kuma biyu daga raƙuma, biyu 
kuma daga shanu. Ce, ‘Shin maza 
biyun ya haramta ko mata biyun ko 
kuma abin da mahaifar mata biyun ta 
ƙunsa? Shin kuna nan lokacin da Allah 
ya ba ku wasiccin wannan?’ Wanene 
mafi zalinci kamar wanda ya yi wa 
Allah ƙagen ƙarya, don ya ɓatar da 
mutane, kuma ba yana da wani sani 
ba. Haƙiƙa, Allah ba zai shiryar da 
mutane azzalumai ba. 
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146 . Ce, ‘Ni a cikin abin da aka aiko 
mini, ban sami wani abu da aka 
haramta ba ga wanda ke da niyyar 
yaci, sai fa idan abin mushe ne, ko 
jinin da aka zubar, ko naman alhanzir. 
Dukkan waɗannan ƙazanta ne. Ko 
haramtacce - wanda aka ambaci sunan 
wani ba Allah ba yayin yankan shi. 
Amma wanda matsananciyar buƙata ta 
kama shi, ba a kan ya yi tawaye ba, ko 
ya wuce haddi, to, Ubangijinka, Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne.’ 
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147 . Kuma Mun haramta wa 
Yahudawa dukkan dabba mai akaifa, 
daga shanu da raƙuma kuwa, Mun 
haramta musu kitsensu, banda abin da 





Juzu’i na 8 


SURATUL AN'AM 


Sura ta 6 



saboda tawayensu. Kuma haƙiƙa, Mu, 
Masu gaskiya ne. 


148. To, idan suka ƙaryata ka, ce 
‘Ubangijinku Ma'abucin rahama 
yalwatacciya ne. Kuma ba za a juyar 
da azabarSa ba daga mutane masu 
laifi.’ 



149. Waɗanda suka yi shirka za su ce, 
‘Da Allah ya so, da ba mu yi shirka ba, 
haka iyayenmu, kuma ba za mu 
haramta wani abu ba.’ Haka waɗanda 
suka gabace su suka ƙaryata 
(Manzanni) har suka ɗancfani 
azabarMu, Ce, ‘Shin kuna da wani 
sani ne, ku fito mana da shi? Babu 
abin da kuke bi sai zato, kuma babu 
abin da kuke yi sai ƙarya.’ 
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150. Ce, ‘Kafa hujja mai gamsarwa 
tana gurin Allah. Da Ya so sai Ya 
shirye ku gaba ɗaya.’ 




151. Ce, ‘Ku kawo masu yi maku 
shaida, waɗanda ke shaida cewa Allah 
Ya haramta wannan.’ Idan suka 
shaida, to kada ka shaida tare da su, 
kuma kada ka bi son zukatan waɗanda 
suka ƙaryata ayoyinMu, da waɗanda 
ba sa ba da gaskiya da lahira, kuma 
suna daidaita wani da Ubangijinsu. 

R.19 



152. Ce, ‘Ku zo in karanta maku abin 
da Ubangijinku ya haramta muku, 
kada ku tara wani abu da Shi, kuma ku 
kyautata wa iyaye biyu, kuma kada ku 
kashe 'ya'yanku don tsoron talauci, Mu 
ne ke arzuta ku da su, kuma kada ku 
kusanci munanan ayyuka na sarari da 
na ɓoye, kuma kada ku kashe mai rai 
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wanda Allah ya hana a kashe, sai fa a 
kan haƙƙi. Allah ya ba ku wannan 
wasicci don ku fahimta. 

153. ‘Kuma kada ku kusanci dukiyar 
maraya, sai ta hanyar da ta fi dacewa, 
har ya kai ƙarfmsa. Kuma ku cika 
ma'auni na mudu da na nauyi (sikeli) a 
kan adalci. Ba Ma ɗora wa mai rai 
nauyi sai wanda zai iya ɗauka. Kuma 
idan kuka yi furuci, ku yi adalci, ko a 
kan dangi ne. Kuma ku cika alƙawarin 
Allah. Allah ya ba ku wannan wasicci 
don ku lura. ’ 

154. Kuma (ka ce) ‘Wannan shi ne 
tafarkina madaidaici. To, ku bi shi, 
kuma kada ku bi waɗansu hanyoyi, sai 
su tarwatsa ku, ku bar tafarkinSa. 
Allah ya ba ku wannan wasicci don ku 
kiyaye kanku.’ 

155. Kuma Mun ba Musa Littafi, don 
cika ni'ima ga wanda ya kyautata aiki, 
kuma don yin cikakken bayani kan 
kowane abu, kuma don shiriya da 
jinƙai, ko sa ba da gaskiya da 
haɗuwa da Ubangijinsu. 

R.20 

156. Wannan kuwa Littafi ne da Muka 
saukar da shi, cike da albarka. To, ku 
bi shi, kuma ku kiyaye kanku, don ku 
sami rahama. 
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157. Don kada ku ce, ‘Ai an saukar da ££j\ JjJI 1^5). c)1 

Littafi ne kawai ga ƙungiyoyin mutane ^ 
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san abin da suke karantawa ba. 

158. Ko kuma ku ce, ‘Ai da an saukar i$Jj£r jT 
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Wanene yafi zalunci 
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ƙaryata Ayoyin Allah, kuma ya kauce 
musu? Za Mu saka wa waɗanda ke 
kauce wa AyoyinMu da mummunar 
azaba, a kan kaucewar da suka yi. 
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159, Wai jira suke mala'iku su zo 
masu, ko kuma Ubangijinka ya zo, ko 
kuma sashin Ayoyin Ubangijinka su 
zo ? Ranar da sashin Ayoyin 
Ubangijinka za su zo, mai rai, 
imaninsa ba zai amfane shi ba, 
matuƙar bai yi imani ba kafin lokacin, 
ko kuma ya yi aiki nagari tare da 
imaninsa. Ce, ‘Ku yi ta jira, mu ma 
muna jira.’ 



160. Waɗanda suka rarraba addininsu, 
kuma suka kasu kashi-kashi, babu abin 
da ya dame ka da su. Lamarinsu yana 
wajen Allah kawai, kuma Zai ba su 
labarin abin da suka aikata. 

161. Wanda ya zo da aiki nagari, yana 
da kwatankwacinsa sau goma; wanda 
ya zo da mummunan aiki kuwa, 
kwatankwacinsa kaɗai za a saka masa 
kuma ba za a cuci kowa ba. 
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162. Ce, ‘Ni Ubangijina ya shirye ni 
kan tafarki madaidaici, addini 
madaidaici, addinin Ibrahima, mai 
tsayuwa kan gaskiya; bai kasance daga 
cikin mushrikai ba.’ 



163. Ce, ‘Sallata da sadaukar da kaina 
da rayuwata da mutuwata, duk saboda 
Allah ne, Ubangijin talikai.’ 
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164. ‘Babu abokan tarayya gare Shi. 
Da wannan aka umarceni, kuma ni ne 
farkon masu miƙa wuya ga Allah.’ 



165. Ce, ‘Yaya zan nemi wani ubangiji 
banda Allah, alhali Shi ne Ubangijin 
kowane abu?’ Dukkan mai rai ba zai 
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yi mummunan aiki ba, sai don ya cuci 
kansa, kuma mai ɗaukar nauyi ba zai 
ɗauki nauyin wani ba banda tasa, 
kuma za a mai da ku wajen 
Ubangijinku, kuma Zai ba ku labarin 
abin da kuka yi saɓani a kai. 




166 . Kuma Shi ne ya sa kuka zama 
masu maye wa waɗansu a ban ƙasa, 
kuma Ya ɗaukaka darajojin sashinku 
bisa sashi, don Ya jarraba ku, game da 
abin da Ya ba ku. Haƙiƙa, 
Ubangijinka Mai saurin azaba ne, 
kuma haƙiƙa, Shi, Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne. 





Juzu’i na 8 Sura ta 7 



SURATUL A'RAF 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 207) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Alif Lam Mim Sad.* 

3. Wannan Littafi ne, an saukar da shi 
gare ka, to kada kunci ya kasance a 
zuciyarka game da shi, (an saukar da 
shi gare ka) don ka yi gargadi da shi, 
kuma don ya zama tunatarwa ga masu 
imani. 



4. Ku bi abin da aka saukar gare ku 
daga Ubangijinku, kuma kada ku bi 
waɗansu masoya maimakonSa. Amma 
kaɗan kuke karBar gargaɗi. 

5. Da yawa alƙaryar da Muka halakar 
da ita, sai azabarMu ta zo musu cikin 
dare, ko loƙacin da suke ƙailula. 
(barcin rana). 

6. Lokacin da azabarMu ta zo musu, 
babu kukan da suka yi face cewa, 
‘Haƙiƙa, mu, masu laifi ne.’ 









7. To, za mu tambayi waɗanda aka yi 
aike zuwa gare su, kuma za Mu 
tambayi ma'aika. 

8. Kuma za Mu ba su labari a kan sani, 
don ba fakuwa Muka yi ba. 

9. Auna nauyin ayyuka a wannan rana 
zai kasance a kan gaskiya. Waɗanda 
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NineAllah, Masani, Mai bayani ! 
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ma'aunansu suka yi nauyi, to, su ne 
masu rabauta. 

10. Waɗanda ma’aunansu suka yi 
sako-sako kuwa, to, su ne waɗanda 
suka yi asarar rayukansu saboda 
zalinci da suka yi game da ayoyinMu. 

11. Haƙiƙa, Mun kafa ku a doron 
ƙasa, kuma Mun ba ku hanyoyin 
rayuwa a cikinta. Kaɗan kuke yin 
godiya. 


R.2 

12. Kuma Mun halicce ku, sa'annan 
Muka ba ku kamanni na musamman, 
sa'annan Muka ce wa mala'iku, ‘Ku 
miƙa wuya ga Adam;’ sai suka miƙa 
wuya. Amma Iblis bai zama daga cikin 
masu miƙa wuya ba. 

13. Allah ya ce, ‘Menene ya hana ka, 
ka miƙa wuya yayin da na umarce 
ka?’ ya ce, ‘Ni ne na fi shi. Ka halicce 
ni da wuta, shi kuwa ka halicce shi 
daga taɓo.’ 
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14. Allah ya ce, ‘To, sauka daga 
cikinta. Ba ka da haƙƙi ka yi girman 
kai cikinta. Fice, tabbas ka zama cikin 
ƙasƙantattu. ’ 

15. Ya ce, ‘Ka yi mini jinkiri zuwa 
ranar da za a tashe su.’ 

16. Allah ya ce, ‘Kana cikin waɗanda 
za a jinkirtar musu. ’ 
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17. Ya ce, ‘Tun da ka halakar da ni, 
zan zauna kan tafarkinKa madaidaici, 
na jira su. 




18. ‘Kuma zan zo musu ta gabansu da 
bayansu, da ta hannuwansu na dama 
da hannuwansu na hagu, kuma ba za 
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Ka sami mafi yawansu masu godiya 
ba.’ 

19. Allah ya ce, ‘Fita daga cikinta, 
kana marar daraja, korarre. Duk wanda 
ya bi ka daga cikinsu, Zan cika wutar 
Jahannama da ku gaba ɗaya.’ 

20. ‘Kai Adam kuwa, zauna kai da 
matarka cikin lambu, kuma ku ci ta 
inda duk kuke so. Amma kada ku 
kusanci wannan itaciya, don sai ku 
zama daga cikin masu aikata laifl. ’ 

21. Sai Shaiɗan ya ba su mummunar 
shawara, don ya kware musu abin jin 
kunyarsu wanda aka ɓoye masu. 
Kuma ya ce, ‘Ubangijinku bai hana ku 
kusantar wannan itaciya ba, sai don 
kada ku zama mala'iku biyu, ko kuma 
ku zama daga cikin masu rayuwa din- 
din-din.’ 

22. Kuma ya rantse musu cewa, ‘Ni 
mai nasiha ne da zuciya ɗaya a gare 
ku.’ 
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23. Sai ya ingiza su saboda yaudara. 
Yayin da suka ɗanɗani itaciya, sai 
abin jin-kunyarsu ya bayyana gare su, 
suka soma rufe kansu da ganyayyakin 
cikin Lambu. Ubangijinsu ya kira su 
yana cewa, ‘Shin Ban hana ku 
kusantar wannan itaciya ba? Kuma 
Ban ce da ku, Shaiɗan bayyanannen 
maƙiyinku ne ba?’ 

24. Suka ce, ‘Ubangijinmu, mun cuci 
kanmu. Idan ba Ka yafe mana ba, 
kuma Ka yi mana rahama, haƙiƙa,za 
mu zama daga cikin masu taɓewa.’ 



25. Allah ya ce, ‘Ku fita sashinku zai ' „ 

zama maƙiyi ga sashi, kuma a cikin * '" ' 
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ƙasa, kuna da mazauni da abin rayuwa 
zuwa wani loƙaci.’ 

26. Ya ce, ‘A cikinta za ku rayu, kuma 
a cikinta za ku mutu, kuma daga 
cikinta za a fito da ku.’ 

R.3 

27. Ya ku 'ya'yan Adam, haƙiƙa, Mun 
sauko maku da tufafi, wanda ke rufe 
tsiraicinku, kuma da kayan ado, amma 
tufafin tsoron Allah, shi ne mafifici. 
Wannan yana daga cikin Ayoyin 
Allah, don su riƙa tunawa. 

28. Ya ku 'ya'yan Adam, kada ku bari 
Shaiɗan ya fitine ku, kamar yadda ya 
fitar da iyayenku biyu daga Lambu, 
yana tuɓe musu tufafinsu don ya nuna 
musu abin jin-kunyarsu. Haƙiƙa, shi 
da ƙabilarsa suna ganinku ta inda ba 
kwa ganinsu. Mu, Mun sa Shaiɗanu su 
zama abokan waɗanda ba sa ba da 
gaskiya. 



29. Idan suka aikata mummunan aiki, 
sai su ce, ‘Mun tarar da iyayenmu a 
kan sa, kuma Allah ya umarce mu da 
shi.’ Ce, ‘Allah ba ya umami da 
mummunan aiki. Yaya kuke faɗar abin 
da ba ku sani ba game da Allah?’ 

30. Ce, ‘Ubangijina ya yi umami da 
adalci. Kuma ku tsai da fuskokinku 
inda duk masallaci yake,ku kira Shi, 
kuna masu tsarkake addini gare Shi. 
Za ku koma yadda ya fara halittar ku.’ 

31. Ya shiryi waɗansu, waɗansu kuwa 
ɓata ta wajaba a kansu. Su ne suka riƙi 
shaiɗanu abokai, amma suna zato a 
kan shiriya suke. 


32. Ya ku 'ya'yan Adam, ku yi adonku 
lokacin tafiya kowane masallaci, kuma 
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ku ci ku sha, amma kada ku yi ɓarna, 
haƙiƙa, Shi baya son maɓamata. 

R.4 
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33. Ce, ‘Wanene ya haramta ado 
wanda Allah ya fito da shi ga bayinsa, 
kuma da daɗaɗan abubuwa na 
rayuwa?’ Ce, ‘Waɗannan halaliyar 
waɗanda suka ba da gaskiya ne, a 
rayuwar duniya, kuma a ranar lahira 
nasu ne su kaɗai.’ Haka Muke 
bayyana ayoyi ga mutane masu sani. 

34. Ce, abin da Ubangijina ya haramta 
kawai, munanan ayyuka na sarari da na 
ɓoye, da laifl da zalinci ba a kan haƙƙi 
ba. Kuma Ya haramta ku yi wa Allah 
tarayya da abin da bai saukar da hujja 
a kai ba, haka, faɗan abin da ba ku sani 
ba game da Allah. 

35. Kowace al'umma tana da lokaci 
ƙayyadadde, kuma idan lokacinta ya 
zo, mutanenta ba za su yi jinkiri ba, 
daidai da ƙiftawar ido, kuma ba za su 
gabace shi ba. 
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36. Ya ku ’ya'yan Adam, idan 
Manzanni daga cikinku suka zo maku, 
suna bayyana maku AyoyiNa, duk 
wanda ya tsoraci Allah kuma ya gyara 
aikinsa babu tsoro a kansu, kuma ba za 
su yi baƙin ciki ba. 
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37. Waɗanda suka ƙaryata AyoyinMu 
kuwa, kuma suka yi musu girman kai, 
waɗannan su ne 'yan Wuta, za su 
zauna a cikinta. 
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38. Wanene mafi zalinci kamar wanda 
ya ƙaga wa Allah ƙarya, ko ya ƙaryata 
AyoyinSa? Waɗannan za su sami 
rubutaccen rabonsu, sai lokacin da 
‘yan-aikenMu za su ɗauki ransu, su ce 
musu, ‘Ina abin da kuke kira 
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maimakon Allah?’ Su ce, ‘Sun ɓace 
mana. ’ Za su yi wa kansu shaida cewa 
sun kasance kafirai. 


39. Allah zai ce, ‘Ku shiga cikin 
al'ummai waɗanda suka shuɗe 
gabaninku daga cikin aljanu da 
mutane a cikin wuta.’ Duk lokacin da 
wata al’umma ta shiga, sai ta tsine wa 
'yar'uwarta, sai lokacin da suka haɗu 
gaba ɗaya a cikinta, ta ƙarshensu ta 
faɗa game da ta farkonsu, ‘Ya 
Ubangijinmu, waɗannan ne suka ɓatar 
da mu, to ka ninka musu azabar 
Wuta.’ Sai ya ce, ‘Kowanne yana da 
ninkin azaba, amma ba ku sani ba.’ 

40. Kuma ta farkonsu za ta ce wa ta 
ƙarshensu, ‘Ba ku da wani fifiko a 
kanmu, ku ɗanɗani azaba saboda abin 
da kuka aikata. ’ 


R.5 

41. Waɗanda suka ƙaryata AyoyinMu, 
kuma suka yi musu girman kai, ba za a 
buɗe musu ƙofofin sama ba, kuma ba 
za su shiga aljanna ba, sai fa idan 
raƙumi zai iya shiga kafar allura. Haka 
Muke saka wa masu tsananin laifi. 
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42. Suna da shinfiɗa ta Wuta, kuma 
sama da su akwai rufi. Haka Muke 
saka wa masu zalinci. 



43. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari - 
ba ma ɗora wa mai rai sai abin da zai 
iya - waɗannan su ne ’yan Aljanna, za 
su dauwama cikinta. 
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44. Kuma Mu fitar da abin da ke cikin 
zukatansu na gaba da ƙullata Koramu 
na gudana a ƙarƙashinsu. Kuma za su 
ce, ‘Dukkan yabo ya tabbata ga Allah 
Wanda ya shiryar da mu zuwa ga 
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wannan. Ba don Allah ya shirye mu 
ba, ba za mu shiriya ba. Haƙiƙa, 
Manzannin Ubangijinmu sun zo da 
gaskiya.’ Sai a kira su ana cewa, 
‘Wannan ita ce Aljanna wadda aka sa 
kuka ci gajiyarta, saboda aikin da kuka 

yi-’ 
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45. Kuma 'yan Aljanna za su kira 'yan 
Wuta, su ce, ‘Mun sami alƙawarin da 
Ubangijinmu ya yi mana ya zama 
gaskiya. Shin kun sami alƙawarin da 
Ubangijinku ya yi ya zama gaskiya?’ 
Su ce, ‘E’ Sai mai sanarwa ya ba da 
sanarwa tsakaninsu cewa, ‘Tsinewar 
Allah ta tabbata kan masu laifi.’ 
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46. Waɗanda ke hana mutane bin 
hanyar Allah, kuma suna neman 
karkatar da ita, kuma ba sa ba da 
gaskiya da ranar Lahira. 

47. To, akwai kariya tsakaninsu, kuma 
a kan benayen Sama (Aljanna) akwai 
maza waɗanda ke gane kowa da 
alamarsu. Za su kira 'yan Aljanna su 
ce, ‘Aminci ya tabbata gare ku.’ Ba su 
shiga cikinta ba tukuna, suna cikin 
fatan shiga ne. 



48. Idan aka juyar da idanuwansu (su 
'yan Aljanna) wajen da 'yan Wuta 
suke, sai su ce, ‘Ya Ubangijinmu, kada 
ka saka mu cikin azzaluman mutane.’ 

R.6 

49. Mutanen Benayen Sama za su kira 
wasu maza da za su shaida su da 
alamarsu, su ce, “Yawanku da girman 
kan da kuka yi, bai amfana muku 
komai ba.’ 



50. ‘Waɗannan din ne kuka rantse 
cewa Allah ba zai ba su jinƙai ba? 
(Allah zai ce) ‘To, ku shiga Aljanna, 
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babu tsoro kanku, kuma ba za ku yi 
baƙin ciki ba.” 




51. Sai 'y an Wuta su kira 'yan 
Aljanna, su ce, ‘Ku kwararo mana 
ruwa, ko wani abu daga abin da Allah 
ya ba ku.’ Su kuma su ce, “Duk biyun 
Allah ya haramta su ga kafirai- 

52. ‘Waɗanda suka riƙi addininsu 
wasa da shaƙatawa, kuma rayuwar 
duniya ta ruɗe su.” A yau za Mu 
manta su kamar yadda suka manta 
haɗuwa da wannan ranar tasu, kuma 
saboda sun yi musun AyoyinMu. 



53. Haƙiƙa, Mun zo masu da Littafi 
wanda Muka bayyana shi ƙunshe da 
ilimi, don shiriya da jinƙai ga mutane 
masu imani. 



54. Babu abin da suke jira sai tabbatar 
alƙawarin da ke ƙunshe cikinsa. Ranar 
da tabbatar alƙawarin da ke ƙunshe 
cikinsa za ta wakana, waɗanda suka 
manta shi a da, za su ce, ‘Haƙiƙa, 
Manzannin Ubangijinmu sun zo da 
gaskiya. Shin muna da masu ceto, su 
cece mu, ko kuma za a mai da mu don 
mu yi aiki ba irin wanda muka yi ba?’ 
Sun yi asarar rayukansu kuma ƙagen 
da suka yi duk ya ɓace musu. 

R.7 

55. Haƙiƙa, Ubangijinku Shi ne Allah, 
Wanda ya halicci sammai da ƙasa 
cikin kwana shida, (kwanaki irin na 
Allah) sa’annan kuma Ya daidaita a 
Al’arshi, dare ya rufe lokacin rana, 
yana bibiyarsa cikin sauri. Kuma Ya 
halicci rana da wata da taurari suna 
masu dukufa kan aiki bisa umarninSa. 
Haƙiƙa, halitta da tafiyar da dukkan 
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lamarin halitta naSa ne. Allah 
Ubangijin halittu ya tabbata Mai 
albarka. 



56. Ku kira Ubangijinku cikin 
ƙasƙantar da kai kuma a ɓoye. 
Haƙiƙa, Shi ba ya son masu ta'adi. 
(shishshigi). 



57. Kuma kada ku yi ɓama a ƙasa 
bayan an gyara ta, kuma ku kira Shi 
don jin tsoronSa kuma da kwaɗayin 
rahamarSa. Haƙiƙa, rahamar Allah 
kusa take da masu aiki nagari. 

58. Shi ne Wanda ke sako iskoki 
ɗauke da albishir gabanin saukar 
rahamarSa, sai lokacin da suka ɗauko 
giza-gizai masu nauyi, sai Mu kora su 
zuwa ga ƙasa matacciya, sai Mu 
saukar da mwa da shi, kuma da shi 
Muke fitar da dukkan 'ya'yan itatuwa. 
Kamar haka za Mu fitar da matattu 
don ku tuna. 

59. Kyakkyawar ƙasa amfaninta yana 
fitowa bisa izinin Ubangijinta, amma 
ƙasar da ta munana, amfaninta ba ya 
fitowa sai jefi-jefi. Haka Muke 
sarrafa Ayoyi ga mutane masu 
godiya. 

R.8 

60. Haƙiƙa, Mun aiki Nuhu zuwa ga 
mutanensa, ya ce, ‘Ya ku mutanena, 
ku bauta wa Allah, ba ku da wani 
ubangiji sai Shi. Ni ina tsorar muku 
azabar babbar rana.’ 

61. Manyan mutanensa suka ce, 
‘Haƙiƙa, muna ganin ka cikin ɓata 
mabayyaniya.’ 
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62. Ya ce, ‘Ya ku mutanena, babu ɓata 
tare da ni, amma ni Manzo ne daga 
Ubangijin halittu.’ 
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63. Ina isar da saƙonnin Ubangijina 
gare ku, kuma ina yi maku nasiha, 
kuma na san abin da ba ku sani ba, 
daga wajen Allah. 
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64. Mamaki kuke tunatarwa daga 
Ubangijinku ta zo maku ta hannun 
namiji daga cikinku, don ya yi maku 
gargadi, kuma don ku kare kanku, 
kuma don a yi maku rahama? 

65. Sai suka ƙaryata shi, sai Muka 
tserar da shi da waɗanda ke tare da shi 
a cikin Kwami, kuma Muka nitsar da 
waɗanda suka karyata ayoyinMu. 
Hakiƙa, sun kasance mutane makafi. 


5 




R.9 


66. Zuwa ga Adawa kuwa Mun aiki 
ɗan-uwansu Hudu. Ya ce, ‘Ya ku 
mutanena, ku bauta wa Allah, ba ku da 
wani ubangiji sai Shi. Ba za ku ji 
tsoronSa ba?’ 

67. Sai manyan mutane waɗanda suka 
kafirta daga cikin mutanensa suka ce, 
‘Mu ganinka muke cikin wauta, kuma 
muna zato kana daga cikin 
makaryata. ’ 

68. Ya ce, “Ya ku mutanena, babu 
wauta tare da ni, amma ni Manzo ne 
daga Ubangijin halittu. 
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69. ‘Ina isar da sakonnin Ubangijina 
gare ku, kuma ni amintaccen mai 
nasiha ne gare ku. 



70. ‘Mamaki kuke don tunatarwa daga 
Ubangijinku ta zo maku ta hannun 
namiji daga cikinku, don ya gargaɗe 
ku? Ku tuna yayin da Ya sa kuka zama 
masu gadon ni’imomi bayan mutanen 
Nuhu, kuma Ya daɗa maku ƙarfin 
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halitta. To, ku riƙa tuna ni'imomin 
Allah don ku rabauta.” 



71. Suka ce, ‘Shin ka zo mana ne don 
mu bauta wa Allah Shi kaɗai, kuma 
mu bar abin da iyayenmu ke bauta wa? 
To, kawo mana abin da kake yi mana 
alƙawari da shi, idan kana cikin masu 
gaskiya. ’ 

72. Ya ce, ‘Azaba da fushin 
Ubangijinku sun faɗa kanku. Kwa riƙa 
jayayya da ni a kan sunaye waɗanda 
kuka ambata, ku da iyayenku alhali 
Allah bai saukar da wata hujja a kansu 
ba? To, ku saurara, ni ma ina daga 
cikin masu saurarawa tare da ku. ’ 

73. Sai Muka tserar da shi, da 
waɗanda ke tare dashi, don jinƙai daga 
gareMu, kuina Muka halakar da 
waɗanda suka ƙaryata AyoyinMu 
kuma ba su ba da gaskiya ba, har 
ƙarshensu. 


R.IO 

74. Zuwa ga Samudawa kuwa Mun 
aiki ɗan-uwansu Salihu. Ya ce, “Ya ku 
mutanena, ku bauta wa Allah, ba ku da 
wani ubangiji sai Shi. Hujja daga 
Ubangijinku ta zo muku -Wannan 
Taguwa ce ta Allah, Aya ce gare ku. 
To, ku bar ta, ta yi kiyo cikin ƙasar 
Allah, kada ku cuce ta, don kada azaba 
mai raɗaɗi ta danƙe ku,- 

75. ‘Kuma ku hma yayin da Allah ya 
sa kuka zama masu gadon ni'imomi 
bayan Adawa, kuma ya ba ku mazauni 
a ƙasa, kuna gina benaye cikin 
filayenta, kuma kuna sassaƙa duwatsu 
ku yi gidaje. To, ku tuna ni'imomin 
Allah, kada lcu yi zalinci a ƙasa kuna 
masu baza ɓama.” 
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76. Sai manyan mutane waɗanda 
sukayi girman kai daga mutanensa, 
suka ce wa marasa ƙarfi waɗanda suka 
ba da gaskiya daga cikinsu, ‘Shin kun 
san cewa wai Salihu Manzo ne daga 
Ubangijinsa?’ Suka ce, ‘Mu tuni, mun 
ba da gaskiya da abin da aka aiko shi 
da shi.’ 

77. Waɗanda suka yi girman kai suka 
ce, ‘Mu kuwa mun kafirce wa abin da 
kuka ba da gaskiya da shi.’ 

78. Sai suka soke Taguwar, kuma suka 
yi wa umamin Ubangijinsu tawaye, 
kuma suka ce, ‘Ya kai Salihu, Kawo 
mana abin da kake yi mana alƙawari 
da shi idan kai ƙana daga cikin 
Manzanni.’ 

79. Sai girgizar ƙasa ta danƙe su, suka 
wayi gari a guggurfane a cikin 
gidajensu. 

80. Sai ya fita harkarsu, kuma ya ce, 
‘Ya ku mutanena, haƙiƙa, na isar da 
saƙon Ubangijina gare ku kuma na yi 
maku nasiha, sai dai ku ba kwa son 
masu nasiha. ’ 

81. Kuma Mun aiki Luɗu, yayin da ya 
ce wa mutanensa, ‘Kwa riƙa aikata 
mummunar ƙazanta wadda wani 
mutum bai riga ku aikata ta ba a cikin 
mutane?’ 

82. Ku cfin nan maza kuke nema da 
sha'awa maimakon mata. Ku dai, 
mutane ne masu wuce iyaka. 

83. Babu wata amsa da mutanensa 
suka ba shi sai cewa suka yi, ‘Ku fitar 
da su daga alƙaryarku, don su mutane 
ne masu taƙamar su tsarkaka ne.’ 


Z>'\ 

ju i-i, iptj b jsJ 

y /. * f 

©<i) 




< 1 ' * i T. I « 


, <.*< 




il4.p1 

xJLl jO,^SJ Jls 5 


* 






V*' 



Juzu’i na 9 


SURATUL A’RAF 


Sura ta 7 


84. Sai Muka tserar da shi da iyalansa, 

sai matarsa kaɗai, tana cikin masu ^ 

tsayawa baya. 




85. Muka kwararo rowan sama a 
kansu, to, kalli yadda karshen masu 
laifi ya kasance. 




R.ll 


86. Zuwa ga Madyana kuwa Mun aiki 
ɗan-uwansu Shu'aibu. Ya ce, “Ya ku 
mutanena, ku bauta wa Allah, ba ku da 
wani ubangiji sai Shi. Hujja ta zo 
maku daga Ubangijinku. To, ku riƙa 
cika awon mudu da awon nauyi, kada 
ku tauye wa mutane abubuwansu, 
kuma kada ku yi ɓama a ƙasa bayan 
an gyara ta. Wannan shi ne mafi alheri 
gare ku idan ku masu imani ne. 



87. ‘Kuma kada lcu zauna a kan 
kowace hanya, kuna tsoratarwa kuma 
kuna korar wanda ya ba da gaskiya da 
Allah daga tafarkinSa kuma kuna 
neman karkatar da ita. Kuma ku tuna 
lokacin da kuke kaɗan sai Allah ya 
yawaita ku, kuma ku kalli yadda 
ƙarshen masu ɓama ya kasance. 
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88. ‘Idan waɗansu daga cikinku sun ba 
da gaskiya da abin da aka aiko ni da 
shi, amma waɗansu ba su ba da 
gaskiya ba, to ku yi haƙuri har Allah 
ya yi hukumci tsakaninmu. Kuma Shi 
ne fiyayyen masu hukumci.” 



JUZU'I NA 9 


89. Manyan mutane waɗanda suka yi 
girman kai daga cikin mutanensa suka 
ce, ‘Shu'aibu, za mu fitar da kai da 
waɗanda suka ba da gaskiya da kai 
daga alƙaryarmu, ko kuma ku dawo 
cikin addininmu.’ Ya ce, “Ko mun ƙi 
yin haka ɗin? 
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90. ‘Mun ƙagawa Allah ƙarya ke nan, 
idan muka koma cikin addininku 
bayan Allah ya tsamar da mu daga 
gare shi. Bai kamace mu ba mu koma 
cikinsa sai idan Allah Ubangijinmu ne 
ya so haka, Ubangijinmu ya yalwaci 
komai da saninSa. Mun dogara ga 
Allah. Ubangijinmu Ka yanke 
hukumci tsakaninmu da tsakanin 
mutanenmu a kan gaskiya, kuma Kai 
ne fiyayyen masu yanke hukumci.” 
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91. Manyan mutane waɗanda suka 
kafirta daga cikin mutanensa suka ce, 
‘Idan kuka bi Shu'aibu, haƙiƙa, kun 
zama masu taɓewa.’ 
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92. Sai girgizar ƙasa ta damƙe su, sai 
suka wayi gari a guggurfane cikin 
gidajensu. 



93. Waɗanda suka ƙaryata Shu'aibu, 
sun zama kamar ba su taɓa zama 
cikinta ba, (ƙasa) waɗanda suka 
ƙaryata Shu'aibu su ne taɓaɓbu. 
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94. Daga nan ya fita harkarsu, kuma 
ya ce, ‘Ya ku mutanena, ni dai na isar 
da saƙonnin Ubangijina gare ku, kuma 
na yi maku nasiha. Yaya zan yi baƙin 
ciki kan abin da ya sami mutane 
kafirai.’ 



R. 12 


95. Ba mu taɓa aiko wani Annabi ba 
cikin wata alƙarya, sai Mun ɗora wa 
mutanenta wahala da tsanani, don su 
ƙasƙantar da kansu. 
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96. Sa'annan Mu canja tsanani ya 
koma sauƙi, har dadi ya yi musu 
yawa, kuma suna cewa, ‘Iyayenmu ma 
sun sha wahala kuma sun sha daɗi.’ 
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Sai Mu danƙe su kwaram, ba su sani 
ba. 


97. Da mutanen alƙaryu sun ba da 
gaskiya, kuma sun tsoraci Allah, sai 
Mu buɗe masu albarka mai yawa ta 
sama da ƙasa, amma sun ƙi ba da 
gaskiya, sai Muka danƙe su saboda 
abin da suka aikata. 



98. Shin, mutanen alƙaryun sun 
amince azabarMu ba za ta zo musu 
cikin dare ba, lokacin da suke barci? 

99. Ko kuma mutanen alƙaryu sun 
amince azabarMu ba za ta zo musu da 
hantsi, lokacin da suke wasa ba? 

100. Shin sun amince wa ɓoyayyen 
shirin Allah? babu wanda ke amince 
wa ɓoyayyen shirin Allah, sai mutane 
masu taɓewa. 
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R.13 

101. Waɗanda ke cin gajiyar ƙasa 
bayan mutanenta na da, bai isa ishara 
ba gare su cewa, idan Muka so sai Mu 
karya su saboda laifukansu, kuma Mu 
toshe zukatansu ba za su ji nasiha ba? 

102. Waɗannan alkaryu Muna ba ka 
labarinsu. Haƙika, Manzanninsu sun 
kawo masu hujjoji, amma ba za su ba 
da gaskiya ba da abin da suka ƙaryata 
a da. Haka Allah ke toshe zukatan 
kafirai. 


103. Kuma ba Mu sami cika alƙawari 
ba daga mafi yawansu, Mun sami mafi 
yawansu masu mummunan aiki ne. 
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104. Sa'annan daga bayansu, Mun aiki 
Musa da AyoyinMu zuwa ga Fir'auna 
da manyan mutanensa, sai suka kafirce 
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musu tare da zalinci. To, kalli yadda 
ƙarshen maɓarnata ya zama. 

105. Musa ya ce, “Ya kai Fir'auna, ni 
Manzo ne daga Ubangijin halittu. 

106. ‘Bai dace ba na fadi komai game 
da Allah face gaskiya. Na zo muku da 
hujja bayyananniya daga Ubangijinku. 
To, ka bar ‘Ya’yan Isra’ila su bi ni.” 

107. Fir'auna ya ce, ‘Idan ka zo ne da 
wata Aya kawo ta, idan kana cikin 
masu gaskiya.’ 
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108. Sai Musa ya jefa sandarsa ƙasa, 
sai ta zama maciji a sarari. 
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109. Kuma ya fito da hannunsa, sai ya 
bayyana fari fat a idon kowa. 

R. 14 




Os 'ili 



110. Manya daga mutanen Fir'auna 
suka ce, “Lallai wannan ƙwararren 
ɗan sihiri ne. 



111. ‘So yake ya fitar da ku daga 
ƙasarku. Wace shawara za ku bayar?” 

112. Suka ce, “Dakatar da shi, haka 
ɗan'uwansa, kuma ka aike da masu 
shela cikin birane. 
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113. ‘Don su kawo maka dukkan wani 
ƙwararren ɗan sihiri.” 

114. Sai masana sihiri suka zo wajen 
Fir'auna, suka ce, ‘Za a ba mu babbar 
lada idan mu ne muka yi rinjaye.’ 



115. Fir'auna ya ce, ‘E, kuma za ku 
zama 'yan gaban goshina.’ 
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116. Suka ce ‘Ya kai Musa, ko ka fara 1 5 

j efawa, ko kuma mu mu fara j efawa. ’ 
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117. Ya ce, ‘Ku fara jefawa,’ yayin da 
suka jefa, sai suka yaudari idanuwan 
mutane, kuma suka firgita su, kuma 
suka nuna gagarumin sihiri. 

118. Mun yi wa Musa wahayi nan 
take, cewa, ‘Jefar da sandarka.’ Sai ta 
riƙa hadidiyc duk abubuwan da suka 
yi yaudara da su. 

119. Sai gaskiya ta bayyana, kuma 
abin da suka yi ya zama ƙarya. 

120. Sai aka rinjaye su a nan take, 
suka juya a ƙasƙance. 

121. Wannan ya sa masana sihirin sun 
fadi ƙasa suna sujada. 

122. Suka ce, “Mun ba da gaskiya da 
Ubangijin halittu. 

123. ‘Ubangijin Musa da Haruna.” 

124. Fir'auna ya ce, “Kwa ba da 
gaskiya da shi tun ban yi muku izini 
ba? Wa nn an makirci ne da ku ka ƙulla 
shi cikin birni, don ku fitar da 
mutanensa daga cikinsa. Ba da daɗewa 
ba za ku sani. 

125. ‘Zan yanyanke hannuwanku da 
ƙafafuwanku bisa saɓani, sa'annan zan 
rataye ku gaba ɗaya.” 

126. Suka ce, “Ai wajen Ubangijinmu 
za mu koma. 
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127. ‘Ba wata ƙullata kake yi mana ba, 
sai don mun ba da gaskiya da Ayoyin 
Ubangijinmu lokacin da suka zo mana. 
Ubangijinmu Ka kwararo mana 
haƙuri, kuma Ka ɗauki ranmu muna 
masu miƙa wuya gare Ka.” 
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R.15 

128. Manyan mutane daga mutanen 
Fir'auna suka ce, ‘Yaya za ka bar 
Musa da mutanensa su rinƙa ɓama 
cikin ƙasa, kuma ya yi watsi da kai da 
gumakanka?’ Ya ce, ‘Za mu kashe 
'ya'yansu maza kuina mu bar matansu 
a raye, kuma mu ne masu rinjaye a 
kansu. ’ 

129. Musa ya ce wa mutanensa, ‘Ku 
nemi taimakon Allah, kuma ku jure, 
ita ƙasa ta Allah ce, yana ba da 
gadonta ga wanda ya so daga cikin 
bayinsa, kuma kyakkyawan ƙarshe na 
masu tsoron Allah ne.’ 

130. Suka ce, ‘Ai an cuce mu da can 
kafin ka zo mana, haka kuma bayan ka 
zo mana.’ Ya ce, ‘Ta yiwu Allah zai 
halakar da maƙiyanku, kuma Ya mai 
da ku masu mulki a ƙasa, kuma Ya ga 
abin da za ku aikata. ’ 

R. 16 

131. Mun ɗora wa mutanen Fir'auna 
musifar shekaru na fari, da ƙarancin 
'ya'yan itatuwa don su wa'aztu. 

132. Amma idan abin so ya zo masu, 
sai su ce, ‘Wannan namu ne. Kuma 
idan abin ƙi ya same su, sai su canfa 
Musa da waɗanda ke tare da shi. 
Haƙiƙanin rashin sa'arsu gurin Allah 
yake, amma mafi yawansu ba su sani 
ba. 

133. Kuma sun ce, ‘Kowace irin Aya 
za ka zo mana da ita, don ka yaudare 
mu da ita, ba za mu ba da gaskiya da 
kai ba.’ 

134. Sai Muka sako musu ambaliyar 
ruwa da fara da kwarkwata da kwaɗi 
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da jini, - ayoyi a rarrabe - amma su ka 
yi girman kai, suka zama mutane masu 
laifi. 


135. Yayin da azaba ta faɗa kansu, 
suka ce, ‘Ya kai Musa, ka roƙar mana 
Ubangijinka, saboda alƙawarin da ya 
yi maka. Idan ka yaye mana azaba, za 
mu ba da gaskiya da kai, kuma za mu 
bar 'Ya'yan Isra'ila su tafi tare da kai.’ 

136. Amma yayin da Muka yaye masu 
azaba zuwa wani lokaci wanda za su 
kai gare shi, sai ga su suna warware 
alƙawari. 

137. Sai Muka yi ramuwa a kansu, 
Muka nitsar da su cikin teku don sun 
ƙaryata Ayoyinmu kuma sun zama 
rafkana nn u game da su. 

138. Kuma Muka ba mutane da aka 
raunana gadon nahiyoyin gabas da 
nahiyoyin yamma na ƙasar da Muka sa 
albarka cikinta. Kuma kyakkyawar 
kalmar Ubangijinka ta cika ga 'Ya'yan 
Isra'il, saboda haƙurin da suka yi, 
kuma Muka rusa abin da Fir'auna ya yi 
shi da mutanensa, kuma da abin da 
suka gina. 


139. Kuma Mun tsallakar da 'Ya'yan 
Isra'ila a teku, sai suka tarar da wasu 
mutane da suka duƙufa kan bauta wa 
gumakansu. Suka ce, ‘Ya kai Musa, yi 
mana gunki kamar yadda suke da 
gumaka.’ Ya ce, “Ku dai mutane ne 
jahilai. 
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140. ‘Abin da waɗannan suka duƙufa 
a kai rusashshe ne, kuma abin da suke 
yi ɓatacce ne.” 
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141. Ya ce, ‘Yaya zan nema muku 
wani ubangiji banda Allah, alhali Shi 
ne ya fifita ku a kan mutane?’ 



142. Kuma ku tuna lokacin da Muka 
tserar da ku daga mutanen Fir'auna, 
suna nuna muku mummunar azaba, 
suna kashe 'ya'yanku maza kuma suna 
barin matanku a raye. A cikin haka 
kuwa kun haɗu da babban bala'i. 

R. 17 

143. Kuma Mun yi wa Musa 
alƙawarin dare talatin, sai Muka cikasa 
shi da dare goma, ta haka lokacin da 
Ubangijinsa ya ba shi ya cika dare 
arba'in. Musa ya ce wa ɗan'uwansa 
Haruna, ‘Zauna a matsayina don ka 
kula da mutane na, kuma ka yi gyara, 
kada ka bi tafarkin masu 6 arna.’ 




(i> 3I524. r Ug) \ kij \ > 


3 cAJU—' u 3 3 

£4^ jOi 3 it 2 jJp 

S)5 ^i5 a &iiii J5 j-i 

/ ^ ** ^ 


144. Yayin da Musa ya zo a kan 
lokacin da Muka ba shi, kuma 
Ubangijinsa ya yi magana da shi, sai 
ya ce, ‘Ubangijina, nuna mini in 
kallace Ka.’ Allah ya ce, ‘Ba za ka gan 
Ni ba, amma kallaci dutse, idan ya 
tabbata a inda yake, to, za ka gan Ni.’ 
Yayin da Ubangijinsa ya bayyana ga 
dutse, sai ya mai da shi raga-raga, 
Musa kuwa sai ya faɗi ya rasa 
hayyacinsa. Yayin da ya farka sai ya 
ce, ‘Tsarki ya tabbata gare Ka, na tuba 
gare Ka, kuma ni ne farkon masu ba 
da gaskiya.’ 



145. Allah ya ce, ‘Ya Musa, Ni, na 
zaɓe ka daga cikin mutane, tare da 
saƙonnina da zance na. Ka riƙi abin da 
na ba ka kuma ka zama cikin masu 
godiya.’ 
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146. Kuma Mun rubuta masa wa'azi 
bisa kan kowane abu a cikin Alluna, 
kuma da bayanin kowane abu. ‘To, 


55 I 3 J "5Jl 4 



Juzu’i na 9 


SURATUL A’RAF 


Sura ta 7 


riƙe su da ƙarfi, kuma ka umarci 
mutanenka su yi riƙo da abubuwan da 
suka fi kyau daga cikinsu. Ba da 
daɗewa ba, Zan nuna muku mazaunin 
fasiƙai.’ 

147, Waɗanda ke yin girman kai a 
ƙasa ba a kan gaskiya ba, da sannu 
Zan juyar da su daga AyoyiNa, idan 
suka ga kowace irin Aya, ba za su 
yarda da ita ba, kuma idan suka ga 
hanyar shiriya, ba za su bi wannan 
hanyar ba, amma idan suka ga hanyar 
ɓata, sai su bi wannan hanyar. Don 
sun ƙaryata AyoyinMu, kuma sun 
zama rafkanannu game da su. 

148. Waɗanda suka ƙaryata 
AyoyinMu, kuma suka ƙaryata 
haɗuwa da ranar lahira, ayyukansu sun 
ɓaci. Babu abin da za a saka musu sai 
abin da suka aikata. 
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149. Mutanen Musa, a bayan idonsa 
sun yi maraƙi, daga kayan adonsu, 
wani jiki marar rai, mai murya marar 
ƙarfi. Shin ba sa gani cewa ba ya yi 
musu magana, kuma ba ya shiryar da 
su wata hanya? Sun riƙe shi abin 
bautawa, kuma sun cuci kansu. 



150. Yayin da suka yi da-na-sani, 
kuma suka ga cewa sun ɓata, sai suka 
ce, ‘Idan ba Ubangijinmu ne ya jiƙan 
mu ba, kuma ya yafe mana, za mu 
zama cikin masu taɓewa.’ 
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151. Lokacin da Musa ya dawo wajen 
mutanensa, cikin fushi da baƙin ciki, 
sai ya ce, ‘Zaman da kuka yi a 
matsayina a bayana bai yi kyau ba. 
Gaggawa kuka yi, maimakon ku jira 
umamin Ubangijinku?’ Sai ya ajiye 
Alluna a ƙasa, kuma ya kama kan 
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ɗan'uwansa yana jansa wajensa. 
Haruna ya ce, ‘Ya kai ɗan'uwana, 
mutanen nan sun mai da ni mai rauni, 
har ma sun kusa kashe ni. To, kada ka 
sa maƙiya su yi mini dariya, kuma 
kada ka sanya ni cikin azzaluman 
mutane.’ 
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152. (Musa) ya ce, ‘Ubangijina, Ƙa 
yafe mini ni da ɗan’uwana, kuma Ka 
shigar da mu cikin rahamarka, Kai ne 
mafi jinƙan masu jinƙai.’ 
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R. 19 

153. Haƙiƙa, waɗanda suka riƙi 
maraƙi abin bauta, fushi daga 
Ubangijinsu zai same su, kuma da 
ƙasƙanci a rayuwar duniya. Haka 
Muke saka wa masu ƙirƙiro ƙarya. 

154. Amma waɗanda suka aikata 
munanan ayyuka, sa'annan suka tuba 
daga baya, kuma suka bada gaskiya, 
haƙiƙa Ubangijinka Mai gafara ne, 
mai jinƙai bayan haka. 

155. Yayin da fushi ya lafa wa Musa, 
sai ya ɗauki Alluna. A cikin 
shaɗarorinta akwai shiriya da jinƙai ga 
waɗanda ke tsoron Ubangijinsu. 

156. Kuma Musa ya za6i namiji 
saba'in saboda lokacin da Muka bayar. 
Yayin da girgizar ƙasa ta rutsa da su, 
sai ya ce, “Ubangijina da Ka so sai Ka 
halakar da su kafin wannan loƙacin, 
har da ni kaina. Y aya za Ka halakar da 
mu saboda abin da wawayen cikinmu 
suka aikata? Wannan jarrabawa ce irin 
ta Ka, Kana halakar da wanda Ka so 
da ita, kuma Kana shiryar da wanda 
Ka so. Kai ne Mai kiyaye mu, to, Ka 
gafarta mana, kuma Ka yi rahama gare 
mu, Kai ne Fiyayyen masu gafara.- 
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157. ‘Ka rubuta mana kyakkyawan 
zama a cikin wannan duniya, haka ma 
a Lahira. Mun koma gare Ka.” Allah 
ya ce, “AzabaTa ina ɗora ta ga wanda 
Na so, kuma rahamaTa ta yalwaci 
kowane abu. Amma Zan rubuta ta ga 
waɗanda ke tsoro Na, kuma suke ba da 
Zakka, kuma da waɗanda ke ba da 
gaskiya da AyoyinMu.- 
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158. ‘Waɗanda ke bin Manzo, Annabi 
Ummiyi, wanda suke samunsa a 
rubuce gurinsu cikin Attaura da 
Linjila. Yana horonsu da nagarta, 
kuma yana hana su aikin ashsha, kuma 
yana halatta masu daɗaɗan abubuwa. 
Kuma yana haramta masu ƙazanta. 
Kuma yana sauke masu nauyin da ke 
kansu da dabaibayin da ke ɗaure da su. 
To, waɗanda suka ba da gaskiya da 
shi, kuma suka girmama shi, suka 
taimake shi, kuma suka bi hasken da 
aka saukar tare da shi, waɗannan su ne 
masu rabauta.” 

R.20 
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159. Ce, ‘Ya ku mutane, haƙiƙa, ni 
Manzo ne zuwa gare ku gaba ɗaya, 
daga Allah Wanda mulkin samai da 
ƙasa naSa ne; babu wani ubangiji sai 
Shi.Yana rayarwa kuma Yana 
matarwa. To, ku ba da gaskiya da 
Allah da ManzonSa, Annabi ummiyi, 
wanda ke ba da gaskiya da Allah da 
kalmominSa, kuma ku bi shi don ku 
shiriya.’ 

160. A cikin mutanen Musa akwai 
jama’a masu shiriyar da mutane bisa 
gaskiya, kuma suna yin adalci da ita. 

161. Kuma Mun karkasa su ƙabilu 
goma sha biyu, al’ummai dabam- 
dabam. Kuma Mun yi wahayi zuwa ga 
Musa, yayin da mutanensa suka nemi 
a shayar da su ruwa, cewa, ‘Doki dutse 
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da sandarka.’ Sai idanuwan ruwa 
goma sha biyu suka 6u66ugo daga 
gare shi, (dutsen) kowaɗanne mutane 
suka san mashayarsu (gurin shan 
ruwansu). Kuma Mun sa girgije ya yi 
masu inuwa, kuma Mun saukar da 
Manna da Salwa gare su, Muka ce, 
‘Ku ci daga daɗaɗan abubuwan da 
Muka ba ku.’ To, ba su cuce Mu ba, 
amma kansu suka cuta. 

162. Tuna lokacin da aka ce da su, 
“Ku zauna cikin wannan alƙarya, 
kuma ku ci ta inda duk kuke so a 
cikinta, kuma ku ce, ‘Allah! yi mana 
sauƙi,’ kuma ku shiga cikin ƙofa kuna 
masu sujada, za Mu yafe maku 
kurakuranku. Za Mu daɗa wa masu 
kyautatawa.” 

163. Sai waɗanda suka yi zalinci daga 
cikinsu, suka canja magana ba wadda 
aka faɗa masu ba. Sai Muka sako 
musu azaba daga sama saboda laifin 
da suka yi. 


R.21 

164. Kuma tambaye su game da 
alƙarya wadda ke kusa da kogi, yayin 
da suke saɓa umamin Asabar (babban 
ranarsu) don kifayensu suna zo masu 
birjik kan mwa a ranar da suke kula da 
Asabar, amma ranar da ba su kula da 
Asabar ba, ba sa zo masu. Haka Muka 
jarrabe su don fasiƙancin da suka yi. 

165. Kuma lokacin da wasu al'umma 
daga cikinsu suka ce, ‘Me ya sa kuke 
yin wa'azi ga mutanen da Allah zai 
halakar da su ko Ya yi musu azaba mai 
tsanani?’ Suka ce, ‘Don ya zamo 
hanzari zuwa ga Ubangijinku kuma 
don su tsoraci Allah.’ 
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166. Lokacin da suka manta abin da 
aka yi masu wa'azi da shi, sai Muka 
tserar da waɗanda ke hana mummunan 
aiki, kuma Muka danƙi waɗanda suka 
yi zalinci da azaba mai muni saboda 
fasiƙancin da suka yi. 

167. Yayin da suka yi girman kai 
game da abin da aka hane su, sai Muka 
ce musu, ‘Ku zama birai, korarru!’ 

168. Kuma (tuna) lokacin da 
Ubangijinka ya bayyana cewa, zai aiko 
masu da wanda zai gana masu 
mummunar azaba har zuwa ranar 
Kiyama. Haƙiƙa, Ubangijinka Mai 
saurin azaba ne, kuma Shi a haƙiƙa, 
Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

169. Kuma Mun karkasa su a ban ƙasa 
al'ummai dabam-dabam. A cikinsu 
akwai mutane nagari, kuma a cikinsu 
akwai saɓanin haka. (waɗanda ba 
nagari ba). Kuma Mun jarrabe su da 
abubuwa masu kyau kuma da 
abubuwa marasa kyau don su komo (ga 
masu kyau.) 

170. Sai wasu mutanen banza suka 
maye gurinsu, suka gaji littafm suna 
karɓar abin duniya, ƙasƙantacciya, 
kuma suna cewa, ‘Za'a gafarta mana,’ 
Kuma idan wani amfani mai gushewa 
kama tasa ya zo musu sai su karɓeshi. 
Shin ba an karɓi alƙawari cikin Littafi 
ba, daga wajensu, cewa, kada su fadi 
wani abu game da Allah sai gaskiya 
ba? Kuma sun karanta abin da ke 
cikinsa. Gidan Lahira shi ne mafifici 
ga waɗanda ke tsoron Allah. Ba za ku 
fahimta ba? 
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za Mu tozarta ladan managarta ba. 
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172. Kuma lokacin da Muka girgiza 
dutse a sama da su, ya zama kamar 
inuwa, har suka zaci faɗo musu zai yi, 
Mun ce, ‘Ku riƙe abin da Muka ba ku 
da kyau kuma ku riƙa tuna abin da ke 
cikinsa don ku kare kanku daga aikin 
ashsha.’ 



R.22 


173. Kuma (tuna) lokacin da 
Ubangijinka ya fito da zurriyar 'ya'yan 
Adam daga tsatsonsu, kuma ya sa suka 
ba da shaida a kan kansu (Ya ce:)BaNi 
ne Ubangijinku ba?’ Suka ce, ‘Tabbas, 
mun shaida.’ Don kada ranar Kiyama 
ku ce, ‘Ai, mu ba mu san da wannan 
ba.’ 


n s * 



»y / l •• ? . ^ ^ ^ i i' t •* •• P* C . A 


% * . ✓ 


04 Gi 


174. Ko kuma ku ce, ‘Ai iyayenmu ne 
na da suka yi shirka, mu kuwa 
zurriyarsu ne daga bayansu, to yaya za 
Ka halakar da mu saboda abin da 
maɓamata suka aikata?’ 



175. Haka Muke bayyana Ayoyi don 
su koma ga gaskiya. 

176. Karanta masu labarin wanda 
Muka ba AyoyinMu sai ya goce daga 
gare su, Shaiɗan kuwa sai ya bi shi, sai 
ya zama cikin ɓatattu. 

177. Da Mun so sai Mu ɗaukaka shi 
da su, amma ya karkata a wajen ƙasa, 
(duniya) kuma ya bi son zuciyarsa. 
Misalinsa kamar kare ne, idan ka kore 
shi zai fito da harshensa, idan kuma ka 
ƙyale shi zai fito da harshensa. Haka 
misalin masu ƙaryata AyoyinMu yake. 
To, ba su wannan labarin don su riƙa 
tunani. 
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178. Misalin mutanen da suka ƙaryata 
AyoyinMu ya yi muni. Kuma kansu 
suke cuta. 



179. Wanda Allah ya shiryar, shi ne 
mai shiriya; wanda Ya hukunta 
Batarwa kuwa, waɗannan su ne masu 
taɓewa. 



180. Haƙiƙa, Mun halicci aljanu da 
mutane masu yawa wanda makomarsu 
Jahannama ce.Sunada zukata amma ba 
sa fahimta da su, kuma suna da 
idanuwa amma ba sa gani da su, kuma 
suna da kunnuwa amma ba sa ji da su, 
su kamar dabbobi suke, kai sun ma fi 
su ɓata (dabbanci) waɗannan su ne 
rafkanannu. 

181. Siffofi kyawawa na Allah ne, to, 
ku kira Shi da su. Kuma ku bar 
waɗanda ke kauce hanya game da 
siffofinSa. Za a saka musu kan abin da 
suka aikata. 



182. A cikin waɗanda Muka halitta, 
akwai jama'a masu shiryarwa da 
gaskiya, kuma suna yin adalci da ita. 



R.23 

183. Waɗanda suka ƙaryata 
AyoyinMu kuwa, za Mu ja su taku 
bayan taku zuwa ga (halaka) ta inda 
basu sani ba. 

184. Kuma Zan saurara musu, haƙiƙa 
shirina mai ƙarfi ne. 
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185. Shin ba su yi tunani ba, don su 
gane cewa, babu taɓin aljan tare da 
abokinsu? Shi mai gargaɗi ne kaɗai, a 
bayyane. 



186. Shin ba su duba sarautar sammai 
da ƙasa ba, kuma da dukkan abin da 
Allah ya halitta? Kuma ba sa la’akari 
da cewa mai yiwuwa ne ajalinsu ya 
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matso kusa? Bayan wannan da wane 0 Lf &*( ■ « 
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187. Duk wanda Allah ya bari bisa 
ɓata, babu wanda zai shirye shi. Kuma 
Zai bar su su riƙa fadi-tashi cikin 
shishshiginsu. 
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188. Suna tambayar ka game da 
Lokaci, (tashin Kiyama) ‘Yaushe zai 
zo?’ Ce, ‘Saninsa yana gurin Allah. 
Babu wanda zai bayyana shi a 
lokacinsa sai Shi. Ya nauyaya cikin 
sammai da ƙasa. Ba zai zo muku ba, 
sai kwaram. ’ Suna tambayar ka kamar 
kai masaninsa ne. Ce, ‘Saninsa yana 
gurin Allah, amma mafi yawan mutane 
ba su sani ba.’ 

189. Ce, ‘Ba ni da ikon amfana ko 
cutar kaina, sai abin da Allahya so. Da 
na san abin da ke ɓoye, da na 
yawaitawa (kai na) alheri; kuma abin 
ƙi ba zai same ni ba. Ni ba wani ne ba, 
face mai gargadi kuma mai albishir ga 
mutane masu ba da gaskiya. ’ 

R.24 

190. Shi ne Wanda ya halicce ku daga 
rai guda ɗaya, kuma daga gare ta Ya yi 
mata abokin zamanta, don ta sami 
kwanciyar rai tare da shi. Yayin da ya 
kusance ta, sai ta ɗauki cikimarar nauyi, 
ta dinga tafiya da shi. Yayin da ta yi 
nauyi, sai su biyun suka roƙi Allah 
Ubangijinsu, suna cewa, ‘Idan Ka 
bamu ɗa nagari, za mu zama cikin 
masu godiya.’ 

191. Amma da Ya ba su ɗa nagari, sai 
suka dangana maSa abokan tarayya 
game da abin da Ya ba su. Allah kuwa 
ya ɗaukaka daga abin da suke maSa 
tarayya da shi. 
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192. Yaya za su dangana maSa abokan 
tarayya waɗanda ba sa iya halittar 
komai, su ne ma ake halitta? 
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193. Kuma ba za su iya taimakon su 
ba, ba za su ma iya taimakon kansu ba. 

194. Idan kun kira su zuwa ga 
shiriya,ba za su bi ku ba. Duk ɗaya ne 
gare ku, ko kun kira su ko kun yi 
shiru. 




195. Haƙiƙa, waɗanda kuke kira 
maimakon Allah, bayi ne kamar ku. 
To, ku kira su su karɓa muku idan ku 
masu gaskiya ne. 



196. Shin suna da ƙafafuwa da suke 
tafiya da su, ko suna da hannuwa da 
suke kamu da su, ko suna da idanuwa 
da suke gani da su, ko kuma suna da 
kunnuwa da suke ji da su? Ce, ‘Ku 
kira abokan tarayyarku, sa’annan ku 
ƙulla mini makirci, kuma kada ku 
saurara mini.’ 

197. Mai kare ni Shi ne Allah Wanda 
ya saukar da Littafi, kuma Shi ne ke 
kare mutane nagari. 
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198. Waɗanda kuke kira maimakonSa, 
ba za su iya taimakon ku ba, kuma ba 
ma za su iya taimakon kansu ba. 

199. Kuma idan kuka kira su zuwa ga 
shiriya, ba za su ji ba. Za ka gan su 
suna kallon ka alhali ba sa gani. 

200. Ci gaba da yin rangwame, kuma 
ka yi horo da nagarta, kuma kau da 
kanka daga jahilai. 



201. Idan wata mummunar shawara ta 
faɗo maka daga Shaiɗan, nemi tsari 
daga Allah, haƙiƙa, Shi, Mai ji ne, 
Masani ne. 
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202. Mutane nagari, idan mummunar 
shawara daga Shaiɗan ta rikito musu, 
tuna Allah suke yi, sai su gane hanya 
madaidaiciya. 



203. (Su kuwa kafirai)'yan'uwansu suna 
jan su zuwa ga 6ata, kuma ba sa 
taƙaitawa. 



204. Kuma idan ba ka kawo masu Aya 
ba, su ce, ‘Don me ba ka ƙirƙiro ta 
ba?’ ce, ‘Ai abin da aka aiko mini 
daga Ubangijina kawai nake bi. 
Waɗannan kuwa hujjoji ne 
bayyanannu daga Ubangijinku, kuma 
da shiriya da jinƙai ga mutane masu ba 
da gaskiya.’ 

205. Idan ana karanta Kur'ani, ku 
saurare shi, kuma ku yi shiru, don a yi 
maku rahama. 

206. Ambaci Ubangijinka cikin 
zuciyarka, tare da ƙasƙantar da kai da 
tsoro, kuma cikin murya sassauƙa, a 
lokatan safiya da lokatan yamma, 
kuma kada ka zama daga cikin 
rafkanannu. 

207. Haƙiƙa, waɗanda ke kusa da 
Ubangijinka, ba sa girman kan bauta 
maSa, kuma suna tsarkakke Shi, kuma 
suna yin sujada gare Shi. 
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SURATUL ANFAL 

( A Madina ta sauka ) 
(Ayoyinta 76) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 

jmƙai. ' ^ 


2. Suna tambayarka game da 
ganimomin yaƙi. Ce, ‘Ganimomin 
yaƙi na Allah da ManzonSa ne. To, ku 
tsoraci Allah, kuma ku gyara 
tsakaninku, kuma ku bi Allah da 
ManzonSa, idan ku muminai ne.’ 

3. Muminai na gaskiya su ne waɗanda 
idan aka ambaci Allah, sai zukatansu 
su cika da tsoro, kuma idan aka 
karanta masu AyoyinSa, sai su daɗa 
masu imani, kuma suna dogara ga 
Ubangijinsu. 
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4 . Su ne waɗanda ke tsai da Salla, 
kuma suna ciyarwa daga abin da Muka 
ba su. 
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5. Waɗannan su ne muminai na 
gaskiya. Suna da darajoji na ɗaukaka a 
gurin Ubangijinsu, kuma da gafara 
kuma da arziki na girmamawa. 

6. Kamar yadda Ubangijinka ya fito da 
kai daga gidanka a kan manufa ta 
gaskiya, alhali wani sashi daga cikin 
muminai ba sa son haka. 



7 . Suna jayayya da kai game da 
gaskiya bayan ta bayyana, kamar ana 
kora su ne zuwa ga mutuwa suna 
ganinta. 

8. Kuma (tuna) lokacin da Allah ya yi 
maku alƙawarin ɗaya daga ƙungiyoyin 
biyu, cewa za ta zama taku, ku kuwa 
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kuna so ɗayar marar makami ta zama 
taku, amma Allah yana so ya tabbatar 
da gaskiya ta hanyar kalmominSa, 
kuma Ya halakar da kafirai har 
ƙarshensu. 
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9 . Don Ya tabbatar da gaskiya, kuma 
Ya 6ata ƙarya, ko masu laifuka sun ƙi 
(ko ba sa so). 
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10 . Lokacin da kuke neman taimakon 
Ubangijinku, sai ya karɓa maku cewa, 
‘Zan taimake ku da mala'iku dubu 
masu bin juna.’ 

11 . Allah bai yi haka ba, sai don 
albishir, kuma don zukatanku su nutsu. 
Kuma babu wani taimako sai daga 
wajen Allah. Haƙiƙa, Allah 
Buwayayye ne, Mai hikima ne. 


R.2 

12 . Lokacin da ya sa barci ya rufe ku 
don nuna aminci daga gare Shi, kuma 
Ya saukar da ruwan sama a kanku, don 
Ya tsarkake ku da shi, kuma Ya gusar 
da dauɗar Shaiɗan daga gare ku, kuma 
don Ya ƙarfafa zukatanku, kuma Ya sa 
ƙafafuwa su tsaya daram saboda shi 
(ruwan sama). 

13 . Lokacin da Ubangijinka ya aike 
wa mala'iku cewa, ‘Ina tare da ku, to 
ku ƙarfafa waɗanda suka ba da 
gaskiya. Zan jefa tsoro cikin zukatan 
waɗanda suka kafirta. To, ku doddoke 
su kan wuyaye, kuma ku doki dukkan 
'yan yatsunsu.’ 

14 . Saboda sun yi gaba da Allah da 
ManzonSa, wanda ya yi gaba da Allah 
da Manzonsa kuwa, haƙiƙa, Allah Mai 
tsananin azaba ne (gare shi). 
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15. Wannan ce azabarku, to ku 
ɗanɗana ta, kuma azabar Wuta tana 
jiran kafirai. 

16. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan kuka haɗu da waɗanda 
suka kafirta, suna masu kutsowa, to, 
kada ku juya musu baya (kada ku 
gudu). 

17. Duk wanda ya juya musu bayansa 
a wannan rana, in dai ba dabarar yaƙi 
yake ba, ko kuma yana ja baya don ya 
haɗu da wasu jama'a, to ya jawo wa 
kansa fushin Allah, kuma Jahannama 
ce makomarsa. makoma ta munana. 

18. Ba ku ne kuke kashe su ba, Allah 
ne ya kashe su. Kuma lokacin da ka yi 
jifa, ba kai ne ka yi jifa ba, Allah ne ya 
yi jifa, don Ya yi wa muminai babbar 
ni'ima daga wajenSa. Haƙiƙa, Allah 
Mai ji ne, Masani ne. 

19. Abin da ya faru ke nan, kuma 
Allah Mai raunana makircin kafirai ne. 


20. (Ya ku kafirai), idan kuna so a 
yanke hukunci, to yanke hukumci ya 
zo kanku. Kuma idan kuka hanu, haka 
zai fiye maku, amma idan kuka koma 
kan makirci, zaMu koma kan yi muku 
azaba, kuma taronku ba zai amfana 
muku komai ba, komai yawansa, kuma 
ku sani cewa Allah yana tare da 
muminai. 


R.3 


21. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku bi Allah da ManzonSa, 
kuma kada ku juya masa baya alhali 
kuna jin umaminsa. 
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22. Kuma kada ku zama kamar 
waɗanda suka ce, ‘Mun ji,’ alhali ba 
su ji ba. 
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23. Haƙiƙa, mafi munin dabbobi a 
gurin Allah, su ne kurame, bebaye, 
waɗanda ba su da hankali. 



24. Da Allah ya san akwai alheri tare 
da su, sai ya sa su ji. Da ya sa sun ji, 
za su juya baya ne suna masu bijirewa. 

25. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku amsa wa Allah da Manzo, 
idan ya kira ku zuwa ga abin da zai 
rayar da ku, kuma ku sani cewa Allah 
yana shiga tsakanin mutum da 
zuciyarsa, kuma cewa za a tashe ku 
zuwa gare Shi. 

26. Kuma ku kiyayi fitina wadda ba 
masu laifi kaɗai daga cikinku za ta 
faɗa wa ba. Kuma ku sani cewa Allah 
Mai tsananin azaba ne. 

27. Kuma ku tuna lokacin da kuke 
kaɗan, masu rauni a ƙasa, kuna tsoron 
mutane su fauce ku, sai ya kare ku, 
kuma ya ƙarfafa ku da taimakonSa, 
kuma ya ba ku daɗaɗan abubuwa don 
ku gode. 



28. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, kada ku ha'inci Allah da 
Manzo, kuma kada ku ha’inci 
amanonin da ke tsakaninku alhali kuna 
sane. 



29. Kuma ku san cewa dukiyoyinku da 
'ya'yanlcu fitina ne, kuma Allah, akwai 
sakamako mai girma a wajenSa. 

R.4 



30. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan kuka tsoraci Allah, zai 
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ba ku fitacciyar hanya, kuma ya 
kankare maku munanan ayyukanku, 
kuma ya gafarta maku. Allah 
Ma'abucin babbar baiwa ne. 

31. Tuna lokacin da waɗanda suka 
kafirta ke ƙulla makirci, don su kulle 
ka, ko su kashe ka, ko kuma su kore 
ka. Suna ƙulla makirci, Allah kuma 
yana ƙulla shirinSa, Allah kuwa ya fi 
kowa iya khakkhawan shiri. 



32. Kuma idan aka karanta masu 
Ayoyinmu, sai su ce, ‘To, mun ji. Da 
mun so sai mu fadi irin wannan. 
Wannan ba wani abu ne ba, banda 
tatsuniyoyin mutanen farko.’ 

33. Kuma tuna lokacin da su ka ce, 
‘Ya Allah, idan wannan ya kasance 
gaskiya ne daga wajenKa, to, yi mana 
ruwan duwarwatsu daga sama, ko 
kuma ka kawo mana azaba mai 
raɗaɗi.’ 

34. Allah kuwa ba zai yi musu azaba 
ba, alhali kana cikinsu, kuma Allah ba 
zai yi musu azaba ba, alhali suna 
neman gafararSa. 

35. Don me zai hana Allah ya azabtar 
da su, alhali suna korar mutane daga 
Masallaci Mai tsarki, kuma su ba masu 
kulawa da shi ba? masu kulawa da shi 
su ne masu tsoron Allah, amma mafi 
yawansu ba su sani ba. 

36. Sallar da su ke a Daki Mai tsarki, 
ba wata aba ce ba, banda fito da tafi. 
‘Ku ɗanɗani azaba saboda kafircin da 
kuka yi.’ 

37. Waɗanda suka kafirta suna ciyar 
da dukiyoyinsu don su kori mutane 
daga tafarkin Allah. Za su ci gaba da 


fciif j' \3£s $ 
v\, fLL 

©ii-i.1V i 

e-l* i {) 

©^r4”i \ 




5 I U & 5 


»— a» 5 aJJ I >d-t Tl’ l-o 3 


4 3 r 

■£ 


Jj, 8 S ^,3» W 1 1 I y t* 

4 jkiml 3 i I 


/ -T'* 


✓ 




'Wj, 



Sura ta 8 


SURATUL ANFAL 


Juzu’i na 10 


ciyar da su (dukiyoyi) kuma su jawo 
musu takaici, sa'annan a rinjaye 
su.Waɗanda suka kafirta za a tattara su 
zuwa Jahannama. 
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38. Don Allah ya rarrabe mummuna 
daga kyakkyawa, kuma ya ɗora 
mummuna wani kan wani, sai ya tsibe 
shi gaba ɗaya, sa'annan ya jefa shi 
cikin Wutar Jahannama. Waɗannan su 
ne masu hasara. 
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39. Faɗa wa waɗanda suka kafirta, 
idan suka hanu za a yafe masu abin da 
ya wuce. Idan suka koma wa kafirci 
kuwa, to abin da ya sami mutanen 
farko ya shuɗe. (su ma zai same su) 

40. Ku yaƙe su har fitina ta gushe, 
kuma addini gaba ɗayansa ya zama na 
Allah. Idan suka hanu kuwa, to, Allah 
yana ganin abin da suke aikatawa. 

41. Idan kuma suka juya baya, to, ku 
sani cewa Allah Shi ne Mai kare ku, 
madalla Mai karewa (Allah), kuma 
madalla Mai taimako (Allah). 



JUZU'INA 10 


42. Kuma ku sani cewa, duk wata 
ganima da kuka samu, to kashi ɗaya 
bisa biyar daga cikinta na Allah ne da 
ManzonSa, da dangi, da marayu da 
miskinai da ɗantafarki, idan kun ba da 
gaskiya da Allah, da abin da Muka 
saukar ga bawanMu a ranar rarrabewa, 
ranar da runduna biyu suka haɗu. 
Allah Mai iko ne a kan komai. 


43. Lokacin da kuke a kan gaɓa ta 
kusa, su kuma suna kan gaɓa ta nesa, 
ayari kuma suna ƙasa da ku. Da ku 
kuka yi shawarar gamuwa, sai ku saɓa 
da juna game da lokacin, amma Allah 
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ya yi haka ne don ya hukumta abu 
wanda ya zama zartacce, don wanda 
zai halaka ya halaka bisa hujja, wanda 
kuma zai rayu ya rayu kan hujja. 
Haƙiƙa, Allah Mai ji ne, Masani ne. 

44. Lokacin da Allah ke nuna maka su 
kaɗan a cikin barcinka. Da Ya nuna 
maka su masu yawa sai ku tsorata, 
kuma ku yi jayayya da juna kan 
lamarin, amma Allah ya tsamar da ku, 
haƙiƙa, Shi, Masani ne game da abin 
da ke cikin zukata. 


$ jsLl&A tV 5 

^ i. r I ^ r. ^ i 

©^5 >Jkl I \ \ 


45. Kuma (ku tuna) lokacin da Yake 
nuna maku su a idanuwanku marasa 
yawa lokacin da kuka haɗu, kuma Ya 
nuna ku a idanuwansu marasa yawa, 
don Allah ya hukumta abu wanda ya 
zama zartacce. Dukkan al'amura ana 
maida su ne ga Allah. 
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46. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan kuka haɗu da runduna 
ku dage, kuma ku ambaci Allah da 
yawa don ku rabauta. 

47. Kuma ku bi Allah da ManzonSa, 
kada ku yi jayayya da juna, sai ku 
tsorata kuma ƙarfinku ya gushe. Kuma 
ku yi juriya, haƙiƙa, Allah yana son 
masu juriya. 



48. Kuma kada ku zama kamar 
waɗanda suka fita daga gidajensu don 
alfahari kuma da nuna wa mutane, 
kuma suna korar mutane daga hanyar 
Allah. Allah ya zagaye duk abin da 
suke aikatawa. 
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49. Kuma (tuna) lokacin da Shaiɗan 
ya ƙawata musu ayyukansu, ya ce, ‘A 
cikin mutane babu wanda zai iya 
rinjayar ku a yau, kuma zan kare ku.’ 
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Amma yayin da randunoni biyu suka 
haɗu sai ya juya baya, ya ce, ‘Ba 
rawana da ku. Ni ina ganin abin da ba 
kwa gani. Ni ina tsoron Allah. Allah 
kuwa Mai tsananin azaba ne.’ 

R.7 

50. Lokacin da munafukai da waɗanda 
ke da cuta a zukatansu ke cewa, 
‘Waɗannan mutane addininsu ya ruɗe 
su.’ Wanda ya dogara ga Allah kuwa, 
to, haƙiƙa Allah, Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne. 

51. Ina ma za ka ga lokacin da 
mala'iku ke ɗaukar rayukan waɗanda 
suka kafirta, suna dukan fuskokinsu da 
bayansu, kuma suna cewa, ‘Ku 
ɗanɗani azabar ƙuna. ’ 


52. Saboda abin da hannuwanku suka 
gabatar, kuma Allah ba mai zaluntar 
bayinSa ne ba. 
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53. Abin da ya same ku kamar abin da 
ya sami mutanen Fir'auna ne, da 
waɗanda suka gabace su, sun kafirce 
wa Ayoyin Allah, sai ya danƙe su kan 
laifukansu. Haƙiƙa, Allah, Mai ƙarfi 
ne, Mai tsananin azaba ne. 
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54. Saboda Allah ba ya canja ni’ima 
wanda ya yi wa mutane, sai sun canja 
halayyarsu da kansu, kuma Allah Mai 
ji ne, Masani ne. 
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55. Kamar abin da ya sami mutanen 
Fir'auna ne, da waɗanda suka gabace 
su, sun ƙaryata Ayoyin Ubangijinsu, 
sai Muka halakar da su, saboda 
laifukansu, kuma Mun nitsar da 
mutanen Fir'auna, don dukkansu sun 
zama azzalumai. 
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56. Haƙiƙa, mafi munin dabbobi a /j- ‘t, '- r ,M > & %\ 

gurin Allah, su ne waɗanda suka ' ' ' * > ■ 

kafirta, su ba za su ba da gaskiya ba. 



57. Waɗanda ka ƙulla alƙawari da su, 
amma sai su warware alƙawarinsu, a 
kowane lokaci, kuma ba sa jin tsoron 
Allah. 
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58. To, idan ka ci ƙarfinsu wajen yaƙi, 
ka tarwatsa har waɗanda ke bayansu 
tare da su, ko sa shiga taitayinsu. 
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59. Kuma duk lokacin da ka ji tsoron 
ha'inci daga wasu mutane, yi musu 
watsi da alƙawarinsu kamar yadda 
suka yi. Haƙiƙa, Allah ba ya son masu 
ha'inci. 



R.8 

60. Kada waɗanda suka kafirta su zaci 
cewa sun tsere, haƙiƙa, ba za su iya 
gajiyar da Mu ba. 
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61. Kuma ku tanadar musu dukkan 
abin da za ku iya na ƙarfin makamai 
da gogaggun dawaki, ku tsorata 
maƙiyan Allah kuma maƙiyanku da 
su, da ma waɗansu banda su, da ba ku 
san su ba, Allah ne ya san su. Kuma 
dukkan abin da kuka ciyar kan tafarkin 
Allah, za a ba ku lada nasa cikakke, 
kuma ba za a cuce ku ba. 

62. Kuma idan suka karkata ga yin 
sulhu, to, kaima ka karkata, kuma ka 
dogara da Allah. Haƙiƙa Shi, Shi ne 
Mai ji, Masani. 



63. Kuma idan suka yi niyyar yaudarar 
ka, Allah ya ishe ka. Shi ne ya ƙarfafa 
ka da taimakonSa, kuma da muminai. 


64. Kuma ya saka jituwa tsakanin 
zukatansu. Da za ka sarrafar da dukkan 
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abin da ke ban ƙasa, ba za ka iya saka 
jituwa tsakanin zukatansu ba. Ainina 
Allah ya saka jituwa tsakaninsu. 
Hakiƙa, Shi, Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne. 

65. Ya kai Annabi, Allah ya ishe ka, 
haka masu binka daga cikin muminai. 

R.9 

66. Ya wannan Annabi, riƙa zaburar 
da muminai su yi yaƙi. Idan a cikinku 
akwai mutum ishirin masu juriya, za 
su rinjayi ɗari biyu, idan kuma a 
cikinku akwai mutum ɗari, za su 
rinjayi dubu daga cikin kafirai, saboda 
su mutane ne marasa fahimta. 

67. Y anzu Allah ya yi maku sassauci, 
kuma ya san cewa akwai rauni tare 
daku. To idan akwai mutum ɗari masu 
juriya a cikinku, za su rinjayi ɗari 
biyu, kuma idan akwai mutum dubu a 
cikinku, za su rinjayi dubu biyu bisa 
yardar Allah. Kuma Allah yana tare da 
masu juriya. 

68. Bai dace da wani Annabi ba, ya 
kama fursunoni, sai ya yi yaƙi a ƙasa. 
(idan kuka kama fursunoni ba tare da 
yaƙi ba.) kuna son amfanin duniya ke 
nan, Allah kuwa yana son ku da 
Lahira. Allah, Mabuwayi ne, Mai 
hikima ne. 

69. Ba don hukumcin Allah da ya 
rigaya ba, sai mummunar azaba ta 
same ku saboda abubuwan da kuka 
ɗauka. 

70. To, ku ci halaliya daddaɗa daga 
ganimar yaƙi wadda kuka samu, kuma 
ku ji tsoron Allah, haƙiƙa, Allah, Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 

R.IO 

71. Ya wannan Annabi, faɗa wa 
fursunonin da ke hannunku cewa. 
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‘Idan Allah ya san cewa akwai alheri 
cikin zukatanku, to, Zai ba ku fiye da 
abin da aka karɓa daga gurinku, kuma 
Ya yafe muku. Allah, Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne.’ 

72. Idan kuma suka yi niyyar yaudarar 
ka, to, ai sun so su yaudari Allah da 
can, sai ya baka rinjaye a kansu. Allah, 
Masani ne, Mai hikima ne. 
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73. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi hijira, kuma 
suka yi jihadi bisa tafarkin Allah, da 
dukiyoyinsu kuma da jikinsu, kuma da 
waɗanda suka ba da gurin zama, kuma 
suka yi taimako, waɗannan abokan 
juna ne. Waɗanda suka ba da gaskiya 
kuwa, amma ba su yi hijira ba, babu 
abin da ke kanku game da kare su, sai 
sun yi hijira. Idan kuma suka nemi 
taimakonku game da addini, lallai ne 
ku taimake su, in dai ba a kan mutanen 
da kuke da alƙawari da su ba. Allah 
yana ganin abin da kuke aikatawa. 

74. Kuma waɗanda suka kafirta kuwa, 
duk abokan juna ne. Idan baku aikata 
abin da aka umarce ku ba, to fitina za 
ta auku a ƙasa, kuma da ɓama mai 
muni. 

75. Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi hijira bisa tafarkin Allah, 
kuma da waɗanda suka ba da gurin 
zama, kuma suka yi taimako, 
waɗannan su ne muminai na gaskiya, 
za su sami gafara da arziƙi na 
girmamawa. 

76. Waɗanda suka ba da gaskiya daga 

baya, kuma suka yi hijira tare da ku, 
waɗannan suna daga cikinku. 

‘Yan’uwan dangantaka kuwa, sashinsu 
ya fi kusa da sashi a cikin Littafm Allah. 
Haƙiƙa, Allah, Masanin komai ne. 
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Sura ta 9 


Juzu’i na 10 



SURATUT TAUBAH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 129) 


1. (Wannan) kuɓuta ce daga Allah da 
ManzonSa, zuwa ga waɗanda kuka 
sha musu alwashi daga cikin 
mushrikai (cewa musulunci zai yaɗu a 
ƙasa). 

2. Ku yi yawo a ƙasa har wata huɗu, 
kuma ku san cewa ba za ku iya gajiyar 
da Allah ba, kuma sai Allah ya 
kunyata kafirai. 

3. Kuma wannan sanarwa ce daga 
Allah da ManzonSa, zuwa ga mutane, 
a ranar hajji rnafi girma, cewa, Allah 
da ManzonSa ba ruwansu da 
mushrikai. Idan kuka tuba, haka zai fi 
alheri gareku, idan kuka juya baya 
kuwa, to, ku sani cewa ba za ku iya 
gajiyar da Allah ba. Kuma ka ba 
kafirai sanarwar zuwan azaba mai 
raɗadi. 


Ul 



4 . Sai fa waɗanda kuka yi alƙawari da 
su daga cikin mushrikai, kuma ba su 
warware kome ba daga alƙawari da 
suka yi maku, kuma ba su taimaki 
kowa a kanku ba. To, ku cika masu 
alƙawarinsu zuwa loƙacin da kuka 
ƙayyade da su. Haƙiƙa, Allah yana 
son managarta. 

5. Kuma idan watanni masu alfarma 
(hana yaƙi) suka wuce, to, ku kashe su 
mushrikan inda duk kuka tarar da su, 
kuma ku kama su ku tsare su, kuma ku 
zauna kan kowace madakata ku jira su. 
Amma idan suka tuba kuma suka tsai 
da Sallah kuma suka ba da Zakka, to, 
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ku bar su su zauna lafiya. Haƙiƙa, 
Allah, Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

6. Kuma idan wani daga cikin 
mushrikai ya nemi ka kare shi, to, kare 
shi ko ya ji zancen Allah, kuma ka kai 
shi gurin da zai sami aminci. Saboda 
su mutane ne marasa sani. 

R.2 
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7 . Yaya za a sami yarjejeniya gun 
mushrikai da Allah da ManzonSa, in 
dai ba waɗanda kuka yi alƙawari da su 
a Masallaci Mai tsarki ba? Idan sun yi 
maku gaskiya, ku ma ku yi masu 
gaskiya. Haƙiƙa, Allah yana son masu 
tsoronSa (masu cika alƙawari). 
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8. Yaya haka za ta faru kuwa, alhali 
idan suka rinjaye ku, ba za su kiyaye 
dangantaka ko alƙawari ba game da 
ku. Suna neman yardarku da 
bakunansu, amma zukatansu na ƙin 
abin da suke faɗa, kuma mafi yawansu 
fasiƙai ne. 
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9 . Sun fanshi kuɗi ƙanƙani maimakon 
Ayoyin Allah, sai suka kori mutane 
daga tafarkinSa. Abin da suke 
aikatawa ya munana. 
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10 . Ba sa kiyaye dangantaka ko 
alƙawari game da mumini. Waɗannan 
su ne masu shishshigi. 



11 . Amma idan suka tuba kuma suka 
tsai da Salla, kuma suka ba da Zakka, 
to, sun zama 'y an ' uwan ku cikin addini. 
To, muna bayyana Ayoyi ga mutane 
masu sani. 
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12 . Idan suka karya rantse-rantsan da 
suka yi kuwa, bayan sun ƙulla 
alƙawarinsu, kuma suka soki 
addininku, to, ku yaƙi shugabannin 
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kafirci don haƙiƙa, su ba masu kiyaye 

rantsuwa ne ba ko sa hanu. * " 


13 . Ba kwa yaƙi mutanen da suka 
karya rantsuwarsu ba, kuma suka yi 
niyyyar korar Manzo, kuma su ne suka 
fara nuna maku gaba tun farko? 
Tsoronsu kuke? To, Allah ne ya fi 
cancantar ku tsorace Shi idan ku 
muminai ne. 



14 . Ƙu yaƙe su, Allah zai azabtar da su 
a hannunku, kuma Ya kunyata su, 
kuma Ya taimake ku a kansu, kuma 
Ya warkar da zukatan mutane 
muminai. 







15 . Kuma Zai kawar da fushin da ke 
cikin zukatansu (muminai). Kuma 
Allah zai karɓi tuban wanda Ya so. 
Allah, Masani ne. Mai hikima ne. 



16 . Ko zato kuke a bar ku hakanan, 
alhali Allah bai fayyace waɗanda suka 
yi jihadi ba daga cikinku, kuma ba su 
riƙi wani masoyi ba, banda Allah da 
Manzonsa kuma da muminai. Kuma 
Allah yana sane da abin da kuke 
aikatawa. 
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17 . Bai kamata ba ga mushrikai, su yi 
wa masallatan Allah hidima, alhali 
suna masu yi wa kansu shaidar kafirci. 
Waɗannan ayyukansu a ɓace suke, 
kuma za su dawwama cikin Wuta. 

18 . Wanda zai yi wa masallatan Allah 
hidima, shi ne wanda ya ba da gaskiya 
da Allah da ranar lahira, kuma ya tsai 
da Sallah kuma ya ba da Zakka, kuma 
ba ya jin tsoron kowa sai Allah. To, 
irin waɗannan ne za su iya zama 
shiryayyu (masu bin shiriya). 
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19. Shin kun ɗauki shayar da alhazai 
ruwa, da hidimar Masallaci Mai tsarki, 
daidai suke da (ladan) wanda ya ba da 
gaskiya da Allah da ranar Lahira, 
kuma ya yi jihadi bisa tafarkin Allah? 
Ko kaɗan ba za su zama daidai ba, a 
gurin Allah. Allah ba zai shiryar da 
mutane azzalumai ba. 

20. Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi hijira, kuma suka yi 
jihadi bisa tafarkin Allah, da 
dukiyoyinsu da kawunansu, su ne mafi 
girman daraja a gurin Allah. Kuma 
waɗannan su ne masu babban rabo. 
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21. Ubangijinsu yana yi masu 
albishirin samun rahama da yarda 
taSa, kuma da gidajen Aljanna, a 
cikinsu suna da ni’ima madawwamiya. 

22. Za su zauna cikinta har abada. 
Haƙika, Allah, babbar lada tana 
gurinSa. 
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23. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, kada ku riƙi iyayenku da 
'yan'uwanku masoya, idan suka 
gwammace kafirci bisa imani. kuma 
duk wanda ya yi soyayya da su a 
cikinku, to, waɗannan su ne masu 
cutar kansu. 



24. Ce, ‘Idan iyayenku da 'ya'yanku da 
'yan'uwanku da matanku da danginku, 
kuma da dukiyoyi da kuka same su, da 
ciniki da kuke tsoron faɗuwarsa, kuma 
da guraren zama da kuke son su, kun fi 
son su fiye da Allah da ManzonSa, da 
jihadi bisa tafarkinSa, to ku jira, har 
Allah ya zo da hukumcinSa, kuma 
Allah ba zai shiryar da mutane fasiƙai 
ba.’ 
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25. Haƙiƙa, Allah ya taimake ku a 
gurare masu yawa, kuma da ranar 
Hunainu, yayin da yawanku ya kayatar 
da ku, amma bai amfana muku komai 
ba, kuma ƙasa ta yi muku kunci duk 
da yalwarta, sa'annan kuka juya baya a 
guje. 

26. Sa'annan Allah Ya saukar da 
nutsuwarSa ga ManzanSa, kuma da 
muminai, kuma Ya saukar da 
rundunoni waɗanda ba ku gan su ba, 
kuma ya azabtar da kafirai. Haka shi 
ne sakamakon kafirai. 







27. Sa'annan bayan haka, Allah ya 
karɓi tuban wanda ya so. Allah, Mai 
gafara ne, Mai jinkai ne. 

28. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku san cewa kafirai najasa ne. 
To daga wannan shekarar, kada su 
ƙara kusantar Masallaci Mai tsarki. 
Idan kuna tsoron talauci ne. Allah zai 
wadata ku daga baiwa tasa in Ya so. 
Hakiƙa, Allah, Masani ne, Mai hikima 
ne. 



29. Ku yaki waɗanda ba sa ba da 
gaskiya da Allah, da ranar Lahira, 
daga waɗanda aka ba Littafi, kuma ba 
su haramta abin da Allah da 
ManzonSa suka haramta ba, kuma ba 
sa bin addini na gaskiya, sai sun ba da 
jizya, da hannunsu, kuma suna 
ƙasƙance. 


R. 5 



30. Kuma Yahudawa sun ce, ‘Uzairu 
ɗan Allah ne,’ kuma Nasara suka ce, 
‘Almasihu ɗan Allah ne,’ wannan ne 
abin da suke faɗa da bakunansu, suna 
kwaikwayon abin da waɗanda suka 
kafirta suka faɗa a gabaninsu. Allah ya 
tsine masu. Yaya ake juyar da su? 
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31. Sun riƙi malamansu da sufayensu 
iyayengiji maimakon Allah, kuma da 
Almasihu Ɗan Maryam. Kuma ba a 
hore su da komai ba, sai su bauta wa 
Ubangiji Ɗaya, babu wani ubangiji sai 
Shi. Tsarki ya tabbata gare Shi daga 
abin da suke yi masa tarayya da shi. 

32. Suna so su bishe hasken Allah da 
bakunansu, Allah kuwa ba zai yarda 
ba, sai ya cika haskenSa, ko kafirai 
sun ƙi. 

33. Shi ne ya aiko ManzonSa da 
shiriya kuma da addini na gaskiya, don 
Ya sa ya rinjayi dukkan wani addini, 
ko mushrikai sun ki. 

34. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku san cewa yawancin 
malaman Yahudawa da Malaman 
Nasara, suna cin dukiyoyin mutane a 
kan ƙarya, kuma suna korar mutane 
daga tafarkin Allah. Kuma waɗanda 
ke tsibe zinari da azurfa, kuma ba sa 
ciyar da su bisa tafarkin Allah, yi 
musu albishirin azaba mai raɗaɗi. 

35. Ranar da za a gasa su (zinari da 
azurfa) cikin wutar Jahannama, sai a 
zane goshinsu da haƙarkarinsu da 
bayansu da su, (a ce musu), ‘Ga abin 
da kuka tsibe wa kanku nan. To, ku 
ɗanɗani abin da kuka tsibe.’ 
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36. Adadin watanni a gurin Allah, 
wata goma sha biyu ne, a cikin Littafm 
Allah, tun ranar da Ya halicci sammai 
da kasa. A cikinsu akwai watanni 
huɗu masu tsarki. Wannan shi ne 
addini madaidaici. To, kada ku cuci 
kanku a cikinsu. Kuma ku yaƙi 
mushrikai gaba ɗaya, kamar yadda 
suke yaƙar ku gaba cfaya, kuma ku san 
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cewa, Allah yana tare da masu 
tsoronSa. 

37. Dakatar da wata mai tsarki ƙari ne 
a cikin kafirci. Da shi ake ɓatar da 
waɗanda suka kafirta. Suna halatta shi 
shekara ɗaya, kuma su haramta shi 
shekara ɗaya, don su dace da adadin 
abin da Allah ya haramta. Sai su 
halatta abin da Allah ya haramta. An 
ƙawata musu munanan ayyukansu. 
Kuma Allah ba zai shiryar da mutane 
kafirai ba. 


R.6 


38. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, me ya same ku, idan aka ce 
maku, ‘Ku zabura zuwa tafarkin Allah, 
sai ku zauna ƙasa tiɓis.’ Shin kun fi 
son rayuwar duniya ne a kan lahira? 
To, amfanin rayuwar duniya dangane 
da na Lahira, ƙanƙani ne. 

39. Idan ba ku zabura kun tafi ba 
(wato yaƙi don Allah), Allah zai yi 
muku azaba mai raɗaɗi, kuma ya 
canja wasu mutane ba ku ba, kuma ba 
za ku cuce Shi da komai ba. Allah, 
Mai iko ne a kan komai. 
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40. Idan ba za ku taimake shi (Manzon 
Allah) ba, to, (kun san) Allah ya 
taimake shi, yayin da kafirai suka kore 
shi, shi ne na biyun mutum biyu, 
lokacin da suke cikin kogo. Yayin da 
yake ce wa abokinsa, ‘Kada ka yi 
baƙin ciki, don Allah yana tare da 
mu.’ Ai, Allah ya saukar da 
nutsuwarSa gare shi, kuma Ya ƙarfafa 
shi da rundunoni waɗanda ba ku gan 
su ba, kuma Ya sa kalmar kafirai ta 
zama maƙasƙanciya, kalrnar Allah 
kuwa ita ce maɗaukakiya. Kuma Allah 
Mabuwayi ne, Mai hikima ne. 
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41. Ku yi harama (zuwa yaƙi), kuna 
marasa nauyi, ko kuma kuna masu 
nauyi, kuma ku yi jihadi da 
dukuyoyinku da kawunanku, bisa 
tafarkin Allah. Haka shi ya fiye maku 
idan kun sani. 
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42. Da wani amfani ne na kusa, ko 
wata tafiya gajeruwa, sai su bi ka, 
amma tafiya mai nisa ta yi musu 
wahala. Kuma za su riƙa rantsuwa da 
Allah cewa, ‘Da mun sami iko, fita za 
mu yi tare da ku.’ Suna halakar da 
kansu kawai; kuma Allah yana sane da 
cewa su makaryata ne. 

R.7 
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43. Allah ya yi maka afuwa. Me ya sa 
ka ba su izini, tun masu gaskiya ba su 
bayyana gare ka ba, kuma ka san masu 
ƙarya? 

44. Waɗanda suka ba da gaskiya da 
Allah da ranar lahira, ba za su nemi 
izininka ba, don kada su yi jihadi da 
dukiyoyinsu kuma da kawunansu. Kuma 
Allah yana sane da masu tsoronSa. 

45. Waɗanda ke neman izininka, su 
ne waɗanda ba su ba da gaskiya ba da 
Allah kuma da ranar lahira ba, kuma 
zukatansu na cike da kokwanto, suna 
ta kai-kawo cikin kokwantonsu. 

46. Da sun yi niyyar fita, sai su yi 
ƙwaƙƙwaran tanadi, Allah bai so 
fitarsu ba, sai ya dankwafar da su, 
kuma aka ce musu, ‘Ku zauna tare da 
masu zama (gida).’ 

47. Da sun fita tare da ku, ba abin da 
za su ƙara maku banda wahala, kuma 
za su kai-gwauro-su kai -mari, 
tsakaninku, suna neman haddasa fitina, 
kuma a cikinku akwai masu kai masu 
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labarai. Kuma Allah yana sane sarai da 
azzalumai. 

48. Ai sun nemi haddasa fitina tun 
daga bisani, kuma sun shirya maka 
maƙarƙashiya, sai da gaskiya ta zo 
kuma manufar Allah ta yi rinjaye, su 
kuwa suna rnasu ƙi. 



49. A cikinsu akwai mai cewa, ‘Yi 
mini izini (in zauna a gida) kada ka 
fitine ni.’ To, sun faɗa cikin fitina. 
Kuma Jahannama za ta zagaye kafirai 
ko ta ina. 










50. Idan alheri ya same ka, sai su ɓata 
rai, amma idan abin ƙi ya same ka, sai 
su ce, ‘Da ma mun yi ta kanmu tun 
kafin abin ya faru,’ kuma sai su juya 
suna murna. 

51. Ce, ‘Babu abin da zai same mu, sai 
abin da Allah ya rubuta a kanmu. Shi 
ne Mai kare mu. Kuma ga Allah 
muminai suke dogara. ’ 

52. Ce, ‘Baku jiran komai a kanmu sai 
ɗaya daga cikin kyawawan abubuwa 
biyu, a yayin da muke jiran Allah ya 
sauko muku da azaba daga gareShi ko 
kuma ta hannuwanmu. To, sai ku jira 
mu, muna jira tare da ku.’ 


53. Ce, ‘Ko ku ciyar bisa son ranku, 
ko ba bisa son ranƙu ba, ba za 'a karɓa 
daga gareku ba. don kuwa ku mutane 
ne fasiƙai.’ 



54. Ba wani abu bane ya hana a karɓi 
abubuwan da suka bayar, sai dai sun ƙi 
ba da gaskiya da Allah da manzonSa. 
Kuma ba su zuwa Sallah, sai a kasalce, 
kuma ba sa ciyarwa bisa tafarkin Allah 
sai da kyar. 
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55. Don haka, kada dukiyoyinsu da 

'ya'yansu su ba ka mamaki. Allah yana 

nufin yi musu azaba da su cikin 
rayuwar duniya, kuma rayukansu su 
fita suna kafirai. 

56. Kuma suna rantsuwa da Allah 
cewa su suna tare da ku, alhali ba su a 
tare da ku, sai dai su mutane ne 
matsorata. 



57. Da za su sami mafaka ko a kogo, 
ko da ma rami ne da za su shiga, da 
kuwa sun juya gareshi suna shigarsa 
gurguje. 



58. Kuma a cikinsu akwai masu kushe 
maka game da rabon sadaka. Idan an 
ba su, za su gamsu; amma idan ba a ba 
su ba sai su nuna rashin gamsuwa. 
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59. Da sun wadata da abin da Allah da 
ManzonSa suka ba su, kuma suka ce, 
‘Allah ya isar mana, Allah zai ba mu 
cikin falalarSa, haka ma ManzonSa, 
Allah muke roƙo,’ (da ya fi masu 
kyau). 
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60. Zakka dai ana bada ita ne ga 
matalauta da mabuƙata da masu aikin 
tara ta da waɗanda ake so a shawo 
kansu (zuwa ga musulunci) da 'yanta 
bayi da waɗanda suke cikin bashi da 
kuma bisa tafarkin Allah da ɗantafarki 
- doka ce daga Allah. Kuma Allah, 
Masani ne, Gwani. 
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61. Kuma daga cikinsu akwai masu 
ɓata ma Annabi rai, suna cewa : ‘Shi 
mai sauraron kowa ne.’ Ce, ‘Sauraron 
ku da yake, alheri ne gareku; ya yi 
imani da Allah kuma ya amince wa 
muminai, kuma shi rahama ne ga 
waɗanda suka bada gaskiya cikinku. ’ 
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Kuma waɗanda suke ɓata wa Manzon 
Allah rai, za a yi musu azaba mai 
raɗaɗi. 

62. Suna rantsuwa da Allah gareku 
don ku amince musu. Amma Allah 
tare da ManzonSa shi ya fi cancanta da 
su nemi yardarSa, in sun kasance su 
muminai ne. 



63. Shin ba su sani bane cewa duk 
wanda ya yi jayayya da Allah da 
ManzonSa an tanadar masa wutar 
Jahannama inda zai dauwama? 
Wannan shi ne babban wulaƙanci. 
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64. Munafukai suna tsoron kada wata 
sura ta sauka game da su tana ba su 
labarin abin da ke cikin zukatansu. Ce, 
‘Ku ci gaba da izigili. Haƙiƙa, Allah 
zai fito da abin da kuke tsoron 
fitowarsa. ’ 



65. Kuma idan ka tambaye su, haƙiƙa, 
za su ce, ‘Muna wasa ne da ba'a.’ Ce, 
‘Wato Allah ne da AyoyinSa da kuma 
ManzonSa kuke yi wa izigili?’ 

66. Kada ku kawo wasu hanzari. 
Haƙiƙa, kun kafirta bayan imaninku. 
Idan muka gafarta wa wasu ƙungiya 
daga cikinku za’a azabtar da wata 
ƙungiyar saboda sun kasance masu 
laifi. 

R.9 

67. Munafukai, mazansu da matansu 
duk majiɓantan juna ne. Suna umami 
da miyagun ayyuka, kuma suna hani 
da kyawawa, kuma suna danƙe 
hannuwa (ba sa ciyarwa a hanyar 
Allah). Sun mance da Allah. Haka Shi 
ma ya mance da su. Haƙiƙa, 
munafukai marasa biyayya ne su. 

68. Allah ya tanadar wa Munafukai, 
maza da mata da kuma kafirai wutar 
Jahannama cikinta za su dauwama. za 
ta ishe su. Kuma Allah ya la'ance su. 
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Kuma za su gamu da azaba mai 
ɗorewa. 

69. Haka ma waɗanda suka gabace su. 
Sun fi ku ƙarfin mulki kuma da tarin 
dukiya da 'ya'ya. Sun ji daɗi na ɗan 
lokaci haka ma kuka ji daɗi kamar 
waɗanda suke gabaninku. Kuma kuka 
dulmiya cikin hirar banza kamar 
waɗanda suka dulmiya gabaninku. 
Waɗannan sune ayyukansu ba za su 
amfane su ba duniya da Lahira kuma 
sune masu taɓewa. 


70. Shin labari bai zo masu ba na 
waɗanda suka gabace su daga 
mutanen Nuhu da Adawa da 
Samudawa da mutanen Ibrahima da 
mazauna Madiyana da garuruwan da 
muka kifar. Manzanninsu sun zo musu 
da Ayoyi bayyanannu. Saboda haka 
Allah bai zalunce su ba, sune suka 
zalunci kansu. 

71. Kuma muminai, maza da mata, 
sashi masoyan sashi ne. Suna umami 
da kyakkyawan aiki, suna hani da 
mummuna. kuma suna tsai da Sallah, 
suna bada Zakka kuma suna biyayya 
ga Allah da ManzonSa. Waɗannan 
sune Allah zai musu rahama. Haƙiƙa, 
Allah, Mabuwayi ne, Mai hikima. 

72. Allah ya tanadar wa muminai, 
maza da mata, lambuna waɗanda 
ƙoramu ke gudana ƙarƙashinsu, cikin 
sa za su dauwama, da kuma gidaje 
masu ƙawa a lambuna dauwamammu. 
Kuma yardar Allah ita ce gaban 
komai. Wannan shi ne babban rabo. 

R.IO 

73. Ya wannan Annabi, ka yaƙi kafirai 
da munafukai, kuma ka kausasa musu, 
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Kuma Jahannama ce makomarsu, 
makoma ta munana. 

74. Suna rantsuwa da Allah cewa ba su 
yi furucin komai ba, alhali sun fadi 
kalmar kafirci, kuma sun kafirta bayan 
sun musulunta, kuma sun yi niyyar 
abin da ba su samu ba. Ba wata ƙullata 
suke yi wa muminai ba, sai don kawai 
Allah ya wadata su daga baiwarSa, 
haka kuma manzonSa. To, idan suka 
tuba zai fi masu alheri, idan suka juya 
baya kuwa, Allah zai yi musu azaba 
mai raɗadi a duniya da Lahira, kuma a 
doron ƙasa ba su da mai kare su ko 
mai taimako. 

75. Kuma a cikinsu akwai waɗanda 
suka yi wa Allah alƙawari cewa, ‘Idan 
ya yi mana baiwa daga baiwa taSa za 
mu ba da sadaka, kuma za mu zama 
daga cikin mutanen kirki.’ 
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76. Amma yayin da Allah ya ba su 
daga baiwa taSa, sai suka yi rowa da 
ita, kuma suka juya baya suna masu 
bijirewa. 



77. Sai (Allah) ya wanzar da 
munafunci cikin zukatansu har zuwa 
ranar da za su haɗu da Shi, saboda sun 
saɓa alƙawarin da su kayi wa Allah, 
kuma saboda ƙaryar da suka yi. 
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78. Shin ba su san ba cewa, Allah yana 
sane da shirinsu da ganawar da suke a 
ɓoye, da kuma cewa, Allah, Shi ne 
Masanin abubuwan ɓoye? 
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79. (Waɗannan) sune masu kushe wa 
waɗanda ke ba da sadaka a raɗin 
kansu daga cikin muminai, kuma da 
waɗanda ba su da abin da za su bayar, 
sai aikin ƙarfi, suna yi musu izgili, to, 
Allah zai yi musu sakayyar izgilinsu, 
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kuma za su haɗu da azaba mai raɗaɗi. 



80. Nema masu gafara, ko kada ka 
nema masu gafara. Idan za ka nema 
masu gafara sau saba'in, Allah ba zai 
gafarta musu ba, don sun kafirce wa 
Allah da ManzonSa. Allah kuwa ba 
zai shiryar da mutane fasiƙai ba. 

R.ll 
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81. Waɗanda suka maƙale a baya sun 
yi muma da zamansu bayan fitar 
Manzon Allah. Kuma sun ƙi su yi 
jihadi da dukiyoyinsu kuma da 
kawunansu bisa tafarkin Allah. Kuma 
sun ce, ‘Kada ku tafl yaƙi cikin zafi.’ 
Ce, ‘Wutar Jahannama ta fi tsananin 
zafi, idan za su iya fahimta. ’ 
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82. To, su yi dariya kaɗan kuma su yi 
kuka mai yawa, sakamakon abin da 
suka aikata. 

83. Idan Allah ya dawo da kai, sai ka 
haɗu da wasu daga cikinsu, kuma suka 
nemi izininka don su fita yaƙi, ce, ‘Ba 
za ku fita tare da ni ba, har abada, 
kuma ba za ku yaƙi maƙiya tare da ni 
ba. Ai kun zaɓi zaman gida tun farko. 
To, ku zauna tare da masu zaman 
gidan. ’ 

84. Kuma idan ɗayansu ya mutu kada 
ka yi masa Salla, kuma kada ka tsaya 
kan ƙabarinsa (ka yi addu'a). Domin 
kuwa sun kafirce wa Allah da 
ManzonSa, kuma sun mutu suna 
marasa biyayya. 

85. Kuma kada dukiyoyinsu da 
‘ya’yansu su ƙayatar da kai. Allah so 
yake kawai ya azabtar da su, a nan 
duniya, kuma rayukansu su fita suna 
kafirai. 
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86. Idan aka saukar da Sura, wadda ta 
ƙunshi cewa, ‘Ku ba da gaskiya da 
Allah, kuma ku yi jihadi tare da 
ManzonSa,’ sai masu dukiya daga 
cikinsu su nemi izininka, kuma su ce, 
‘Kyale mu tare da masu zaman gida.’ 



87. Sun gwammace su zama tare da 
matan gida, kuma an toshe zukatansu, 
ba za su fahimci komai ba. 

88. Amma Manzo da waɗanda suka ba 
da gaskiya tare da shi, sun yi jihadi da 
dukiyoyinsu kuma da kawunansu. 
Kuma waɗannan su ne za su samu 
alheri mai yawa, kuma waɗannan su 
ne masu rabauta. 



89. Allah ya tanadar masu gidajen 
aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su dauwama cikinsu. 
Wannan shi ne babban rabo. 

R.12 
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90. Masu ƙagen hanzari (uzuri) daga 
larabawan ƙauye sun zo don a yi masu 
izini.Waɗanda suka yi wa Allah da 
ManzonSa ƙarya kuwa, sun zauna 
gida. Waɗanda suka kafirta daga 
cikinsu, azaba mai raɗaɗi za ta faɗa 
musu. 
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91. Raunana da marasa lafiya da 
waɗanda ba su da abin da za su ciyar, 
babu laifi a kansu, in dai sun zama 
masu gaskiya ga Allah da ManzonSa. 
Babu damar zargin masu aiki nagari, 
kuma Allah, Mai gafara ne, Mai jinƙai 
ne. 
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92. Haka babu laifi kan waɗanda idan 
suka zo wajenka, don ka sama musu 
abin hawa, sai ka ce, ‘Ba ni da abin da 
zan ɗauke ku a kai,’ sai su juya, 
idanuwansu na zubar da hawaye, don 
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baƙin cikin rashin samun abin da za su 
ciyar. 


93. Akwai damar zargi ne kawai kan 
waɗanda ke neman izini, alhali su 
mawadata ne. Sun gwammace su 
zauna tare da matan gida, kuma Allah 
ya toshe zukatansu, ba za su fahimci 
komai ba. 


JUZU’I NA 1 1 



94. Za su kawo hanzari lokacin da za 
ku dawo wajensu. Ce, ‘Kada ku yi 
wani uzuri, ba za mu gasgata ku ba. 
Allah ya riga ya faɗa mana labari nk u. 
Kuma Allah zai kula da ayyukanku, 
haka ManzonSa, sa'annan za a mai da 
ku zuwa ga Masanin 6oye da sarari, 
sai Ya ba ku labarin abin da kuka 
aikata. ’ 



95. Za su yi muku rantsuwa da Allah 
idan kuka juya wajensu, don ku kyale 
su. To, ku ƙyale su. Haƙika, su masu 
dauɗa ne, kuma Jahannama ce 
makomarsu, sakamakon abin da suka 
aikata. 
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96. Za su yi muku rantsuwa don ku 
yarda da su. To, im ma kun yarda da 
su, Allah ba zai yarda da mutane 
fasiƙai ba. 

97. Larabawan ƙauye sun fi tsananin 
kafirci da munafunci, kuma sun fi 
kowa jahiltar dokokin da Allah ya 
saukar ga ManzonSa. Allah, Masani 
ne, Mai hikima ne. 
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98. Kuma a cikin larabawan ƙauye, 
akwai waɗanda ke ɗaukar abin da 
suke ciyarwa bisa tafarkin Allah, 
kamar tara ta dole, kuma suna jiran 
musifu su faɗa muku. Mummunar 
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musifa za ta faɗa musu. Allah, Mai ji 
ne, Masani ne. 

99. Kuma a cikin Larabawan ƙauye, 
akwai waɗanda ke ba da gaskiya da 
Allah kuma da ranar Lahira, kuma 
suna ɗaukar abin da suke ciyarwa 
hanyar kusanta ga Allah, kuma don 
neman addu'a daga manzo. Haƙiƙa, 
yin haka zai jawo su kusa da Allah, ba 
da jimawa ba, Allah zai shigar da su 
cikin rahama taSa. Haƙiƙa, Allah, Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 

R.13 

100. Waɗanda suka riga ba da gaskiya 
na farko, daga cikin masu ƙaura da 
masu ba da taimako, kuma da 
waɗanda suka bi su a kan nagarta, 
Allah ya yarda da su, su ma sun yarda 
da Shi, kuma ya tanada masu gidajen 
Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu. Za su zauna cikinsu har 
abada. Wannan shi ne babban rabo. 

101. Kuma akwai munafukai daga 
cikin Larabawan ƙauye waɗanda ke 
zagaye da ku, haka kuma daga cikin 
mutanen Madina. Sun dage a kan 
munafunci. Ba ka san su ba, Mu muka 
san su. Za Mu yi musu azaba sau biyu, 
sa'annan a mai da su zuwa ga azaba 
mai tsanani. 
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102. Akwai kuma waɗansu da suka yi 
furuci da laifukansu. Sun cuɗanya aiki 
nagari tare da wani aikin mummuna. 
Mai yiwuwa ne Allah ya karɓi 
tubansu. Haƙiƙa, Allah, Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 



103. Karɓi sadaka daga dukiyoyinsu, 
don ka tsarkake su kuma ka tsaftace su 
da ita. Kuma ka yi masu addu’a, 
haƙiƙa, addu'o'inka na saka masu 
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nutsuwa. Kuma Allah, Mai ii ne, (F) aj> ig 

Masani ne. 


104. Shin ba su sani ba cewa, Allah ne 
ke karBar tuba daga bayinSa kuma ya 
karɓi ayyukan sadaka, kuma cewa, 
Allah shi ne Mai karɓar tuba, Mai 
jinƙai? 



105. Ce, ‘Ku ci gaba da aiki, Allah zai 
kula da aikinku, haka ManzonSa kuma 
da sauran muminai. Kuma za a mai da 
ku zuwa ga Masanin ɓoye da sarari, 
sai Ya ba ku labarin abin da kuka 
aikata. 






106. Kuma akwai waɗansu da ake 
mayar da lamarinsu ga hukuncin 
Allah. Ko Ya yi musu azaba, ko kuma 
Ya yafe masu. Allah, Masani ne, Mai 
hikima ne. 


t< i ^ i » *C/ - » ? < 1 * 

uj, ujj \ .5 

4*3^ 5 


107. Kuma (cikin munafukai) akwai 
waɗanda suka gina masallaci, don su 
cuci Musulunci, kuma don su baza 
kafirci, kuma don su kawo ɓaraka 
tsakanin muminai, kuma don su ba da 
mafaka ga wanda ya yaƙi Allah da 
ManzonSa a da. Kuma za su yi 
rantsuwa su ce, ‘Ba wani abu muke 
nufi ba, sai alheri, Allah kuwa ya 
tabbata su maƙaryata ne.’ 

108. Kada ka tsaya cikinsa har abada. 
Masallacin da aka gina a kan tsoron 
Allah tun rana ta farko, shi ya fi 
cancanta ka tsaya cikinsa. A cikinsa 
akwai mazaje waɗanda ke so su 
tsarkaka, Allah kuwa yana son masu 
tsarkake kansu. 



109. Shin wanda ya yi gininsa a kan 
tsoron da neman yardar Allah, shi ya 
fi, ko kuwa wanda ya yi gininsa kan 
gefen gaɓar da ruwa ya zaizaye, sai ta 
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ruguza cikin wutar Jahannama? Allah 
ba zai shiryar da mutane azzalumai ba. 


110. Gininsu wanda suka yi, zai ci 
gaba da jawo musu tashin hankali a 
zukatansu, har sai zukatansu sun katse. 
Allah, Masani ne, Mai hikima ne. 

R. 14 



111. Haƙiƙa, Allah ya fanshi rayukan 
muminai da dukiyoyinsu a kan Ya 
saka masu da Aljanna, za su yi yaƙi 
bisa tafarkin Allah, su kashe kuma a 
kashe su, alƙawari ne na gaskiya da 
Ya yanke wa kanSa, cikin Attaura da 
Linjila da Kur'ani. Wanene ya fi Allah 
cika alƙawarinsa? To, ku yi farin ciki 
da wannan cinikayya da kuka yi tare 
da Shi, kuma wannan shi ne babban 
rabo. 


112. Masu tuba ga Allah, masu bauta 
maSa, masu gode maSa, masu tafiya a 
ban ƙasa don yaɗa addininSa, masu 
ruku'i, masu sujada, masu horo da 
nagarta, kuma masu hana aikin ashsha, 
kuma masu kiyaye dokokin Allah. Yi 
albishir ga muminai. 
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113. Bai kamata ba ga Annabi, da 
waɗanda suka ba da gaskiya, su nema 
wa mushrikai gafara gurin Allah, ko 
sun kasance dangi ne na kusa, bayan 
kuwa ya bayyana gare su cewa su 'yan 
Wuta ne. 



114. Neman gafarar da Ibrahima ya yi 
wa babansa, ya yi ne saboda alƙawari 
da ya yi masa, amma lokacin da ya 
bayyana gare shi cewa shi maƙiyin 
Allah ne, sai ya tsame hannunsa daga 
gare shi. Haƙiƙa, Ibrahima mai sanyin 
hali ne, Mai haƙuri ne. 
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115. Kuma Allah ba ya ɓatar da 
mutane bayan ya shiryar da su, sai ya 
bayyana masu abin da ya zama wajibi 
ne su kiyaye shi. Haƙiƙa, Allah 
Masanin komai ne. 
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116. Haƙiƙa Allah, sarautar sammai da 
ƙasa taSa ce, Yana rayarwa kuma 
Yana matarwa. Kuma banda Allah, ba 
ku da wani mai karewa ko mai taimako. 

117. Haƙiƙa, Allah ya yi rahama ga 
Annabi, da Masu hijira, da Masu ba da 
taimako, waɗanda suka bi shi a 
lokacin tsanani, bayan zukatan 
waɗansu daga cikinsu sun kusa 
kaucewa, sa'annan Ya sake yi masu 
rahama. Haƙiƙa, Shi, Mai tausayi ne, 
Mai jinƙai gare su. 
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118. Kuma Ya yi rahama ga mutum 
uku waɗanda aka dakatar da su, har 
ƙasa ta yi musu ƙunci duk da faɗm da 
take da shi, kuma rayukansu suka yi 
musu ƙunci, kuma suka tabbata cewa 
babu wata mafaka daga gurin Allah, 
sai dai a fake gare Shi. Sa'annan Ya 
karɓi tubansu don su koma (gare Shi). 
Haƙiƙa, Allah Shi ne Mai karɓar tuba, 
Mai jinƙai._ 
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119. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku tsoraci Allah, kuma ku 
kasance tare da masu gaskiya. 



120. Bai kamata ba ga mutanen 
Madina, da Larabawan ƙauye 
waɗanda ke zagaye da su, su zauna 
gida su bar Manzon Allah, ko kuma su 
fi son rayukansu fiye da ransa. Don 
ƙishirwa ko wahala ko yunwa ba za su 
same su ba, bisa tafarkin Allah, kuma 
ba za su taka wani mataki ba, wanda 
zai fusatar da kafirai, kuma ba za su ci 
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wata riba ba, game da su, sai an rubuta 
masu aiki nagari a kan haka. Haƙiƙa, 
Allah ba ya tozarta sakamakon masu 
aiki nagari. 

121. Kuma ba za su ciyar da wani abin 
ciyarwa ba, ƙanƙani ko mai yawa, 
kuma ba za su tsallaka wani kwari ba, 
sai an rubuta masu lada, don Allah ya 
saka masu da mafi kyawun abin da 
suka aikata. 

122. Ba zai yiwu ba, muminai su fita 
yaƙi gaba ɗaya. Me zai hana a cikin 
kowace ƙungiya waɗansu su fita 
neman ilimin addini, don su gargadi 
mutanensu idan suka koma wajensu, 
ko sa gargaɗu? 


R.16 

123. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku yaƙi kafirai, waɗanda ke 
kusa da ku, kuma su same ku masu 
kaushi, kuma ku sani cewa Allah yana 
tare da managarta. 

124. Kuma duk lokacin da aka saukar 
da Sura, a cikinsu akwai masu cewa, 
‘A cikinku wanene wannan Sura ta 
ƙara wa imani?’ Amma waɗanda suka 
ba da gaskiya ta ƙara masu imani, 
kuma suna yin muma. 
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125. Waɗanda ke da cuta a zukatansu 
kuwa, ta ƙara musu dauɗa tare da 
dauɗarsu, kuma za su mutu suna 
kafirai. 







126. Shin ba sa gani ne cewa, a 
kowace shekara, ana sa su su ɗanɗana 
kuɗarsu sau ɗaya ko sau biyu. Amma 
ba sa tuba kuma ba sa lura? 

127. Kuma duk lokacin da aka saukar 
da wata Sura, sai su riƙa duban juna, 
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su cc,‘Ko akwai wanda yake lura da 
ku?’ Sa'annan su juya, Allah ya juyar 
da zukatansu, saboda su mutane ne 
marasa fahimta. 

128. Haƙiƙa, Manzo daga cikinku ya 
zo maku. Abin da zai ba ku wahala 
yana da nauyi gare shi. Mai kwaɗayin 
jin daɗmku ne. Mai tausayi ne, mai 
jinƙai ga muminai. 

129. To, idan suka juya baya, ka ce, 
‘Allah ya ishe ni. Babu wani ubangiji 
sai Shi. Na dogara da Shi. Kuma Shi 
ne Ubangijin Al'arshi mai girma.’ 
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SURATUT TAUBAH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 129) 


1. (Wannan) kuɓuta ce daga Allah da 
ManzonSa, zuwa ga waɗanda kuka 
sha musu alwashi daga cikin 
mushrikai (cewa musulunci zai yaɗu a 
ƙasa). 

2. Ku yi yawo a ƙasa har wata huɗu, 
kuma ku san cewa ba za ku iya gajiyar 
da Allah ba, kuma sai Allah ya 
kunyata kafirai. 

3. Kuma wannan sanarwa ce daga 
Allah da ManzonSa, zuwa ga mutane, 
a ranar hajji rnafi girma, cewa, Allah 
da ManzonSa ba ruwansu da 
mushrikai. Idan kuka tuba, haka zai fi 
alheri gareku, idan kuka juya baya 
kuwa, to, ku sani cewa ba za ku iya 
gajiyar da Allah ba. Kuma ka ba 
kafirai sanarwar zuwan azaba mai 
raɗadi. 


Ul 



4 . Sai fa waɗanda kuka yi alƙawari da 
su daga cikin mushrikai, kuma ba su 
warware kome ba daga alƙawari da 
suka yi maku, kuma ba su taimaki 
kowa a kanku ba. To, ku cika masu 
alƙawarinsu zuwa loƙacin da kuka 
ƙayyade da su. Haƙiƙa, Allah yana 
son managarta. 

5. Kuma idan watanni masu alfarma 
(hana yaƙi) suka wuce, to, ku kashe su 
mushrikan inda duk kuka tarar da su, 
kuma ku kama su ku tsare su, kuma ku 
zauna kan kowace madakata ku jira su. 
Amma idan suka tuba kuma suka tsai 
da Sallah kuma suka ba da Zakka, to, 
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ku bar su su zauna lafiya. Haƙiƙa, 
Allah, Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

6. Kuma idan wani daga cikin 
mushrikai ya nemi ka kare shi, to, kare 
shi ko ya ji zancen Allah, kuma ka kai 
shi gurin da zai sami aminci. Saboda 
su mutane ne marasa sani. 

R.2 
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7 . Yaya za a sami yarjejeniya gun 
mushrikai da Allah da ManzonSa, in 
dai ba waɗanda kuka yi alƙawari da su 
a Masallaci Mai tsarki ba? Idan sun yi 
maku gaskiya, ku ma ku yi masu 
gaskiya. Haƙiƙa, Allah yana son masu 
tsoronSa (masu cika alƙawari). 
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8. Yaya haka za ta faru kuwa, alhali 
idan suka rinjaye ku, ba za su kiyaye 
dangantaka ko alƙawari ba game da 
ku. Suna neman yardarku da 
bakunansu, amma zukatansu na ƙin 
abin da suke faɗa, kuma mafi yawansu 
fasiƙai ne. 
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9 . Sun fanshi kuɗi ƙanƙani maimakon 
Ayoyin Allah, sai suka kori mutane 
daga tafarkinSa. Abin da suke 
aikatawa ya munana. 
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10 . Ba sa kiyaye dangantaka ko 
alƙawari game da mumini. Waɗannan 
su ne masu shishshigi. 



11 . Amma idan suka tuba kuma suka 
tsai da Salla, kuma suka ba da Zakka, 
to, sun zama 'y an ' uwan ku cikin addini. 
To, muna bayyana Ayoyi ga mutane 
masu sani. 
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12 . Idan suka karya rantse-rantsan da 
suka yi kuwa, bayan sun ƙulla 
alƙawarinsu, kuma suka soki 
addininku, to, ku yaƙi shugabannin 
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kafirci don haƙiƙa, su ba masu kiyaye 

rantsuwa ne ba ko sa hanu. * " 


13 . Ba kwa yaƙi mutanen da suka 
karya rantsuwarsu ba, kuma suka yi 
niyyyar korar Manzo, kuma su ne suka 
fara nuna maku gaba tun farko? 
Tsoronsu kuke? To, Allah ne ya fi 
cancantar ku tsorace Shi idan ku 
muminai ne. 



14 . Ƙu yaƙe su, Allah zai azabtar da su 
a hannunku, kuma Ya kunyata su, 
kuma Ya taimake ku a kansu, kuma 
Ya warkar da zukatan mutane 
muminai. 







15 . Kuma Zai kawar da fushin da ke 
cikin zukatansu (muminai). Kuma 
Allah zai karɓi tuban wanda Ya so. 
Allah, Masani ne. Mai hikima ne. 



16 . Ko zato kuke a bar ku hakanan, 
alhali Allah bai fayyace waɗanda suka 
yi jihadi ba daga cikinku, kuma ba su 
riƙi wani masoyi ba, banda Allah da 
Manzonsa kuma da muminai. Kuma 
Allah yana sane da abin da kuke 
aikatawa. 
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17 . Bai kamata ba ga mushrikai, su yi 
wa masallatan Allah hidima, alhali 
suna masu yi wa kansu shaidar kafirci. 
Waɗannan ayyukansu a ɓace suke, 
kuma za su dawwama cikin Wuta. 

18 . Wanda zai yi wa masallatan Allah 
hidima, shi ne wanda ya ba da gaskiya 
da Allah da ranar lahira, kuma ya tsai 
da Sallah kuma ya ba da Zakka, kuma 
ba ya jin tsoron kowa sai Allah. To, 
irin waɗannan ne za su iya zama 
shiryayyu (masu bin shiriya). 
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19. Shin kun ɗauki shayar da alhazai 
ruwa, da hidimar Masallaci Mai tsarki, 
daidai suke da (ladan) wanda ya ba da 
gaskiya da Allah da ranar Lahira, 
kuma ya yi jihadi bisa tafarkin Allah? 
Ko kaɗan ba za su zama daidai ba, a 
gurin Allah. Allah ba zai shiryar da 
mutane azzalumai ba. 

20. Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi hijira, kuma suka yi 
jihadi bisa tafarkin Allah, da 
dukiyoyinsu da kawunansu, su ne mafi 
girman daraja a gurin Allah. Kuma 
waɗannan su ne masu babban rabo. 
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21. Ubangijinsu yana yi masu 
albishirin samun rahama da yarda 
taSa, kuma da gidajen Aljanna, a 
cikinsu suna da ni’ima madawwamiya. 

22. Za su zauna cikinta har abada. 
Haƙika, Allah, babbar lada tana 
gurinSa. 
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23. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, kada ku riƙi iyayenku da 
'yan'uwanku masoya, idan suka 
gwammace kafirci bisa imani. kuma 
duk wanda ya yi soyayya da su a 
cikinku, to, waɗannan su ne masu 
cutar kansu. 



24. Ce, ‘Idan iyayenku da 'ya'yanku da 
'yan'uwanku da matanku da danginku, 
kuma da dukiyoyi da kuka same su, da 
ciniki da kuke tsoron faɗuwarsa, kuma 
da guraren zama da kuke son su, kun fi 
son su fiye da Allah da ManzonSa, da 
jihadi bisa tafarkinSa, to ku jira, har 
Allah ya zo da hukumcinSa, kuma 
Allah ba zai shiryar da mutane fasiƙai 
ba.’ 
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25. Haƙiƙa, Allah ya taimake ku a 
gurare masu yawa, kuma da ranar 
Hunainu, yayin da yawanku ya kayatar 
da ku, amma bai amfana muku komai 
ba, kuma ƙasa ta yi muku kunci duk 
da yalwarta, sa'annan kuka juya baya a 
guje. 

26. Sa'annan Allah Ya saukar da 
nutsuwarSa ga ManzanSa, kuma da 
muminai, kuma Ya saukar da 
rundunoni waɗanda ba ku gan su ba, 
kuma ya azabtar da kafirai. Haka shi 
ne sakamakon kafirai. 







27. Sa'annan bayan haka, Allah ya 
karɓi tuban wanda ya so. Allah, Mai 
gafara ne, Mai jinkai ne. 

28. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku san cewa kafirai najasa ne. 
To daga wannan shekarar, kada su 
ƙara kusantar Masallaci Mai tsarki. 
Idan kuna tsoron talauci ne. Allah zai 
wadata ku daga baiwa tasa in Ya so. 
Hakiƙa, Allah, Masani ne, Mai hikima 
ne. 



29. Ku yaki waɗanda ba sa ba da 
gaskiya da Allah, da ranar Lahira, 
daga waɗanda aka ba Littafi, kuma ba 
su haramta abin da Allah da 
ManzonSa suka haramta ba, kuma ba 
sa bin addini na gaskiya, sai sun ba da 
jizya, da hannunsu, kuma suna 
ƙasƙance. 


R. 5 



30. Kuma Yahudawa sun ce, ‘Uzairu 
ɗan Allah ne,’ kuma Nasara suka ce, 
‘Almasihu ɗan Allah ne,’ wannan ne 
abin da suke faɗa da bakunansu, suna 
kwaikwayon abin da waɗanda suka 
kafirta suka faɗa a gabaninsu. Allah ya 
tsine masu. Yaya ake juyar da su? 
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31. Sun riƙi malamansu da sufayensu 
iyayengiji maimakon Allah, kuma da 
Almasihu Ɗan Maryam. Kuma ba a 
hore su da komai ba, sai su bauta wa 
Ubangiji Ɗaya, babu wani ubangiji sai 
Shi. Tsarki ya tabbata gare Shi daga 
abin da suke yi masa tarayya da shi. 

32. Suna so su bishe hasken Allah da 
bakunansu, Allah kuwa ba zai yarda 
ba, sai ya cika haskenSa, ko kafirai 
sun ƙi. 

33. Shi ne ya aiko ManzonSa da 
shiriya kuma da addini na gaskiya, don 
Ya sa ya rinjayi dukkan wani addini, 
ko mushrikai sun ki. 

34. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku san cewa yawancin 
malaman Yahudawa da Malaman 
Nasara, suna cin dukiyoyin mutane a 
kan ƙarya, kuma suna korar mutane 
daga tafarkin Allah. Kuma waɗanda 
ke tsibe zinari da azurfa, kuma ba sa 
ciyar da su bisa tafarkin Allah, yi 
musu albishirin azaba mai raɗaɗi. 

35. Ranar da za a gasa su (zinari da 
azurfa) cikin wutar Jahannama, sai a 
zane goshinsu da haƙarkarinsu da 
bayansu da su, (a ce musu), ‘Ga abin 
da kuka tsibe wa kanku nan. To, ku 
ɗanɗani abin da kuka tsibe.’ 


H H J I yo- 4 - 1 J 1 1 5 J, 

j4 t i $ i ^ 5 U& 

&JJ, iTl -^41 ’y j, i 2 5 

d-J J, V * I >— 5. (5 
I J3J l ^ i Ji j . tiiT 015*— 

u»T l>iL 

s^$J 5 b 5 V £$4 

/ •• / / 

iis4U 

(J 5 >-Jai.5^-^ Cj*J L^ujlCilliJl^il 

& C $5 4 £ 1 $ 5 H.1J 1 5 4*x1j i 

I ,>_£» J-&L* “ ^ 1 

' ' 

* s f/ I » » 'f 1 « 

<-£ L4LU 

jijtJfc iu u; 
©SiSUSiiiibisSssJ 


36. Adadin watanni a gurin Allah, 
wata goma sha biyu ne, a cikin Littafm 
Allah, tun ranar da Ya halicci sammai 
da kasa. A cikinsu akwai watanni 
huɗu masu tsarki. Wannan shi ne 
addini madaidaici. To, kada ku cuci 
kanku a cikinsu. Kuma ku yaƙi 
mushrikai gaba ɗaya, kamar yadda 
suke yaƙar ku gaba cfaya, kuma ku san 
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cewa, Allah yana tare da masu 
tsoronSa. 

37. Dakatar da wata mai tsarki ƙari ne 
a cikin kafirci. Da shi ake ɓatar da 
waɗanda suka kafirta. Suna halatta shi 
shekara ɗaya, kuma su haramta shi 
shekara ɗaya, don su dace da adadin 
abin da Allah ya haramta. Sai su 
halatta abin da Allah ya haramta. An 
ƙawata musu munanan ayyukansu. 
Kuma Allah ba zai shiryar da mutane 
kafirai ba. 
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38. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, me ya same ku, idan aka ce 
maku, ‘Ku zabura zuwa tafarkin Allah, 
sai ku zauna ƙasa tiɓis.’ Shin kun fi 
son rayuwar duniya ne a kan lahira? 
To, amfanin rayuwar duniya dangane 
da na Lahira, ƙanƙani ne. 

39. Idan ba ku zabura kun tafi ba 
(wato yaƙi don Allah), Allah zai yi 
muku azaba mai raɗaɗi, kuma ya 
canja wasu mutane ba ku ba, kuma ba 
za ku cuce Shi da komai ba. Allah, 
Mai iko ne a kan komai. 
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40. Idan ba za ku taimake shi (Manzon 
Allah) ba, to, (kun san) Allah ya 
taimake shi, yayin da kafirai suka kore 
shi, shi ne na biyun mutum biyu, 
lokacin da suke cikin kogo. Yayin da 
yake ce wa abokinsa, ‘Kada ka yi 
baƙin ciki, don Allah yana tare da 
mu.’ Ai, Allah ya saukar da 
nutsuwarSa gare shi, kuma Ya ƙarfafa 
shi da rundunoni waɗanda ba ku gan 
su ba, kuma Ya sa kalmar kafirai ta 
zama maƙasƙanciya, kalrnar Allah 
kuwa ita ce maɗaukakiya. Kuma Allah 
Mabuwayi ne, Mai hikima ne. 
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41. Ku yi harama (zuwa yaƙi), kuna 
marasa nauyi, ko kuma kuna masu 
nauyi, kuma ku yi jihadi da 
dukuyoyinku da kawunanku, bisa 
tafarkin Allah. Haka shi ya fiye maku 
idan kun sani. 
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42. Da wani amfani ne na kusa, ko 
wata tafiya gajeruwa, sai su bi ka, 
amma tafiya mai nisa ta yi musu 
wahala. Kuma za su riƙa rantsuwa da 
Allah cewa, ‘Da mun sami iko, fita za 
mu yi tare da ku.’ Suna halakar da 
kansu kawai; kuma Allah yana sane da 
cewa su makaryata ne. 

R.7 
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43. Allah ya yi maka afuwa. Me ya sa 
ka ba su izini, tun masu gaskiya ba su 
bayyana gare ka ba, kuma ka san masu 
ƙarya? 

44. Waɗanda suka ba da gaskiya da 
Allah da ranar lahira, ba za su nemi 
izininka ba, don kada su yi jihadi da 
dukiyoyinsu kuma da kawunansu. Kuma 
Allah yana sane da masu tsoronSa. 

45. Waɗanda ke neman izininka, su 
ne waɗanda ba su ba da gaskiya ba da 
Allah kuma da ranar lahira ba, kuma 
zukatansu na cike da kokwanto, suna 
ta kai-kawo cikin kokwantonsu. 

46. Da sun yi niyyar fita, sai su yi 
ƙwaƙƙwaran tanadi, Allah bai so 
fitarsu ba, sai ya dankwafar da su, 
kuma aka ce musu, ‘Ku zauna tare da 
masu zama (gida).’ 

47. Da sun fita tare da ku, ba abin da 
za su ƙara maku banda wahala, kuma 
za su kai-gwauro-su kai -mari, 
tsakaninku, suna neman haddasa fitina, 
kuma a cikinku akwai masu kai masu 


JS4J ^3' +4 


I j j ^ y • 

filil — fl J I ^ 

c> 0 1 iii j, 

' 5 4 '5 ^ Cj 

«i_J I.J >-cV 7T 3 >-aJ ' '3 3 

ju 13US' tld 3 

©&i 

3 « t ^44 



Sura ta 9 


SURATUT TAUBAH 


Juzu’i na 10 


labarai. Kuma Allah yana sane sarai da 
azzalumai. 

48. Ai sun nemi haddasa fitina tun 
daga bisani, kuma sun shirya maka 
maƙarƙashiya, sai da gaskiya ta zo 
kuma manufar Allah ta yi rinjaye, su 
kuwa suna rnasu ƙi. 



49. A cikinsu akwai mai cewa, ‘Yi 
mini izini (in zauna a gida) kada ka 
fitine ni.’ To, sun faɗa cikin fitina. 
Kuma Jahannama za ta zagaye kafirai 
ko ta ina. 










50. Idan alheri ya same ka, sai su ɓata 
rai, amma idan abin ƙi ya same ka, sai 
su ce, ‘Da ma mun yi ta kanmu tun 
kafin abin ya faru,’ kuma sai su juya 
suna murna. 

51. Ce, ‘Babu abin da zai same mu, sai 
abin da Allah ya rubuta a kanmu. Shi 
ne Mai kare mu. Kuma ga Allah 
muminai suke dogara. ’ 

52. Ce, ‘Baku jiran komai a kanmu sai 
ɗaya daga cikin kyawawan abubuwa 
biyu, a yayin da muke jiran Allah ya 
sauko muku da azaba daga gareShi ko 
kuma ta hannuwanmu. To, sai ku jira 
mu, muna jira tare da ku.’ 


53. Ce, ‘Ko ku ciyar bisa son ranku, 
ko ba bisa son ranƙu ba, ba za 'a karɓa 
daga gareku ba. don kuwa ku mutane 
ne fasiƙai.’ 



54. Ba wani abu bane ya hana a karɓi 
abubuwan da suka bayar, sai dai sun ƙi 
ba da gaskiya da Allah da manzonSa. 
Kuma ba su zuwa Sallah, sai a kasalce, 
kuma ba sa ciyarwa bisa tafarkin Allah 
sai da kyar. 
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55. Don haka, kada dukiyoyinsu da 

'ya'yansu su ba ka mamaki. Allah yana 

nufin yi musu azaba da su cikin 
rayuwar duniya, kuma rayukansu su 
fita suna kafirai. 

56. Kuma suna rantsuwa da Allah 
cewa su suna tare da ku, alhali ba su a 
tare da ku, sai dai su mutane ne 
matsorata. 



57. Da za su sami mafaka ko a kogo, 
ko da ma rami ne da za su shiga, da 
kuwa sun juya gareshi suna shigarsa 
gurguje. 



58. Kuma a cikinsu akwai masu kushe 
maka game da rabon sadaka. Idan an 
ba su, za su gamsu; amma idan ba a ba 
su ba sai su nuna rashin gamsuwa. 
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59. Da sun wadata da abin da Allah da 
ManzonSa suka ba su, kuma suka ce, 
‘Allah ya isar mana, Allah zai ba mu 
cikin falalarSa, haka ma ManzonSa, 
Allah muke roƙo,’ (da ya fi masu 
kyau). 
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60. Zakka dai ana bada ita ne ga 
matalauta da mabuƙata da masu aikin 
tara ta da waɗanda ake so a shawo 
kansu (zuwa ga musulunci) da 'yanta 
bayi da waɗanda suke cikin bashi da 
kuma bisa tafarkin Allah da ɗantafarki 
- doka ce daga Allah. Kuma Allah, 
Masani ne, Gwani. 
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61. Kuma daga cikinsu akwai masu 
ɓata ma Annabi rai, suna cewa : ‘Shi 
mai sauraron kowa ne.’ Ce, ‘Sauraron 
ku da yake, alheri ne gareku; ya yi 
imani da Allah kuma ya amince wa 
muminai, kuma shi rahama ne ga 
waɗanda suka bada gaskiya cikinku. ’ 
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Kuma waɗanda suke ɓata wa Manzon 
Allah rai, za a yi musu azaba mai 
raɗaɗi. 

62. Suna rantsuwa da Allah gareku 
don ku amince musu. Amma Allah 
tare da ManzonSa shi ya fi cancanta da 
su nemi yardarSa, in sun kasance su 
muminai ne. 



63. Shin ba su sani bane cewa duk 
wanda ya yi jayayya da Allah da 
ManzonSa an tanadar masa wutar 
Jahannama inda zai dauwama? 
Wannan shi ne babban wulaƙanci. 
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64. Munafukai suna tsoron kada wata 
sura ta sauka game da su tana ba su 
labarin abin da ke cikin zukatansu. Ce, 
‘Ku ci gaba da izigili. Haƙiƙa, Allah 
zai fito da abin da kuke tsoron 
fitowarsa. ’ 



65. Kuma idan ka tambaye su, haƙiƙa, 
za su ce, ‘Muna wasa ne da ba'a.’ Ce, 
‘Wato Allah ne da AyoyinSa da kuma 
ManzonSa kuke yi wa izigili?’ 

66. Kada ku kawo wasu hanzari. 
Haƙiƙa, kun kafirta bayan imaninku. 
Idan muka gafarta wa wasu ƙungiya 
daga cikinku za’a azabtar da wata 
ƙungiyar saboda sun kasance masu 
laifi. 

R.9 

67. Munafukai, mazansu da matansu 
duk majiɓantan juna ne. Suna umami 
da miyagun ayyuka, kuma suna hani 
da kyawawa, kuma suna danƙe 
hannuwa (ba sa ciyarwa a hanyar 
Allah). Sun mance da Allah. Haka Shi 
ma ya mance da su. Haƙiƙa, 
munafukai marasa biyayya ne su. 

68. Allah ya tanadar wa Munafukai, 
maza da mata da kuma kafirai wutar 
Jahannama cikinta za su dauwama. za 
ta ishe su. Kuma Allah ya la'ance su. 
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Kuma za su gamu da azaba mai 
ɗorewa. 

69. Haka ma waɗanda suka gabace su. 
Sun fi ku ƙarfin mulki kuma da tarin 
dukiya da 'ya'ya. Sun ji daɗi na ɗan 
lokaci haka ma kuka ji daɗi kamar 
waɗanda suke gabaninku. Kuma kuka 
dulmiya cikin hirar banza kamar 
waɗanda suka dulmiya gabaninku. 
Waɗannan sune ayyukansu ba za su 
amfane su ba duniya da Lahira kuma 
sune masu taɓewa. 


70. Shin labari bai zo masu ba na 
waɗanda suka gabace su daga 
mutanen Nuhu da Adawa da 
Samudawa da mutanen Ibrahima da 
mazauna Madiyana da garuruwan da 
muka kifar. Manzanninsu sun zo musu 
da Ayoyi bayyanannu. Saboda haka 
Allah bai zalunce su ba, sune suka 
zalunci kansu. 

71. Kuma muminai, maza da mata, 
sashi masoyan sashi ne. Suna umami 
da kyakkyawan aiki, suna hani da 
mummuna. kuma suna tsai da Sallah, 
suna bada Zakka kuma suna biyayya 
ga Allah da ManzonSa. Waɗannan 
sune Allah zai musu rahama. Haƙiƙa, 
Allah, Mabuwayi ne, Mai hikima. 

72. Allah ya tanadar wa muminai, 
maza da mata, lambuna waɗanda 
ƙoramu ke gudana ƙarƙashinsu, cikin 
sa za su dauwama, da kuma gidaje 
masu ƙawa a lambuna dauwamammu. 
Kuma yardar Allah ita ce gaban 
komai. Wannan shi ne babban rabo. 

R.IO 

73. Ya wannan Annabi, ka yaƙi kafirai 
da munafukai, kuma ka kausasa musu, 
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Kuma Jahannama ce makomarsu, 
makoma ta munana. 

74. Suna rantsuwa da Allah cewa ba su 
yi furucin komai ba, alhali sun fadi 
kalmar kafirci, kuma sun kafirta bayan 
sun musulunta, kuma sun yi niyyar 
abin da ba su samu ba. Ba wata ƙullata 
suke yi wa muminai ba, sai don kawai 
Allah ya wadata su daga baiwarSa, 
haka kuma manzonSa. To, idan suka 
tuba zai fi masu alheri, idan suka juya 
baya kuwa, Allah zai yi musu azaba 
mai raɗadi a duniya da Lahira, kuma a 
doron ƙasa ba su da mai kare su ko 
mai taimako. 

75. Kuma a cikinsu akwai waɗanda 
suka yi wa Allah alƙawari cewa, ‘Idan 
ya yi mana baiwa daga baiwa taSa za 
mu ba da sadaka, kuma za mu zama 
daga cikin mutanen kirki.’ 
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76. Amma yayin da Allah ya ba su 
daga baiwa taSa, sai suka yi rowa da 
ita, kuma suka juya baya suna masu 
bijirewa. 



77. Sai (Allah) ya wanzar da 
munafunci cikin zukatansu har zuwa 
ranar da za su haɗu da Shi, saboda sun 
saɓa alƙawarin da su kayi wa Allah, 
kuma saboda ƙaryar da suka yi. 
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78. Shin ba su san ba cewa, Allah yana 
sane da shirinsu da ganawar da suke a 
ɓoye, da kuma cewa, Allah, Shi ne 
Masanin abubuwan ɓoye? 
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79. (Waɗannan) sune masu kushe wa 
waɗanda ke ba da sadaka a raɗin 
kansu daga cikin muminai, kuma da 
waɗanda ba su da abin da za su bayar, 
sai aikin ƙarfi, suna yi musu izgili, to, 
Allah zai yi musu sakayyar izgilinsu, 
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kuma za su haɗu da azaba mai raɗaɗi. 



80. Nema masu gafara, ko kada ka 
nema masu gafara. Idan za ka nema 
masu gafara sau saba'in, Allah ba zai 
gafarta musu ba, don sun kafirce wa 
Allah da ManzonSa. Allah kuwa ba 
zai shiryar da mutane fasiƙai ba. 

R.ll 
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81. Waɗanda suka maƙale a baya sun 
yi muma da zamansu bayan fitar 
Manzon Allah. Kuma sun ƙi su yi 
jihadi da dukiyoyinsu kuma da 
kawunansu bisa tafarkin Allah. Kuma 
sun ce, ‘Kada ku tafl yaƙi cikin zafi.’ 
Ce, ‘Wutar Jahannama ta fi tsananin 
zafi, idan za su iya fahimta. ’ 
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82. To, su yi dariya kaɗan kuma su yi 
kuka mai yawa, sakamakon abin da 
suka aikata. 

83. Idan Allah ya dawo da kai, sai ka 
haɗu da wasu daga cikinsu, kuma suka 
nemi izininka don su fita yaƙi, ce, ‘Ba 
za ku fita tare da ni ba, har abada, 
kuma ba za ku yaƙi maƙiya tare da ni 
ba. Ai kun zaɓi zaman gida tun farko. 
To, ku zauna tare da masu zaman 
gidan. ’ 

84. Kuma idan ɗayansu ya mutu kada 
ka yi masa Salla, kuma kada ka tsaya 
kan ƙabarinsa (ka yi addu'a). Domin 
kuwa sun kafirce wa Allah da 
ManzonSa, kuma sun mutu suna 
marasa biyayya. 

85. Kuma kada dukiyoyinsu da 
‘ya’yansu su ƙayatar da kai. Allah so 
yake kawai ya azabtar da su, a nan 
duniya, kuma rayukansu su fita suna 
kafirai. 
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86. Idan aka saukar da Sura, wadda ta 
ƙunshi cewa, ‘Ku ba da gaskiya da 
Allah, kuma ku yi jihadi tare da 
ManzonSa,’ sai masu dukiya daga 
cikinsu su nemi izininka, kuma su ce, 
‘Kyale mu tare da masu zaman gida.’ 



87. Sun gwammace su zama tare da 
matan gida, kuma an toshe zukatansu, 
ba za su fahimci komai ba. 

88. Amma Manzo da waɗanda suka ba 
da gaskiya tare da shi, sun yi jihadi da 
dukiyoyinsu kuma da kawunansu. 
Kuma waɗannan su ne za su samu 
alheri mai yawa, kuma waɗannan su 
ne masu rabauta. 



89. Allah ya tanadar masu gidajen 
aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su dauwama cikinsu. 
Wannan shi ne babban rabo. 

R.12 
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90. Masu ƙagen hanzari (uzuri) daga 
larabawan ƙauye sun zo don a yi masu 
izini.Waɗanda suka yi wa Allah da 
ManzonSa ƙarya kuwa, sun zauna 
gida. Waɗanda suka kafirta daga 
cikinsu, azaba mai raɗaɗi za ta faɗa 
musu. 
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91. Raunana da marasa lafiya da 
waɗanda ba su da abin da za su ciyar, 
babu laifi a kansu, in dai sun zama 
masu gaskiya ga Allah da ManzonSa. 
Babu damar zargin masu aiki nagari, 
kuma Allah, Mai gafara ne, Mai jinƙai 
ne. 
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92. Haka babu laifi kan waɗanda idan 
suka zo wajenka, don ka sama musu 
abin hawa, sai ka ce, ‘Ba ni da abin da 
zan ɗauke ku a kai,’ sai su juya, 
idanuwansu na zubar da hawaye, don 
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baƙin cikin rashin samun abin da za su 
ciyar. 


93. Akwai damar zargi ne kawai kan 
waɗanda ke neman izini, alhali su 
mawadata ne. Sun gwammace su 
zauna tare da matan gida, kuma Allah 
ya toshe zukatansu, ba za su fahimci 
komai ba. 
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94. Za su kawo hanzari lokacin da za 
ku dawo wajensu. Ce, ‘Kada ku yi 
wani uzuri, ba za mu gasgata ku ba. 
Allah ya riga ya faɗa mana labari nk u. 
Kuma Allah zai kula da ayyukanku, 
haka ManzonSa, sa'annan za a mai da 
ku zuwa ga Masanin 6oye da sarari, 
sai Ya ba ku labarin abin da kuka 
aikata. ’ 



95. Za su yi muku rantsuwa da Allah 
idan kuka juya wajensu, don ku kyale 
su. To, ku ƙyale su. Haƙika, su masu 
dauɗa ne, kuma Jahannama ce 
makomarsu, sakamakon abin da suka 
aikata. 
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96. Za su yi muku rantsuwa don ku 
yarda da su. To, im ma kun yarda da 
su, Allah ba zai yarda da mutane 
fasiƙai ba. 

97. Larabawan ƙauye sun fi tsananin 
kafirci da munafunci, kuma sun fi 
kowa jahiltar dokokin da Allah ya 
saukar ga ManzonSa. Allah, Masani 
ne, Mai hikima ne. 
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98. Kuma a cikin larabawan ƙauye, 
akwai waɗanda ke ɗaukar abin da 
suke ciyarwa bisa tafarkin Allah, 
kamar tara ta dole, kuma suna jiran 
musifu su faɗa muku. Mummunar 
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musifa za ta faɗa musu. Allah, Mai ji 
ne, Masani ne. 

99. Kuma a cikin Larabawan ƙauye, 
akwai waɗanda ke ba da gaskiya da 
Allah kuma da ranar Lahira, kuma 
suna ɗaukar abin da suke ciyarwa 
hanyar kusanta ga Allah, kuma don 
neman addu'a daga manzo. Haƙiƙa, 
yin haka zai jawo su kusa da Allah, ba 
da jimawa ba, Allah zai shigar da su 
cikin rahama taSa. Haƙiƙa, Allah, Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 

R.13 

100. Waɗanda suka riga ba da gaskiya 
na farko, daga cikin masu ƙaura da 
masu ba da taimako, kuma da 
waɗanda suka bi su a kan nagarta, 
Allah ya yarda da su, su ma sun yarda 
da Shi, kuma ya tanada masu gidajen 
Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu. Za su zauna cikinsu har 
abada. Wannan shi ne babban rabo. 

101. Kuma akwai munafukai daga 
cikin Larabawan ƙauye waɗanda ke 
zagaye da ku, haka kuma daga cikin 
mutanen Madina. Sun dage a kan 
munafunci. Ba ka san su ba, Mu muka 
san su. Za Mu yi musu azaba sau biyu, 
sa'annan a mai da su zuwa ga azaba 
mai tsanani. 
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102. Akwai kuma waɗansu da suka yi 
furuci da laifukansu. Sun cuɗanya aiki 
nagari tare da wani aikin mummuna. 
Mai yiwuwa ne Allah ya karɓi 
tubansu. Haƙiƙa, Allah, Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 



103. Karɓi sadaka daga dukiyoyinsu, 
don ka tsarkake su kuma ka tsaftace su 
da ita. Kuma ka yi masu addu’a, 
haƙiƙa, addu'o'inka na saka masu 
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nutsuwa. Kuma Allah, Mai ii ne, (F) aj> ig 

Masani ne. 


104. Shin ba su sani ba cewa, Allah ne 
ke karBar tuba daga bayinSa kuma ya 
karɓi ayyukan sadaka, kuma cewa, 
Allah shi ne Mai karɓar tuba, Mai 
jinƙai? 



105. Ce, ‘Ku ci gaba da aiki, Allah zai 
kula da aikinku, haka ManzonSa kuma 
da sauran muminai. Kuma za a mai da 
ku zuwa ga Masanin ɓoye da sarari, 
sai Ya ba ku labarin abin da kuka 
aikata. 






106. Kuma akwai waɗansu da ake 
mayar da lamarinsu ga hukuncin 
Allah. Ko Ya yi musu azaba, ko kuma 
Ya yafe masu. Allah, Masani ne, Mai 
hikima ne. 
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107. Kuma (cikin munafukai) akwai 
waɗanda suka gina masallaci, don su 
cuci Musulunci, kuma don su baza 
kafirci, kuma don su kawo ɓaraka 
tsakanin muminai, kuma don su ba da 
mafaka ga wanda ya yaƙi Allah da 
ManzonSa a da. Kuma za su yi 
rantsuwa su ce, ‘Ba wani abu muke 
nufi ba, sai alheri, Allah kuwa ya 
tabbata su maƙaryata ne.’ 

108. Kada ka tsaya cikinsa har abada. 
Masallacin da aka gina a kan tsoron 
Allah tun rana ta farko, shi ya fi 
cancanta ka tsaya cikinsa. A cikinsa 
akwai mazaje waɗanda ke so su 
tsarkaka, Allah kuwa yana son masu 
tsarkake kansu. 



109. Shin wanda ya yi gininsa a kan 
tsoron da neman yardar Allah, shi ya 
fi, ko kuwa wanda ya yi gininsa kan 
gefen gaɓar da ruwa ya zaizaye, sai ta 
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ruguza cikin wutar Jahannama? Allah 
ba zai shiryar da mutane azzalumai ba. 


110. Gininsu wanda suka yi, zai ci 
gaba da jawo musu tashin hankali a 
zukatansu, har sai zukatansu sun katse. 
Allah, Masani ne, Mai hikima ne. 

R. 14 



111. Haƙiƙa, Allah ya fanshi rayukan 
muminai da dukiyoyinsu a kan Ya 
saka masu da Aljanna, za su yi yaƙi 
bisa tafarkin Allah, su kashe kuma a 
kashe su, alƙawari ne na gaskiya da 
Ya yanke wa kanSa, cikin Attaura da 
Linjila da Kur'ani. Wanene ya fi Allah 
cika alƙawarinsa? To, ku yi farin ciki 
da wannan cinikayya da kuka yi tare 
da Shi, kuma wannan shi ne babban 
rabo. 


112. Masu tuba ga Allah, masu bauta 
maSa, masu gode maSa, masu tafiya a 
ban ƙasa don yaɗa addininSa, masu 
ruku'i, masu sujada, masu horo da 
nagarta, kuma masu hana aikin ashsha, 
kuma masu kiyaye dokokin Allah. Yi 
albishir ga muminai. 
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113. Bai kamata ba ga Annabi, da 
waɗanda suka ba da gaskiya, su nema 
wa mushrikai gafara gurin Allah, ko 
sun kasance dangi ne na kusa, bayan 
kuwa ya bayyana gare su cewa su 'yan 
Wuta ne. 



114. Neman gafarar da Ibrahima ya yi 
wa babansa, ya yi ne saboda alƙawari 
da ya yi masa, amma lokacin da ya 
bayyana gare shi cewa shi maƙiyin 
Allah ne, sai ya tsame hannunsa daga 
gare shi. Haƙiƙa, Ibrahima mai sanyin 
hali ne, Mai haƙuri ne. 
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115. Kuma Allah ba ya ɓatar da 
mutane bayan ya shiryar da su, sai ya 
bayyana masu abin da ya zama wajibi 
ne su kiyaye shi. Haƙiƙa, Allah 
Masanin komai ne. 
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116. Haƙiƙa Allah, sarautar sammai da 
ƙasa taSa ce, Yana rayarwa kuma 
Yana matarwa. Kuma banda Allah, ba 
ku da wani mai karewa ko mai taimako. 

117. Haƙiƙa, Allah ya yi rahama ga 
Annabi, da Masu hijira, da Masu ba da 
taimako, waɗanda suka bi shi a 
lokacin tsanani, bayan zukatan 
waɗansu daga cikinsu sun kusa 
kaucewa, sa'annan Ya sake yi masu 
rahama. Haƙiƙa, Shi, Mai tausayi ne, 
Mai jinƙai gare su. 
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118. Kuma Ya yi rahama ga mutum 
uku waɗanda aka dakatar da su, har 
ƙasa ta yi musu ƙunci duk da faɗm da 
take da shi, kuma rayukansu suka yi 
musu ƙunci, kuma suka tabbata cewa 
babu wata mafaka daga gurin Allah, 
sai dai a fake gare Shi. Sa'annan Ya 
karɓi tubansu don su koma (gare Shi). 
Haƙiƙa, Allah Shi ne Mai karɓar tuba, 
Mai jinƙai._ 
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119. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku tsoraci Allah, kuma ku 
kasance tare da masu gaskiya. 



120. Bai kamata ba ga mutanen 
Madina, da Larabawan ƙauye 
waɗanda ke zagaye da su, su zauna 
gida su bar Manzon Allah, ko kuma su 
fi son rayukansu fiye da ransa. Don 
ƙishirwa ko wahala ko yunwa ba za su 
same su ba, bisa tafarkin Allah, kuma 
ba za su taka wani mataki ba, wanda 
zai fusatar da kafirai, kuma ba za su ci 
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wata riba ba, game da su, sai an rubuta 
masu aiki nagari a kan haka. Haƙiƙa, 
Allah ba ya tozarta sakamakon masu 
aiki nagari. 

121. Kuma ba za su ciyar da wani abin 
ciyarwa ba, ƙanƙani ko mai yawa, 
kuma ba za su tsallaka wani kwari ba, 
sai an rubuta masu lada, don Allah ya 
saka masu da mafi kyawun abin da 
suka aikata. 

122. Ba zai yiwu ba, muminai su fita 
yaƙi gaba ɗaya. Me zai hana a cikin 
kowace ƙungiya waɗansu su fita 
neman ilimin addini, don su gargadi 
mutanensu idan suka koma wajensu, 
ko sa gargaɗu? 
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123. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku yaƙi kafirai, waɗanda ke 
kusa da ku, kuma su same ku masu 
kaushi, kuma ku sani cewa Allah yana 
tare da managarta. 

124. Kuma duk lokacin da aka saukar 
da Sura, a cikinsu akwai masu cewa, 
‘A cikinku wanene wannan Sura ta 
ƙara wa imani?’ Amma waɗanda suka 
ba da gaskiya ta ƙara masu imani, 
kuma suna yin muma. 


Vsi l a 1 . i££ H 

V l tf j\ 5 <J J »J af u *}| 5 
\yty to 2)1} \ 




\ I3I4U I 1 I&4LJ1 

ii,i c>T \pjji 5 1 _ 

©£>ƙ_A£ij| 3& 

£X\ «!# 

\ \ v i 1 lits 

©c> )>£Ji3ULSjLL) 


125. Waɗanda ke da cuta a zukatansu 
kuwa, ta ƙara musu dauɗa tare da 
dauɗarsu, kuma za su mutu suna 
kafirai. 







126. Shin ba sa gani ne cewa, a 
kowace shekara, ana sa su su ɗanɗana 
kuɗarsu sau ɗaya ko sau biyu. Amma 
ba sa tuba kuma ba sa lura? 

127. Kuma duk lokacin da aka saukar 
da wata Sura, sai su riƙa duban juna, 
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su cc,‘Ko akwai wanda yake lura da 
ku?’ Sa'annan su juya, Allah ya juyar 
da zukatansu, saboda su mutane ne 
marasa fahimta. 

128. Haƙiƙa, Manzo daga cikinku ya 
zo maku. Abin da zai ba ku wahala 
yana da nauyi gare shi. Mai kwaɗayin 
jin daɗmku ne. Mai tausayi ne, mai 
jinƙai ga muminai. 

129. To, idan suka juya baya, ka ce, 
‘Allah ya ishe ni. Babu wani ubangiji 
sai Shi. Na dogara da Shi. Kuma Shi 
ne Ubangijin Al'arshi mai girma.’ 



Sura ta 10 Juzu’i na 11 



SURATU YUNUS 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 110) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Alif Lam Ra * Waɗannan Ayoyi ne 
na Littafi, wanda yake ƙunshe da 
hikima. 




3. Ashe abin mamaki ne ga mutane, 
don Mun yi aike zuwa ga namiji ɗaya 
daga cikinsu, cewa, ‘Ka gargaɗi mutane, 
kuma ka yi albishir ga waɗanda suka 
ba da gaskiya, cewa, suna da 
tabbatacciyar daraja gurin 

Ubangijinsu.’ Kafirai sun ce, ‘Wannan 
mai sihiri ne a fili.’ 





4 . Hakika, Ubangijinku Shi ne Allah, 
Wanda ya halicci sammai da ƙasa, 
cikin kwanaki shida, (irin kwanakin 
Allah) sa'annan Ya daidaita kan 
Al’arshi. Yana tafiyar da dukkan 
al'amari. Babu wani mai ceto sai bayan 
ya ba da izini.Wannan Shi ne Allah 
Ubangijinku, to, ku bauta maSa. Shin 
ba kwa la'akari ne? 


*}) ' Py ±4. Cb ' (J* 
OuSjl.lS'JS 


5. Makomarku gaba ɗaya zuwa gare 
Shi take. Alkawarin Allah gaskiya ne. 
Shi ne ke ƙirkiro halitta, sa'annan Ya 
ninninka ta, don Ya saka wa waɗanda 
suka ba da gaskiya, kuma suka yi 
ayyuka nagari, a kan adalci, waɗanda 
suka kafirta kuwa, za su sha ruwa 
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* 2. Ni ne Allah, Mai ganin komai ! 
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tafasashshe, kuma da azaba mai ©£>5j 

raɗadi, saboda kafircin da suka yi. ' 


6. Shi ne ya sa rana ta zama mai 
tartsatsin haske, wata kuma mai 
ɗaukar haske kuma ya sanya shi 
zango-zango, don ku san lissafm 
shekaru, kuma da lissafm lokaci. Allah 
bai halicci wannan tsari ba, sai a kan 
gaskiya. Yana bayyana Ayoyin ne ga 
mutane don su sani. 
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7 . Haƙiƙa, a cikin saɓawar dare da 
rana, kuma da abubuwan da Allah ya 
halitta, cikin sammai da ƙasa, akwai 
Ayoyi ga mutane masu tsoron Allah. 




8. Waɗanda ba sa fatan saduwa da 
Mu, kuma sun fi son rayuwar duniya, 
kuma sun gamsu da ita, kuma da 
waɗanda ke cikin rafkana game da 
AyoyinMu- 



9 . Waɗannan Wuta ce makomarsu, 
saboda abin da suka aikata. 

10 . Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi ayyuka nagari kuwa, 
Ubangijinsu zai shiryar da su, saboda 
imaninsu. Koramu za su gudana a 
ƙarƙashinsu, cikin Aljanna na jin daɗi. 

11 . Addu'arsu a cikinta (gidan 
Aljanna) ita ce, ‘Tsarki ya tabbata 
gareKa, Ya Allah!,’ gaisuwarsu kuma 
a cikinta ita ce, ‘Aminci,’ kuma 
addu’arsu ta ƙarshe ita ce, ‘Dukkan 
yabo ya tabbata ga Allah, Ubangijin 
talikai.’ 
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12 . Da Allah yana gaggauta wa 
mutane sakayyar mummunan aikinsu, 
kamar yadda suke garajen a saka masu 
da alheri, da ajalinsu ya zo tun-tuni. 
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Amma za Mu bar waɗanda ba sa fatan 
saduwa da Mu, su riƙa faɗi-tashi cikin 
shishshiginsu. 




13 . Idan wata damuwa ta sami mutum 
sai ya riƙa kiran Mu, a kwance yake, 
ko a zaune, ko a tsaye. Amma idan 
Muka yaye masa damuwarsa, sai ya 
zarce kan halayyarsa, kamar bai taɓa 
kiran Mu ba, don Mu yaye masa cutar 
da ta same shi. Haka aka ƙawata wa 
masu ɓama abin da suke aikatawa. 
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14 . Haƙiƙa, Mun halakar da mutane na 
kami dabam-dabam gabaninku, yayin 
da suka yi zalunci, kuma Manzannin 
da aka aiko masu sun kawo masu 
(hujjoji) bayyanannun, amma ba su 
ba da gaskiya ba. Haka Muke saka 
wa mutane masu laifi. 




15 . Sa’annan daga bayansu, Muka sa 
kuka maye musu a kasa, don Mu ga 
yaya za ku yi. 
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16 . Kuma idan aka karanta masu 
bayyanannun ayoyinMu, sai waɗanda 
ba sa kaunar saduwa da Mu su ce, 
‘Kawo wani Kur'ani banda wannan, ko 
kuma canja shi.’ Ce, ‘Ba zan iya canja 
shi ba, don son raina, ba wani abu 
nake bi ba, sai abin da aka yi mini 
wahayi. Hakiƙa ina tsoron in na 
kangare wa Ubangijina, azabar babbar 
rana.’ 
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17 . Ce, ‘Ba don Allah ya nufa ba, ba 
zan karanta maku shi ba, kuma ba Zai 
sanar da ku shi ba. Hakika, na rayu 
cikinku lokaci mai tsawo kafln a 
saukar da shi. Ba kwa fahimta ne?’ 


Ji 
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18 . Wanene ya fi zalunci fiye da 

wanda ya kaga wa Allah karya, ko ' 
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kuma ya ƙaryata AyoyinSa. Haƙiƙa, 
masu laifi ba za su rabauta ba. 

19. Suna bauta wa abin da ba zai cuce 
su ba, kuma ba zai amfane su ba, 
maimakon Allah, kuma suna cewa, 
‘Waɗannan su ne masu cetonmu a 
gurin Allah.’ Ce, ‘Za ku ba Allah 
labarin abin da bai sani ba ne, a cikin 
sammai ko a cikin ƙasa?’ Tsarki ya 
tabbata gare Shi, kuma Ya ɗaukaka 
daga tarayyar da suke yi maSa. 
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20. Kuma mutane al’umma ɗaya ce 
kawai a da, sai suka yi saɓani tsakanin 
junansu. Ba don kalma ta rigaya daga 
Ubangijinka ba, da tuni an yi hukumci 
tsakaninsu, game da abin da suke 
saɓani akai. 
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21. Kuma suna cewa, ‘Me zai hana a 
sauko masa da Aya daga 
Ubangijinsa?’ Ce, ‘Sanin gaibu sai 
Allah. Amma ku jira, ni ma ina cikin 
masu jira tare da ku.’ 
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22. Idan Muka ɗanɗana wa mutane 
rahama bayan musiba da ta same su, 
sai su soma shirya makirci game da 
AyoyinMu. Ce, ‘Allah ya fi kowa 
saurin shirya shiri.’ Haƙiƙa, 
manzanninMu suna rubuta dukkan 
abin da kuke shiryawa. 



23. Shi ne ke ba ku ikon tafiya a ban 
ƙasa kuma da cikin teku, sai lokacin 
da kuka shiga cikin jiragen ruwa, 
kuma suka soma gudu da su tare da 
iska daddaɗa, kuma suna jin dadinta, 
sai iska ƙaƙƙarfa ta kwashe su, 
(jiragen ruwa) kuma igiyoyin ruwa 
suka zo musu ta kowace nahiya, har 
suka zaci cewa an rufe su, daga nan sai 
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su riƙa kiran Allah, suna masu 
tsarkake imani da Shi, suna cewa, 
‘Idan ka tserar da mu daga wannan 
musifa, za mu zama cikin masu 
godiya.’ 
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24. Amma yayin da Ya tserar da su, sai 
ga su suna zalunci a ƙasa, ba a kan 
gaskiya ba. Ya ku mutane, zalunci da 
kuke yi don neman jin dadin rayuwar 
duniya, a kanku zai kare, sa'annan za a 
mai da ku zuwa gare Mu, kuma za Mu 
ba ku labarin abin da kuka aikata. 



25. Misalin rayuwar duniya, kamar 
ruwa ne da Muka saukar da shi daga 
sama, sai tsire-tsire na ƙasa waɗanda 
mutane da dabbobi ke ci, suka 
cuɗanya da shi. Sai da gona ta 
kankama, ta zama mai ƙayatarwa da 
ban sha'awa, har masu ita suna zaton 
sun sami galaba kan ta, sai umaminMu 
ya sauka kanta cikin dare, ko kuma da 
rana, sai Muka mai da ita kamar wata 
gonar da aka girbe ta, kamar da ma 
babu ita a jiya. Haka Muke bayyana 
Ayoyi ga mutane masu tunani. 
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26. Allah yana kira zuwa gidan 
aminci, kuma Yana shiryar da wanda 
Ya so kan tafarki madaidaici. 

27. Kyakkyawan sakamako yana ga 
waɗanda suka yi aiki nagari, kuma da 
ƙari. Duhu ko ƙasƙanci ba zai mfe 
fuskokinsu ba. Waɗannan su ne ’yan 
Aljanna, su masu dauwama ne a 
cikinta. 



28. Waɗanda suka yi aiki mummuna 
kuwa, sakayyar mummunar aiki za ta 
kasance kwatankwacinsa, kuma 
kaskanci zai rufe su. Ba su da mai 
kare su daga azabar Allah. Za su zama 
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kamar an rufe fuskokinsu da dare mai 
duhu yanlci-yanki. Waɗannan su ne 
'yan Wuta, za su dauwama a cikinta. 

29. Tuna ranar da za Mu tattara su 
gaba ɗaya, sa'annan Mu ce wa 
waɗanda suka yi shirka, ‘Ku tsaya 
baya a inda kuke, ku da abokan 
tarayyarku.’ Daga nan kuma Mu 
rarrabe tsakaninsu, kuma abokan 
tarayyarsu za su ce, ‘Ba mu kuka bauta 
wa ba.’ 

30. Allah ya isa Mai shaida 
tsakaninmu da ku. Mu ba mu da 
masaniya game da ibadarku. 

31. A can ne ko wane mai rai zai 
tabbata abin da ya aikata a da. Kuma 
za a mai da su zuwa ga Allah 
Ubangijinsu Na gaskiya, kuma ƙagen 
da suka yi zai ɓace musu. 

R.4 

32. Ce, ‘Wanene ke arzuta ku daga 
sama da ƙasa? Ko wanene ke da iko 
bisa kunnuwa da idanuwa? Kuma 
wanene ke fitar da mai rai daga 
matacce, kuma ya fitar da matacce 
daga mai rai? Kuma wanene ke shirya 
kowanne al’amari?’ Za su ce, ‘Allah 
ne.’ To, ce, ‘Ba za ku nemi Ya kare ku 
ba?’ 


l!j5i iik-g, AUil 




& 


J-o jJU £ ^ \ \)>) 1 




33. Wannan ɗm Shi ne Allah 
Ubangijinku na gaskiya. To, menene 
ya rage bayan gaskiya banda ɓata? Ta 
yaya ake juyar da ku daga gaskiya? 



34. Haka kalmar Ubangijinka ta 
tabbata kan waɗanda suka ƙi biyayya 
cewa ba za su ba da gaskiya ba. 

35. Ce, ‘Shin a cikin abokan 
tarayyarku akwai wanda ke faro 
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halitta, sa'annan ya ninninka?’ Ce, 
‘Allah ne ke fara halitta sa'annan Ya 
ninninka ta. Ta yaya ake juyar da ku 
daga gaskiya?’ 

36. Ce, ‘Shin a cikin abokan 
tarayyarku akwai wanda ke shiryarwa 
zuwa gaskiya?’ Ce, ‘Allah yana 
shiryarwa zuwa ga gaskiya. To, 
Wanda ke shiryarwa zuwa gaskiya, 
Shi ya fi cancanta a bi Shi, ko wanda 
ba zai iya shiryarwa ba, sai dai a 
shiryar da shi? Me ya same ku? Yaya 
kuke irin wannan hukumci?’ 

37. Mafi yawansu ba abin da suke bi, 
sai zato. Zato kuwa ba ya wadatar da 
komai bisa gaskiya. Haƙiƙa, Allah 
sane yake da abin da suke aikatawa. 

38. Kuma wannan Kur’ani ba abin da 
wani zai iya ƙirƙirowa ba ne, koma 
bayan Allah. Sai dai yana nuna 
gaskiyar abin da ya gabace shi, kuma 
yana bayyana Shari’a cikakkiya. Babu 
kokwanto cikinsa, daga Ubangijin 
talikai ya sauka. 

39. Ko cewa suke, ‘Ya ƙage shi,’ ce, 
‘To, ku kawo Sura ɗaya irin tasa, 
kuma ku kira duk wanda za ku iya kira 
ya taimake ku maimakon Allah, idan 
ku masu gaskiya ne.’ 
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40. Bari, sun ƙaryata abin da ba su da 
cikakken saninsa ne, kuma ma’anarsa 
ta haƙiƙa bata bayyana gare su ba 
tukuna. Haka waɗanda suka gabace su 
suka ƙaryata. To, kalli yadda ƙarshen 
masu laifi ya kasance. 



41. Kuma a cikinsu akwai waɗanda 
ke ba da gaskiya da shi, kuma a cikin 
su akwai waɗanda ba za su ba da 
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gaskiya da shi ba. Kuma Ubangijinka 
ya fi kowa sanin maɓamata. 
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42. Kuma idan suka ƙaryata ka, ce, 
‘Aikina nawa ne, kuma aikinku naku 
ne. Ba mwanku da abin da nake 
aikatawa, ni ma ba mwana da abin da 
kuke aikatawa.’ 
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43. Kuma a cikinsu akwai waɗanda ke 
kasa kunne su saurare ka. Amma kai 
ne za ka jiyar da kurame, idan ba su 
iya fahimta? 



44. Kuma a cikinsu akwai wanda ke 
yin zuru yana kallonka. Amma kai ne 
za ka iya shiryar da makafi, ko ba sa 
iya gani? 

45. Haƙiƙa, Allah ba ya zaluntar 
mutane ko kaɗan, amma mutane ne ke 
cutar kawunansu. 
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46. Kuma ranar da Zai tattara su, zasu 
ga kamar ba su zauna duniya ba, sai 
sa’a ɗaya ta rana. Za su riƙa shaida 
junansu. Haƙiƙa, waɗanda suka 
ƙaryata haɗuwa da Allah sun taɓe, 
kuma ba su kasance bisa shiriya ba. 
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47. Kuma idan Muka nuna maka 
sashin abin da Muka yi musu 
alƙawari, (na tsoratarwa) ko kuma 
Muka ɗauki ranka kafin haka, to, ai 
wajenMu za a dawo da su, (sai ka ga 
abin da zai fam gare su a gidan 
gaskiya) kuma Allah Mai shaida ne 
bisa abin da suke aikatawa. 



48. Kowace al’umma tana da Manzo. 
Idan Manzan da aka aiko masu ya zo, 
za a yi masu hukumci tsakaninsu bisa 
adalci, kuma ba za a cuce su ba. 
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49. Kuma suna cewa, ‘Yaushc wannan 
alƙawari zai cika, idan ku masu 
gaskiya ne.’ 
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50. Ce, ‘Ba ni da ikon cuta ko amfani 
ga kaina, sai abin da Allah ya so. 
Kowace al’umma tana da lokaci 
ƙayyadajje. Idan lokacinsu ya zo, ba 
za su yi jinkiri ba, daidai da sa’a ɗaya, 
kuma ba za su riga lokacin ba.’ 

51. Ce, ‘Ku ba ni labari, idan azabarSa 
ta zo muku kuna barci, ko kuma da 
rana, ta yaya masu laifi za su guje 
mata?’ 

52. To, kuma sai lokacin da ta auku, 
zaku ba da gaskiya da ita, a yanzu, 
alhali kun kasance kuna garajen 
zuwanta? 
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53. Sa’annan za a ce wa waɗanda suka 
yi laifi, ‘Ku ɗanɗani azabar dauwama. 
Ba za a saka muku ba, sai da abin da 
kuka aikata. 

54. Kuma suna neman labari daga 
gurinka, ‘Shin shi kuwa gaskiya ne?’ 
Ce, ‘E, na rantse da Ubangijina 
wannan tabbas ne, kuma ba za ku iya 
hana shi (faruwa) ba. 

R.6 

55. Kuma in da dukkan mai rai da ya 
yi laifi, ya mallaki dukkan abin da 
ke doron ƙasa, zai so ya ba da shi, 
don ya fanshi kansa. Kuma za su 
ɓoye nadamarsu, lokacin da suka ga 
azaba, kuma za a yi hukunci 
tsakaninsu bisa adalci, kuma ba za a 
cuce su ba. 



56. Tabbas dukkan abin da ke cikin ^ UjL)l 

sammai da ƙasa, na Allah ne. Tabbas, " * 
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alƙawarin Allah gaskiya ne, amma 
mafi yawansu ba su sani ba. 

57. Shi ke rayarwa, kuma Shi ke 
matarwa, kuma wajenSa za a mai da 
ku. 

58. Ya ku mutane, haƙiƙa wa’azi ya 
zo maku daga Ubangijinku, kuma da 
warakar cuce-cucen da ke cikin 
zukata, kuma da shiriya da rahama ga 
muminai. 

59. Ce, ‘Wannan kuwa saboda baiwar 
Allah ne da rahama taSa. To, su yi 
muma da haka. Wannan ya fiye masu 
dukkan abin da suke tarawa. (na 
duniya). 

60. Ce, ‘Shin kun yi tunanin arziƙin da 
Allah ke saukar muku sai kuka ɗauki 
wani daga cikinsa haram, wani kuma 
halal?’ Ce, ‘Shin Allah ne ya yi maku 
izini, ko kuma kage kuke yiwa Allah?’ 

61. Waɗanda ke yi wa Allah kagen 
karya, me suke zato ne da ranar 
Kiyama? Haƙika, Allah Ma’abucin 
baiwa ne ga mutane, amma mafi 
yawansu ba sa godewa. 

R.7 

62. Babu wani lamari da zaka shiga 
cikinsa, kuma babu wani sashi na 
Kur’ani da za ka karanta shi daga gare 
Shi, kuma babu wani aiki da za ku 
aikata, sai Mun zama masu ba da 
shaida a kanku, lokacin da kuke 
tsundum cikinsa. Babu abin da ke 
ɓuya ga Ubangijinka, ko da daidai da 
nauyin ƙwayar zarra, a cikin kasa ko a 
cikin sama, ko kuma abin da ya fi haka 
karanta, ko kuma wanda ya fi haka 
girma, duk a lissafe suke a cikin Littafi 
mabayyani. 
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63. Haƙiƙa, masoyan Allah, babu 
tsoro a kansu kuma ba za su yi baƙin 
ciki ba. 
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64. (Su) ne waɗanda ke ba da gaskiya, 
kuma su masu tsoron Allah ne a 
kowane hali. 

65. Suna da albishir a rayuwar duniya, 
kuma da can lahira. Babu canji ga 
kalmomin Allah, wannan shi ne 
babban rabo. 

66. Kuma kada maganganunsu su 
baƙanta maka rai. Haƙiƙa, iko gaba 
ɗayansa na Allah ne. Shi ne Mai ji, 
Masani. 

67. Haƙiƙa, dukkan wanda ke cikin 
sammai, da wanda ke cikin doron ƙasa 
na Allah ne. Waɗanda ke kiran wani a 
maimakon Allah, ba gumakan suke bi 
haƙiƙa ba, babu abin da suke bi, sai 
zato, kuma babu abin da suke yi, sai 
safci-faɗi. 

68. Shi ne Wanda ya yi muku dare, 
don ku sami hutu a cikinsa, kuma ya yi 
lokacin rana mai haske, (don ku yi 
ayyukanku) Haƙiƙa, akwai Ayoyi a 
cikin haka ga mutane masu ji. 

69. Sun ce, ‘Allah yana da ɗa.’ Tsarki 
ya tabbata gare Shi. Shi ne wadatacce. 
Abin da ke cikin sammai da abin da ke 
cikin doron ƙasa, naSa ne. Ba ku da 
wata hujja a kan haka. Kwa riƙa faɗar 
abin da ba ku sani ba, game da Allah? 
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70. Ce, ‘Waɗanda ke ƙaga wa Allah 
ƙarya, ba za su rabauta ba.’ 
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71. Za su sami jin dacfin duniya, 
sa’annan a mai da su zuwa gare Mu, 
sa’annan Mu ɗanɗana musu azaba mai 
tsanani, saboda kafircin da suke yi. 



cC@> 




©J5>ii4 


Juzu’i na 11 


SURATU YUNUS 


Sura ta 10 
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72. Karanta masu labarin Nuhu, yayin 
da ya ce wa mutanensa, ‘Ya ku 
mutanena, idan matsayina a gurin 
Allah, da tunatarwar da nalce yi da 
AyoyinSa, sun zama babban laifi gare 
ku, -to, na dogara ga Allah- Ku tara 
duk shirye-shiryenku da abokan 
tarayyarku, kuma kada shirinku ya 
zama mai rikita ku, sa’annan ku zartar 
da shirinku a kaina, kuma kada ku 
saurara mini.’ 

73. Idan kuka juya baya kuwa, da ma 
ban roƙe ku lada ba. Ladata tana gurin 
Allah, kuma an umarce ni in zama 
cikin masu miƙa wuya ga Allah. 

74. Sai suka ƙaryata shi, Mu kuma 
Muka tserar da shi, da waɗanda ke tare 
da shi a cikin kwami. Kuma Muka sa 
suka zama masu cin gajiyar ni’imomi, 
kuma Muka nitsar da waɗanda suka 
ƙaryata AyoyinMu. To, kalli yadda 
ƙarshen waɗanda aka yi wa gargaɗi ya 
kasance. 

75. Kuma daga bayansa, Mun aiko 
Manzanni, zuwa ga mutanensu. Sun 
kawo masu hujjoji bayyanannun, amma 
ba su ba da gaskiya ba da abin da 
suka ƙaryata a da. Haka Muke toshe 
zukatan masu shishshigi. 

76. Sa’annan daga bayansu Muka aiko 
Musa da Haruna, zuwa ga Fir’auna da 
manyan mutanensa, tare da 
AyoyinMu. Sai suka yi girman kai, 
kuma suka zama mutane masu laifi. 

77. Yayin da gaskiya daga gurinMu, ta 
zo masu, sai suka ce, ‘Wannan sihiri 
ne a fili.’ 
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78. Musa ya ce, ‘Kwa fatfi halca game 
da gaskiya, yayinda ta zo muku? 
Wannan dln ne sihiri? Masu sihiri 
kuwa ba sa rabauta. ’ 


Hj ^jj, 


79. Suka ce, ‘Shin ka zo mana ne don 
ka juyar da mu daga abinda muka tarar 
da iyayenmu a kai, kuma don ku biyu 
ku sami girma a ƙasa? To, ba za mu ba 
da gaskiya da ku ba.’ 
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80. Kuma Fir’auna ya ce, ‘Ku kawo 
mini dukkan ƙwararren ɗan sihiri. ’ 


81. Yayin da ‘yan sihiri suka hallara, 
sai Musa ya ce da su, ‘Ku jefa abin 
da za ku jefa.’ 

82. Yayin da suka jefa, Musa ya ce, 
‘ Abin da lcuka zo da shi sihiri ne kawai. 
Allah kuwa zai ɓata shi, haƙiƙa, Allah 
ba ya gyara aikin maɓamata.’ 

83. Kuma Allah yana tabbatar da 
gaskiya ta kalmominSa, ko masu 
laifi basa so. 
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84. Kuma babu wanda ya ba da gaskiya 
da Musa daga cikin mutanensa, sai 
waɗansu samari, don tsoron kada 
Fir’auna da manyan mutanensa su 
tursasa su. Flaƙiƙa, Fir’auna ya yi 
kama-karya a ƙasa, kuma ya kasance 
daga cikin masu wuce gona da iri. 

85. Kuma Musa ya ce, ‘Ya ku 
mutanena, idan kun ba da gaskiya da 
Allah, to ku dogara da Shi, idan ku 
masu miƙa wuya ne.’ 
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86. Sai suka ce; ‘Ga Allah muka 
dogara. ‘Ubangijinmu, lcada Ka sanya 
mu fitina ga mutane azzalumai. 
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87. Kuma Ka tserar da mu don t p 1 1 f 'p. s 

rahamarKa, daga mutane kafirai. ' * 


88. Kuma Mun yi wahayi ga Musa da 
ɗan’uwansa cewa, ‘Ku yi wa 
mutanenku gidaje a cikin bimi, kuma 
ku sa gidajenku su zama masu 
fuskantar juna, kuma ku tsai da Salla. 
Kuma ka yi albishir ga muminai’. 

89. Sai Musa ya ce, ‘Ubangijinmu Ka 

ba Fir’auna da manyan mutanensa 
ƙasaita da dukiyoyi a rayuwar duniya, 
Ubangijinmu ga su kuwa suna ɓatar da 
mutane daga tafarkinKa.’ 

Ubangijinmu Ka shafe dukiyoyinsu, 
kuma Ka tsaurara zukatansu, kuma ba 
zasu bada gaskiya ba sai sun ga azaba 
mai raɗadi. 

90. Allah Ya ce, ‘An karɓi addu’arku. 
To, ku daidaita, kuma kada ku bi 
tafarkin waɗanda ba su da sani.’ 

91. Kuma Mun ƙetarar da ‘ya’yan 
Isra’ila kogi, sai Fir’auna da manyan 
mutanensa suka bi su da niyyar zalinci 
da shishshigi, sai lokacin da nitsewa 
cikin mwa ta riske shi, ya ce, ‘Na ba 
da gaskiya cewa babu wani ubangiji 
sai Wanda ‘Ya’yan Isra’ila suka ba da 
gaskiya da Shi, kuma ni ina cikin masu 
miƙa wuya.’ 

92. A yanzu! Alhali ka zama mai ƙin 
biyayya kafm wannan lokaci, kuma ka 
zama cikin masu ɓarna! 

93. To, yau Za Mu tserar da kai a 
jikinka kaɗai, don ka zama aya ga na 
bayanka. Haƙiƙa, yawancin mutane 
ba sa lura da AyoyinMu. 

R.IO 
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94. Haƙiƙa, Mun zaunar da ‘Ya’yan 
Isra’ila kyakkyawan mazauni, kuma 
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Mun ba su daɗaɗan abubuwa, kuma 
ba su yi saɓani ba, sai da sani ya zo 
masu. Haƙiƙa, Ubangijinka zai yi 
hukumci tsakaninsu a ranar Kiyama 
game da abin da suka yi saɓani a 
kansa. 

95. Idan kana cikin kokwanto game da 
abin da Muka saukar gare ka, to ka 
tambayi waɗanda ke karanta Littafi a 
gabaninka. Haƙiƙa gaskiya daga 
Ubangijinka ta zo maka. To, kada ka 
zama cikin masu kokwanto. 



96. Kuma kada ka zama cikin 
waɗanda suka ƙaryata Ayoyin Allah, 
sai ka zama cikin masu taɓewa. 
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97. Haƙiƙa, waɗanda hukuncin 

Ubangijinka Ya tabbata kansu ba za su " x 

ba da gaskiya ba. 



98. Koda kowace Aya ta zo musu 
kuwa, sai sun ga azaba mai raɗaɗi. 

99. Me ya sa babu alƙarya wadda ta ba 
da gaskiya, don imaninsu ya amfane 
su, face mutanen Yunusa, yayin da 
suka ba da gaskiya, Mun yaye masu 
azabar kunyata a rayuwar duniya, 
kuma Mun jiyar da su daɗi zuwa wani 
loƙaci. 

100. In da Ubangijinka ya so, dukkan 
waɗanda ke kan doron ƙasa, za su ba 
da gaskiya gaba ɗaya. To, kai za ka 
tilasta wa mutane su ba da gaskiya? 

101. Ba wani mai rai da zai bada 
gaskiya face da izinin Allah. Kuma 
Yana ɗora azaba ga mutanen da ba sa 
hankalta. 
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102. Ce, ‘Ku yi tsokacin abin da ke ^ Li> - ' ' j ' i 14 ' 5 <iL : l Jj 
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da gargadi ba sa amfanar mutanen da 
ba za su ba da gaskiya ba. 

103. Babu abin da suke jira sai irin 
ranakun da suka sami waɗanda suka 
shuɗe gabaninsu. Ce, ‘To, ku jira, ni 
ma ina cikin masu jira tare da ku. ’ 

104. Kuma za Mu tserar da 
ManzanninMu, da waɗanda suka ba da 
gaskiya. Haka ya zama wajibi a 
kanMu Mu tserar da masu imani. 

R.ll 

105. Ce, ‘Ya ku mutane, idan kuna 
cikin kokwanto game da addinina, to, 
ba zan bauta wa waɗanda kuke bauta 
wa ba a maimakon Allah, amma ina 
bautawa Allah wanda ke ɗaukar ranku, 
kuma an umarce ni in zama daga cikin 
muminai. 

106. Kuma an umarce ni in faɗawa 
kowa cewa, ‘Tsai da fiiskarka ga 
addini, kana mai daidaita, kuma kada 
ka zama daga cikin masu yiwa Allah 
tarayya.’ 










107. Kuma banda Allah kada ka kira 
abinda ba zai amfane ka ba, kuma ba 
zai cuce ka ba. Idan ka yi haka, to, ka 
zama daga cikin masu laifi. 



108. Kuma idan Allah ya ɗora maka 
cuta, babu mai yaye ta sai Shi, kuma 
idan ya nufe ka da alheri, babu mai 
juyar da baiwarSa. Yana sa ta tarar da 
wanda Ya so daga cikin bayinSa. 
Kuma Shi ne Mai gafara, Mai jinƙai. 

109. Ce, ‘Ya ku mutane, haƙiƙa, 
gaskiya daga Ubangijinku ta zo maku. 
To, duk wanda ya shiriya zai shiriya 
ne don amfanin kansa, kuma duk 
wanda ya ɓata ya ɓata ne don cutar 
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kansa. Amma ni ba mai gadi ne a 
kanku ba. 




110 . Kuma ka bi abin da aka yi 
maka wahayi, kuma ka yi haƙuri har 
Allah ya yi hukumci. Kuma Shi ne 
Fiyayyen masu hukumci 
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SURATU HUD 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 124) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Alif Lam Ra.* Wannan Littafi ne, 
an ƙarfafa Ayoyinsa kuma an bayyana 
su daga wajen Mai hikima, Masanin 
komai. 
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3. (Yana koyar da cewa) ‘Kada ku 
bautawa kowa sai Allah.’ Ni, mai 
gargadi ne da albishir gare ku daga 
wajenSa. 
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4. Kuma ku nemi gafarar Ubangijinku, 
kuma ku tuba gare Shi. Zai ba ku jin 
dadi nagari, zuwa lokaci ƙayyadadde, 
kuma Zai ba da baiwarSa ga dukkan 
ma’abucin nagarta. Amma idan kuka 
juya baya, to ina ji muku tsoron azabar 
babbar rana. 


5. Zuwa ga Allah makomarku take, 
kuma Shi Mai iko ne bisa komai. 


6. Haƙiƙa, suna rufe ƙirjinsu don su 
ɓoye mummunan tunaninsu daga gare 
Shi. To, ai lokacin da suke rufe jikinsu 
da rigunansu Yana sane da abin da 
suke ɓoyewa da abin da suke 
bayyanawa. Haƙiƙa, Shi, Masanin 
abin da ke cikin zukata ne. 
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* 2 . M / 2 e Allah, Mai ganin komai ! 
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7. Babu wata halitta da ke tafiya ban 
ƙasa, face arzikinta yana gurin Allah. 
Kuma ya san mazauninta da 
makomarta. Dukkan wannan rubuce 
yake a cikin Littafi mabayyani. 

8. Kuma Shi ne ya halicci sammai da 
ƙasa, cikin lokatai shida. Kuma gadon 
sarautarSa ta kasance a kan ruwa yake 
don Ya jarraba ku wanene a 
cikinku ya fi aiki nagari. Kuma idan 
ka ce, ‘Haƙiƙa, ku din nan za a tashe 
ku bayan mutuwa,’ waɗanda suka 
kafirta za su ce. ‘Wannan yaudara ce 
kawai bayyananniya.’ 



9. Kuma idan Muka jinkirta masu 
azaba zuwa wani lokaci ƙayyadadde, 
za su ce, ‘Me ya hana ta zuwa?’ 
Haƙiƙa, ranar da za ta zo musu, ba za 
a juyar da ita ba daga gare su, kuma 
abin da suka yi wa izgili zai zagaye su. 
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10. Duk lokacin da Muka ɗanɗana wa '^ rA'L Cij V\ uAJ 5 

mutum rahama daga gare Mu, f ' < ». > * 

sa’annan Muka ɗauke ta daga gare shi, ©I ^ r ' V 

haƙiƙa shi mai yanke ƙauna ne, mai 
butulci ne. 


11. Kuma idan Muka ɗanɗana masa 
jin dadi bayan wahala ta same shi, zai 
ce, ‘Abubuwan ƙi sun tafi daga gare 
ni.’ Shi mai tsananin muma ne, mai 
yawan alfahari. 

12. Sai fa waɗanda ke da haƙuri, kuma 
suna yin ayyuka nagari. Waɗannan za su 
sami gafara da lada mai girma. 



13. Kafirai fata suke ka bar sashin abin 
da aka aiko maka, kuma ƙirjinka ya 
ƙuntata da shi, don cewa tasu, ‘Me ya 
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sa ba a saukar masa da taskar kudi ba, 
ko kuma mala’ika ya zo tare da shi?’ 
Kai mai gargadi ne kawai, kuma Allah 
Shi ne Mai kula da komai. 
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14. Ko cewa suke, ‘Shi ya ƙirƙire shi.’ 
Ce, ‘To, ku kawo surori goma irin 
nasa, waɗanda aka ƙirƙiro, kuma 
banda Allah ku kira duk wanda za ku 
iya kira, idan ku masu gaskiya ne.’ 



15. Idan ba su karɓi wannan 
ƙalubalanta ba, to, ku sani cewa an 
saukar da shine ƙunshe da sanin Allah, 
kuma babu wani ubangiji sai Shi. Shin 
za ku miƙa wuya? 
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16. Duk wanda ke buƙatar rayuwar 
duniya kawai da ado nata, za Mu 
biya su ayyukansu kaf a cikinta, kuma 
ba za a tauye musu komai ba. 
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17. Waɗannan su ne waɗanda ba su da 
komai a Lahira sai Wuta. Kuma abin 
da suka aikata a cikin duniya ya ɓaci, 
kuma duk abin da suka yi ya zama 
marar amfani. 




18. Shin wanda ke kan hujja 
mabayyaniya daga Ubangijinsa, ya 
zama maƙaryaci, alhali mai ba da 
shaida daga wajen Allah zai biyo shi, 
kuma Littafin Musa, mai jagoranci da 
rahama ya gabace shi? Waɗancan 
mabiyan Musa na haƙiƙa, sun ba da 
gaskiya da shi. Duk wanda ya ƙi ba da 
gaskiya da shi daga cikin ƙungiyoyi, 
Wuta ce makomarsa. Kai mutum, 
kada ka zama cikin kokwanto game da 
shi. Haƙiƙa, shi gaskiya ne daga 
Ubangijinka, amma mafi yawan 
mutane ba za su ba da gaskiya ba. 
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19. Kuma wanene mafi zalunci kamar j, 

wanda ya ƙaga wa Allah ƙarya? " " 
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Waɗannan za a kawo su gaban 
Ubangijinsu. Masu ba da shaida za su 
ce, ‘Waɗannan ne suka yi wa 
Ubangijinsu ƙarya.’ Haƙiƙa, la’anar 
Allah ta tabbata kan azzalumai. 

20. Waɗanda ke kange mutane daga 
tafarkin Allah, kuma suna neman 
karkatar da shi, kuma su ba za su ba da 
gaskiya da Lahira ba. 

21. Waɗannan ba za su gajiyar da 
Allah ba a ban ƙasa, kuma ba za su 
sami masoya ba bayan Allah. Za a 
ninninka musu azaba. Ba za su iya ji 
ba, kuma ba za su iya gani ba. 


22. Waɗannan sune su ka yi asarar 
rayukansu, kuma ƙagen da suka yi zai 
ɓace masu. 

23. Babu shakka cewa su ne mafiya 
hasara a Lahira. 

24. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
kuma suka ƙasƙantar da kansu 
ga Ubangijinsu, waɗannan su ne ‘yan 
Aljanna, za su dauwama cikinta. 

25. Misalin waɗannan ƙungiyoyi biyu 
(‘Yan Wuta da ‘Yan Aljanna), kamar 
makaho ne da kurma, a haɗa su da mai 
gani da mai ji. Za su zama daidai ga 
misali? Ba za ku yi la’akari ba? 

R. 3 

26. Haƙiƙa, Mun aiki Nuhu zuwa ga 
mutanensa, ya ce, ‘Ni mai gargaɗi ne a 
fili gare ku. ’ 
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27. Kuma kada ku bautawa kowa sai 
Allah. Ni ina ji muku tsoron azabar 
rana mai raɗadi. 
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28. Sai manyan mutane waɗanda suka 
kafirta daga cikin mutanensa suka ce, 
‘Ba ma ganinka sai mutum kamarmu, 
kuma muna ganin ba wasu ke binka 
ba, sai mutane da ke ƙasa da mu, gani 
ba tambaya. Ba ma ganin kuna da 
wani fifiko a kanmu. A’a, mun 
tabbata ku maƙaryata ne.’ 



29. Ya ce, ‘Ya ku mutanena, ku ba ni 
labari, idan a kan hujja nake daga 
Ubangijina, kuma Ya ba ni wata rahama 
daga wajenSa, amma ta shige muku 
duhu, ba ku fahimce ta ba, to, tilasta 
maku ita za mu yi, alhali kuna ƙi?’ 
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30. Kuma ya ku mutanena, ban 
tambayeku dukiya ba a kan wanrian 
abu. Sakamakona yana gurin Allah. 
Kuma ni ba zan kori waɗanda suka ba 
da gaskiya ba. Haƙiƙa, za su haɗu da 
Ubangijinsu. Amma ni ina ganinku 
wasu mutane ne masu jahilci. 
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31. Kuma ya ku mutanena, wanene zai 
ƙwace ni daga hannun Allah, idan na 
kore su? Ba za ku yi la’akari ba? 

32. Ban ce da ku, taskokin Allah suna 
gurina ba, ko na san abin da ke ɓoye 
ba, kuma ban ce ni mala’ika ne ba, 
kuma waɗannan da idanuwanku ke 
rainawa, ba zan ce, Allah ba zai ba su 
alheri ba. Allah ya fi kowa sanin 
abin da ke cikin zukatansu. Haƙiƙa, 
idan na yi haka na kasance cikin 
azzalumai. 
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33. Suka ce, ‘Ya kai Nuhu, haƙiƙa, ka 
sha jayayya da mu, Kuma ka yawaita 
jayayya da mu. To, kawo mana abin 
da kake tsorata mu da shi, idan kana 
cikin masu gaskiya.’ 
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34. Ya ce, ‘Allah ne kawai Zai kawo 
muku shi idan Ya so, kuma ba za ku 
gajiyar da nufinSa ba.’ 

35. Nasihata ba za ta amfane ku ba, ko 
da na nufi yi maku nasiha, matuƙar 
Allah Ya nufi Ya halakar da ku. Shi ne 
Ubangijinku, kuma wajenSa za a mai 
da ku. ’ 

36. Ko cewa suke, ‘Ya ƙirƙire shi? 
‘Ce, ‘Idan ni na ƙirƙire shi, laifina 
yana kaina, kuma babu ruwana da 
laifukanku.’ 


R. 4 

37. An aiko wa Nuhu cewa, ‘Babu 
wanda zai ba da gaskiya daga cikin 
mutanenka, sai waɗanda suka riga 
suka ba da gaskiya, saboda haka kada 
ka yi baƙin ciki game da abin da suke 
aikatawa. 

38. Kuma ka ƙera jirgin ruwa 
a kan idonMu, kuma bisa ga 
wahayinMu. Kuma kada ka ce da Ni 
komai game da waɗanda suka yi 
zalunci, haƙiƙa, za’a nitsar da su 
(cikin ruwa). 

39. Ya ci gaba da ƙera jirgin ruwa 
Duk lokacin da manyan mutanensa 
sukawuce shi,saisu yi masaba’a.Yace, 
‘Idan kuna yi mana ba’a a yanzu, mu 
ma za mu muku ba’a nan gaba, kamar 
yadda kuke yi mana.’ 
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40. Nan ne zaku san wanda azaba za ta 
zo masa, ta kunyata shi, kuma azaba 
mai ɗorewa ta sauka a kansa. 
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41. Sai lokacin da umaminMu ya zo, 
kuma idon mwa ya ɓuɓɓugo, Muka 
ce, ‘Daga kowane abu, ɗauki dangi 
biyu, namiji da mace, kuma 
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ɗauki iyalanka, sai fa wanda ƙaddara 
ta riga ta fada kansa, kuma ɗauki duk 
wanda ya ba da gaskiya. Amma babu 
wanda ya ba da gaskiya da shi, sai 
kaɗan.’ 

42. Ya ce, ‘Ku shiga cikinsa, (jirgin). 
Da sunan Allah, lokacin tafiyarsa cikin 
ruwa da lokacin tsayawarsa. Haƙiƙa, 
Ubangijina Mai gafara ne, Mai jinƙai 
ne.’ 

43. Kuma ya riƙa tafiya cikin ruwa 
ɗauke da su, bisa raƙumin ruwa kamar 
tsaunuka. Sai Nuhu ya kira ɗansa, shi 
kuwa yana can nesa, ‘Ya kai ɗana, 
shigo tare da mu, kada ka zama tare da 
kafirai.’ 

44. Ya ce, ‘Zan fake da wani dutse da 
zai kare ni daga ruwa.’ Nuhu ya ce, 
‘A yau babu wani abu mai karewa 
daga umarnin Allah, sai wanda ya yi 
wa jinƙai.’ Sai raƙumin ruwa ya shiga 
tsakaninsu, sai ya zama cikin waɗanda 
aka nitsar a ruwa. 

45. Kuma aka ce, ‘Ke ƙasa, haɗiye 
ruwanki, ke kuma samaniya, daina 
zubar da ruwa, sai aka janye ruwa, kuma 
aka yi komai aka gama. Kuma jirgin 
ya zo ya tsaya bisa (dutsin) Aljudi, kuma 
aka ce, ‘Nisanta daga rahamar Allah 
ta faɗa kan mutane masu laifi.’ 
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46. Sai Nuhu ya kira Ubangijinsa,ya 
ce, ‘Ya Ubangijina, haƙiƙa, ɗana yana 
cikin iyalaina, kuma alƙawarinKa 
gaskiya ne. Kuma Kai ne mafi 
gaskiyar masu hukumci. 
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47. Allah ya ce, ‘Ya kai Nuhu, shi ba 
cikin iyalanka yake ba, don shi ba 
mutum nagari bane. To, kada ka 
tambaye Ni game da abin da ba ka da 
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sani a kansa. Ni Ina yi maka gargadi, ©£>i-U-i) I 

don kada ka zama daga cikin j ahilai . ’ 


48. Nuhu ya ce, ‘Ubangijina, ina 
roƙonKa Ka kiyayeni kar in tambaye 
Ka abinda ba ni da wani sani a kansa. 
Idan ba Ka yafe mini ba, kuma Ka 
yi mini rahama zan kasance cikin 
masu taɓewa.’ 



49. Aka ce, ‘Ya kai Nuhu, sauka lafiya 
daga wajenMu, tare da tarin albarka 
gare ka, kuma ga waɗansu mutanen da 
za a haifa daga zuriyar waɗanda ke 
tare da kai. Kuma waɗansu mutanen 
za su zo, waɗanda za Mu ba jin dadi, 
sa’annan azaba mai raɗadi daga 
wajenMu ta faɗa musu. 

50. Waɗannan suna daga labaran 
ɓoye, da Mukayi maka wahayinsu. Ba 
ka sansu ba, kai ko mutanenka kafin 
wannan. To, yi haƙuri, haƙiƙa, 
kyakkyawan ƙarshe yana ga masu 
tsoron Allah. 


R. 5 

51. Zuwa ga Adawa kuwa, Mun aiki 
ɗan’uwansu Hudu. Ya ce, “Ya ku 
mutanena, ku bautawa Allah, ba ku da 
wani ubangiji sai Shi. Babu abin da 
kuke sai ƙage. 
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52. ‘Ya ku mutanena, ban roƙe ku wata 
lada ba a kan wannan abu. Lada na 
yana gurin Wanda ya halicce ni. Ba za 
ku fahimta ba? 



53. ‘Ya ku mutanena, ku nemi gafarar 
Ubangijinku, kuma ku tuba gare Shi, 
Zai aiko girgije gareku mai kwararo 
ruwa, kuma Ya ƙara maku ƙarfi kan 
ƙarfin da kuke da shi. Kada ku juya 
baya kuna masu aikata laifi.” 
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54. Suka ce, “Ya kai Hudu, ba ka 
kawo mana wata huj j a bayyananniya ba, 
kuma mu ba za mu bar gumakanmu ba 
don kawai irin wannan magana taka, 
kuma ba za mu ba da gaskiya da kai ba. 




55. ‘Babu abin da za mu faɗa, sai 
wataƙila wasu gumakanmu ne suka 
taɓe ka. Ya ce, ‘Ina shaida wa Allah, 
kuma ku shaida cewa, na kuɓuta da 
tarayyar da kuke- 

56. ‘MaSa da wani. To, ku ƙulla mini 
makirci gaba ɗayanku, kuma kada ku 
saurara mini. 
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57. ‘Ni na dogara da Allah. 
Ubangijina kuma Ubangijinku. Babu 
wata dabba mai yawo ban ƙasa face 
Shi ne damƙe da akalarta. Haƙiƙa, 
Ubangijina kan tafarki madaidaici 
yake (na taimakon masu dogara da 
Shi). 

58. ‘Idan kuka juya baya, to, haƙiƙa, 
na isar maku da abin da aka aiko da 
shi zuwa gare ku. Kuma Ubangijina 
zai sa wasu mutanen su maye 
gurbinku, kuma ba za ku cuce Shi da 
komai ba. Haƙiƙa, Ubangijina Mai 
kiyaye komai ne.” 

59. Yayin da umaminMu ya zo, Mun 
tserar da Hudu da waɗanda suka ba da 
gaskiya tare da shi, saboda jinƙai daga 
gare Mu. Kuma Mun tserar da su 
daga mummunar azaba. 



60. Adawa ke nan. Sun musunta 
Ayoyin Ubangijinsu, kuma sun 
saɓawa ManzanninSa, kuma sun bi 
dukkan mai ginnan kai, maƙiyin 
gaskiya. 
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61. Kuma an bi su da la’ana a wannan 
duniya, haka ma a Lahira. Haƙiƙa, 
Adawa sun butulce wa Ubangijinsu. 
Nisa daga rahama ya tabbata ga 
Adawa mutanen Hudu. 

R. 6 

62. Zuwa ga Samudawa kuwa, Mun 
aiki ɗan’uwansu Salihu. Ya ce, ‘Ya ku 
mutanena, ku bauta wa Allah, ba ku da 
wani ubangiji sai Shi. Shi ne ya tashe 
ku daga ƙasa, kuma ya zaunar da ku 
cikinta. To, ku nemi gafara taSa kuma 
ku tuba gare Shi. Haƙiƙa, Ubangijina a 
kusa yake, Mai karɓar addu’ane.’ 

63. Suka ce, ‘Ya kai Salihu, ka 
kasance wanda muke ji da shi cikinmu 
kafin wannan. Yaya za ka hana mu 
bauta wa abin da iyayenmu ke bauta 
wa? Mu muna cikin kokwanto mai 
zurfi game da abin da kake kiranmu 
zuwa gare shi. ’ 

64. Ya ce, ‘Ya ku mutanena, ku ba ni 
labari, idan akan hujja nake daga 
Ubangijina, kuma ya ba ni rahama 
daga wajenSa. Wanene zai ƙwace ni 
daga hannun Allah, idan na saɓa 
maSa? Babu abin da zaku daɗe ni da 
shi sai taɓewa. 

65. Kuma ya ku mutanena, wannan 
taguwar Allah ce, Aya ce gare ku, to, 
ku bar ta ta ci ciyayi cikin ƙasar Allah, 
amma kada ku cuce ta, sai azaba 
makusanciya ta damƙe ku. 

66. Sai suka soke ta, ya ce, ‘To, ku ji 
dacfi a gidajenku zuwa kwana uku. 
Wannan alƙawari ne, ba abin 
ƙaryatawa ba.’ 

67. Yayin da umaminMu ya zo, Mun 
tserar da Salihu da waɗanda suka ba 
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da gaskiya tare da shi, saboda jinƙai 
daga wajenMu. Kuma Mun tserar da 
su daga wulaƙancin wannan rana. 
Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne Mai ƙarfi, 
Mabuwayi. 

68. Sai azaba ta damƙi waɗanda suka 
yi laifi, suka wayi gari guggurfane 
cikin gidajensu. 
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69. Kamar ba su taɓa zama cikinta ba. 
Haƙiƙa, Samudawa sun kafirce wa 
Ubangijinsu. Nisanta daga rahama ta 
tabbata ga Samudawa. 
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70. Haƙiƙa, ManzanninMu sun zo wa 
Ibrahim da bishara. Suka ce,’Zamanka 
lafiya,’ ya ce, ‘Maraba da ku.’ Bai 
daɗe ba, sai ya kawo soyayyen naman 
maraƙi. 
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71. Yayin da ya ga hannuwansu ba sa 
taɓa abin da ya kawo, sai ya rasa gane 
manufarsu, kuma ya ji tsoronsu. Suka 
ce, ‘Kada ka ji tsoro. Mu an aiko mu 
ne zuwa ga mutanen Luɗu.’ 

72. Matarsa na tsaye ita ma sai ta 
tsorata. Sai Muka yi mata albishir da 
samun haihuwar Ishaƙa, kuma bayan 
Ishaƙa, Yaƙubu zai biyo baya. 
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73. Ta ce, ‘Kaicona, ashe zan haifu, ga 
ni na tsufa, kuma ga mijina ya tsufa? 
Haƙiƙa, wannan abu ne mai ban 
mamaki.’ 



74. Suka ce, ‘Kya yi mamakin 
hukumcin Allah? Rahamar Allah da 
tarin albarka taSa su tabbata gare ku, 
mutanen wannan gida. Haƙiƙa, Shi, 
Abin yabo ne, Mai girma ne. 
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75. Yayin da tsoro ya rabu da 
Ibrahima, kuma albishir ya zo masa, 
sai ya shiga godonMu game da 
mutanen Luɗu. 

76. Haƙiƙa, Ibrahima mai tausayi ne, 
mai sanyin hali ne, mai komawa ga 
Allah ne. 

77. Ya kai Ibrahima, daina wannan. 
Haƙiƙa, hukumcin Ubangijinka ya zo. 
Su kam azaba wadda ba za a juyar da 
ita ba, ta zo musu. ’ 

78. Yayin da JakadunMu suka je 
wajen Luɗu sai ya yi baƙin ciki da 
zuwansu, kuma ya ƙuntata da su, ya 
ce, ‘Wannan rana ce mai tsanani.’ 

79. Sai mutanensa suka je wajensa a 
guje, a da kuwa sun kasance suna 
aikata munanan abubuwa. Ya ce, ‘Ya 
ku mutanena, ga ‘ya’yana mata, sun fi 
zama masu tsarki dangane da ku. Ku 
tsoraci Allah, kada ku kunyata ni game 
da baƙina. Shin a cikinku babu 
mutum shiryayye?’ 

80. Suka ce, ‘Ka sani sarai ba mu da 
wata buƙata game da ‘ya’yanka mata. 
Kuma ka san abin da muke nufi.’ 

81. Ya ce, ‘Ina ma ina da ƙarfin 
tunkararku, ko kuma na fake a wata 
shiyya faffaɗa.’ 

82. (Manzannin) suka ce, ‘Ya kai Luɗu, 
mu Manzannin Ubangijinka ne. Ba za 
su tarar da kai ba. Tafi tare da iyalanka 
cikin yankin dare, kada ɗayanku ya 
waiwaya baya, sai fa matarka, abin da 
zai same su zai same ta. Asuba 
ce lokacin da aka yi alƙawarin kifar da 
su. Asubar ma ba ta kusa ba? 


©44*i s r 5 U \M 


n .. 


sj \r. i ^ ^ \ h U 




li BiiJ t£t > 


, _ $ n «'U< 1 

j ‘3 c -" s-i 


o > La. } 

(J Li‘ t ULmJ l cl 1 y (T 
"('T-'TlTt “ i. ^ -><’•> 

y4Ja 1 

,»•',< n V o-i iJ> -fj.i £'5,-’ 


Jj 5Yi Jl5 


J J? . 


3 LjisyLi ' 9^3 \s 

B tfj, 

fciji Jlitt^-idi 

* 

® r\ ** 

L— O >JU 




Juzu’i na 12 


SURATU HUD 


Sura ta 1 1 


83. Yayin da hukumcinMu ya zo, Mun 
mai da saman garin ya koma ƙasa, 
kuma Mun yi masa ruwan dutsen 
narkakken yumɓu tsibi - tsibi. 

84. Ɗauke da alama, kan hukumcin 
Ubangijinka. Irin wannan azabar ba 
nesa take ba da masu laifin wannan 
lokaci. 


R. 8 

85. Zuwa Madyana kuwa, Mun aiki 
ɗan’uwansu Shu’aibu. Ya ce, ‘Ya ku 
mutanena, ku bautawa Allah, ba ku da 
wani ubangiji sai Shi. Kuma kada ku 
tauye mudu da ma’auni. Ni ina 
ganinku cikin jin dadi, amma ina ji 
muku tsoron azabar rana mai rusawa.’ 

86. Kuma ya ku mutanena, ku cika 
mudu da ma’auni da adalci, kuma lcada 
ku tauye wa mutane haƙƙinsu, kuma 
kada ku baza ɓama a ban ƙasa; 
kunajawo fitina. 

87. Sauran abin da Allah ya baku ya 
fiye maku, idan ku masu imani ne. 
Kuma ni ba mai gadinku ne ba. 

88. Suka ce, ‘Ya kai Shu’aibu, Sallar 
da kake yi ta umarce ka mu bar abin 
da iyayenmu ke bautawa, kuma kada 
mu yi abin da muka so cikin 
dukiyoyinmu. Haƙiƙa, kai mutum ne 
mai basira shiryayye.’ 

89. Ya ce, ‘Ya ku mutanena, ku ba ni 
labari, idan na kasance a kan hujja 
daga Ubangijina, kuma Ya ba ni arziƙi 
nagari daga gare Shi, (wace amsa za 
ku ba Shi). Kuma ba na nufin in saɓa 
muku bisa abin da nake hana ku 
aikatawa. Babu abin da nake nufi 
banda gyara, iya ikona. Kuma bani da 
ikon iyar da kome sai da yardar Allah. 
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Na dogara gareShi, kuma gareShi 
makoma take. 

90. Ya ku mutanena, kada gaba da ni 
ta jawo muku irin abin da ya sami 
mutanen Nuhu ko mutanen Hudu ko 
mutanen Salihu, kuma mutanen Luɗu 
ba nesa da ku suke ba. 

91. Kumakunemi gafarar Ubangijinku, 
kuma ku tuba gare Shi. Haƙiƙa, 
Ubangijina Mai jinƙai ne, Mai nuna 
soyayya ne. 

92. Suka ce, ‘Ya kai Shu’aibu, ba ma 
fahimtar yawancin abin da kake faɗa. 
Ganinka muke marar ƙarfi a cikinmu. 
Ba don jama’arka ba, sai mu jejjefe ka, 
kuma kai ba wani mai babban matsayi 
ne ba a cikinmu.’ 

93. Ya ce, ‘Ya ku mutanena, wato 
ƙabilata sun fi girma a idonku fiye da 
Allah? Kuma kun ɗauke Shi bayan 
bayanku abin jefarwa? Haƙiƙa, 
Ubangijina ya zagaye abin da kuke 
aikatawa.’ 

94. Kuma ya ku mutane na, ku yi duk 
iyawarku, ni ma ina yi. Za ku san 
wanda azaba za ta zo masa ta kunyata 
shi, kuma da wanda ke maƙaryaci. 
Kuma ku jira, ni ma ina jira tare da ku. 


95. Yayin da hukumcinMu ya zo, Mun 
tserar da Shu’aibu da waɗanda suka ba 
da gaskiya tare da shi, saboda jinƙai 
daga wajenMu. Kuma azaba ta damƙi 
waɗanda suka yi laifi, sai suka wayi 
gari a gurfane cikin gidajensu. 


96. Kamar ba su taɓa zama cikinsu ba. 
Halaka ta tabbata ga Madyana, kamar 
yadda Samudawa suka halaka. 
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97. Haƙiƙa, Mun aiki Musa da 
AyoyinMu, kuma da hujja 
bayyananniya. 







98. Zuwa ga Fir’auna da manyan 
mutanensa, sai suka bi umamin 
Fir’auna, umarnin Fir’auna kuwa ba na 
shiriya ne ba. 



99. Zai shiga gaban mutanensa ranar 
Kiyama. Ya gangara da su Wuta. 
Magangarar da za a gangara ta 
munana. 

100. Kuma aka bisu da la’ana cikin 
wannan rayuwa, haka kuma ranar 
Kiyama. Kyautar da za a bayar ta 
munana. 
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101. Wannan yana daga cikin labaran < A J*- J-j, dl)? 

gammwa, Muna faɗa maka shi. 

Waɗansu suna nan tsaye kyam, © 

waɗansu kuma an girbe su. 
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102. Ba Mu zalunce su ba, amma su 
suka zalunci kansu, kuma gumakansu 
waɗanda suke kira maimakon Allah, 
ba su amfana musu komai ba, yayin da 
hukumcin Ubangijinka ya zo, kuma ba 
su daɗa musu komai ba, sai halaka. 

103. Haka damƙar Ubangijinka take, 
idan ya kama garuruwa suna aikata 
laifi. Haƙiƙa, damƙa taSa tana da 
raɗadi da tsanani. 

104. Haƙiƙa, cikin haka akwai Aya ga 
wanda ke tsoron azabar Lahira. Wannan 
rana ce da za'a tara mutane cikinta. 
Wannan rana ce da za a halarta. 
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106. Ran da za ta zo, babu rai da zai yi 
magana, sai da izininSa. Sa’annan 
wasunsu za su zame wulaƙantattu, 
kuma wa sunsu su dace. 

107. Kuma wulaƙantattu za su shiga 
Wuta. A cikinta za su riƙa kukan jaki 
na hargowa, kuma da sheshsheƙa. 



108. Za su zauna cikinta, matuƙar 
sammai da ƙasa su na dauwame, sai fa 
abin da Ubangijinka Ya so. Haƙiƙa, 
Ubangijinka Mai aikata abindaYaso 
ne. 
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109. Waɗanda suka yi dace za su shiga 
aljanna. Za su dauwama cikinta, 
matuƙar sammai da kasa su na 
dauwame, sai fa abin da Ubangijinka 
ya so, kyauta ce wadda ba za a yanke 
ta ba. 
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110. To, kada ka zama cikin kokwanto 
game da abinda waɗannan ke 
bautawa; Suna bauta ne kawai 
kamar yadda iyayen su ke bauta a da. 
Kuma za Mu biya su rabonsu cikakke 
ba tauyewa. 

R. 10 
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111. Hakika, Mun ba Musa Littafi, 
amma an yi saɓani cikinsa. Ba don 
kalma daga Ubangijinka da ta rigaya 
ba, da an yi hukumci tsakaninsu, kuma 
suna cikin kokwanto mai zurfi game 
da shi. 



112. Kuma kowa da kowa, za Mu biya 
su sakamakon ayyukansu. Shi sane 
yake tsaf da abin da suke aikatawa. 



113. Saboda haka tsaya ƙyam yadda a 3 (S 

ka umarce ka; haka ma waɗanda suka c « \ * s, 

koma ga Allah tare da kai, kuma kada 'j ; 

ku wuce iyaka; haƙika, Yana ganin 
abin da kuke aikatawa. 


Juzu’i na 12 


SURATU HUD 


Sura ta 1 1 


114 . Kuma kada ku karkata wajen 
masu aikata laifi, sai Wuta ta shafe ku, 
kuma banda Allah baku da wasu 
masoya, kuma ba za’a taimake ku ba. 
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115 . Kuma ka tsai da Sallah cikin 
sashi biyu na rana, kuma da cikin wasu 
sa’o’i na dare. Haƙiƙa, kyawawan 
ayyuka suna gusar da munanan 
ayyuka. Wannan tunatarwa ce ga 
masu tunawa. 



116 . Kuma ka yi haƙuri, haƙiƙa, Allah 
ba ya tozarta sakamakon masu aiki 
nagari. 
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117 . Me yasa a cikin ƙamonin da 
suka gabace ku, babu ma‘abuta 
fahimta dake hana ɓama aƙasa, sai fa 
kaɗan daga cikin su waɗanda muka 
tserar. Masu laifi kuwa sun bi jin 
daɗin da aka basu, kuma sun kasance 
masu aikata laifi. 
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118 . Kuma Ubangijinka ba zai halakar 
da gammwa kan zalinci ba, alhali 
mutanen cikin su managarta ne. 



119 . Kuma idan Ubangijinka ya so, sai 
ya mai da dukkan mutane al’umma 
ɗaya. Amma ba za su gushe ba suna 0^ 4‘a ;.*j ) % 1 » % 

zama mabambamta da juna. 



120 . Sai fa waɗanda Ubangijinka yayi 
wa rahama, kuma don haka ya halicce 
su. Kuma kalmar Ubangijinka ta cika 
cewa, ‘Zan cika Jahannama da 
kangararrun aljanu da mutane gaba 
ɗaya.’ 

121 . A cikin dukkan muhimman 
labaran Manzanni, Mun faɗa maka 
abin da za Mu ƙarfafa zuciyar ka 
dashi. Gaskiya da wa’azi da tunatarwa 
ga muminai, sun zo maka cikin 
waɗannan labaran. 




Sura ta 11 


SURATU HUD 


Juzu’i na 12 


122. Ka kuma ce wa waɗanda basu ba 
da gaskiya ba, ‘Kuyi aiki yadda zaku 
iya, mu ma muna nan muna aiki.’ 



123. Kuma ku jira, mu ma muna nan @<j $ \j \ K \ \ 5 

munajira. " " " 


124. Kuma abin da ke ɓoye cikin 
sammai da ƙasa na Allah ne. Kuma 
gareShi ake mayar da kowane abu. To, 
bauta maSa, kuma ka dogara da Shi. 
Ubangijinka ba ya sha’afa game da 
abin da kuke aikatawa. 






Juzu’i na 12 Sura ta 12 



SURATU YUSUF 

(A Makka ta sauka) 
(Ayoyin ta 112) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
Jinƙai. 

2. Alif Lam Ra.* Waɗannan Ayoyi ne 
na Littafi mabayyani. 
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3. Mun saukar da shi, Kur’ani cikin 
Larabci, don ku fahimta. 


4 . Muna faɗa maka labarai mafiya 
kyau, ga abin da Muka yi wahayin 
wannan Kur’ani zuwa gareka, ko da 
yake kafin saukarsa kana cikin 
waɗanda ba su tantance ba. 
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5. (Tuna) lokacin da Yusuf ya ce wa 
babansa, ya babana, na ga tauraro 
goma sha ɗaya a mafarki, da wata da 
rana suna yi mini sujada. 
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6. Ya ce, ‘Ya kai ɗana, kada ka 
faɗawa ‘yan’uwanka wannan mafarki 
naka, sai su ƙulla maka makirci. Don 
Shaiɗan maƙiyin mutum ne a fili.’ 
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7. Kuma kamar yadda ka gani, 
Ubangijinka zai za6e ka, kuma Ya 
sanar da kai ma’anar abubuwa, kuma 
Zai yi maka cikakkiyar ni’ima, haka 
iyalan Yaƙuba, kamar yadda Ya yi 
cikakkiyar ni’ima ga kakanninka biyu, 
Ibrahima da Ishaƙa a da. Haƙiƙa, 
Ubangijinka Masani ne, Mai hikima 
ne. 




* 2. Ni ne Allah, Mai ganin komai ! 


Sura ta 12 


SURATU YUSUF 


Juzu’i na 12 


R.2 

8. Haƙiƙa, a hikayar Yusuf da 
‘yan’uwansa akwai Ayoyi ga masu 
tambaya. 

9. Yayin da suka ce (da juna), ‘Yusuf 
da ɗan’uwansa sonsu ya fi ƙarfi a 
zuciyar ubanmu fiye da mu, alhali ga 
mu ƙungiya mai ƙarfi. Haƙiƙa, 
ubanmu yana cikin kuskure 
mabayyani.’ 

10. Ku yi maƙarƙashiya ku kashe 
Yusuf, ko kuma ku jefar da shi a 
wani gari mai nisa, soyayyar ubanku 
za ta zame taku, ku kaɗai, kuma 
bayansa (ku tuba) ku zama mutanen 
kirki. 

11. Wani mai magana daga cikinsu ya 
ce, ‘Kada ku kashe Yusuf. Ku jefa shi 
cikin rijiya mai zurfin gaske, wasu 
matafiya sa tsince shi, idan za ku 
aikata (wani abu).’ 

12. Suka ce, ‘Ya babanmu, don me ba 
ka amince wa da mu game da Yusuf, 
ga mu kuwa muna lura da shi?’ 

13. Ka aike shi tare da mu gobe don ya 
wala kuma ya yi wasa, za mu lura da 
shi sosai. 

14. Ya ce, ‘Zai baƙanta mini rai, idan 
kuka tafi da shi, kuma ina tsoron kada 
kyarkyeci ya cinye shi alhali ku kuwa 
kuna masu shagala daga gare shi.’ 

15. Su ka ce, ‘Idan kyarkyeci ya cinye 
shi, mu kuwa ga mu ‘yan’uwa masu 
yawa, da kuwa mun yi hasara mai 
tsanani.’ 

16. Yayin da suka tafi da shi, kuma 
suka haɗu a kan su jefa shi cikin rijiya 
mai zurfi, (sai suka zartas da 

<26. 
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Juzu’i na 12 


SURATU YUSUF 


Sura ta 12 


mummunan manufarsu). Sai Muka yi 

masa wahayi cewa: ‘Za ka ba su ' " 

labarin wannan abin da suka yi lokacin 
da ba su sani ba. ’ 


17. Sai suka je wajen babansu da 
maraice suna kuka. 

18. Suka ce, ‘Ya babanmu, mun tafi 
muna tsere, mun bar Yusuf wajen 
kayanmu, kyarkyeci ya cinye shi. 
Amma ba za ka yarda da mu ba, ko 
mun zama masu gaskiya.’ 



19. Sai suka sa jinin ƙarya a jikin rigar 
sa. Ya ce, ‘Sam, ku dai zukatan ku 
sun riya muku wannan abin ƙarami 
ne. Abin da ya dace sai dai 
kyakkyawan haƙuri game da abin da 
kuka riya. Allah ne kaɗai, wanda ake 
neman taimakonSa game da abin da 
kuka riya. ’ 



20. Sai ayarin matafiya suka iso, suka 
aiki mai ja masu ruwa. Sai ya saka 
gugarsa a cikin rijiya. Ya ce, ‘Kai na 
yi sa’a, ga yaro.’ Kuma suka ɓoye shi 
kamar kaya. Kuma Allah yana sane da 
abin da suke aikatawa. 

21. Suka sayar da shi da kuɗi kaɗan, 
darahimai marasa yawa, kuma sun 
kasance marasa dogon buri game da 
shi. 


y\ y ' 
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R.3 


22. Wanda ya saye shi daga Misra ya 
ce wa matarsa, ‘Ki kyautata zamansa 
tare da mu, wata ƙil ya amfane mu, ko 
kuma mu riƙe shi ɗa. Haka Muka 
kafa Yusuf a ƙasa, kuma don Mu sanar 
da shi ma’anar abubuwa. Allah Mai 
rinjaye ne bisa hukumcinsa, amma 
mafi yawan mutane ba su sani ba. 


jpi 5 

L' £-» )£\ a-2», I >-o 

44^ &L' ticɗ 44 jli' 

•5 5 J* 



Sura ta 12 


SURATU YUSUF 


Juzu’i na 12 


23. Kuma yayin da ya kai ƙarfmsa, 
Mun ba shi hukumci da sani. Kuma 
haka Muke saka wa managarta. 

24. Kuma wadda yake gidanta ta nemi 
lalata da shi. Sai ta kulle ƙofofi, ta ce, 
‘Matso kusa’ Ya ce, ‘Allah ya kiyaye, 
Shi ne Ubangijina, Ya kyautata 
zamana tare da ku, Haƙiƙa, masu laifi 
ba sa rabauta.’ 

25. Ta yi niyyar afka masa, shi kuma 
ya yi niyyar guje mata. Ba don ya ga 
Ayar Ubangijinsa ba, ba zai sami 
wannan ƙaƙƙarfar niyya ba. Haka ya 
faru don Mu juyar da abin ƙi da aikin 
ashsha daga wajensa. Haƙiƙa, yana 
daga cikin bayinMu zaɓaɓɓu. 

26. Sun yi rige zuwa ƙofa, kuma ta 
yaga rigarsa ta baya. Kuma suka yi 
kiciɓis da mai gidanta a bakin ƙofa. 
Sai ta ce, ‘Menene sakamakon wanda 
ya nufi aikata mummunan abu da 
iyalinka, banda a ɗaure shi a kurkuku, 
ko kuma a yi masa azaba mai raɗaɗi.’ 

27. Yusuf ya ce, ‘Ita ta nemi afka mini 
ba da so na ba. Sai wani mai ba da 
shaida daga cikin mutanen gidanta ya 
shaida cewa, idan daga gaba 
aka yaga rigarsa, to, ita ce mai 
gaskiya, shi kuwa yana daga cikin 
maƙaryata. ’ 
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28. Idan kuwa daga baya aka yaga 
rigarsa, to shi ne mai gaskiya, ita kuwa 
tana daga cikin maƙaryata. 
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29. Y ayin da mai gidanta ya ga cewa 
daga baya aka yaga rigarsa, sai ya ce, 
‘Wannan makircinku ne na mata. 
Haƙiƙa, makircinku babba ne.’ 




Juzu’i na 12 


SURATU YUSUF 


Sura ta 12 


30. Yusuf kau da kai daga wannan, ke 
kuma ki nemi gafarar laifinki. 
Haƙiƙa, kin zama daga cikin masu 
kuskure. 


R.4 

31. Sai wasu mata cikin bimin suka ce, 
‘Matar Aziz tana neman yaron gidanta. 
Sonsa ya cika mata zuciya. Lallai 
muna ganinta cikin mabayyanin 
kuskure.’ 


32. Yayin da ta ji tsegumin da suke yi, 
sai ta aike masu su zo. Ta tanada masu 
makishingiɗi, kuma ta ba kowacensu 
wuƙa, ta ce masa, ‘Fita zuwa 
wajensu.’ Yayin da suka gan shi, sai 
suka ga mutum ne cikakke kamili, (har 
garin kallo), kuma suka yayyake 
hannuwansu. Suka ce, ‘Allah Mai 
girma. Wannan ba mutum ne ba. 
Wannan wani mala’ika ne mai daraja.’ 
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33. Ta ce, ‘To, wannan ne wanda kuke 
zargi na a kansa. Gaskiya ni ce na 
neme shi, amma ya kiyaye 
mutumcinsa. To, idan kuwa bai yi abin 
da nake so da shi ba, za a ɗaure shi a 
kurkuku, kuma zai zama daga cikin 
ƙasƙantattu. ’ 

34. Yusuf ya ce, ‘Ubangijina, na fi son 
kurkuku kan abin da waɗannan mata 
ke kira na zuwa gare shi, idan ba Ka 
juyar mini da kaidunsu ba, zan 
karkata gare su, kuma zan zama daga 
cikin jahilai. ’ 
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35. Sai 
addu’arsa, 
kaidunsu. 
Masani. 


Ubangijinsa ya karɓi ^ hjj Uj 
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36. Sannan bayan duk sun ga | i^T; LS 1 34 

alamomin kuɓutarsa, sai suka ga cewa " ** * 
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SURATU YUSUF 


Juzu’i na 12 


su kulle shi a kurkuku zuwa wani 
loƙaci. 


R.5 

37. Kuma wasu samari biyu sun shiga 
kurkuku tare da shi. Ɗayansu ya ce, 
‘Na gan ni a mafarki ina tatsar giya.’ 
Ɗayan kuma ya ce, ‘Na gan ni a 
mafarki ina ɗauke da gurasa a kaina 
tsuntsaye suna cinta. Faɗa mana 
ma’anar wannan. Muna ganinka daga 
cikin mutanen kirki.’ 

38. Ya ce, ‘Abincin da za a ba ku ba 
zai iso gurinku ba, amma zan faɗa 
maku ma’anarsa kafin ya zo gurinku. 
Wannan yana daga cikin abin da 
Ubangijina ya sanar da ni. Ni na bar 
addinin mutanen da ba sa ba da 
gaskiya da Allah, kuma ba sa ba da 
gaskiya da Lahira. 

39. Kuma na bi addinin iyayena, 
Ibrahima da Ishaƙa da Yaƙuba. Bai 
kamace mu ba, mu yi wa Allah tarayya 
da wani abu. Wannan yana daga cikin 
baiwar Allah gare mu da sauran 
mutane. Amma mafi yawan mutane ba 
sa godewa. 

40. Ya ku abokaina biyu na kurkuku, 
shin iyayengiji barkatai su ne za su fi 
alheri, ko kuwa Allah Makaɗaici, 
Marinjayi? 

41. Babu abin da kuke bauta wa 
maimakonSa, sai sunaye da kuke 
ambata, ku da iyayenku, Allah bai 
saukar da wata hujja ba game da su. 
Flukumci na Allah ne kaɗai. Ya yi horo 
kada a bauta wa wani sai Shi. Wannan 
ne addini madaidaici, amma mafi 
yawan mutane ba su sani ba. 
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Juzu’i na 12 


SURATU YUSUF 


Sura ta 12 


42. Ya ku abokaina biyu na kurkuku, 
ɗayanku zai shayar a ubangijinsa 
giya, amma ɗaya za a gicce shi, 
tsuntsaye za su ci daga kansa. 
Abin da kuke neman fatawa game da 
shi, an riga an hukumta shi. 



43. Ya ce wa wanda yake zaton zai 
tsira daga cikinsu, ‘Ka ambace ni 
wajen ubangijinka.’ Sai Shaiɗan ya 
mantar da shi ya ambace shi wajen 
ubangijinsa, sai ya zauna a kurkuku 
har shekaru. 


R.6 

44. Kuma sarkin yace, ‘A mafarki na 
ga ga shanu bakwai masu ƙiba, wasu 
shanu bakwai masu rama suna cinsu. 
Kuma na ga zangamiya bakwai koriya 
kuma da wasu bakwai busassu. Ya ku 
‘yan majalisa ku fassara mini 
mafarkina, idan kun iya fassara 
mafarki.’ 
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45. Suka ce, ‘Waɗannan rikitattun 
mafarkai ne, mu ba mu san fassarar 
waɗannan mafarkai ba. 



46. Sai wanda ya tsira, daga samarin 
biyu ya tuna bayan lokaci mai tsawo, 
ya ce, ‘Zan faɗa maku fassarar 
wannan mafarkin, ku aike ni.’ 

47. (Sai ya je wajen Yusuf, ya ce), 
Yusuf mutum mai gaskiya, faɗa mana 
ma’anar mafarkin shanu bakwai masu 
ƙiba, wasu shanu bakwai ramammu 
suna cinsu, kuma da zangamiya 
bakwai koriya, da kuma wasu bakwai 
busassu, don in koma wajen waɗannan 
mutane, don su san ma’anar.’ 
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48. Yusuf ya ce, ‘Za ku yi shuka 7 \*>\ ' (Jycjp' 

shekara bakwai, kuna aiki tuƙuru a < ' y t “ r*< 
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Sura ta 12 


SURATU YUSUF 


Juzu’i na 13 


cikin zangamiyansa sai fa kaɗan daga 
abin da za ku ci.’ 

49 . Bayan haka wasu shekaru bakwai 
masu tsanani za su zo. Za su cinye duk 
abin da kuka ajiye don su, sai fa kaɗan 
daga abin da za ku adana. 

50 . Bayan haka wata shekara za ta zo. 
A cikinta za a taimaki mutane, kuma a 
cikinta za su riƙa ba juna kyaututtuka. 

R.7 

51 . Kuma sarkin ya ce; ‘Ku zo mini da 
shi.’ Amma lokacin da manzo ya zo 
gareshi sai ya ce; ‘Ka koma ga 
ubangijinka, ka tambayeshi -Menene 
halin matayen da suka yayyanke 
hannayensu? Don kuwa Ubangijina 
yana sane da kaidunsu.’ 

52 . Sarki ya ce, ‘Ku menene gaskiyar 
lamarinku loƙacin da kuka nemi Yusuf 
ba a kan sonsa ba?’ Suka ce, ‘Ya 
ƙaurace (wa zunubi) don tsoron Allah’ 
- ba mu san wani abin ƙi tare da shi 
ba.’ Matar Aziz ta ce, ‘Yanzu gaskiya 
ta bayyana. Ni ce na neme shi, kuma 
haƙiƙa, shi yana daga cikin masu 
gaskiya. ’ 

53 . Yusuf ya ce, na nemi a yi wannan 
bincike ne don (Aziz) ya san cewa ban 
ha’ince shi ba, a bayan idonsa. 
Haƙiƙa, Allah ba ya barin kaidin 
masu ha’inci ya yi nasara. 

JUZU’I NA 13 

54 . Ba zan iya kuɓutar da kaina daga 
rauni ba, haƙiƙa, zuciya mai horo ne 
da aikin ashsha, sai fa wanda Allah Y a 
yi wa jinƙai. Haƙiƙa, Ubangijina Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 




©u; uLo, 


I ^ Ui •• 


J t£ 'iK 04 ^ 

JJ 1 C2J 


JSj 

J' jlJ C*& 






kic Ca. -utJLi 

u5-s; 

©U>Ajj,£jflJ\ 

i £ 6,i iLjJ, 



©^cO^U^fljc. 



Juzu’i na 13 


SURATU YUSUF 


Sura ta 12 


55. Sarki ya ce, ‘Ku zo mini da shi, 
zan keɓe shi don kaina.’ Yayin da ya 
yi masa magana, sai ya ce, ‘A yau kai 
mai babban matsayi ne, amintacce ne a 
gurinmu. ’ 


f. 
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56. Yusuf ya ce, ‘Naɗa ni kan taskokin 
ƙasar nan. Ni mai iya adani ne, 
masanin al’amura ne.’ 
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57. Ta haka Muka kafa Yusuf a 
wannan ƙasa, yana zama duk inda ya 
so a cikinta. Muna ba da rahamarMu 
ga wanda Muka so, kuma ba Ma 
tozarta ladan managarta. 

58. Kuma ladan Lahira shi ne mafifici 
ga waɗanda suka ba da gaskiya, kuma 
suka tsoraci Allah. 
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R.8 


59. (Sai ran nan) ‘yan’uwan Yusuf 
suka zo, suka shiga wajensa, ya shaida 
su, amma su ba su gane shi ba. 



60. Yayin da ya ba su kayansu sai ya 
ce da su, ‘Ku kawo mini ɗan’uwanku 
ta fuskar ubanku. Ba’kwa ganin ina ba 
ku awo cikakke, kuma ni ne fiyayyen 
masu ba da masauki?’ 

61. Idan ba ku zo mini da shi ba, to, ba 
ku da haƙƙin yin awo gurina, kuma 
kada ku zo kusa da ni. 

62. Suka ce, ‘Za mu tuntuɓi babansa 
ya bar shi, ai za mu aikata.’ 

63. Ya ce wa ma’aikatansa, ‘Ku saka 
kuɗinsu cikin shinfiɗar sirdinsu, ko sa 
gane su idan suka koma wajen 
iyalansu, mai yiwuwa su dawo.’ 


64. To, yayin da suka koma wajen 
babansu, sai suka ce, ‘Babanmu, an 
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Juzu’i na 13 


hana mu awo. Aiki ɗan’uwanmu tare 
da mu don mu sami awo,kuma za mu 
lura da shi.’ 

65. Ya ce, ‘Zan amince da ku kansa 
kenan, sai dai yadda na amince da ku 
kan ɗan’uwansa a da? To, Allah ne 
fiyayye Mai kiyayewa, kuma Shi ne 
Mafi jinƙan masu jinƙai. 
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66. Yayin da suka buɗe kayansu, sai 
suka tarar da kudinsu an mayar masu 
da shi. Suka ce, ‘Babanmu, me muke 
nema, ga kudinmu an dawo mana da 
shi. Sai mu kawo wa iyalanmu abinci, 
kuma mu kula da ɗan’uwanmu, kuma 
mu daɗa auno lodin raƙumi. Wannan 
kuwa awo ne mai sauƙin samu. ’ 
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67. Ya ce, ‘Ba zan aike shi tare da ku 
ba, sai kun yi mini alƙawari da sunan 
Allah, cewa za ku dawo mini da shi, 
sai idan an rutsa da ku.’ Kuma 
yayin da suka ba shi alƙawarinsu, ya 
ce, ‘Allah yana ganin abin da muke 
facfa. ’ 



68. Kuma ya ce, ‘Ya ku ‘ya’yana, kada 
ku shiga ta ƙofa ɗaya kawai, ku shiga 
ta ƙofofi dabam-dabam. Ba zan 
amfana maku komai ba game da 
Allah. Hukumci na Allah ne Shi 
kaɗai. Na dogara da Shi, kuma masu 
dogaro su dogara da Shi.’ 
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69. Yayin da suka shiga yadda 
babansu ya umarce su, (sai buƙatarsa 
ta biya). Ba zai amfana masu komai ba 
game da Allah, amma akwai wata 
buƙata cikin zuciyar Yaƙuba da ya 
biya ta. Kuma shi yana da tarin sani 
daga abinda Muka sanar da shi, amma 
mafi yawan mutanen zamaninsa ba su 
sani ba. 
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70. Kuma yayin da suka shiga wajen 
Yusuf, sai ya saukar da 
ɗan’uwansa wajen shi. Yace, ‘Nine 
ɗan’uwanka, kada ka yi baƙin ciki 
game da abin da suka aikata.’ 

71. Kuma yayin da ya ba su kayansu, 
sai ya saka moɗan shan ruwa cikin 
shinfiɗar sirdin ɗan’uwansa. Daga 
nan, mai shela ya yi kira, ‘Ku 
waɗancan ayari, ku ɓarayi ne.’ 
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72. Suka fuskanto su, suka ce, ‘Me 
kuka rasa?’ 




73. Suka ce, ‘Mun rasa mudun Sarki, 
kuma duk wanda ya kawo shi, zai sami 
lodin raƙumi, kuma ni na laminci 
haka. ’ 



74. Suka ce, ‘Mun rantse da Allah, kun 
sani sarai ba mu zo don mu yi 6ama a 
ƙasa ba, kuma mu ba ɓarayi ne ba. ’ 

75. Suka ce, ‘To, wace irin sakamako 
za'a yi a kansa idan ƙarya kuke?’ 

76. Suka ce, ‘Sakamako da zaa yi a 
kansa, duk wanda aka same shi 
cikin shinfiɗar sirdinsa, to, shi za a 
riƙe. Haka muke horon masu laifi. 
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77. Sai ya fara duba buhuhunansu 
kafin buhun ɗan’uwansa, sai ya fito da 
shi daga buhun ɗan’uwansa. Haka 
Muka shirya wa Yusuf dabara. Ba zai 
kama ɗan’uwansa ba bisa dokar Sarki 
sai fa idan Allah ya so. Muna ɗaukaka 
darajojin wanda Muka so. Babban 
Masani (Allah) yana sama da ko wane 
mai sani. 

78. Su ka ce, ‘Idan ya yi sata, dama 
can ɗan’uwansa ya taɓa yin sata.’ Sai 
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Yusuf ya ɓoye abin a ransa bai 
bayyana masu ba. Ya ce, 'Ƙun fi kowa 
mummunan matsayi, kuma Allah ya fi 
kowa sanin abin da kuke riyawa. ’ 

79. Suka ce, ‘Ya kai babban Sarki, 
yana da uba tsoho tukuf. Kama 
ɗayanmu maimakonsa. Muna ganinka 
daga cikin masu alheri.’ 

80 Ya ce, ‘Allah ya kiyaye mu kama 
kowa sai wanda muka sami kayanmu 
gurinsa. (In mun yi haka) ashe mu 
macuta ne ke nan. 

R.IO 

81. Yayin da suka yanke ƙauna daga 
gare shi, sai suka kaɗaita suna ganawa. 
Babban cikinsu ya ce, ‘Ba ku san cewa 
babanku ya yi alƙawari da ku ba, bisa 
sunan Allah, ga ku kuma kun yi sakaci 
game da Yusuf a da? To, ni ba zan bar 
wannan ƙasa ba, sai babana ya yi mini 
izini, ko kuma Allah ya yanke mini 
hukumci, kuma Shi ne fiyayyen masu 
hukumci.’ 

82. Ku koma wajen babanku,ku ce, 
‘Babanmu ɗanka ya yi sata, abinda 
muka sani kawai muka faɗa, amma ba 
mu san gaibi ba.’ 

83. Kuma ka tambayi garin da muka 
je, da ayarin da muka dawo tare da su. 
Kuma mu masu gaskiya ne. 

84. Ya ce, ‘A’a, zukatanku sun ƙawata 
muku abu (mai muni) To, (yanzu 
kam, sai in yi) kyakkyawan haƙuri. 
Mai yiwuwa ne, Allah ya kawo mini 
su gaba ɗaya. Haƙiƙa, Shi ne Masani, 
Mai hikima.’ 

85. Ya juya daga garesu, ya ce, ‘Na yi 
baƙin ciki a kan Yusuf. Idonsa ya cika 


' . • < S Ij « .-1< A 

3 (J>, l Ao u±> >— uj l _9 

li iS\ 

©ujjL^'Cou jjuc \ &3L> 

15 1 kJ 

©uk-JMJt Ijj, 


iifc 1 6 T i pJ&jtfTU & is 




Uf, t)su I jr y > ' 

jƘs, 5 aJJl 5' 

fcou, Vj, b Ce 5 K (3y« cɓijul 

u. X l. . »1 1 \ I? f< c 1 < 


©tt> $ ^ l3 C&S’ l 5^ ' 


(3)1 £Li 


> •» *. ••< ~r <i< •« „ ? i •« < 

(jj’ J-*> Lu Jl3 ) (jy 5 


Juzu’i na 13 


SURATU YUSUF 


Sura ta 12 


da hawaye saboda baƙin ciki, yana 
ƙoƙarin ɓoye baƙin cikinsa. 

86. Suka ce, ‘Mun rantse da Allah, ba 
za ka daina ambaton Yusuf ba, har sai 
ka rame, ko kuma ka zama cikin masu 
halaka. ’ 

87. Ya ce, ‘Ina kaikuka na da bakin 
ciki na ne gurin Allah, kuma na san 
abinda ba ku sani ba, daga wajen 
Allah.’ 
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88. ‘Ya ku ‘ya’yana, ku je ku nemi 
labarin Yusuf da ɗan’uwansa, kada ku 
yanke kauna daga rahamar Allah, babu 
mai yanke ƙauna daga rahamar Allah, 
sai mutane kafirai.’ 

89. Kuma yayin da suka sake shiga 
wajensa, suka ce, ‘Ya kai babban 
Sarki, talauci ya dame mu da 
iyalanmu, mun kawo maka kudi 
kanƙani. Duk da haka ka ba mu awo 
cikakke, kuma ka ba mu sadaka, 
hakiƙa, Allah yana sakawa masu 
sadaka. ’ 
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90. Ya ce, ‘Shin kun san abin da kuka 
yi wa Yusuf da ɗan’uwansa a cikin 
rashin sani?’ 
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91. Su ka ce, ‘Af, Yusuf ne kai ?’ Ya 
ce, ‘Ni ne Yusuf, kuma ga ɗan’uwana. 
Allah ya yi mana baiwa. Duk wanda 
ya tsoraci Allah kuma ya yi hakuri, to, 
Allah ba ya tozarta sakamakon 
managarta.’ 



92. Suka ce, ‘Wallahi Allah ya zaɓe ka 
akanmu, haƙiƙa, mun kasance masu 
laifi.’ 

93. Ya ce, ‘A yau babu zargi a kanku. 
Ina fata Allah ya yafe maku, Shi ne 
Mafi jinƙan masu jinkai. 
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94. Ku tafi da wannan rigar tawa, ku 
jefa ta a gaban babana, zai zo idonsa 
buɗe. (Yana mai fahimtar abin da ya 
faru a baya) kuma ku zo da iyalanku 
gaba ɗayansu wajena. 



R.ll 


95. Yayin da ayarin fatake suka kamo 
hanya, ubansu ya ce, ‘Ina jin ƙanshin 
Yusuf koda yake zaku ɗaukeni tsoho 
ne.’ 
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96. Suka ce, ‘Wallahi kana nan cikin 
daɗaɗɗen ruɗewarka.’ 




97. 1. Yayin da mai ba da albishir ya 
iso, sai ya jefa rigar a gabansa, sai ya 
fahimci komai sarai. Ya ce, ‘Ban faɗa 
maku ba cewa, na san abin da ba ku 
sani ba, daga wajen Allah?’ 



98. Su ka ce, ‘Babanmu, ka nema 
mana gafara kan laifukanmu, haƙiƙa, 
mun yi laifl. ’ 
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99. Ya ce, ‘Haƙiƙa, zan nema maku 
gafarar Ubangijina. Shi ne Mai gafara, 
Mai jinƙai.’ 
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100. Yayin da suka shiga wajen Yusuf, 
sai ya sauki iyayensa wurinsa, kuma 
ya ce, ‘Ku shigo Misra in Allah ya so, 
cikin aminci.’ 

101. Ya ɗora iyayensa biyu a kan 
karagar sarauta, suka faɗi gaba ɗaya 
suna sujada (ga Allah) wa Yusuf. Ya 
ce, ‘Ya babana, wannan ne fassarar 
mafarkina na da, Allah ya mai da shi 
gaskiya. Haƙiƙa, Ya yi mini baiwa, 
lokacin da Ya fitar da ni daga kurkuku, 
kuma Ya kawo ku daga ƙauye, bayan 
Shaiɗan ya shuka gaba tsakanina da 
yan’uwana. Haƙiƙa, Ubangijina, Mai 
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tausayawa ne ga wanda Ya so. ©iuSliiUiji 

Haƙiƙa, Shi ne Masani, Mai hiluma. 


102. Ubangijina, Ka ba ni rabo daga 
mulki, kuma ka sanar da ni fassarar 
mafarkai. Ya Mahaliccin sammai da 
ƙasa, Kai ne Masoyina duniya da 
Lahira. Ka ɗauki raina ina mai miƙa 
wuya gare Ka, kuma Ka shigar da ni 
cikin mutanen kirki. 

103. Wannan yana daga cikin labaran 
ɓoye, Muna aiko maka su, baka 
kasance tare da su ba, lokacin da suka 
ƙulla makircinsu, suna masu 
maƙarƙashiya. 

104. Mafi yawan mutane ba za su 
zama muminai ba, duk yadda ka yi 
kwaɗayin haka. 

105. Kuma ba lada kake tambayarsu 
ba a kan haka. Shi tunatarwa ne kawai 
ga dukkan mutane. 

R.12 

106. Kuma aya nawa cikin sammai da 
ƙasa, suke shigewa, amma su bijire 
mata. 



107. Kuma mafi yawansu ba za su ba 
da gaskiya da Allah ba, sai sun tarfa 
shirka a ciki. 



108. Shin sun amince gagarumar azaba 
daga Allah ta zo musu, ko kuma Sa’a 
ta zo musu kwatsam ba su sani ba. 



✓ n p f C > A ? & ^ X * y 


109. Ce, ‘Wannan shi ne tafarkina. 
Ina kira zuwa ga Allah bisa ganewa, ni 
da waɗanda ke bi na. Ni ba na cikin 
masu shirka.’ 

110. A gabaninka ba Mu aiko 
(Manzanni) ba face mazaje daga 
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mutanen garuruwa, Mun saukar da 
aike (wahayi) gare su. Shin ba su yi 
tafiya a ban ƙasa ba, don su ga 
ƙarshen waɗanda suka gabace su? 
Haƙiƙa, gidan Lahira ya fiye wa masu 
tsoron Allah. Ba kwa fahimta? 
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111 . Sai lokacin da Manzannin suka 
yanke ƙauna, kuma (kafirai) suka 
haƙiƙance an yi musu ƙarya, 
taimakonMu ya zo masu, sai aka tserar 
da wanda Muka so, kuma ba a juyar da 
azabarMu daga mutane masu laifi. 
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SURATUR RA‘D 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 44) 


* * ' 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Alif Lam Mim Ra.* Waɗannan 
Ayoyi ne na Littafi. Abin da aka 
saukar maka daga Ubangijinka shi ne 
Gaskiya, amma mafi yawan mutane ba 
za su ba da gaskiya ba. 
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3. Allah ne Wanda ya ɗaga sammai ba 
tare da ginshiƙai da ku ke ganinsu ba. 
Sa’annan Ya daidaita akan Al’arshi. Ya 
horar da rana da wata, kowane yana 
bin hanyarsa, zuwa lokaci ƙayyadadde. 
Yana tsara komai tsaf, Yana bayyana 
Ayoyi don ku sakankance da haɗuwa 
da Ubangijinku. 



4 . Kuma Shi ne ya shinfiɗa ƙasa, 
kuma ya saka duwarwatsai cikinta 
kuma da ƙoramu. Kuma daga dukkan 
‘ya’yan itatuwa ya yi aure- aure (mace 
da namiji). Yana sa dare ya rufe 
hasken rana. Akwai Ayoyi cikin 
dukkan wa nn an ga mutane da ke 
tunani. 



5. Kuma a cikin ƙasa, akwai yankuna 
iri-iri, masu ɗanfara da juna, kuma 
akwai gonaki na inabai, kuma akwai 
shuke-shuke, da dabinai, masu tashi 
daga tushe ɗaya, da wasu ba masu 
tashi daga tushe ɗaya ba. Ana shayar 
da su daga ruwa ɗaya, amma Muna 
fifita waɗansunsu kan waɗansu a 
‘ya’yansu. Akwai Ayoyi cikin dukkan 
wannan ga mutanen da ke hankalta. 
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*Ni ne Allah, Masanin komai, Mai ganin komai! 
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6. Idan ka yi mamaki, lallai abin 
mamaki ne da suka ce, ‘Ashe idan 
muka zama turBaya, za mu sake 
kasancewa cikin wata sabuwar halitta?’ 
Waɗannan su ne suka kafi rcc wa 
Ubangijinsu. Kuma waɗannan za a 
saka musu ƙuƙumi a wuyansu. Kuma 
waɗannan su ne ‘yan Wuta, za su 
dauwama cikinta. 

7. Kuma suna roƙo ka gaggauta 
mummuna kafin kyakkyawa, alhali 
misalai na azaba sun shuɗe gabaninsu. 
Haƙiƙa, Ubangijinka Mai gafara ne ga 
mutane duk da laifukansu, kuma 
Ubangijinka Mai tsananin azaba ne. 

8. Waɗanda suka kafirta suna cewa, 
‘Don me ba a saukar masa da Aya 
daga Ubangijinsa?’ Ai kai mai gargadi 
ne kaɗai. Kuma dukkan mutane suna 
da mai shiryarwa. 


R.2 

9. Allah ya san abin da kowace mace 
ke ɗauke da shi, kuma da abin da 
mahaifu ke jefarwa, kuma da yadda 
suke daɗuwa. Kowane abu tsare yake 
tsaf a gurinSa. 
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10. Shi ne Masanin 6oye da sarari, 
Mai girma, Maɗaukaki. 




11. Wanda ya ɓoye magana da wanda 
ya bayyana ta a cikin ku duk ɗaya 
suke (da saninSa). Haka wanda ke 
ɓuya cikin dare da wanda ke fita fili da 
rana. 
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12. Manzan Allah yana da mala’iku 
masu aiki ba yankewa, ta gabansa da 
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bayansa, suna tsaronsa bisa umarnin 
Allah. Haƙiƙa, Allah ba ya canja 
halayyar mutane, sai sun canja abin da 
ke cikin zukatansu. Kuma idan Allah 
ya nufi azaba ga mutane, ba mai iya 
juyar da ita, kuma banda Shi, ba su da 
wani mai taimako. 

13. Shi ne ke nuna maku walƙiya don 
ku tsorata kuma ku buraci samun 
ruwa, kuma Yana tasar da giza-gizai 
masu nauyi. 



14. Aradu tana tsarkake Shi da 
yabonSa, haka mala’iku don tsoronSa. 
Kuma yana sako tsawa, ya karya 
wanda ya so da ita, duk da haka suna 
jayayya game da Allah, alhali Shi, Mai 
tsananin azaba ne. 

15. Kira na gaskiya naSa ne, kuma 
waɗanda (kafirai) ke kira ba Shi ba, ba 
za su karɓa musu da komai ba. 
(Misalinsu) kamar wanda ke mika 
hannuwansa ne wajen ruwa, don ya 
kai bakinsa alhali ba zai isa bakinsa 
ba. Kiran da kafirai suke yi, ɓata 
lokaci ne kawai. 
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16. Kuma dukkan waɗanda ke cikin 
sammai da kasa suna sujada ga Allah, 
sun so ko sun ƙi, haka inuwoyinsu, a 
lokatan safe da loƙatan maraice. 



17. Ce, ‘Wanene Ubangijin sammai da 
ƙasa?’ Ce, ‘Allah ne.’ Ce, ‘Kwa riki 
masoya maimakonSa, da ba su da ikon 
jawo amfani ko cuta ga kansu?” Ce, 
‘Shin makaho da mai gani sa zama 
daidai, ko kuma duhu da haske sa 
zama daidai?’ Ko sun dangana wa 
Allah abokan tarayya, waɗanda suka 
yi halitta kamar yadda Ya yi halitta, 
sai halittar ta yi musu kama? Ce, 
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‘Allah ne Mahaliccin kowane abu, 
kuma Shi ne Makaɗaici, Marinjayi.’ 

18. Yana saukar da ruwa daga sama, 
sai kwazazzabai su kwaranya, 
gwargwadon yadda suke a aune. Kuma 
ambaliyar ruwa tana ɗauke da kunfa 
mai kumburi. Kuma a cikin wutar da 
suke hurawa, don neman su ƙera 
kayan ado da kwanuka, akwai kunfa 
irin wancan. Haka Allah ke bayyana 
gaskiya da ƙarya. To, shi kunfan sai ya 
tafi a shara, abin da zai amfani mutane 
kuwa sai ya zauna cikin ƙasa. Haka 
Allah ke ba da misalai. 


19. Waɗanda suka karɓa wa 
Ubangijinsu suna da sakamako nagari, 
waɗanda ba su karɓa masa ba kuwa, 
idan duk abin da ke ban ƙasa, da wani 
abin kamarsa nasu ne kaf, za su so su 
fanshi kansu da shi. Waɗannan za su 
haɗu da mummunan hisabi, kuma 
Wuta ce makomarsu. Gurin hutawa ya 
munana. 

R.3 

20. Shin wanda ya sani takamaimai 
cewa abin da aka saukar maka daga 
Ubangijinka shi ne gaskiya, ya zama 
kamar wanda shi makaho ne? Masu 
hankula ne kaɗai ke lura. 




©$(4jLli 

iC-Ln & <3)31 

ii!i\ 14.55' 

SjUU 1143 

<S*3 I &L \ 4 > 




©j&Si 

<a> 1 y) kJ ' 4 4 ^*4. >-) ' j 

1X4 a-LLo, ; ( X i^a. U^JV\ 


X - 4 — i t^iiljUf— J IjxSj>) 
jb>i_4*.>4j )U J o L-»U^fe)\ 

@*(4-£-)'§L^ 


^ aSli!4 


21. Waɗanda ke cika wa’adin Allah 
kuma basu warware alƙawari. 

22. Kuma waɗanda ke sadar da abin 
da Allah ya yi horo asadar da shi, 
kuma suna tsoron Ubangijinsu, kuma 
suna jin tsoron mummunan hisabi. 



23. Kuma waɗanda suka yi haƙuri, 
don neman yardar Ubangijinsu, kuma 
suka tsai da Salla, kuma suka ciyar da 
abin da Muka ba su, a ɓoye da sarari, 
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kuma da kyakkyawan aiki suke kawar 
da mummunan aiki. Waɗannan su ne 
masu sakamakon gidan ƙarshe. 

24. Gidajen Aljanna, za su shiga 
cikinsu, tare da managartan iyayensu 
da matansu da zuriyarsu. Mala’iku za 
su riƙa shiga wajensu ta kowace ƙofa. 


25. Aminci ya tabbata gare ku, saboda 
haƙurin da kuke yi. Gidan ƙarshe ya yi 
kyau. 

26. Waɗanda ke warware alƙawarin 
Allah kuwa bayan ƙulla shi, kuma 
suna yanke abin da Allah Ya yi horo a 
sadar da shi, kuma suna ɓama a ƙasa, 
waɗannan la’ana ta hau kansu, kuma 
suna da mummunan gida. 

27. Allah yana shinfiɗa arziki, kuma 
Yana ƙuntata shi ga wanda Ya so. 
Suna muma da rayuwar duniya, 
rayuwar duniya kuwa ba komai ba ce 
dangane da ta Lahira, face jindaɗi 
ƙanƙani. 

R.4 
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28. Kuma waɗanda suka kafirta suna 
cewa, ‘Don me ba a saukar masa da 
Aya ba, daga Ubangijinsa?’ Ce, ‘Allah 
na barin wanda Yaso ya ɓata, kuma 
Yana shiryar da wanda ya koma gare 
Shi. 



29. Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma zukatansu suna samun nutsuwa 
gun ambaton Allah, To, da ambaton 
Allah zukata ke samun nutsuwa. 

30. Waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari, babban farin 
ciki ya tabbata garesu, da kyakkyawar 
makoma. 
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31. Haka Muka aiko ka, cikin al’umma 
wadda wasu al’umma sun shuɗe 
gabaninta, don ka karanta masu abin 
da Muka aiko maka, alhali suna 
kafircewa Ubangiji Mai rahama. Ce, 
‘Shi ne Ubangijina, babu wani 
ubangiji sai Shi. Gare Shi na dogara, 
kuma wajenSa zan koma.’ 

32. Idan ma aka kawo wani Kur’ani, 
wanda za a sa duwatsu su riƙa 
motsi da shi, ko kuma a yayyanke ƙasa 
da shi, ko kuma a yi magana da 
matattu da shi, (duk da haka) ba za su 
ba da gaskiya ba. A’a ga Allah 
al’amari yake gaba ɗaya. Har yanzu 
waɗanda suka ba da gaskiya ba su 
gane ba cewa, idan Allah Ya so, sai Ya 
shiryar da mutane gaba ɗaya? 
Wacfanda suka kafirta, ba za su gushe 
ba, musifa tana faɗa musu saboda abin 
da suka aikata, ko kuma ta sauka kusa 
da gidajensu, har alƙawarin Allah ya 
zo, haƙiƙa Allah ba ya saɓa alƙawari. 

R.5 

33. Haƙiƙa, an yi wa Manzannin da 
suka gabace ka izgili, sai Na yi wa 
kafirai jinkiri, sa’annan Na damƙe su. 
To, yaya azabaTa ta kasance? 

34. Shin Wanda ke tsaye a kan kowane 
mai rai game da abin da ya tanada, (Y a 
ƙyale su?) Kuma sun dangana wa 
Allah abokan tarayya. Ce, ‘Ku ambace 
su.’ Ko za ku faɗa maSa abin da Bai 
sani ba, a ban ƙasa? Ko kuma magana 
ce marar ma’ana?’ Bari, an ƙawata wa 
kafirai makircinsu, kuma an toshe 
musu kafar bin tafarki nagari. Wanda 
Allah ya bari bisa ɓata, ba wanda zai 
iya shiriya tasa. 

35. Za su haɗu da azaba a rayuwar 
duniya, kuma azabar lahira ta fi 
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tsanani, kuma ba su da wanda zai kare 
su daga Allah. 

36. Misalin aljanna wadda aka yi wa 
masu tsoron Allah alƙawari shi ne, 
ƙoramu na gudana ƙarƙashinta, 
abincinta ba ya ƙarewa, haka 
inuwoyinta. Wannan ita ce makomar 
ƙarshe ta masu tsoron Allah, Wuta 
kuwa ita ce makomar ƙarshe ta kafirai. 







37. Kuma waɗanda Muka ba Littafi 
suna farin ciki da abin da aka saukar 
maka. Kuma a cikin sauran ƙungiyoyi 
akwai masu musunta wani abu daga 
cikinsa. Ce, ‘an umarce ni na bautawa 
Allah kaɗai, kuma kada na yi maSa 
tarayya da wani. Ina kira zuwa gare 
Shi, kuma gare Shi makomata take.’ 
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38. To, haka Muka saukar da Shi, 
hukumci ne cikin harshen Larabci. 
Idan ka bi son zukatansu, bayan sanin 
da ya zo maka, ba ka da wani masoyi 
ko mai karewa daga Allah. 

R.6 

39. Kuma haƙiƙa, Mun aiko Manzanni 
gabaninka, kuma Mun ba su matan 
aure da zuri’a. Kuma Manzo ba zai iya 
kawo Aya ba, sai da izinin Allah. 
Kowane lokaci yana da hukumci daga 
Allah. 
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40. Allah yana shafe abin da Ya so, 
kuma Yana tabbatarwa, kuma asalin 
hukumce hukumce yana gurinSa. 




41. In da za Mu nuna maka sashin abin 
da Muka yi musu alƙawari, na azaba, 
ko kuma za Mu ɗauki ranka (kafin nan 
duk ɗaya ne), isar da aike ne kaɗai ya 
wajaba gareka, kuma yin hisabin 
ayyuka yana wajenMu. 
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42. To, basu gani ba cewa, Muna 
ziyarar ƙasa, Muna rarrage ta daga 
gefunanta? Kuma Allah yana yin 
hukumci, babu mai warware 
hukumcinSa, kurna Shi Mai saurin 
hisabin ayyuka ne. 
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43. Kuma waɗanda suka gabace su 
sun yi makirci. Dukkan ƙwaƙƙwaran 
shiri yana gurin Allah. Ya san abin da 
ko wane rai take tanada. Kuma kafirai 
za su san wanda ke da sakamakon 
gidan ƙarshe. 

44. Kuma waɗanda suka kafirta suna 
cewa, ‘Kai ba Manzo ne ba.’ Ce, 
‘Allah ya isa Mai shaida tsakanina da 
ku, kuma da wanda ke da sanin 
LittafL’ 
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SURATU IBRAHIM 

(71 Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 53) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Alif Lam Ra.* (Wannan) Littafi ne, 
Mun saukar da shi gare ka, don ka fitar 
da mutane daga dukkan duhu zuwa 
haslce, bisa izinin Ubangijinsu, zuwa 
ga tafarkin Mabuwayi, Abin yabo. 

3. (Tafarkin) Allah wanda ya mallaki 
dukkan abin da ke cikin sammai da 
ƙasa. Kuma kaicon kafirai daga azaba 
mai tsanani. 
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4. Waɗanda suka fi son duniya fiye da 
Lahira, kuma suna hana bin tafarkin 
Allah, kuma suna neman karkatar da 
shi. Waɗannan suna cikin ɓata mai 
nisa. 


5. Ba Mu taɓa aiko Manzo ba, sai a 
cikin harshen mutanensa, don ya 
bayyana masu (komai da komai). Sai 
Allah Ya bar wanda Ya so bisa ɓata, 
kuma Ya shiryar da wanda Ya so Shi 
ne Mabuwayi, Mai hikima. 
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6. Haƙiƙa, Mun aiko Musa da 
AyoyinMu, cewa, ‘Ka fitar da 
mutanenka daga ƙungurmin duhu 
zuwa haske, kuma ka tuna masu 
ranakun Allah. A cikin haka akwai 
Ayoyi ga dukkan mai haƙuri, mai 
godiya. 
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7. Kuma (tuna) lokacin da Musa ya ce 
wa mutanensa, ‘Ku tuna ni’imar da 
Allah ya yi maku, yayin da Ya tserar 
da ku daga mutanen Fir’auna, suna 
nuna muku mummunar azaba, suna 
yanka ‘ya’yanku maza kuma su bar 
matanku su rayu. Kuma a cikin haka 
kun haɗu da mummunan bala’i daga 
Ubangijinku.’ 


R.2 

8. Kuma da lokacin da Ubangijinku ya 
bayyana cewa, idan kuka yi godiya 
Zan daɗa muku, idan kuka yi butulci 
kuwa, haƙiƙa, azabaTa mai tsanani 
ce.’ 
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9. Kuma Musa ya ce, ‘Idan kuka 
kafirta ku da duk wanda ke ban ƙasa, 
Allah Mawadaci ne, Abin yabo ne,’ 


10. Shin labarin waɗanda suka gabace 
ku bai zo maku ba, mutanen Nuhu da 
Adawa da Samudawa, da waɗanda ke 
bayansu? Ba wanda ya sansu sai 
Allah, Manzanninsu sun kawo masu 
hujjoji, sai suka tura hannuwansu cikin 
bakunansu, suka ce, ‘Mun kafirce wa 
abin da aka aiko ku da shi, kuma muna 
cikin kokwanto mai zurfi game da abin 
da kuke kiranmu zuwa gare shi. 

11. Manzanninsu suka ce, ‘Kuna 
kokwanto ne game da Allah, 
Mahaliccin sammai da ƙasa? Yana 
kiran ku don Ya gafarta maku 
laifuffukanku, kuma Ya yi maku 
jinkiri zuwa loƙaci ƙayyadadde. Suka 
ce, ‘Ku fa mutane ne kawai kamarmu. 
So kuke ku kange mu daga abin da 
iyayenmu suka kasance suna bautawa. 
To, ku kawo mana hujja bayyananniya.’ 
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12. Manzanninsu suka ce, ‘E, mu ^ 
mutane ne kamarku, amma Allah ya 
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na baiwa ga wanda Yaso daga cikin 
bayinSa. Ba za mu kawo maku hujja 
ba, sai da izinin Allah. Kuma ga Allah 
masu imani suke dogara. ’ 


13 . Don me ba za mu dogara ga Allah 
ba, alhali Ya shirye mu kan, hanyoyi 
(da suka dace da mu?) Za mu yi haƙuri 
kan cutar da kuke yi mana, kuma masu 
dogaro su dogara ga Allah. 

R.3 

14 . Kuma waɗanda suka kafirta suka 
ce wa Manzanninsu, ‘Za mu fitar da 
ku daga ƙasarmu, ko kuma ku dawo 
cikin addininmu.’ Sai Ubangijinsu 
ya aiko masu cewa, ‘Za Mu halakar da 
azzalumai.’ 



15 . Kuma za Mu zaunar da ku a 
wannan ƙasa, bayan sun kau. Wannan 
zai samu ga wanda ya tsoraci tsayuwa 
a gabaNa, kuma ya tsoraci gargadrNa. 
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16 . Sai suka roƙi samun nasara, sai 
duk wani mai girman kai, maƙiyin 
gaskiya ya taɓe. 





17 . Ga Wuta a gabansa kuma ana 
shayar da shi ruwan mugunya. 



18 . Yana kurɓansa, amma ba zai iya 
haɗiye shi da sauƙi ba, kuma mutuwa 
ta zo masa ta kowace shiyya, amma ba 
zai mutu ba. Kuma ga azaba mai 
tsanani a bayansa. 
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19 . Misalin waɗanda suka kafirce wa 
Ubangijinsu, ayyukansu kamar toka 
ce, wadda iska ta watsar, a ranar da 
ake guguwa. Ba su da ikon samun abin 
da suka aikata ko kaɗan. Wannan shi 
ne ɓata mai nisa. 
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20. Ba ka gani ba cewa, Allah ya 
halicci sammai da ƙasa a kan hikima? 
Idan Y a so, sai ya kawar da ku, kuma 
ya kawo wata halitta sabuwa. 

21. Wannan kuwa ba mawuyaci ne ba 
ga Allah. 

22. Za su bayyana a gaban Allah, gaba 
ɗaya, Marasa ƙarfi za su ce wa 
waɗanda suke yin girman kai, ‘Mu 
mabiyanku ne fa, da can, ko zaku 
ɗauke mana wani abu daga azabar 
Allah?’ Sai su ce, ‘Da fa Allah ya 
shirye mu, ai sai mu shiryar da ku. 
Duk ɗaya ne gare mu, mu yi raki ko 
muyi juriya, ko mun dangana, ba mu 
da maguda.’ 


R.4 

23. Idan aka gama komai, Shaiɗan zai 
ce, ‘Haƙiƙa, Allah ya yi maku 
alƙawarin gaskiya.Ni kuwa na yi 
muku alƙawari, amma na saɓa muku. 
Sai dai ba ni da wani ƙarfi a kanku, na 
kira ku ne kuka karɓa mini. To, kada 
ku zarge ni, ku zargi kanku. Ba zan iya 
taimakon ku ba, ku ma ba za ku iya 
taimako na ba. Ni na kafirce wa 
tarayyar da kuka yi mini da Allah a da. 
Haƙiƙa, azzalumai za su haɗu da 
azaba mai raɗadi. 

24. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya kuma suka yi ayyuka nagari, 
za a shigar da su gidajen Aljanna, 
ƙoramu na gudana ƙarƙashinsu, za su 
dauwama cikinsu bisa yardar 
Ubangijinsu. Gaisuwarsu a cikinta ita 
ce, ‘Aminci.’ 
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25. Ba ka ga yadda Allah ya ba da 
misali ba? Kyakkyawar kalma kamar 
daddaɗar bishiya ce, tushenta mai 
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ƙarfi ne, kuma reshenta yana lilo a 
sama. 




26. Tana yin ‘ya’ya nata a kowane 
lokaci, bisa yardar Ubangijinta. Allah 
yana ba da misalai ga mutane don su 
rika tunawa. 

27. Misalin mummunar kalma kuwa, 
kamar mummunar itaciya take, 
wadda aka tumɓuke ta daga ƙasa, ba ta 
da matabbaci. 

28. Allah ya na karfafa waɗanda suka 
ba da gaskiya da magana mai karfi da 
tabbata a rayuwar duniya kuma da 
rayuwar lahira. Kuma Allah ya na 
barin azzalumai su ɓata. Kuma Allah 
yana aikata abin da Ya so. 


R.5 

29. Shin ba ka ga waɗanda suka canja 
ni’imar Allah ba, don butulci, kuma 
suka saukar da mutanensu gidan 
halaka- 
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30. (Wanda yake) Jahannama? Za su qVvUi jA . j if fil 
kuna da ita, kuma matabbata ta v 

munana. 


31. Sun dangana wa Allah kishiyoyi, 
don su ɓatar da mutane daga 
tafarkinSa. Ce, ‘Ku ji daɗi kaɗan, 
haƙiƙa Wuta ce makomarku.’ 


o * 




32. Faɗa wa bayiNa waɗanda suka ba 
da gaskiya, cewa su tsai da Salla, 
kuma su ciyar daga abin da Muka ba 
su, a ɓoye da sarari, tun kafin rana ta 
zo, wadda babu tayawa ko abokantaka 
a cikinta. 

33. Allah ne Ya halicci sammai da 
ƙasa, kuma Shi ke saukar da ruwa 
daga sama, sai ya fitar da ‘ya’yan 
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itatuwa da shi, don su zama abincinku. 
Kuma Ya hore maku jiragen ruwa 
suna tafiya cikin kogi bisa umaminSa, 
kuma Ya hore maku ƙoramu. 

34. Kuma Ya hore maku rana da wata, 
suna aiki ba dakatawa, kuma ya hore 
maku lokacin dare da na rana. 

35. Kuma Yana ba ku dukkan abin da 
kuke roƙonSa. Idan kuka nemi lissafa 
ni’imomin Allah, ba za ku iya lissafa 
su ba. Haƙiƙa mutum macuci ne, mai 
butulci ne. 



R.6 


36. Tuna lokacin da Ibrahima ya ce, 
‘Ubangiji, Ka sa wannan gari ya 
zama amintacce, kuma Ka nesanta ni 
da ‘ya’yana daga bauta wa gumaka.’ 



37. Ubangiji, waɗannan abubuwa sun * ffiLf , t \ ju r. 

ɓatar da mutane masu ɗimbin yawa. 

To, wanda ya bi ni, shi ne nawa, 5 * 
wanda ya saɓa mini kuwa, to, Kai mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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38. Ubangijinmu, na zaunar da 
zuriyata a kwari mara tsiro, kusa 
da ƊakinKa Mai tsarki, Ubangijinmu 
don su tsai da Sallah. To, Ka saka 
zukatan mutane na karkatowa 
wajensu, kuma Ka arzuta su da 
‘ya’yan itatuwa don su yi maKa 
godiya. 



39. Ubangijinmu, Ka san abin da muke 
ɓoyewa da abin da muke bayyanawa. 
Babu abin da ke ɓoye ga Allah, a cikin 
ƙasa ko a cikin sama. 
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40. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Wanda ya ba ni Isma’ila da Ishaƙa duk 
da tsufana. Haƙiƙa, Ubangijina Mai 
jin kira ne. 
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41. Ubangiji, Ka sanya ni mai tsai da 
Sallah, haka zuriyata. Ubangijinmu, 
Ka karɓi addu’ata. 

42. Ubangijinmu, yi mini gafara, haka 
mahaifana, kuma da muminai, ranar da 
za’a yi hisabi. 


R.7 

43. Kada ka zaci Allah ya na sha’afa 
da abin da masu laifi ke aikatawa. 
Yana yi musu jinkiri ne zuwa ranar da 
idanuwa za su buɗe ƙuru-ƙuru. 

44. Mutane na gudu a firgice, suna 
ɗaga kawunansu, ganinsu ba zai dawo 
gare su ba, kuma zukatansu za su zama 
wayam. 

45. Kuma ka gargadi mutane game da 
ranar da azaba za ta zo musu. Sai 
masu laifi su ce, ‘Ubangijinmu, Yi 
mana jinldri har zuwa lokaci gajere, za 
mu karɓi kiranka, kuma mu bi 
Manzanni. Zai ce musu, ‘A da ba 
ku rantse cewa ba za ku faɗi ba.’ (a 
manufarku). 

46. Kuma kun zauna a mazaunan 
waɗanda suka cuci kansu, kuma ya 
bayyana gare ku yadda Muka yi da su, 
kuma Mun ba ku misalai iri-iri. 

47. Haƙiƙa, sun yi makirci irin nasu, 
amma makircinsu sane yake a gurin 
Allah. Kuma koda makircinsu na (da 
ƙarfin) iya gusadda tsaunuka (ba za su 
yi nasara ba). 
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48. Kada ka zaci cewa Allah zai saɓa 
wa Manzannin Sa alƙawarin da Ya yi 
masu. Haƙiƙa, Allah Mabuwayi ne, 
Mai ɗaukar ramuwa ne. 
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SURATU IBRAHIM 


Juzu’i na 13 


49. Ranar da za a canja ƙasa ta zama £ ^ 

ba wannan ƙasar ba, haka sammai. “ j, 'j, , , ^ ’ 

Kuma za su bayyana a gaban Allah, £^3"'' £-4. '53>-t i oj^Jl 

Makaɗaici Mai rinjaye. @j j ) 


50. Kuma za ka ga masu laifi a 
wannan ranar, ɗaɗɗaure cikin sarƙoƙi. 

51. Rigunansu na ruwan kwalta ne, 
kuma Wuta za ta lulluɓe fuskokinsu. 

52. Don Allah zai saka wa kowane rai 
abin da ta aikata. Haƙiƙa, Allah Mai 
saurin hisabi ne. 
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53. Wannan wa’azi ne isashshe ga 
mutane. Don a gargaɗe su da shi, 
kuma don su san cewa, Shi, Ubangiji 
ne Ɗaya, kuma don masu hankula su 
lura. 



Juzu’i na 14 


Sura ta 15 



SURATUL HIJR 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 100) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Alif Lam Ra.* Waɗannan Ayoyi 
ne na Littafi, da Kur’ani mabayyani. 

JUZU’I NA 14 






3. Sau da yawa waɗanda suka kafirta 
ke fatan ina ma sun zama musulmai. 


i ^ i i 3 


4 . Bar su, su ci kuma su ji daɗ, kuma 
dogon buri ya shagaltar da su. Ba da 
daɗewa ba, za su sani. 
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5. Ba Mu halakar da wani gari ba, face 
yana da hukumci sananne. 


6. Babu al’ummar da za ta wuce 
ajalinta, kuma ba za su gabace ta ba. 

7. Kuma sun ce, ‘Ya kai wanda aka 
saukar da wa’azi gare shi, lallai kai 
mahaukaci ne.’ 

8. Don me ba za ka kawo mana 
mala’iku ba, idan kana cikin masu 
gaskiya? 
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9. Ba ma saukar da mala’iku sai don 
hukumci bi sa adalci, kuma idan aka 
saukar da su, ba za a saurara musu ba. 





* Ni ne Allah, Mai ganin komai. 
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10. Mu ne Muka saukar da wannan \j\ ^ ljJ)5 IjJ, 

gargadi, (Kur’ani) kuma Mune Za Mu x 

kiyaye shi. ©<J 


11. Haƙiƙa, Mun aiko Manzanni 
gabaninka, cikin mutanen farko. 

12. Manzo bai taɓa zuwa masu ba, sai 
sun yi masa izgili. 

13. Haka Muke shigar da wannan 
halayya cikin zukatan masu laifi. 

14. Ba za su bada gaskiya da shi ba, 
duk da misalin mutanen baya da suka 
wuce gabaninsu. 



15. In da za Mu buɗe masu ƙofar 
sama, su yini suna hawa cikinta. 

16. Cewa za su yi, ‘An yi mana rufa 
ido, wannan sihiri kawai aka yi mana.’ 

R.2 

17. Haƙiƙa, Mun yi masaukan taurari 
a sama, kuma Mun ƙawata su ga masu 
kallo. 



18. Kuma Mun kiyaye ta daga ^ j 

kutsawar kowane Shaiɗani jefaffe. *“ * 




19. Duk wanda ya saci jin wahayi, 
harshen wuta mai haske zai biyo shi. 


^ 43*2 ^ 

©i 


20. Kasa kuwa Mun shinfiɗa ta, kuma 
Mun kafa duwatsu cikinta, kuma Mun 
tsirar da kowane abu aunanne a 
cikinta. 
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21. Kuma Mun ba ku hanyoyin 
rayuwa a cikinta, kuma tare da 
waɗanda ba ku kuke ciyar da su ba. 



22. Kuma babu wani abu, face 
taskokinsa suna gurinMu, kuma Muna 
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saukar da shi, dangane da awo . ji ?A]'i f> 

sananne. * * * ' * 


23. Kuma Muna sako iskoki masu 
barbara, daga nan Mu saukar da ruwa 
daga sama, sai Mu shayar da ku shi, 
kuma ba kune masu adana shi ba. 



24. Kuma Mu ne Muke raya wa, kuma 
Muke matarwa, kuma Mu ne masu 
gado. 
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25. Haƙiƙa, Mun san waɗanda suke 
kan gaba da masu makara baya. 

26. Kuma sai Ubangijinka ya tattara su 
guri ɗaya. Haƙiƙa, Shi, Mai hikima 
ne, Masani ne. 
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27. Haƙiƙa, Mun halicci mutum daga 

busashshen yumɓu mai amo, daga * * 

baƙin taɓo abin yiwa siffa ta 0Uy-“-c * 

musamman. 


28. Aljanu kuwa, Mun halicce shi 
kafin haka, daga wutar iska mai zafi. 

29. Kuma tuna lokacin da Ubangijinka 
ya ce wa mala’iku, ‘Zan halicci 
mutum, daga busashshen yumɓu mai 
amo abin yi wa siffa ta musamman.’ 

30. To, idan Na daidaita shi, kuma Na 
busa RuhiNa cikinsa, ku faɗi kuna 
masu miƙa wuya gareshi. 

31. Sai Mala’iku dukkansu gaba ɗaya 
(suka faɗi) suka miƙa wuya. 
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32. Sai Iblis kaɗai, ya ƙi ya zama tare 
da masu (faɗuwa su) miƙa wuya. 
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33. Allah ya ce, ‘Ya kai iblis, don me 
ba za ka zama tare da masu (faɗuwa 
su) miƙa wuya ba?’ 

34. Ya ce, ‘Ba zan miƙa wuya ba ga 
mutum wanda Ka halicce shi daga 
busashshen yumɓu, daga baƙin taɓo 
mai siffa ta musamman.’ 

35. Allah ya ce, ‘To, fita daga nan, don 
kai korarre ne.’ 

36. Kuma la’ana ta tabbata gare ka, 
har ranar sakamako. 

37. Ya ce, ‘Ubangijina, Ka yi mini 
jinkiri har zuwa ranar da za a tashe 
su. ’ 

38. Allah ya ce, ‘To, kana cikin 
waɗanda za a saurarawa. ’ 

39. Zuwa ranar sanannen lokaci. 

40. Ya ce, ‘Ubangijina, tun da Ka 
ƙaddareni Batacce, zan ƙawata musu 
6ama a ƙasa, kuma zan 6atar da su 
gaba ɗaya.’ 

41. Sai fa bayinKa zaɓaɓɓu daga 
cikinsu. 
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42. Allah ya ce, ‘Ga hanya nan 0 * t s? » ' L 1 it 
miƙaƙƙiya mai jagoranci zuwa gare “ " 

Ni.’ 


43. Haƙiƙa, bayiNa ba ka da iko a 
kansu, sai fa wanda ya bi ka daga 
ɓatattu. 
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44. Gaba ɗayansu Wuta ce makomarsu 
ta alƙawari. 

45. Tana da ƙofofi bakwai, kowace 
ƙofa tana da kashin da aka raba mata 
daga cikinsu. 
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46. Masu tsoron Allah kuwa, suna X 4* «. „v -> * -£ < , 

cikm gidajen Aljanna da ldanuwan w " ' 

ruwa. 


47. Ku shiga cikinta cikin aminci kuna 
amintattu 

48. Kuma za Mu cire duk wata hasada 
da ke cikin zukatansu, su zama 
‘yan’uwan juna, suna fuskantar juna a 
kan gadaje. 
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49. Wahala ba za ta same su ba, a 
cikinta, kuma ba za’a fitar da su ba, 
daga cikinta. 




50. Faɗa wa bayiNa cewa,‘Haƙiƙa, 
Nine Mai gafara, Mai jinƙai. 
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51. ‘Kuma cewa azabaTa ita ce azaba ©J14AJI 4^ ji O'Uɗiij 
mai raɗaɗi.’ 


52. Kuma faɗa masu labarin baƙin 0 <t n. (<v ' 

Ibrahima. 

53. Yayin da suka shiga wajensa, suka L 1 , f< j ' Cjj At :1 ' > >J, 

ce, ‘Aminci gare ku.’ Ya ce, ‘Mu 
tsoronku muke ji.’ 



54. Suka ce, ‘Kada ka ji tsoro, mu 
muna yi maka albishirin (haifuwar) ɗa 
mai tarin sani.’ 
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55. Ya ce, ‘Kwa yi mini wannan 
albishir, alhali tsufa ya kama ni, to, 
wane albishirin kuke yi mini?’ 



56. Suka ce, ‘Mun yi maka albishir na 
gaskiya. To, kada ka zama daga cikin 
masu yanke ƙauna?’ 






57. Ya ce, ‘Wanene ke yanke ƙauna \ ^ cyj 3al £>* $ J I j 

daga rahamar Ubangijinsa, banda *' * ' " _ 

ɓatattu?’ ©^pL^Jl 
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58. Ya ce, ‘To, menene ke tafe da ku, 
ya ku jakadu?’ 
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59. Suka ce, ‘An aiko mune zuwa ga 
wasu mutane masu laifi.’ 

60. Banda iyalan Luɗu. Za mu tserar 
da su gaba ɗaya. 
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61. Sai fa matarsa, Mun hukumta cewa 
za ta zama daga waɗanda za su tsaya 
baya. 






I gv 
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62. Kuma yayin da jakadu suka je @(j$ Cjll 
wajen iyalan Luɗu. " *" 


63. Ya ce, ‘Ƙu dai mutane ne baƙi.’ 

64. Suka ce, ‘E, amma mun zo maka 
da labarin abin da suka musunta shi. ’ 

65. Kuma mun zo maka da labari: na 
tabbas, kuma mu masu gaskiya ne. 








66. To, ka tafi da iyalanka, cikin 
yankin dare na ƙarshe, kuma ka bi 
bayansu. Kuma kada ɗaya daga 
cikinku ya waiwaya, ku ci gaba zuwa 
inda aka umarce ku. 
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67. Kuma Mun isar da wannan 
hukumci gare shi cewa, za a tumɓuke 
tushen waɗannan mutanen da 
asussuba. 



68. Kuma mutanen birnin sun zo suna 
murna. 



a> I 




69. Ya ce, ‘Waɗannan baƙina ne, to 
kada ku kunyata ni.’ 

70. Kuma ku tsoraci Allah,kuma kada 
ku ba ni kunya. 
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71. Suka ce, ‘Ba mun hana ka kawo 
mutane ba.’ 

72. Ya ce, ‘Ga ‘ya’yana mata, sun ishe 
ku, idan har za ku yi wani abu.’ 



73. .Na rantse da ranka, magaginsu 
kawai suke, a cikin buguwarsu. 

74. Sai azaba ta damƙe su lokacin 
fitowar rana. 
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75. Muka juyar da saman bimin ya 
koma ƙasa, kuma Muka yi musu 
mwan duwatsun narkakken taɓo. 








76. Haƙiƙa, akwai Ayoyi cikin 0 ,CJT ^ > j T . . 'ATa h ^ J, 

wannan, ga masu neman ganewa. ^ « •• 

77. Kuma bimin yana nan a kan wata J^. J (^J,) 

hanya samammiya har yanzu. ** <>"> > ' 


78. Haƙiƙa, akwai Aya cikin wannan, 
ga masu imani. 

79. Kuma ma’abuta Aika (itace) sun 
zama masu laifi. 

80. Sai Muka azabtar da su. Kuma su 
biyu din suna nan kan wata babbar 
hanya. 

R.6 

81. Kuma mutanen Hijiri sun ƙaryata 
Manzanni. 

82. Kuma mun ba su AyoyinMu, 
amma suka bijire musu. 

83. Sukan sassaƙa gidaje cikin 
tsaunuka (don su zamo) cikin aminci. 

84. Amma azaba ta damƙe su da 
asussuba. 
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85. Kuma dimbin abin da suke samu 
bai amfane su ba. 

86. Kuma ba Mu halicci sammai da 
ƙasa da abinda ke tsakaninsu ba, sai a 
kan hikima. Kuma ranar Kiyama mai 
zuwa ne. To, ka riƙa yin rangwame 
kyakkyawa. 



87. Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne 
Mahalicci, Masani. 



88. Haƙiƙa, Mun ba ka Ayoyi bakwai 
da ake maimaitawa, kuma da Kur’ani 
Mai girma. 

89. Kada ka miƙa idanuwanka ga jin 
dadin da Muka ba dangogi daga 
cikinsu, kuma kada ka yi baƙin ciki 
kansu, kuma ka zama mai sauƙin kai 
ga muminai. 



90. Kuma ce, ‘Ni, haƙiƙa, mai gargadi 
a fili ne. 




91. Don Za Mu saukar da azaba akan 
ƙungiyoyin da suka rabu kashi -kashi. 



92. Waɗanda suka ɗauki Kur’ani 
ƙaryace-ƙaryace. 

93. Na rantse da Ubangijinka, za Mu 
tambaye su gaba ɗaya. 

94. Game da abin da suka aikata. 

95. To, ka bayyana abin da aka umarce 
ka da shi, kuma kau da kanka daga 
masu shirka. 
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96. Mu, Mun ishe ka game da 
makircin masu izgili. 

97. Waɗanda ke haɗa wani ubangiji 
tare da Allah. Ba da daɗewa ba, za su 
sani. 
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98. Muna sane da cewa zuciyarka tana 
ƙuntata saboda abin da suke faɗa. 

99. To, ka tsarkake Ubangijinka da 
yabonSa, kuma ka zama daga cikin 
masu sujada. 

100. Kuma ka bauta wa Ubangijinka 
har mutuwa ta zo maka. 



1 
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SURATUN NAHL 

fA Makka ta Sauka) 

(Ayoyin ta 129) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai T ^ n . , 1 1 aiL I a^-> 

jinƙai. 


2. ‘Hukumcin Allah ya zo, saboda 
haka kada ku nemi hanzarta zuwansa. 
Tsarki ya tabbata gare Shi, kuma Ya 
ɗaukaka daga shirkar da suke yi 
(maSa).’ 


Jji jt 
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3. Yana saukar da mala’iku, ga wanda 
Ya so daga cikin bayinSa, ɗauke da 
wahayi bisa umaminSa, cewa, ‘Ku 
gargaɗi mutane cewa babu wani 
ubangiji sai Ni, to, ku riƙe Ni kaɗai 
Mai kare ku. ’ 
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4. Ya halicci sammai da ƙasa bisa 
hikima. Ya ɗaukaka daga shirka da 
suke yi. 




5. Ya halicci mutum daga ɗigon 
maniyyi, sai ga shi yana tsananin 
husuma a fili. 

6. Dabbobin ni’ima kuwa Ya halicce 
su, kuna samun ɗumama jiki daga 
gare su, kuma da waɗansu 
abubuwan alfanu, kuma kuna cin wasu 
daga cikinsu. 



7. Kuma kuna samun ado daga gare 
su, lokacin da kuke koro su gida da 
yamma, kuma da lokacin da kuke kora 
su kiwo da safe. 
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8. Kuma suna ɗaukar kayanku masu 
nauyi, zuwa garin da ba za ku iya 
zuwa ba, sai kun sha wahala. Haƙika, 
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Ubangijinku Mai tausayi ne, Mai 
jinƙai ne. 



9 . Kuma Ya halicci dawakai da 
alfadarai da jakuna, don ku hau su, 
kuma don ku yi ado. Kuma Zai halicci 
abin da ba ku sani ba. 




10 . Nuna madaidaiciyar hanya ga 
Allah yake. Kuma akwai 
hanyoyi karkatattu. In da Ya so, sai Ya 
shirye ku gaba ɗaya. 

R.2 

11 . Shi ke saukar da ruwa daga sama, 
kuna da abin sha daga gare shi, kuma 
daga gare shi kuke samun bishiyoyin 
da kuke kiwo cikinsu. 

12 . Da shi yake tsirar da shuke 
shukenku, da zaitun da dabinai da 
inabai, kuma da dukkan ‘ya’yan 
itatuwa. Haƙiƙa, akwai Aya a cikin 
wannan ga mutane masu tunani. 

13 . Kuma Ya hore maku dare da wuni, 
kuma da rana da wata. Kuma an hore 
taurari bisa umaminSa. Haƙiƙa, akwai 
Ayoyi a cikin wannan, ga mutane 
masu hankalta. 

14 . Haka abin da Ya halitta maku a 
cikin ƙasa, masu launi dabam dabam. 
Haƙiƙa, akwai Aya a cikin wannan, ga 
mutane masu lura. 
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15 . Kuma Shi ne ya hore maku kogi, 
don ku ci nama sabo daga gare shi, 
kuma ku fito da kayan ado da kuke 
sakawa. Za ka ga jiragen mwa suna 
keta mwa a cikinsa, don ku yi tafiye 
tafiye, kuma don ku nemi baiwa taSa, 
kuma don ku gode maSa. 
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16. Kuma Ya kafa tsaunuka cikin 
ƙasa, don kada ta gi giza da ku, Kuma 
da ƙoramai da hanyoyi don ku gane 
hanya. 

17. Kuma Ya saka alamomi, da su da 
taurari suke gane hanya. 

18. Shin wanda ke halitta ya zama 
kamar wanda ba ya halitta? Shin ba 
kwa la’akari?’ 

19. Kuma in da zaku nemi ƙidaya 
ni’imomin Allah, ba za ku iya lissafa 
ta ba. Haƙiƙa, Allah Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 

20. Kuma Allah ya san abin da kuke 
ɓoyewa da abin da kuke bayyanawa. 

21. Kuma waɗanda suke kira a 
maimakon Allah, ba sa halittar komai, 
su ma an halicce su ne. 
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22. Matattu ne ba rayayyu ba, kuma ba 
su san lokacin da za a tashe su ba. 


R.3 



23. Ubangijinku Ubangiji ne Ɗaya. 
Waɗanda ba su ba da gaskiya da lahira 
ba, zukatansu na musunta gaskiya ne, 
su kuma masu girman kai ne. 

24. Babu shakka, Allah ya san abinda 
suke ɓoyewa, da abin da suke 
bayyanawa. Haƙiƙa, Allah ba ya son 
masu girman kai. 
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25. Idan aka ce da su, ‘Menene 
Ubangijinku ya saukar?’ Sai su ce, 
‘Tatsuniyoyin mutanen farko.’ 




26. Sakamakon haka shi ne, za su 
ɗauki nauyin laifukansu cikakku, a 
ranar Kiyama, kuma da wani nauyi na 
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laifukan waɗanda suka ɓatar da su, ba 
da wani ilmi ba. Nauyin da za su 
ɗauka ya munana. 

R.4 

27. Waɗanda suka gabace su sun yi 
makirci, sai Allah ya je kan gininsu 
daga harsashe, sai rufin ginin daga 
samansu ya rikito musu, kuma azaba 
ta zo masu ta inda ba su sani ba. 

28. Kuma Zai kunyata su ranar 
Ƙiyama, kuma Zai ce, ‘Ina abokan 
tarayyar nawa, waɗanda kuka yi gaba 
da Manzanni a kansu?’ Waɗanda aka 
ba sani za su ce, ‘Dukkan kunyata da 
abin ƙi a yau, zai faɗa kan kafirai.’ 


29. Waɗanda mala’iku ke ɗaulcar 
ransu, suna cikin halin cutar kansu, za 
su jefa kalmar sallamawa su ce, ‘Ba 
mu aikata wani abin ƙi ba.’ Za a ce 
musu, ‘Haba, ai Allah yana sane da 
abin da kuke aikatawa. ’ 
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30. Sai ku shiga ƙofofin Jahannama, 
ku dauwama a cikinta. Mazaunin 
masu girman kai ya yi muni. 

31. Kuma (yayin da) aka ce wa 
waɗanda ke tsoron Allah, ‘Menene 
Ubangijinku ya saukar?’ Sai su ce, 
‘Mafi alheri.’ Masu nagarta a cikin 
wannan duniya, za su sami sakamako 
nagari, kuma gidan Lahira ya fi. Gidan 
masu tsoron Allah ya kyautata. 
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32. Lambunan Aljanna na dauwama za 
su shiga cikinta. Koramu na gudana 
ƙarƙashinta. Za su sami duk abin da 
suke so a cikinta. Haka Allah ke saka 
wa matsorata Allah. 

33. Waɗanda mala’iku ke ɗaukar 
ransu, suna tsarkaka, za su ce, ‘Aminci 
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ya tabbata gare ku, ku shiga Aljanna, 
saboda abin da kuka aikata. ’ 

34. Babu abin da (kafirai) suke jira, 
banda mala’iku su zo musu, ko kuma 
hukuncin Ubangijinka ya zo musu. 
Haka waɗanda suka gabace su suka yi, 
kuma Allah bai zalunce su ba, amma 
su ne suka zalunci kansu. 

35. Sai kuma mummunan sakamakon 
abin da suka aikata ya faɗa kansu, 
kuma abin da suka yi wa izgili ya 
zagaye su. 
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36. Masu bautar gumaka sun ce, ‘Da 
Allah ya so, ba za mu bautawa 
komai ba, sai Shi, mu har iyayenmu, 
kuma ba za mu haramta wani abu 
ba, sai da izininSa.’ Haka waɗanda 
suka gabace su suka ce, ‘Menene ya 
wajaba ga Manzanni, banda isar da 
aike a fili?’ 

37. Haƙiƙa, Mun aiko Manzo cikin 
kowace al’umma, da saƙon cewa, ‘Ku 
bautawa Allah, kuma ku nisanci 
shaiɗan. A cikinsu akwai wanda 
Allah ya shiriya, a cikinsu kuma akwai 
wanda ya cancanci ɓata. To, ku riƙa 
tafiye- tafiye a ban ƙasa, don ku ga 
yadda ƙarshen masu ƙaryata Manzanni 
ya kasance.’ 

38. In ma kana kwaɗayin shiriya tasu, 
to, Allah ba ya shiriyar wanda ke ɓatar 
da mutane, kuma ba su da masu 
taimako. 
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39. Kuma sun rantse da Allah, 
ƙaƙƙarfar rantsuwarsu, cewa, Allah ba 
zai tashi wanda ya mutu ba. Haba, ai 
wannan alƙawari ne na gaskiya da Ya 
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yi wa kanSa, amma mafi yawan 
mutane ba su sani ba. 


40. Zai tashe su don ya bayyana masu 
abin da suka yi saɓani cikinsa, kuma 
don waɗanda suka kafirta su san cewa 
su maƙaryata ne. 

41. Kalmarmu ga abu, idan Mun nufe 
shi, ita ce, ‘Kasance,’ sai ya kasance. 

R.6 

42. Kuma waɗanda suka yi ƙaura 
saboda Allah, bayan an cuce su, za Mu 
zaunar da su mazauni nagari a nan 
duniya kuma sakamakon Lahira ya fi 
girma, idan sun sani. 

43. Waɗanda suka yi haƙuri, kuma 
suka dogara da Ubangijinsu. 

44. A gabaninka, mazaje kaɗai Muka 
aiko, Muna aiko masu wahayi - ku 
tambayi ma’abuta Tunatarwa, idan ba 
ku sani ba. 

45. Da hujjoji da Littafai, kuma Mu ka 
saukar da Tunatarwa gare ka, don ka 
bayyana wa mutane abin da aka saukar 
gare su, don su riƙa tunani. 

46. Shin waɗanda ke ƙulla makircin 
munanan abubuwa, sun amince Allah 
ba zai wulaƙanta su ba a ƙasa, ko 
kuma azaba ta zo musu ta inda ba su 
sani ba? 
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47. Ko kuma Ya damƙe su lokacin 
kai-kawo ɗinsu, don su gaza wajen 
hana aukuwar shirinSa ba? 

48. Ko kuma Ya kama su a hankali. 
Haƙiƙa, Ubangijinku Mai tausayi ne, 
Mai jinƙai ne. 
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49. Ba su gani ba cewa, dukkan abin 
da Allah ya halitta, inuwarsa na sake 
wuri, daga dama zuwa hagu, suna 
halin yin suiada, kuma masu ƙasƙantar 
da kai? 

50. Dukkan halittar da ke cikin 
sammai, da wadda ke cikin ƙasa, tana 
sujada ga Allah, Haka su ma 
mala’iku,kuma ba sa girman kai. 

51. Suna tsoron Ubangijinsu sama da 
su, kuma suna aikata abin da aka hore 
su da shi. 


R.7 

52. Allah Ya ce, ‘Kada ku riƙi 
ubangiji biyu. Shi Ubangiji ne Ɗaya. 
To, ku tsorace Ni.’ 


53. Kuma abin da ke cikin sammai da 
ƙasa nasa ne, kuma Shi ne biyayya ta 
dace da Shi. To, kwa ɗauki wani 
banda Allah mai kare ku? 
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54. Ba kwa samun wata ni’ima sai 
daga wajen Allah. Kuma idan cuta ta 
same ku, Shi za ku kai wa kuka. 

55. Kuma idan ya yaye maku cutar, sai 
wasu daga cikinku su riƙa yi wa 
Ubangijinsu tarayya da wani. 
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56. Don su butulce wa ni’imar da 
Muka ba su. To, ku wala kaɗan da 
sannu za ku sani. 
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57. Suna ware wa abin da ba su sani ba 
rabo, daga abin da Muka ba su. Na 
rantse da Allah, za a tambaye ku game 
da ƙagen da kuka yi. 

58. Kuma suna dangana wa Allah 
‘ya’ya mata -Tsarki ya tabbata gare 
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Shi- su kuwa wai sai abin da suke so SJL& 

ne nasu. 
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60. Ya riƙa ɓuya daga idon mutane 
don munin abin da aka yi masa 
albishir da shi. To, riƙe shi zai yi, tare 
da ƙasƙanci, ko binne shi cikin ƙasa 
zai yi? Hukumcin da suke yi ya 
munana. 



61. Matsayi mai muni yana ga 
wanɗanda ba su ba da gaskiya da 
Lahira ba. Siffa maɗaukakiya kuwa 
tana ga Allah, lcuma Shi ne Mabuwayi, 
Mai hikima. 
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62. In da Allah yana kama mutane nan 
take, saboda laifinsu, ba zai bar wata 
halitta a ban ƙasa ba. Amma Yana yi 
masu jinkiri zuwa lokaci ƙayyadadde. 
Idan ajalinsu ya zo, ba za su yi jinkirin 
awa ɗaya ba, kuma ba za su zarce 
(ajalin) ba. 

63. Suna dangana wa Allah abin da 
suke ƙi, kuma harsunansu suna kwata 
ƙarya cewa za su sami kyakkyawar 
makoma. Babu shakka Wuta ce tasu, 
kuma nan za’a yi watsi da su. 

64. Na rantse da Allah, Mun aiko 
Manzanni zuwa ga al’ummai 
gabaninka, sai Shaiɗan ya ƙawata 
masu ayyukansu. To, shi ne jagoransu 
(majiɓincinsu) a yau, kuma za su haɗu 
da azaba mai raɗaɗ. 
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65. Ba Mu saukar da Littafi gare ka ba, i * ' <r l Q'"y \ 4 ? 
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yi saɓani cikinsa, kuma don shiriya da 
jinƙai ga mutane masu ba da gaskiya. 

66. Allah yana saukar da ruwa daga 
sama, sai ya raya ƙasa da shi, bayan ta 
mutu. Haƙiƙa, akwai Aya cikin 
wannan, ga mutane masu sauraro. 

R.9 

67. Kuma akwai abin lura gare ku 
cikin dabbobin ni’ima. Daga abin da 
ke cikin cikinsu, daga tsakanin kashi 
(a tumbi) da jini, Muke shayar da ku 
nono mai tsarki, mai gardin dadi ga 
masu sha. 

68. Kuma daga ‘ya’yan itatuwa da 
inabai, kuna yin abin sha mai sa maye, 
kuma da abinci kyakkyawa. Haƙiƙa, a 
cikin wannan, akwai Aya ga mutane 
masu hankalta. 
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69. Kuma Ubangijinka ya yi wa ƙudan 
zuma wahayi ilhama, cewa, ‘Ki yi 
gidajenki cikin duwatsu, kuma da 
bishiyoyi, kuma da gine-ginen da suke 

yi-’ 






70. Kuma ki ci daga dukkan ‘ya’yan 
itatuwa, kuma ki bi hanyoyin da 
Ubangijinki ya ganar da ke, kuma aka 
huwace miki. Abin sha mai launi 
dabam dabam yana fitowa daga 
cikinta. Cikinsa akwai warkaswa ga 
mutane masu tunani. 
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71. Allah ya na halittarku, sa’annan Ya 
ɗauki ranku. A cikinku akwai wanda 
ake mayar da shi ga rayuwa mafi 
ƙasƙanci, har ya kasa sanin kome 
bayan da ya sani. Haƙiƙa, Allah 
Masani ne, Mai iko ne. 
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72. Kuma Allah ya fifita sashinku bisa 
sashi a arziƙin duniya. Amma 
waɗanda aka fifita su ba za su mayar 
da arziƙinsu ba ga waɗanda 
hannayensu na dama suka mallaka, 
don su zama daidai. To sa rika musun 
ni’imar Allah. 

73. Kuma Allah ya yi maku mataye 
daga junanku, kuma Ya ba ku ‘ya’ya 
da jikoki daga matayenku, kurna ya ba 
ku abubuwa masu daɗi. To, sa riƙa 
ba da gaskiya da ƙarya, amma su 
butulce wa ni’imar Allah? 


74. Kuma a maimakon Allah, suna 
bautawa abubuwan da ba su da ikon ba 
su arziƙi ko wane iri, daga sammai da 
ƙasa, kuma ba za su taɓa samun ikon 
iyawa ba. 
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75. To, kada ku ƙaga wa Allah 
misalai. Haƙiƙa, Allah ya san komai, 
ku ne ba ku sani ba. 
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76. Allah yana ba da misali da bawa 
da aka mallaka wanda ba shi da iko 
bisa komai, da mutum wanda Muka ba 
shi arziki nagari, yana ciyarwa daga 
gare shi a ɓoye da sarari, sa zama 
daidai? Dukkan yabo ya tabbata 
ga Allah, amma mafi yawansu ba su 
sani ba. 



77. Kuma Allah ya ba da wani misalin 
mutum biyu, ɗayansu bebe ne, ba shi 
da karfin yin komai, kuma ya zama 
nauyi ga ubangidansa, duk inda ya 
aike shi, baya zo masa da alheri ba. 
Shin wannan ya zama daidai da wanda 
ke horo da adalci, kuma yana kan 
tafarki madaidaici? 
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78. Kuma sanin abin da ke ɓoye cikin 
sammai da ƙasa yana ga Allah. 
Umamin zuwan Sa’a kamar ƙyaftawar 
ido ne, ko ma ya fi haka kusanci. 
Haƙiƙa, Allah Mai iko ne a kan 
komai. 

79. Kuma Allah ne ya fito da ku daga 
mahaifar iyayenku, ba ku san komai 
ba. Kuma Ya yi maku kunnuwa da 
idanuwa da zukata, don ku gode maSa. 


80. Shin basa lura da tsuntsaye an sake 
su sararin samaniya? Allah ne ke riƙe 
su. Haƙiƙa, a cikin wannan akwai Aya 
ga mutane masu imani. 

81. Kuma Allah ya ba ku gurin zama 
cikin gidajenku, kuma ya ba ku ikon 
yin wuraren zama daga fatun dabbobi, 
waɗanda kuke samu marasa nauyi, 
lokacin da kuke tafiya, kuma (suna 
amfani) lokacin da kuka yada zango. 
Kuma kuna yin kayayyakin gida kuma 
da abubuwan amfani na ƙaramin 
lokaci, daga gashinsu mai laushi, da 
gashinsu mai kauri da gasussukansu. 


82. Kuma Allah ya yi maku inuwa 
daga abin da Ya halitta, kuma Ya yi 
maku guraren fakewa daga cikin 
duwatsu, kuma Ya yi maku riguna 
da ke kare ku daga zafi, kuma da 
riguna da ke kare ku daga yaƙe 
yaƙenku. Haka Yake cika ni’imarSa 
gare ku, don ku miƙa wuya gare Shi. 

83. To, idan suka juya baya, ba abinda 
ya wajaba gare ka, sai isar da aike a 
bayyane. 
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84. Suna sane da ni’imar Allah, amma 
suke musunta, kuma mafi yawansu 
riƙaƙƙun kafirai ne. 



R. 12 


85. Kuma tuna ranar da za Mu tashi 
mai ba da shaida daga kowace 
al’umma, kuma ba za a ba su izinin 
canja ra’ayi ba, kuma ba za a karɓi 
hanzarinsu ba. 
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86. Kuma idan waɗanda suka yi laifi 
suka ga azaba, to ba za a sassauta 
musu ba, kuma ba za a saurara musu 
ba. 
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87. Kuma idan masu shirka suka ga 
gumakansu za su ce, ‘Ubangijinmu, 
waɗannan ne gumakanmu, waɗanda 
muka dinga kira maimakonKa.’ Sai su 
mayar musu da magana, su ce, 
‘Haƙiƙa, ku maƙaryata ne.’ 



88. Kuma a wannan rana, za su yarda 
da Allah, kuma duk abin da suka ƙaga 
ya 6ace musu. 



89. Waɗanda suka kafirta, kuma suka 
kange mutane daga hanyar Allah, za 
Mu ƙara musu azaba kan azaba, 
saboda 6arnar da suka yi. 

90. Kuma tuna lokacin da daga 
kowacce al’umma za Mu tashi mai ba 
da shaida a kansu daga cikinsu, kuma 
za Mu zo da kai, don ka ba da shaida 
a kan waɗannan. Kuma Mun riga 
Mun saukar da Littafi gare ka, don 
bayanin kowane abu, kuma don 
shiriya da jinƙai ga masu miƙa wuya 
ga Allah. 
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91. Haƙiƙa, Allah yana yin umami da 3 13 

adalci da kyautatawa da baiwa, irin ta 
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zumunta. Kuma Ya yi hani da alfasha 
da ababan ƙi da ƙetare haddi. Yana yi 
muku gargadi ne don tunatarwa. 


92. Kuma ku riƙa cika alƙawarin 
Allah, idan kuka yi alƙawari, kuma 
kada ku warware rantse-rantse, bayan 
ƙarfafa su, alhali kun yarda da Allah 
ya zama Mai lamincewa gare ku. 
Haƙiƙa, Allah yana sane da abin da 
kuke aikatawa. 

93. Kuma kada ku zama kamar wadda 
ta warware saƙarta wara- wara, bayan 
tifke ta tsaf. Shi ne ku ɗauki rantse- 
rantsenku hanyar yaudara tsakaninku, 
wai don kada wasu mutane su fi wasu 
mutanen ƙarfi. Allah yana jarraba ku 
ne da shi, kuma Zai bayyana maku 
abin da kuka yi saɓani a kansa, a ranar 
Kiyama. 
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94. Da Allah ya so, sai ya mai da 
ku al’umma ɗaya, amma Ya bari 
kan 6ata wandaYa so, kuma Ya na 
bari kan shiriya wanda Ya so. Kuma 
za a tambaye ku bisa abin da kuka 
aikata. 
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95. Kada ku ɗauki rantse-rantsenku 
hanyar yaudara tsakaninku, sai ƙafa ta 
zille bayan ta tsaya daram, kuma ku 
ɗanɗani abin ƙi, saboda kun kori 
mutane daga hanyar Allah, kuma ku 
haɗu da azaba babba. 
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96. Kuma kada ku sayar da alƙawarin 
Allah, don kudi ƙanƙani. Abin da 
ke gurin Allah shi ya fiye maku, in da 
kun sani. 



97. Abin da ke gurinku yana ƙarewa, 
amma abin da ke gurin Allah mai 
wanzuwa ne, Kuma za Mu ba 
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bisa mai kyawun abin da suka aikata. ' " 


98. Wanda ya yi aiki nagari, narniji ne 
ko mace, alhali yana mumini, za Mu 
raya shi rayuwa daddaɗa, kuma za Mu 
ba su sakamakonsu bisa mafi kyawun 
abin da suka aikata. 

99. Kuma idan za ka karanta Kur’ani, 
ka nemi tsarin Allah daga Shaiɗan 
jefaffe. 

100. Shi, ba shi da iko kan waɗanda 
suka ba da gaskiya, kuma suke dogaro 
ga Ubangijinsu. 

101. Ikonsa yana kan waɗanda ke 
jiɓinta tasa, kuma da waɗanda ke yi 
masa (Allah) shirka. 

R.14 

102. Idan Muka canja Aya a matsayin 
wata Aya -Allah kuwa ya fi kowa 
sanin abin da Yake saukarwa- sai su 
ce, ‘Kai dai mai kage ne.’ Bari, mafi 
yawansu ba su sani ba. 
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103. Ce, ‘Ruhi Mai tsarki ne ya sauko 
da shi daga Ubangijinka, don Ya 
karfafa waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma don shiriya da albishir ga 
Musulmi.’ 
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104. Kuma hakiƙa, Muna sane da 
cewa suna cewa, muturn ne ke koya 
masa shi. To, harshen wanda suke 
tsegumi game da shi baƙo ne, wannan 
kuwa harshen Larabci ne mabayyani. 

105. Haƙiƙa, waɗanda ba sa ba da 
gaskiya da Ayoyin Allah, Allah ba zai 
shirye su ba, kuma za su haɗu da 
azaba mai raɗadl. 
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106. Waɗanda ke ƙirƙirar ƙarya su ne 
waɗanda ba sa ba da gaskiya da 
Ayoyin Allah, kuma waɗannan su ne 
tantagaryar maƙaryata. 

107. Wanda ya kafirce wa Allah bayan 
ba da gaskiya -in dai ba wanda aka 
tilastawa ba, alhali zuciyarsa na cike 
da imani- amma wanda ya buɗe wa 
zuciyarsa kafirci, waɗannan fushin 
Allah zai faɗa kansu, kuma za su haɗu 
da mummunar azaba. 
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108. Saboda sun zaɓi rayuwar duniya 
a kan Lahira, kuma saboda Allah ba ya 
shiryar da mutane kafirai. 

109. Waɗannan su ne waɗanda Allah 
ya toshe zukatansu da kunnuwansu da 
idanuwansu, kuma waɗannan su ne 
gafalallu. 

110. Babu shakka su taɓaɓɓu ne a 
Lahira. 

111. Sa’annan Ubangijinka Mai gafara 
ne, Mai jinƙai ne ga wanda suka yi 
ƙaura bayan an tsangwame su, 
sa’annan suka yi jihadi kuma suka yi 
haƙuri. Haƙiƙa bayan haka, 
Ubangijinka Mai yawan gafara ne, 
Mai jinƙai. 
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112. Ranar da kowane mai rai zai zo, 
tana ƙoƙarin kare kanta, kuma a biya 
kowane rai abin da ta aikata, kuma ba 
za a cuce su ba. 
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113. Allah ya ba da misali da gari, tLUyl >u>\ 1 / j 

wanda ke cikin zaman lafiya da 

nutsuwa, arziƙinsa yana zo masa ta y*, _ - M f ^ j 
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ɗanɗana masa yunwa da tsoro. Saboda 
abinda mutanen cikinsa suka aikata. 

114. Ga shi kuma Manzo daga cikinsu 
ya zo masu, amma suka ƙaryata shi, 
sai azaba ta damƙe su, suna masu laifi. 

115. Don haka, kuci halaliya daddaɗa 
daga abin da Allah ya ba ku, kuma ku 
godewa ni’imar Allah, idan Shi kuke 
bautawa. 

116. Ya haramta maku mushe da jini 
da naman alhanzir, kuma da abinda 
aka ambaci wani ba Allah ba a kansa. 
Amma wanda larura ta kama shi, ba 
tare da ya fanɗare ba, kuma bai wuce 
iyaka ba, to, Allah Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne. 

117. A irin ƙarerakin da harsunan ku 
ke furtawa, kada ku ce, ‘Wannan 
halaliya ne, kuma wannan haramiya 
ne, don ku ƙaga wa Allah ƙarya. 
Haƙiƙa, waɗanda ke ƙagawa Allah 
ƙarya, ba sa rabauta. 

118. Wannan rayuwa jin daɗi ne na 
ɗan loƙaci,kuma za su haɗu da azaba 
mai raɗaɗi. 
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119. Yahudawa kuwa Mun haramta 
musu abin da Muka faɗa maka 
kafin yanzu, kuma ba Mu cuce su ba, 
amma su ne suka cuci kansu. 


120. Kuma ga waɗanda suka yi 
mummunan aiki bisa jahilci, sa’annan 
suka tuba daga baya, kuma suka gyara 
kan su, haƙiƙa, Ubangijinka Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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121. Haƙiƙa, Ibrahima abin misali 1 ■ 
(cikakken managarci) ne, mai biyayya 
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ga Allah, mai komawa gare Shi, kuma 
bai kasance daga cikin mushrikai ba. 

122, Mai gode wa ni’imominSa. Ya 
zaɓe shi, kuma Ya shiryar da shi bisa 
tafarki madaidaici. 



123. Kuma Mun yi masa baiwa da 
alheri a duniya, kuma a Lahira yana 
daga cikin mutanen kirki. 


► l) b 4L* 

b 




Ci3ij 


* ' , 

^ i ■ 


I £>-£J ' ^4 


124. Sa’annan Muka aiko maka cewa, 
ka bi tafarkin Ibrahima, bawan Allah, 
shi ba ya cikin mushrikai. 


125. Horon rashin girmama Asabar na 
kan waɗanda suka yi saɓani game da 
ita. Kuma Ubangijinka zai yi hukumci 
tsakaninsu, Ranar tashin Kiyama, bisa 
abin da suka yi saɓani cikinsa. 

126. Yi kira zuwa tafarkin 
Ubangijinka, kan hikima da wa’azi 
kyakkyawa. Kuma ka yi jayayya da su 
bisa hanyar da ta fi kyau. 
Haƙiƙa, Ubangijinka ya fi kowa sanin 
wanda ya ɓata daga tafarkinSa, kuma 
Ya fi kowa sanin waɗanda ke bisa 
shiriya. 
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127. Idan kuka yi ramuwar gayya, ku 
yi ramuwa kamar yadda aka yi muku 
ta’adda. Kuma idan kuka haƙura, to 
haka ɗm ya fi alheri ga masu haƙuri. 

128. Kuma ka yi haƙuri, kuma 
haƙurinka na yiwuwa da taimakon 
Allah kaɗai. Kuma kada ka yi 
baƙin ciki kansu, kuma kada ka yi 
zullumi don makircin da suke ƙullawa. 
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129. Haƙiƙa, Allah yana tare da masu 
tsoronSa, kuma da waɗanda ke yin 
aiki nagari. 
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1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q ,;l ^ j II mN ^Ii ji i , ; 41 4 

jinƙai. " " ^ 


2. Tsarki ya tabbata ga Wanda ya tafi 
da bawanSa cikin dare, daga Masallaci 
Mai tsarki, zuwa Masallaci Mai nisa, 
wanda Muka saka albarka zagaye da 
shi, don Mu nuna masa (wasu) daga 
cikin AyoyinMu. Haƙika, Shi, Shi 
kaɗai ne, Mai jin komai, Mai ganin 
komai. 
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3. Kuma Mun ba Musa Littafi, kuma 
Muna sa ya zama shiriya ga ‘Ya’yan 
Isra’ila, Muna ba da umami (cewa), 
‘Kada ku riƙi wakili sai Ni.’ 

4 . Ya ku zuriyar mutanen da Muka 
ɗauka (cikin kwami) tare da Nuhu, 
haƙiƙa, shi ya kasance bawa mai 
godiya. 

5. Mun sanar da ‘Ya’yan Isra’ila 
(hukumcinMu) a cikin Littafi, (cewa), 
za ku yi ɓarna sau biyu a ƙasa, kuma 
za ku yi izza. 

6. Saboda haka, da lokacin farko ya 
zo, Mun aiko muku wasu bayinMu, 
masu tsananin ƙarfi, kuma sun kutsa 
cikin gidajenku, kuma wannan 
alkawari ne da tabbas za a cika. 
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7. Daga nan Mun mayar maku da 
galaba a kansu, kuma Mun daɗe ku da 
dukiyoyi da ‘ya’ya, kuma Mun sa kun 
zama mafiya yawan jama’a, fiye da da. 
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8. To, idan kun yi nagarta, kun 
kyautata wa kanku, kuma idan kuka yi 
mummunan aiki kuwa don kanku. To, 
lokacin da cika alƙawarin gargacfi na 
ƙarshe ya zo, (sai Muka tada wasu 
mutanen) don su rufe fuskokinku da 
baƙin ciki, kuma su shiga 
Masallaci kamar yadda suka shige shi 
lokaci na farko, kuma su hallaka abin 
da suka kai masa hari (ci a yaƙi). 
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9. Mai yiwuwa ne Ubangijinku ya yi 
maku jinƙai. Amma idan kuka koma 
(kan ɓama) za Mu koma kan yi muku 
azaba. Kuma (ku tuna) Mun sanya 
Jahannama ta zama kurkuku ga kafirai. 
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10. Haƙiƙa, wannan Kur’ani yana 
shiryarwa kan hanyar da ta fi daidaita, 
kuma yana yi wa muminai, waɗanda 
ke ayyuka nagari albishir, cewa, za su 
sami babban sakamako. 
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11. Kuma waɗanda ba sa ba da 
gaskiya da Lahira, Mun tanada musu 
azaba mai raɗaɗi. 



R.2 

12. Kuma mutum yana kiran sharri irin i*>Cl!J«2)l p->4 ) 

yadda yakamata ya yi addu’an neman v 

alheri. Kuma mutum mai garaje ne. 



13. Mun sanya dare da rana, sun zama 
Ayoyi biyu, sai Muka sanya Ayar dare 
ta zamo duhu, kuma Muka sa Ayar 
rana ta zama mai sa gani, don kunemi 
baiwar Ubangijinku, kuma don ku san 
lissafin shekaru, kuma da (hanyar) 
hisabi. Kuma kowane abu Mun 
bayyana shi filla-filla. 

14. Kuma kowane mutum Mun rataya 
masa ayyukansa a wuyansa, kuma a 
ranar Kiyama za Mu fito masa da 
littafi, wanda zai same shi a buɗe. 
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15. (Za a ce masa), ‘Karanta littafinka, 
kai kanka, ka isa mai yi wa kanka 
hisabi a yau. ’ 
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16. Wanda ya bi shiriya, zai bi shiriya 
ne (don amfanin) kansa, kuma wanda 
ya ɓata, zai ɓata ne don cutar kansa. 
Kuma duk mai ɗaukar nauyi, ba zai 
ɗauki nauyin wani ba. Ba Ma yin 
azaba sai Mun aiko Manzo. 
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17. Kuma idan Muka yi nufin halakar 
da gari, sai Mu umarci majiya daɗm 
cikinsa da yin nagarta, amma sai su yi 
fasiƙanci a cikinsa, sai hukumcin 
(azaba) ya hau kansa, sai Mu rusa shi 
ya mshe ɗungum. 
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18. Kami-ƙami nawa Muka halakar, 
bayan Nuhu? Ubangijinka ya isa 
Masani kuma Mai ganin laifukan 
bayinSa. 

19. Wanda ke ƙaunar rayuwar duniya, 
za Mu gaggauta ba shi abin da Muka 
so a cikinta, ga wanda Muka yi nufm 
ba shi. Sa’annan Mu saka shi cikin 
Jahannama, ya ƙuna da ita, yana mai 
zama abin zargi, abin tsana. 
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20. Wanda ke ƙaunar lahira kuwa, 
kuma ya yi mata ɗamara yadda ya 
kamata, kuma yana mumini, to, 
waɗannan ƙoƙarinsu abin yabawa ne. 
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21. Muna taimakon kowa da kowa, 
waɗancan da waɗannan - kyauta daga 
Ubangijinka. Baiwar Ubangijinka ba 
abar hanawa ce ba. 



22. Kalli yadda Muka fifita sashinsu a 
kan sashi (a duniyan nan) kuma Lahira 
ta fi girman darajoji, kuma ta fi girman 
fifitawa. 
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23. Kada ka haɗa wani ubangiji tare da 
Allah, sai ka zauna kana abin zargi, 
abin watsi. 


R.3 

24. Kuma Ubangijinka ya yi umami 
cewa, kada ku bauta wa kowa sai Shi, 
kuma Ya yi umarnin kyautata wa 
mahaifa biyu,. Idan ɗayansu ko duk 
subiyun, girma ya kama su, suna tare 
da kai, to, kada ka yi musu magana 
mai zafi, kuma kada ka muzguna 
musu, amma ka riƙa yi masu magana 
ta girmamawa. 

25. Kuma shinfiɗa musu fuffuken 
tawali’u. Kuma ka ce, ‘Ubangijina Ka 
jiƙan su kamar yadda suka rene ni ina 
ƙarami.’ 
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26. Ubangijinku ya fi sanin abin da ke 
cikin zukatanku, idan ku managarta 
ne, kuma haƙiƙa, Shi, Mai gafara ne 
ga masu komawa (gareShi). 



27. Kuma ka ba dangi na kusa 
haƙƙinsa, haka miskini da matafiyi, 
kuma kada ka ɓamatar (da dukiya) a 
banza. 




28. Haƙiƙa, masu ɓarnatar (da dukiya) , ^ l\ ;• n & jj»5 6 J, 
a banza ‘yan’uwan shaiɗanu ne, *'*’ 

Shaiɗan kuwa mai butulci ne ga 
Ubangijinsa. 



29. Kuma ko da za ka kau da kai daga 
garesu, don neman rahamar 
Ubangijinka, to ka riƙa yi masu 
magana sassauƙa. 
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30. Kuma kada ka maƙale hannunka a 
wuyanka, (don rowa), kuma kada ka 
miƙe shi iya tsawonsa (don 
almubazzaranci), sai ka zama abin 
zargi, tsiyatacce. 
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31. Haƙiƙa, Ubangijinka yana shinfiɗa 
arziki ga wanda Ya so, kuma Yana 
ƙuntatawa. Haƙiƙa, Shi, yana sane 
(kuma) Yana ganin bayinSa. 

R.4 

32. Kuma kada ku kashe ‘ya’yanku 
don tsoron talauci. Mu muke arzurta 
su, da ku ma kanku. Haƙiƙa, kashe su 
babban laifi ne. 

33. Kuma kada ku kusanci zina, 
haƙiƙa ita mummunan aiki ce, kuma 
hanyarta tana da muni. 

34. Kuma kada ku kashe rai, wanda 
Allah ya haramta. Sai a kan haƙƙi. 
Kuma duk wanda aka kashe bisa 
zalunci, Mun ba magajinsa dama (ya 
nemi fansa). To, kada ya wuce iyaka 
game da kisan (nan), zai sami taimako 
(ta hanyar doka). 

35. Kuma kada ku kusanci dukiyar 
maraya sai ta hanyar da ta fi dacewa, 
har ya kai ƙarfmsa. Kuma ku cika 
alƙawari, haƙiƙa alƙawari abu ne da 
za a yi tambaya akansa. 
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36. Kuma ku cika mudu idan kuka 
auna, kuma ku auna abu mai nauyi 
da ma’auni madaidaici. Wannan shi 
yafi alheri, kuma shi ne ya fi kyau a 
ƙarshe. 
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37. Kuma kada ka bi abin da ba ka da 
sani game da shi. Haƙiƙa, kunne da 
ido da zuciya, duk waɗannan za a yi 
tambaya a kansu. 
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38. Kuma lcada ka yi tafiya ƙasa kana 
taƙama, don ba za ka tsaga ƙasa ba, 
kuma ba za ka tarar da tsaunuka ba, a 
tsawo. 
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39. Duklcan wannan, muninsa abin ƙi 
ne, a gurin Ubangijinka. 

40. Wannan yana daga cikin abin da 
Ubangijinka ya aiko maka na hikima. 
Kuma kada ka haɗa wani ubangiji tare 
da Allah. Sai a jefa ka cikin 
Jahannama, ka zama abin zargi, abin 
watsi. 
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41. Shin wai ya zaɓe ku ne da ‘ya’ya 
maza, Shi kuwa ya ɗauki mata daga 
mala’iku? Haƙiƙa kuna fadar magana 
mai muni. 


R.5 

42. Haƙiƙa, Mun bayyana (gaskiya) ta 
hanya dabam-dabam cikin wannan 
Kur’ani, don su wa’azantu, amma ba 
ya ƙara musu komai, sai bijirewa. 

43. Ce, ‘Idan akwai wasu iyayengiji 
tare da Shi, kamar yadda suke faɗa, ai 
sai (su taimakesu) su nemi hanyar 
zuwa ga Ubangijin Al’arshi.’ 

44. Tsarki ya tabbata gare Shi, kuma 
Ya ɗaukaka, ɗaukaka mai girma daga 
abin da suke faɗa. 
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45. Sammai bakwai da ƙasa, da 
waɗanda ke cikinsu, suna tsarkake 
Shi. Babu wani abu, face yana 
tsarkake Shi da yabonSa, amma ba 
kwa fahimtar tasbihinsu. Haƙiƙa, Shi, 
Mai haƙuri ne, Mai gafara ne. 



46. Kuma idan kana karanta Kur’ani, 
Muna saka kariya wadda ba a gani, 
tsakaninka da waɗanda ba sa ba da 
gaskiya da Lahira. 

47. Kuma Mun saka marufai cikin 
zukatansu don kada su fahimce shi, 
kuma Mun saka nauyi cikin 
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kunnuwansu. Kuma idan ka ambaci 
Ubangijinka Shi kaɗai a cikin Kur’ani, 
sai su juya bayansu suna nuna ƙyama. 

48. Mu muka fi sanin abin da suke ji, 
lokacin da suke sauraranka, kuma da 
lokacin da suke ganawa, lokacin da 
masu laifi ke cewa, ‘Kawai kuna bin 
mutum yaudararre. ’ 

49. Kalli yadda suka ƙaga maka 
misalai, (don haka ne) suka 6ace, 
kuma ba za su iya gane hanya ba. 

50. Kuma sun ce, ‘Ashe idan muka 
zama ƙasusuwa kuma rididdigaggu, 
za a sake tashinmu cikin sabuwar 
halitta? 

51. Ce, ‘Ku zama dutse, ko ƙarfe.’ 

52. Ko kuma wata halitta da ta fi tauri 
a ganinku (duk da haka za’a tashe ku). 
Za su ce, ‘Wanene zai sake mai da mu 
rayayyu?’ Ce, ‘Wanda ya ƙaga 
halittarku tun farko.’ Za su karkaɗa 
maka kawunansu, kuma su ce, 
‘Yaushe ke nan?’ Ce, ‘Mai yiwuwa 
ne, ya kusato.’ 

53. Ranar da Zai kira ku, kuma ku 
karɓa maSa, kuna yabonSa, kuma ku 
zaci ba ku zauna (duniya) ba, sai ɗan 
loƙaci ƙanƙani. 
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54. Kuma faɗawa bayiNa, su riƙa 
faɗar magana wadda ta fi kyau. 
Haƙiƙa, Shaiɗan yana shuka gaba 
tsakaninsu. Haƙiƙa, Shaiɗan maƙiyin 
mutum ne a bayyane. 

55. Ubangijinlcu ya fi kowa saninku. 
Idan Ya so, Zai jiƙanku, kuma idan Ya 
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so, Ya azabtar da ku, Kuma ba Mu 
aiko ka don ka zama mai gadinsu ba. 

56. Kuma Ubangijinka yafi kowa 
sanin waɗanda ke cikin sammai 
da ƙasa. Haƙiƙa, Mun fifita sashin 
Annabawa bisa sashi, kuma Mun ba 
Dawuda Littafi. 
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57. Ce, ‘Ku kira waɗanda kuka riya 
(kasancewarsu iyayengiji), banda Shi. 
Ba su da ikon yaye maku cuta, ko 
juyar da ita. 

58. Waɗancan da suke kira, (su ma) 
suna neman hanyar kusanci da 
Ubangijinsu ne (har ma) waɗanda 
suka fi kusanci, kuma suna fatan 
rahamarSa, kuma suna tsoron 
azabarSa. Haƙiƙa, azabar Ubangijinka 
abar tsoro ce. 



59. Babu wani gari, face za Mu 
halakar da shi, kafin ranar Kiyama, ko 
kuma Mu azabtar da shi azaba mai 
tsanani. Wannan alƙawari rubutacce 
ne a cikin Littafi. 
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60. Kuma ba wani abu ya hana Mu 
aiko da Ayoyi ba, sai don mutanen 
farko sun ƙaryata su, (duk da haka ba 
Mu fasa ba), don Mun ba Samudawa 
taguwa, ta zama Aya mai ganarwa, 
amma suka yi watsi da ita. Kuma ba 
Mu aiko da Ayoyi sai don gargaɗi. 
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61. Kuma (tuna) lokacin da Muka ce 
maka Haƙiƙa, Ubangijinka ya ƙaddara 
halakar da waɗannan mutane. Kuma 
ba Mu nuna maka Ru’uya ba, wadda 
Muka nuna maka, sai don jarrabawa 
ga mutane, haka la’antacciyar bishiya 
a cikin Kur’ani. Kuma Mun 
gargaɗesu, amma ba ya ƙara musu 
komai sai muguwar kangarewa. 
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62. Kuma (tuna) lokacin da Muka ce 
wa mala’iku, ‘Ku miƙa wuya ga 
Adamu, sai suka miƙa wuya; sai dai 
Iblis wanda ya ce, yaya zan miƙa wuya 
ga wanda Ka halicce shi da yumɓu?’ 
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63. (Kuma) ya ce, ‘Menene zatonka? 
Wannan ne Ka fifita shi a kaina?’ 
Idan Ka yi mini jinkiri zuwa ranar 
Kiyama, zan rinjayi zuriyarsa, sai fa 
kaɗan.’ 



64. (Allah) Ya ce, ‘Tafi nan, duk 
wanda ya bi ka daga cikinsu, 
Jahannama ce sakamakonku, 
sakamako cikakke.’ 

65. Kuma ka zuga duk wanda za ka 
iya, da muryarka, kuma ka kai musu 
hari da rundunarka na kan dawakai, 
kuma da na ƙasa, kuma ka yi tarayya 
da su cikin dukiyoyi da ‘ya’ya, kuma 
ka yi musu alƙawarin ƙarya. Ba wani 
alƙawari Shaiɗan yake yi musu ba 
kuwa, sai yaudara. 
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66 . BayiNa kuwa, ba ka da iko a j j, L i 4 ?t?. %\\ /V: v -yi 

kansu, kuma Ubangijinka ya isa Mai 
kiyayewa. 



67. Ubangijinku ne Wanda ke ja maku 
jiragen ruwa a cikin teku, don ku nemi 
baiwa taSa. Haƙiƙa, Shi, Mai 
tausayinku ne. 
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68. Kuma idan wahala ta same ku a 
cikin teku, waɗanda kuke kira, ɓace 
(muku) sulce, sai dai Shi. Kuma idan 
Ya isar da ku lafiya zuwa ga 6 a, sai ku 
bijire, da ma mutum butulu ne. 
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69. Shin kun amince ba Zai sa gefen 
teku ya afka da ku ba, ko Ya sako 
muku guguwa, sannan ba za ku sami 
mai ceton ku ba? 
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70. Shin ko kun amince ba Zai sake 
maida ku (tekun) ba can wani lokaci, 
kuma Ya sako muku mahaukacin iska, 
Ya sa ku nitse cikin ruwa, saboda 
kafircinku? Kuma ba za ku sami 
wanda zai bi muku haƙƙi ba, a 
gurinMu. 

71. Haƙiƙa, Mun girmama ‘yan 
Adamu, kuma Mun ɗauke su a bayan 
ƙasa da zurfin teku, kuma Mun ba su 
daɗaɗan abubuwa, kuma Mun fifita su 
ƙwarai, a kan halittar da Muka yi mai 
yawa. 

R.8 

72. (Tuna) ranar da za Mu kira ko 
waɗanne mutane, tare da Shugabansu. 
To, duk wanda aka ba littafinsa 
da hannunsa na dama, waɗannan 
za su karanta littafinsu (nan da nan) 
kuma ba za’a cuce su ƙwayar zarra ba. 

73. Wanda ya kasance makaho kuwa a 
wannan duniya, to lahira ma makaho 
ne, kuma mafi 6ata daga hanya. 



74. Kuma sun ƙosa su jawo maka 
(babbar) fitina, saboda abin da Muka 
aiko maka, don neman ka ƙagi wani 
abu dabam ka dangana maNa. A 
loƙacin, sai su riƙe ka babban aboki. 
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75. Kuma ba don Mun ƙarfafa ka ba, 
sai ka karkata gare su, ɗan ƙanƙani. 
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76. (Da yadda suke zato, ka ƙaga . ; g ^ j| t iti_ 

Mana wani abu) da kuwa mun 
ɗanɗana malca (azabar) rayuwa da 
(azabar) mutuwa, sa’annan ba za ka 
sami mai taimakonka ba, a kanMu. 
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77. Kuma haƙiƙa sun kusa su tsorata usjiii Ss aisjU 
ka, su kore ka daga ƙasa. Da hakan ta 
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faru, ba za su zauna ba daga bayanka, 
sai kaɗan. 



78. (Wannan ita ce) ƙa’idarMu game 
da waɗanda Muka aiko daga cikin 
Manzanni. Kuma ba za ka sami canji 
ba ga ƙa’idarMu. 
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79. Ka tsai da Salla daga karkatar rana, 
zuwa duhun dare, kuma ka karanta 
(Kur’ani) lokacin alfijir. Haƙiƙa, 
karanta Kur’ani lokacin alfijir 
karɓaɓɓe ne (wurin Allah). 
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80. A cikin dare kuma ka tashi daga 
barci ka karanta shi, wannan nafila ce 
gare ka. Mai yiwuwa ne Allah ya ɗora 
ka bisa matsayi abin yabo. 

81. Kuma ce, ‘Ubangijina, Ka shigar 
da ni mashiga tagari, kuma Ka fitar da 
ni mafita tagari. Kuma Ka yi mini 
agajin ƙarfi daga gareKa.’ 
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82. Kuma ce, ‘Gaskiya ta zo, kuma 
ƙarya ta gushe, haƙiƙa, ƙarya mai 
gushewa ce.’ 

83. Kuma Muna saukar da abin da ke 
zama waraka da jinƙai ga muminai, 
cikin wannan Kur’ani, amma ba abin 
da ya ke ƙarawa masu laifi sai taɓewa. 
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84. Idan Muka yi wa mutum ni’ima, 
sai ya bijire, kuma ya koma gefe ɗaya, 
amma idan sharri ya shafe shi sai ya 
kasance mai yawan yanke ƙauna. 

85. Ce, ‘Kowa yana aiki a kan 
tafarkinsa ne, kuma Ubangijinku ya 
san wanda ya fi bin hanyar shiriya. 
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86. Kuma suna tambayarka game da 
rai. Ce, ‘An halicci rai ne daga 
umamin Ubangijina, kuma ba a ba ku 
sani game da shi ba, sai ƙadan. 

87. Kuma idan Muka so, sai Mu ɗauke 
abin da Muka aiko maka, kuma ba za 
ka sami wanda za ka kama ƙafa da shi 
ba, a gurinMu dangane da shi. 

88. Sai dai ta hanyar samun jinƙai 
daga Ubangijinka. Haƙiƙa, baiwarSa 
gare ka mai girma ce. 

89. Ce, ‘Idan mutane da Aljanu suka 
haɗa kai, don su ƙirƙiri makamancin 
wannan Kur’ani, ba za su iya 
ƙirƙirarsa ba, ko sashinsu ya taimaki 
sashi. 

90. Haƙiƙa, Mun ba mutane misalai 
iri-iri a cikin wannan Kur’ani, amma 
mafi yawan mutane sun ƙi ba da 
gaskiya, sai kafircewa. 

91. Kuma sun ce, ‘Ba za mu ba da 
gaskiya da kai ba, sai ka ɓuɓɓugo 
mana idon ruwa daga ƙasa. ’ 

92. Ko ka sami wata lambu ta dabino 
da inabi, ka ɓuɓɓugo ƙoramu suna 
gudana a tsakiyar ta. 
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93. Ko kuma ka sa sama ta faɗo 
kanmu raga-raga, kamar yadda ka riya, 
ko kuma ka kawo Allah da mala’iku 
ƙuru-ƙuru. 
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94. Ko kuma ka mallaki wani gida 
cike fal da zinari, ko kuma ka 
tashi sama, kuma ba za mu yarda da 
tashi saman ba, sai ka kawo mana 
littafi, wanda zamu karanta. Ce, 
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‘Tsarki ya tabbata ga Ubangijina. 
Menene ni, banda mutum, Manzo. 



R.ll 


95. Kuma ba wani abu ya hana 
mutane su gasgata gaskiya ba, lokacin 
da ta zo masu, sai don sun ce ‘Shin 
Allah ya aiko mutum Manzo?’ 

96. Ce, ‘Da fa akwai mala’iku a kasa 
suna tafiya a nitse, sai Mu aiko masu 
mala’ika, manzo daga sama. 

97. Ce, ‘Allah ya isa Mai shaida 
tsakanina da ku. Haƙiƙa, Shi, Yana 
sane kuma Yana ganin bayinSa.’ 




98. Kuma wanda Allah ya shiryar, shi 
ne shiryayye. Amma wanda Ya bari 
bisa ɓata kuwa, baza ka samu masu 
taimakonsu ba, kuma za Mu tashe su 
Ranar Kiyama kan fuskokinsu, makafl 
bebaye, kurame, kuma Jahannama ce 
makomarsu, duk lokacin da ta lafa, sai 
Mu sake hura musu ita. 

99. Wannan ne sakamakonsu, don sun 
kafircewa AyoyinMu, kuma sun ce, 
‘Ashe idan muka zama ƙasusuwa 
kuma rididdigaggu, za a sake 
tashinmu cikin sabuwar halitta?’ 

100. Shin basa gani cewa, Allah 
Wanda ya halicci sammai da ƙasa, 
Mai iko ne ya halicci makamantansu? 
Kuma Ya ƙayyade musu ajali, wanda 
babu kokwanto game da shi. Amma 
azzalumai sun ƙi komai sai kafircewa. 


101. Ce, ‘Da fa ku ne ke mallakar 
taskokin rahamar Ubangijina, sai ku 
riƙe ƙamau, don tsoron ƙarewa. Da ma 
mutum marowaci ne.’ 
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102. Haƙiƙa, Mun ba Musa Ayoyi tara 
bayyanannu. To, tambayi ‘ya’yan 
Isra’ila lokacin da ya zo masu. Sai 
Fir’auna ya ce masa, ‘Musa, ina zaton 
an yaudareka’ 
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103. Ya ce, ‘Haƙiƙa, ka sani cewa ba 
wanda ya saukar da waɗannan 
(Ayoyi) sai Ubangijin sammai da ƙasa, 
hujjoji a fili. Fir’auna ina zaton 
hallaka zaka yi. ’ 
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104. Sai ya yi niyyar korarsu daga 
ƙasar, sai Muka nitsar da shi, da 
waɗanda ke tare da shi gaba ɗaya. 









105. Kuma daga bayansa mu ka cewa 
‘ya’yan Isra’ila, ku zauna wannan ƙasa 
kuma idan (lokacin) cika alƙawarin 
ƙarshen zamani ya zo, za Mu tattaro 
ku (daga al’umma dabam-dabam). 
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106. Mun saukar da shi kan gaskiya, 
kuma akan gaskiya ya sauka. Kuma 
ba Mu aiko ka ba, sai don ka yi 
bushara da gargaɗ. 



107. Kuma Mun karkasa Ƙur’ani don 
ka karanta shi ga mutane a hankali, 
kuma Mun saukar da shi daki-daki. 

108. Ce, ‘Ku yarda da shi, ko kada ku 
yarda da shi. Waɗanda aka ba sani 
kafin saukarsa, idan aka karanta shi 
gare su, suna faɗuwa bisa goshinsu, 
suna masu sujada.’ 



109. Kuma suna cewa ‘Tsarki ya 
tabbata ga Ubangijinmu. Haƙiƙa, 
alƙawarin Ubangijinmu abin zartarwa 
ne.’ 
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110 . Kuma suna faɗuwa bisa goshinsu 
suna kuka, kuma yana ƙara masu 
ƙasƙantar da kai. 
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111 . Ce, ‘Ku kira Allah, ko ku kira Ar- 
rahman, duk sunan da kuka kira, 
sunaye kyawawa naSa ne. Kuma kada 
ka ɗaga muryarka cikin Sallarka, 
kuma kada ka ɓoye ta, amma ka nemi 
hanya ta tsaka-tsaki.’ 
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112 . Kuma ce, ‘Dukkan yabo ya 
tabbata ga Allah, Wanda bai riƙi ɗa 
ba, kuma ba Shi da abokin tarayya 
cikin sarautarSa, kuma ba Shi da 
mataimaki saboda gazawa. Kuma ka 
ambaci ɗaukakarSa, kana girmama 
Shi.’ 


i— >J Cf J-J' gJ, i-#-4li^ J 

ijiUJia fc3«sA^ju1 

j/Ui^; 4is 

©'^M^ i 



Sura ta 18 


Juzu’i na 15 



SURATUL KAHF 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 111) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Wanda ya saukar da Littafi ga 
bawanSa, kuma Bai saka masa karkata 
ba. 




3. Ya yi shi madaidaici, don ya yi 
gargadin azaba mai tsanani daga gare 
Shi, kuma ya yi bushara ga waɗanda 
ke Yin ayyuka nagari, cewa suna da 
kyak-kyawan sakamako. 

4 . Da za su zauna cikinsa har abada. 
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5. Ku ma don ya gargaɗi waɗanda 
suka ce, ‘Allah ya riƙi ɗa’. 

6. Su ko iyayensu ba su da sani game 
da haka. Kalmar da ke fita daga 
bakunan-su ta munana. Babu abin da 
suke faɗa, sai ƙarya. 
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7. Mai yiwuwa ne baƙin ciki ya kashe 
ka (don jiye musu takaici) idan ba su 
ba da gaskiya da wannan zance ba. 
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8. Hakika, Mun sa dukkan abin da ke 
ban ƙasa, ya zama ado gare ta, don Mu 
jarraba su Muga ko wanne a cikinsu 
zai fi yin aiki nagari. 



9. Kuma za Mu mai da abin da ke kan 
ta, ya zama faƙo. 

10 . Ko ka taɓa tunanin cewa, Mazauna 
kogo Marubuta Allo ababan ta’ajibi ne 
daga cikin AyoyinMu? 
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11. Lokacin da waɗannan samarin 
suka nemi mafaka cikin kogo, suka ce, 
‘Ubangijinrnu, Ka bamu rahama daga 
wajenKa, kuma Ka agaza mana da 
shiriya game da aramarinmu.’ 

12. Sai Muka hana kunnuwansu ji, har 
zuwa shekaru masu yawa, a cikin 
kogon. 

13. Sa’annan Muka tashe su, don Mu 
san wanene daga cikin ƙungiyoyin 
biyu zai fi kiyaye tsawon lokacin da 
suka zauna. 


R.2 

14. Mu za Mu ba ka labarinsu na 
gaskiya. Su samari ne, waɗanda suka 
ba da gaskiya da Ubangijinsu, kuma 
Mun ƙara masu shiriya. 

15. Kuma Mun ƙarfafa zukatansu, 
lokacin da suka miƙe tsaye, suka 
ce,‘Ubangijinmu ne Ubangijin sammai 
da ƙasa. Ba za mu taɓa kira wani 
ubangiji ba, sai Shi; (idan muka kira 
wani ba Shi ba), mun furta magana ta 
zautuwa. ’ 

16. ‘Waɗannan mutanenmu sun riƙi 
wasu abubuwan bautawa bayanSa. Me 
yasa basu kawo ƙwaƙkwaran dalili 
game da su ba?’ Kuma wanene mafi 
zalunci da yafi mai ƙirƙiro ƙarya game 
da Allah? 

17. Kuma yayin da kuka ƙaurace 
musu, da abin da suke bauta wa 
maimakon Allah, ku fake cikin kogo; 
Ubangijinku zai shimfiɗa maku 
rahama taSa, kuma Zai agaza maku da 
sauƙi game da lamarinku.’ 

18. Kuma yayin da rana ta fito, za ka 
gan ta tana kauce wa kogonsu ta 
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hannun dama, kuma idan ta fadi, za 
ka gan ta tana juya musu baya ta 
hannun hagu; su kuwa suna cikin fili 
mai fadi a cikinsa. Wannan yana daga 
Ayoyin Allah. Wanda Allah ya 
shiriya, shi ne shiryayye; wanda Ya 
bari bisa ɓata kuwa, ba za ka sama 
masa mai agaji, mai shiryarwa ba. 
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19. Za ka zaci a farke suke, alhali 
barci suke; Kuma za Mu sa su su juya 
dama kuma su juya hagu, karensu 
kuwa ya miƙe ƙafafuwansa na gaba 
kan dokin ƙofar. Idan ka hange su, sai 
ka juya musu baya a firgice, kuma sai 
ka cika da jin tsoronsu. 
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20. Kuma sai Muka tashe su, don su 
tambayi junansu. Mai magana a 
cikinsu ya ce, ‘Menene tsawon 
zamanku?’ Suka ce, ‘Mun zauna rana 
ɗaya, ko kuma sashin rana,’ wasu suka 
ce, ‘Ubangijinku ne ya fi sanin tsawon 
zamanku. Ku aiki ɗayanku da wannan 
kuɗinku na azurfa naku, ya je birni; ya 
duba wanda ya fi abinci mai kyau, ya 
kawo muku abinci daga can, kuma ya 
yi halin kirki, kuma kada ya sanar da 
kowa game da ku’. 

21. ‘Don su in suka rinjaye ku, za su 
jefe ku, ko kuma su mai da ku cikin 
addininsu, idan haka ta faru, ba za ku 
rabauta ba, har abada. 



22. Ta haka Muka nuna su (ga 
mutane), don su san cewa alƙawarin 
Allah gaskiya ne, kuma tsayuwar Sa’a 
babu kokwanto game da ita. (Tuna) 
yayin da mutane suke jayayya game da 
lamarinsu a tsakaninsu, sai suka ce, 
‘Ku tada gini a kansu; Ubangijinsu 
ne ya fi saninsu.’ Waɗanda suka fi 
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galaba a jayayyar suka ce, ‘Haƙiƙa, za 
mu gina ɗakin ibada a kan su.’ 

23. Waɗansu za su ce, ‘Su uku ne, 
karensu ne na huɗu ɗinsu;’ waɗansu 
kuma za su ce, ‘Su biyar ne, karensu 
ne na shidansu;’ suna safci-faɗi. Kuma 
waɗansu na cewa, ‘Su bakwai ne, 
karensu ne na takwas ɗmsu.’ Ce, 
‘Ubangijina ya fi kowa sanin yawansu. 
Babu wanda ya san su sai kaɗan.’ To, 
kada ka yi jayayya game da su, sai fa 
jayayya mai hujja, kuma kada ka nemi 
labarinsu daga kowa daga cikinsu. 

R.4 

24. Kuma game da kowane abu, kada 
kace, ‘Zan yi wannan gobe.’ 

25. Sai fa idan Allah ne ya so. Kuma 
idan ka manta, tuna Ubangijinka, 
kuma ka ce, ‘Ina fata Ubangijina ya 
ɗora ni kan hanyar da ta fi wannan 
kusantar gaskiya. ’ 

26. Sun zauna cikin kogonsu shekara 
ɗari uku, kuma sun ƙara tara akai. 

27. Ce, ‘Allah ne ya fi sanin tsawon 
zamansu.’ Sanin sirrin cikin sammai 
da ƙasa naSa ne. Gani sai Shi, kuma ji 
sai Shi. Banda Shi, ba su da wani mai 
taimako, Shi kuma ba ya tarayya da 
wani a cikin hukuncinSa. 
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28. Kuma karanta abin da aka yi maka 
wahayi cikin littafin Ubangijinka. 
Babu wanda zai iya canja 
kalmominSa. Babu mai mafaka, sai 
gare Shi. 
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29. Kuma ka shaƙu da waɗanda ke 
kiran Ubangijinsu, safe da yamma, 
suna masu neman yarda taSa; kuma 
kada idanuwanka su wuce kansu, 
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kana mai haƙon samun ƙawan 
rayuwar duniya; kuma kada ka biye 
wa wanda Muka rafkanar da zuciyarsa 
daga ambatonMu, kuma ya bi son 
zuciyarsa, kuma lamarinsa ya kauce 
(daga hanya mai kyau). 



30. Kuma ce, ‘Wannan gaskiya ne 
daga ubangijinku; to, wanda yaso, ya 
yarda kuma wanda ya so, ya ƙi yarda.’ 
Mu kuwa Mun tanada wa masu laifi 
Wuta, runfunanta za su mamaye su. 
Idan suka yi kukan neman taimako, za 
a taimake su da ruwa mai kamar 
narkakken darma, wanda zai riƙa ƙona 
fuskokinsu. Wannan abin sha ya 
munana, kuma wannan mazauni ya 
ƙuntata. 
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31. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
Mu, ba ma tozarta sakamakon 
waɗanda suka kyautata aiki. 
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32. Waɗannan suna da Lambuna na 
Dauwama. Koramu na gudana 
ƙarƙashinsu. A ciki za a yi masu ado 
da mundaye na zinari, kuma za su saka 
tufafi koraye, na siliki na ainihi da 
karam miski, suna kishingiɗe a kan 
kujeru. Wannan sakamako ya yi kyau, 
kuma wannan mazauni ya dace! 

R.5 



33. Kuma ba su misali na mutum biyu; 
Mun ba ɗayansu lanbuna biyu na 
inabai, kuma Mun kewaye su da 
bishiyoyin dabino, kuma a tsakaninsu 
mun saka gonakin hatsi. 

34. Dukkan lambunan biyu sun yi 
‘ya’ya (birjik), kuma ba su tauye 
komai ba. Kuma Mun sa ƙorama na 
6ul6ulowa a tsakiyarsu. 
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35. (Don haka) ‘ya’yan itatuwa (masu 
yawa) sun samu gare shi. Sai ya ce wa 
abokinsa, yana jayayya da shi, ‘Na fi 
ka yawan dukiya kuma na fi ka ƙarfin 
jama’a.’ 
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36. Kuma ya shiga lambunsa yana mai 
zaluntar kansa. Ya ce, “Ba na zato 
wannan gonar za ta ƙare har abada. 

37. ‘Kuma ba na zato Ranar Kiyama 
mai wanzuwa ce, kuma idan ma aka 
mai da ni gurin Ubangijina, zan sami 
makomar da ta fi wannan kyau.” 
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38. Abokinsa yana jayayya da shi, ya 
ce masa. “Shin ka kafirce wa Wanda 
ya halicce ka daga turɓaya, sa’annan 
daga digon maniyyi. Sa’annan ya 
baka sura ka zama (cikakken ) mutum 

39. ‘Amma (ni), Allah, Shi ne 
Ubangijina, kuma ba zan yi wa 
Ubangijina tarayya da kowa ba. 
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40. ‘Lokacin da ka shiga lambunka me 
ya hana ka ce ‘ Abin da Allah ya so ne 
kawai zai faru. Babu wani mai ƙarfi 
sai Allah, idan kana ganin na fi 
ƙarancin dukiya da ‘ya’ya. 



41. ‘Mai yiwuwa ne, Ubangijina ya ba 
ni abin da ya fi gonarka. Ko kuma ya 
sako mata tsawa daga sama, sai ta 
wayi gari taɓo mai santsi. 

42. ‘Ko kuma ruwan ya ƙafe kuma ba 
za ka iya tono shi ba.” 


b C4 L -L& J_4j >4 ) 

sJ feySj j&j \*£ 5T 


43. Sai aka halakar da ‘ya’yan 
itatuwan nasa, sai ya wayi gari yana 
juya tafukansa, don baƙin cikin abin 
da ya ɓatar a kanta, ita kuwa ta rushe, 
runfiinanta akwance, ya riƙa cewa, 
‘Kaicona, ina ma ban yi wa 
Ubangijina tarayya da wani ba! ’ 
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44. Kuma ba shi da jama’ar da za ta 
taimake shi, banda Allah, kuma ba zai 
iya taimakon kansa ba. 
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45. A irin haka, taimako yana gurin 
Allah ne kawai, Ubangiji na Gaskiya. 
Shi ne mafificin ba da sakamako, 
kuma shi ne mafificin kawo ƙarshe 
nagari. 

R.6 
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46. Kuma ba su misalin rayuwar 
duniya: Ita kamar ruwa ne da muka 
saukar daga sama, sai shuke-shuken 
ƙasa suka cuɗanya da shi, daga baya 
ya zama ciyayi wanda iska ke 
watsarwa. Kuma Allah Mai iko ne bisa 
komai. 
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47. Dukiya da ‘ya’ya, su ne adon 
rayuwar duniya. Ayyuka nagari kuwa, 
su ne mafifita a gurin Ubangijinka, 
don biyan buƙatan yanzu, kuma su ne 
mafifita , don biyan buƙatan nan gaba. 

48. Kuma (tuna) ranar da za Mu 
kawar da duwatsu, kuma zaka ga 
mutanen ban ƙasa suna tunkuɗar juna, 
kuma za Mu tara su gaba ɗaya, ba za 
Mu bar kowa ba daga cikinsu. 
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49. Kuma za a kawo su gaban 
Ubangijinka, safu-safu; (Zai ce musu), 
‘Ga ku kun zo gurinMu yadda Muka 
halicce ku tun farko. Da can kuwa 
kun zaci ba za Mu cika alƙawarin da 
Muka yi muku ba.’ 



50. Kuma za a ajiye Littafin (ayyuka 
gabansu), sai ka ga masu laifi suna 
tsoron abin da lce cikinsa, kuma za su 
ce, ‘Kaiconmu, me ya sa wannan 
Littafi, ba ya barin ƙaramin aiki ko 
babba, sai ya rubuce shi. ’ Kuma za su 
sami abin da suka aikata na jiran su, 


. 9 + 


iU 

b l>J» I I ) >— »■ ) ) r. C 4 • ■< •»'£ ■ I 

i 




Juzu’i na 15 


SURATUL KAHF 


Sura ta 18 


kuma Ubangijinka ba zai cuci kowa 
ba. 


R.7 

51. Kuma (tuna lokacin ) da Muka ce 
wa mala’iku, ‘Ku miƙa wuya ga 
Adama.’ Sai suka miƙa wuya, banda 
Iblis. Wanda ke cikin aljanu, shi ya ƙi 
bin umamin Ubangijinsa. To, kwa riƙe 
shi, da zuriyarsa masoya maimakoNa, 
alhali su maƙiyanku ne? Canjin masu 
laifi ya munana. 

52. Kuma Ban maida su shaidun 
halittar sammai da ƙasa ba,ko halittar 
kansu, kuma ba na riƙon masu 
taimako daga masu ɓatarwa. 

53. Kuma tuna ranar da zai ce, ‘Kira 
abokan tarayya nawa.’ Sai su kira su, 
amma ba za su amsa ba, kuma sai Mu 
saka kariya a tsakaninsu. 

54. ‘Kuma masu laifi za su ga wuta, su 
kuma san cikinta za su faɗa,kuma ba 
mafita daga gareta. 
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55. Kuma haƙiƙa Mun yi bayani ta 
hanya daban-daban da misali iri-iri ga 
mutane a cikin wannan Kur’ani, amma 
mutun ya fi kowane abu yawan ©5i»- 

gardama. 
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56. Kuma ba wani abu ya hana mutane 
su ba da gaskiya ba, yayin da shiriya ta 
zo kuma su nemi gafara gurin 
ubangijinSu, sai don jiran sakamakon 
mutanen farko ta zo musu, ko kuma 
azaba ta zo musu ƙuru-ƙuru. 
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57. Kuma ba Ma aiko Manzanni sai 
don su yi bushara da gargadi. Kuma 
waɗanda suka kafirta suna jayayya da 
ƙarya, don su karya gaskiya da ita. 
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Kuma sun ɗauki AyoyiNa da gargaɗin 
da aka yi musu abin yi wa izgili. 

58. Wanene mazalunci fiye da wanda 
aka yi masa gargaɗi da Ayoyin 
Ubangijinsa amma ya bijire musu, 
kuma ya manta abin da hannuwansa 
suka gabatar. Mu, Mun saka marufai 
(yana) kan zukatansu,don kada su 
fahimce shi, kuma Mun saka nauyi 
cikin kunnuwansu. Don haka ba za su 
karɓa ba har abada ko ka kira su zuwa 
shiriya. 

59. Kuma Ubangijinka Mai gafara, ne, 
Ma’abucin rahama. In da Zai kama su 
bisa abin da suka aikata, sai Ya 
gaggauta musu da azaba. Amma suna 
da lokaci ƙayyadadde da ba za su 
sami mafaka daga gare shi ba. 

60. Kuma waɗannan garuruwa Mun 
halakar da su, yayin da suka yi laifi, 
amma Mun ƙayyade lokacin halakar 
da su. 


R.9 

61. Kuma (tuna) lokacin da Musa ya 
ce wa abokinsa saurayi. ‘Ba zan gushe 
ba ina tafiya, sai na isa mahaɗar teku 
biyu, ko kuma in ci gaba da tafiya 
shekaru aru-aru.’ 

62. Amma yayin da suka isa mahaɗar 
tsakaninsu (tekuna biyu), sai suka 
manta kifinsu, sai ya kama hanyarsa 
yana gudu a cikin teku. 

63. Kuma bayan sun tsallake wannan 
gurin,sai yace wa abokinsa saurayi, 
‘Kawo mana abincinmu, haƙiƙa, mun 
haɗu da wahala a wannan tafiyar 
tamu.’ 
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64 . Ya ce, baka gani ba, lokacin da 
muke hutawa kan dutse, na manto 
kifm, kuma Shaiɗan ne kawai ya 
mantar da ni in ambata maka, sai ya yi 
wuf, ya faɗa cikin teku, abu ya bani 
mamaki.’ 
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65 . Ya ce, ‘Abin da muke nema ke 
nan.’ Sai suka juya baya, suna bin 
sawun ƙafafuwansu. 
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66 . Sai suka tarar da wani bawa daga 
cikin bayinMu da Muka ba wa 
rahama daga wajenMu, kuma Muka 
sanar da shi sani daga wajenMu. 


67 . Musa ya ce masa, ‘Zan iya bin 
ka,don ka koya mini shiriya daga abin 
da aka sanar da kai?’ 
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68 . Ya ce, ‘ Ba za ka iya haƙuri da ni 
ba.’ 
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69 . ‘Yaya kuwa za ka iya haƙuri, a 
kan abin da ba ka fahimce shi ba?’ 

©l>jj. Co 

70 . Ya ce, ‘In Allah ya so za ka same 
ni mai haƙuri, kuma ba zan saɓa wa 
umaminka ba. ’ 
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71 . Ya ce, ‘To, idan za ka bi ni, kada 
ka tambaye ni game da wani abu, sai 
na yi maka bayani game da shi.’ 
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72 . Sai suka tafi, sai can suka shiga 
jirgin mwa sai ya huda shi, ya ce, ‘Ka 
huda shi don ka sa mutanen cikinsa su 
nitse? Gaskiya ka yi abu mai haɗari.’ 


73 . Ya ce, ‘Ban faɗa maka ba cewa,ba 
za ka iya haƙuri da ni ba?’ 
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74. Ya ce, ‘Kada ka riƙe ni bisa abin 
da na manta,kuma kada ka kyare ni da 
tsanani bisa mantuwa da na yi.’ 

75. Sai suka ci gaba dai,sai can suka 
haɗu da wani yaro,sai ya kashe shi. Ya 
ce, ‘Ka kashe mai rai wanda bai yi 
laifin komai ba, ba tare da ya kashe 
mai rai ba? Haƙiƙa, ka aikata abu mai 
muni.’ 


JUZU’I NA 16 

76. Ya ce, ‘Ban faɗa maka ba cewa,ba 
za ka yi haƙuri da ni ba?’ 

77. Ya ce, ‘Idan na sake tambayar ka 
game da wani abu, kada ka abuce ni, 
haƙiƙa ka kai matuƙa game da karɓar 
hanzari daga gare ni.’ 

78. Sai suka tafi dai, har suka isa gun 
mutanen wani gari, suka nemi abinci 
gurin mutanen garin, sai suka ƙi 
karbar baƙuncinsu. Sai suka tarar 
da wani garu yana neman faɗuwa, sai 
ya miƙar da shi. Ya ce, ‘Da ka so, sai 
ka karɓi lada a kan wannan aikin.’ 

79. Ya ce, “Wannan ne maraba 
tsakanina da kai. Zan faɗa maka 
ma’anar abin da ka kasa haƙuri game 
da shi. 

80. ‘Jirgin nan, na wasu talakawa ne 
da ke aiki cikin teku. Sai na yi niyyar 
ɓata shi, don akwai sarki a bayan su, 
da ke ƙwace duk wani jirgi mai kyau. 

81. ‘Yaro kuwa, iyayensa su biyu 
muminai ne. Sai muka tsoraci ya 
masife su da shishshigi da kafirci. 
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82. ‘Sai muka yi fatar Ubangijinsu ya 
canja masu wanda ya fi shi tsarki da 
kusancin jinƙai. 

83. ‘Garu kuwa na wasu yara ne 
marayu su biyu a bimin, kuma a 
ƙarƙashinsa akwai taskar dukiya 
mallakinsu, ubansu kuma ya kasance 
managarci. Sai Ubangijinka ya nufi 
sukai ƙarfmsu, kuma su fitar da taskar 
dukiyarsu, don jinƙai daga 
Ubangijinka. Ban yi dukkan wannan 
bisa ra’ayina ba. Wannan ne ma’anar 
abin da ka kasa haƙuri game da shi.” 

R.ll 

84. Kuma suna tambayarka game da 
Zulƙamaini. Ce, ‘Zan faɗa maku tarihi 
game da shi.’ 

85. Mu, Muka gina shi a ƙasa, kuma 
Mun ba shi hanyar samun kowane abu. 

86. Sai ya bi wata hanyar. 

87. Har ya isa mafaɗar rana ya same ta 
kamar tana faɗuwar cikin idon mwa 
mai taɓo. Kuma ya tarar da mutane a 
gurin. Muka ce, ‘Ya Zulƙamaini, ko 
dai ka azabtar da su, ko kuma ka yi 
masu nasiha. ’ 

88. Ya ce, ‘Wanda ya yi laifi, za mu 
azabtar da shi, sa’annan za a mai da 
shi gurin Ubangijinsa, Wanda zai yi 
masa horo da azaba mai tsanani.’ 

89. Amma wanda ya bada gaskiya 
kuma yayi aiki na gari zai sami 
sakamako mai kyau, kuma za Mu yi 
masa magana mai sauƙi da furucinMu. 
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90. Sa’annan ya bi wata hanyar. 
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91. Har ya isa mafitar rana, ya same ta 
tana fitowa kan wasu mutane, da ba 
Mu yi musu kariya daga gare ta ba. 


92. Haka abin ya faru. Kuma Muna da 
cikakken sanin abin da ke tare da shi. 
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93. Sa’annan ya bi wata hanyar. 
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94. Har ya isa fili fayau tsakanin 
tsaunuka biyu. Ya tarar da wasu 
mutane ƙarƙashinsu, ba sa iya 
fahimtar maganarsa sosai. 
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95. Suka ce, ‘Ya kai Zulƙamaini, 
haƙiƙa, Yajuju da Majuju maɓamata 
ne a ƙasa. Ko mu ba ka lada, don ka 
kafa mana kariya tsakaninmu da su?’ 


96. Ya ce, ‘Karfin da Ubangijina ya ba 
ni ya fi (ladar da za ku bani). Amma 
ku taimake ni da leburori masu ƙarfi, 
zan yi bango tsakaninku da su.’ 

97. Ku kawo mini tubalai na ƙarfe. 
Sai da ya cike filin da ke tsakanin 
gefen tsaunukan biyu, ya ce, ‘Ku hura 
(da zuga-zugai). Sai da ya mai da shi 
ja kamar wuta, ya ce, ku kawo mini 
narkakken tagulla don in zuba a 
kansa’. 
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98. Daga nan, Yajuju da Majuju ba su 
iya tsallaka shi ba, kuma ba su iya 
huda shi ba. 
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99. Ya ce, ‘Wannan rahama ce daga 
Ubangijina. Amma idan alƙawarin 
Ubangijina ya zo, Zai mai da shi 
msashshe, alƙawarin Ubangijina kuwa 
gaskiya ne.’ 



<C@> 


Juzu’i na 16 


SURATUL KAHF 


Sura ta 18 


100. A wannan rana za Mu bar 
sashinsu su kara da sashi. Kuma za a 
busa ƙaho. Sa’annan Mu tara su gaba 
ɗaya. 
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101. Kuma a wannan rana, za Mu 
kawo wa kafirai Jahannama suna 
ganinta. 
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102. Waɗanda idanuwansu suka rufe 
basa sauraran tunatarwaNa, kuma ba 
ma za su iya jin zancen gaskiya ba. 
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103. Shin waɗanda suka kafirta suna 
zato, za su riƙi bayiNa abin dogara 
maimakoNa? Haƙiƙa, Mun tanadar wa 
kafirai Jahannama ta zama 
masaukinsu. 
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104. Ce, ‘Ba Ma ba ku labarin 
waɗanda suka fi taɓewa game da ^ 
ayyukansu ba?’ 






105. Su ne waɗanda suka ɓace, sun 
duƙufa kan rayuwar duniya kawai, 
kuma suna zato kyakkyawan aiki suke 

yi- 
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106. Waɗannan su ne suka kafirce wa 
Ayoyin Ubangijinsu, da kuma haɗuwa 
da Shi, sai ayyukansu suka ɓaci. A 
ranar Kiyama, ba za Mu ɗauke su 
bakin komai ba. 
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107. Haka ne sakamakonsu- 
Jahannama, don sun kafirce, kuma sun 
ɗauki AyoyiNa da ManzanniNa abin 
yi wa izgili. 



108. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
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Gidajen Aljanna na Firdausi ne 
masaukin su. 
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109 . Za su dauwama a cikinta, ba za su A :f -jCg? : 

nemi a fidda su daga ita ba. 


110 . Ce, ‘Idan dukkan mwan teku ya 
zama tawada don mbuta kalmomin 
Ubangijina, sai tekun ya ƙare kafin 
kalmomin Ubangijina su ƙare, ko Mun 
kawo wani tekun kamarsa, ƙari.’ 

111. Ce, ‘Ni mutum ne kamarku. 
Amrna anyi mini wahayi cewa, 
Ubangijinku, Ubangiji ne Daya. To, 
wanda ke ƙaunar saduwa da 
Ubangijinsa, ya yi aiki nagari, kuma 
kada ya tara wani cikin bautar 
Ubangijinsa.’ 
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SURATU MARYAM 

(A Makka ta Sauka) 

(Ayoyinta 99) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q ^_; | l oi> I 

jinƙai. 

2. Kaf Ha Ya Ain Sad.* 

3. Wannan labarin rahamar ~ 

Ubangijinka ne ga bawanSa 

Zakariyya. 


4. Lokacin da ya kira Ubangijinsa, kira 
a cikin murya kasa-kasa. 

5. Ya ce, ‘Ubangijina, ƙasusuwa na 
sun yi rauni, kuma kai ya cika da 
furfura, kuma ban taɓa taɓewa ba, 
game da kiranKa’. 

6. Kuma ina tsoron dangi na bayana, 
kuma ga matata juya ce. To Ka ba ni 
mai gado daga gurinKa. 


7. Wanda zai gaje ni, kuma ya gaji 
albarkar Gidan Yakuba, kuma 
Ubangijina, Ka sa shi ya zama yardajje 
gare Ka. 

8. Allah Ya ce, ‘Ya kai Zakariyya, 
Mu, Muna yi maka bushara da yaro, 
sunansa Yahya. Ba Mu yi masa 
takwara ba, a gabaninsa. ’ 

9. Ya ce, ‘Ubangijina, yaya zan sami 
ɗa, bayan matata juya ce, kuma ni ga 
shi na tsufa tukuf. ’ 
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* 2. Ka isan ma kowa, kuma Kai ne Jagora na ƙwarai, Ya Ubangiji Masanin komai, Mai 
Gaskiya ! 
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10. (Mala’ikan da ya zo da wahayin ya 
ce), Ubangijinka ya ce, ‘Yin haka mai 
sauƙi ne guriNa. Ai, Na halicce ka a 
da can, lokacin da ba ka zama komai 
ba.’ 

11. (Zakariyya) ya ce, ‘Ya Ubangiji, 
Ka ba ni alama.’ Allah ya ce, 
‘Alamarka shine, kada ka yi magana 
da mutane har kwana uku a jere. ’ 

12. Sai ya fita daga mihrabi, ya je 
wajen mutanensa,ya faɗa masu cikin 
alama cewa, ‘Ku tsarkake Allah, safe 
da yamma.’ 

13. (Allah ya ce), ‘Ya kai Yahya riƙi 
wannan Littafi da ƙarfi.’ Kuma Mun 
ba shi hikima tun yana yaro.’ 

14. Kuma da tausayi daga gurinMu, da 
tsarkaka, kuma ya kasance mai tsoron 
Allah. 

15. Kuma ya kasance mai biyayya ga 
mahaifa. Bai zama mai ɗaga kai, mai 
ƙin biyayya ba. 

16. Kuma aminci ya tabbata gare shi, a 
ranar da aka haife shi, kuma da ranar 
da zai mutu, kuma da ranar da za’a 
tashe shi rayayye. 


R.2 

17. Kuma bada labarin Maryam, 
kamar yadda yake a cikin littafi, 
lokacin da ta ƙaurace wa mutanenta, 
zuwa wani guri nahiyar gabas. 

18. Sai ta ɓoye kanta daga gare su. 
Sai Muka aiko mala’ikanMu zuwa 
gare ta, ya bayyana gare ta a siffar 
mutum cikakke. 
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19. Ta ce, ‘Ina neman tsarin Ubangiji 
Mai jinƙai daga gare ka, idan kai mai 
tsoronSa ne.’ 

20. (Mala’ikan) ya ce, ‘Ai ni jakadan 
Ubangijinki ne, don in baki (labarin 
haifuwar) yaro mai tsarki.’ 
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21. Ta ce, ‘Ta kaƙa zan sami yaro, , • » r ! r - T? j 11 M J T. ft.ljj 
alhali namiji bai taɓa ni ba, ni kuma ba ^ u ^ 4, 

fasiƙa ce ba.’ 



22. (Mala’ikan) ya ce, ‘Haka abin zai 
kasance. Ubangijinki ya ce, ‘Yin haka 
mai sauƙi ne gare Ni. Kuma (za Mu yi 
haka din), don Mu sa shi ya zama Aya 
ga mutane, kuma rahama daga 
wajenMu, kuma yin haka abu ne da 
aka hukumta yinsa.’ 



23. Sai ta ɗauki cikinsa, kuma ta tafi 
da shi wam gun mai msa. 
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24. Sai ciwon nakuda ya ja ta zuwa 
itaciyar dabino. Ta ce, ‘Ina ma na 
mutu kafin wannan kuma na zama 
abar mantawa.’ 
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25. Sai (mala’ika) ya kira ta daga i? /jUS 4 \ 5x&s <a>* C& >2^ 
karkashinta, ya ce, ‘Kada ki yi bakin 
ciki. Ubangijinki ya saka korama a 
ƙarƙashinki.’ 



26. Kuma kama itaciyar dabino ki 
karkaɗa ta wajenki za ta sa ‘ya’yan 
dabino nunannu su faɗo wajenki. 

27. To, ci, ki sha, kuma ki sanyaya 
idonki. Kuma idan kika ga wani 
mutum, ce masa, ‘Ni na yi wa 
Ubangiji Mai tausayi bakacen azumi, 
don haka ba zan yi magana da mutum 
ba.’ 
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28. Sai ta je da shi gurin mutanenta, 
tana ɗauke da shi. Suka ce, ‘Ke 
Maryam, lalle kin yi abu mai muni.’ 
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29. ‘Ya yar’uwar Haruna, babanki ba ^ M ^ i 

mugun mutum ne ba, kuma uwarki ba * " 

fasiƙa ce ba.’ 



30. Sai ta nuna shi. Suka ce, ‘Ta ƙaƙa 
za mu yi magana da jinjiri, wanda ke 
cikin shinfiɗar j ego? ’ 



31. Sai Isa ya ce, ‘Ni bawan Allah ne, 
Ya ba ni Littafi, kuma Ya yi mini 
Annabci.’ 
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32. Kuma Ya yi ni mai albarka, duk 
inda nake, kuma Ya hore ni da tsai da 
Sallah da ba da Zakka, matuƙar ina 
raye.’ 






33. Kuma Ya yi ni mai biyayya ga 
uwata, kuma Bai yi ni mai girman kai 
maras albarka ba. 





34. Aminci ya tabbata gare ni, ranar da 
aka haife ni, da ranar da zan mutu, da 
ranar da za a tashe ni rayayye. 

35. Wannan ne Isa Ɗan Maryam. 
Wannan shi ne bayani na gaskiya, 
wanda suke ta kokwanto game da shi. 




36. Bai dace ba ga Allah ya riƙi ɗa. 
Tsarki ya tabbata gare Shi. Idan Ya 
hukumta yin wani abu, sai Ya ce masa, 
‘Kasance,’ sai ya kasance. 



37. (Isa ya ce), Haƙiƙa, Allah Shi ne 
Ubangijina, kuma Shine Ubangijinku. 
To, ku bauta maSa, wannan ne tafarki 
madaidaici. 

38. Sai ƙungiyoyin suka yi saɓani 
tsakaninsu. Amma, kaicon kafirai daga 
haɗuwa a rana mai tsanani. 
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39 . Za su ji, kuma za su gani, ranar da 
za su zo gurinMu. Amma a yau, masu 
laifi suna cikin ɓata mabayyaniya. 

40 . Kuma ka yi musu gargadi game da 
ranar takaici, yayin da za’a hukunta 
komai amma a yanzu, suna cikin 
rafkana, kuma ba za su ba da gaskiya 
ba. 

41 . Mu ne haƙiƙa, masu gadon ƙasa 
da waɗanda ke kanta, kuma wajenMu 
za a mai da su. 


R.3 


42 . Kuma bada labarin Ibrahima, 
kamar yadda ya ke cikin Littafi. 
Haƙiƙa, shi ya kasance mai gaskiya, 
kuma Annabi ne. 

43 . Yayin da ya ce wa babansa, ‘Ya 
babana, don me kake bautawa abin da 
ba ya ji, kuma ba ya gani, kuma ba zai 
amfana maka komai ba?’ 
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44 . Ya babana, haƙiƙa, sani ya zo 
mini, wanda bai zo maka ba. To, ka 
bi ni, zan shiryar da kai bisa tafarki 
madaidaici. 
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45 . Ya babana, kada ka bautawa 
Shaiɗan, haƙiƙa, Shaiɗan mai ƙin 
biyayya ne ga Ubangiji Mai rahama. 

46 . Ya babana, ni ina jin tsoron kada 
azaba ta shafe ka, daga wajen Ubangiji 
Mai rahama, sai kuwa ka zama abokin 
Shaiɗan. 



47 . Ya ce, ‘Wato Ibrahima, ba ka 
ƙaunar gumakana? Idan ba ka daina 
ba, zan yanke duk hulɗa da kai. 
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Kuma yanzu, ƙaurace mini zuwa wani 
lokaci.’ 


48. (Ibrahima) ya ce, ‘Aminci ya 
tabbata gare ka. Zan nema maka 
gafarar Ubangijina. Haƙiƙa, Shi Mai 
baiwa ne gare ni.’ 



49. Kuma zan ƙaurace muku da abin * 

da kuke bautawa maimakon Allah. "w " ^ ^ ", - 

Kuma zan roƙi Ubangijina. Ina fata ba fc'-c-H, uy ' V 1 j 'y ** 1 5 
zan gaza ba, game da roƙon 0 \% -i % 

Ubangijina. 


50. Y ayin da ya kaurace musu da 
abinda suke bautawa maimakon Allah, 
Mun ba shi Is’haƙa da Yaƙuba. Kuma 
kowane daga cikinsu Mun sanya shi 
Annabi. 



51. Kuma Mun ba su tarin rahamar 
Mu. Kuma Mun ba su kyakkyawan 
suna mai ɗorewa. 

R.4 

52. Kuma bada labarin Musa kamar 
yadda yake a cikin Littafi. Hakiƙa, ya 
kasance zaɓa 66 e, kuma Manzo ne, 
Annabi ne. 



53.Kuma Mun kira shi daga gefen 
Dutse, na dama, kuma Mun jawo shi 
kusa saboda ganawa. 
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54. Kuma saboda rahamarMu Mun ba 
shi ɗan’uwansa Haruna, ya zama 
Annabi. 
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55. Kuma ambaci labarin Isma’ila, o> j 1 > *■ 5 

kamar yadda yake a cikm 
Littafi. Haƙiƙa, ya kasance mai cika 
alƙawari, kuma Manzo ne, Annabi ne. 
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mutanensa da tsai da Salla, kuma da ba " " * 



Juzu’i na 16 


SURATU MARYAM 


Sura ta 19 


da zakka, kuma shi yardajje ne gurin 0 l~ a 

Ubangijinsa. " ' * 


57. Kuma ambaci labarin Idris, kamar 
yadda ya ke a cikin Littafi. Haƙiƙa, 
shi ya kasance mai gaskiya, kuma 
Annabi ne. 



58. Kuma Mun ɗaukaka shi bisa 
matsayi maɗaukaki. 



59. Waɗannan su ne waɗanda Allah 
ya yi wa ni’ima, daga cikin 
Annabawa daga zuriyar Adamu kuma 
daga (zuriyar) waɗanda Muka ɗauka 
(cikin Kwami) tare da Nuhu, kuma 
daga zuriyar Ibrahima da Isra’ila, 
kuma (suna) cikin waɗanda Muka 
shirye su kuma Muka zaɓe su. Yayin 
da ake karanta masu Ayoyin 
(Ubangiji) Mai rahama, sai su faɗi 
suna sujada kuma suna kuka. 



60. Sai miyagun mutane suka zo daga 
bayansu, suka tozarta Sallah, kuma 
suka bi son zuciyarsu. Za su haɗu da 
halaka. 









61. Sai fa waɗanda suka tuba, kuma 
suka ba da gaskiya, kuma suka yi aiki 
nagari. Waɗannan za su shiga aljanna, 
kuma ba za a cuce su da komai ba. 
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62. Lambuna na dauwama, waɗanda 
Ubangiji Mai tausayi ya yi wa 

bayinSa alƙawari, alhali suna ɓoye 
(daga idanun su). Haƙiƙa, 

alƙawarinSa abin cikawa ne. 


tij, 

©C|*L; 


63. Ba za suji wani abu marar daɗi ba 
a cikinta, sai gaisuwar aminci. Kuma 
suna da abinci a cikinta, safe da 
yamma. 
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64. Wannan ita ce Aljanna, wadda za 
Mu sa mai tsoronMu daga bayinMu ya 
ci gajiyarta. 




03. 
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65. Kuma (Mala’iku zasu ce musu), 
‘Ba ma sauka sai bisa umamin 
Ubangijinka. Abin da ke gabanmu, da 
abin da ke bayanmu da abin da ke 
tsakani, naSa ne, kuma Ubangijinka ba 
mai mantuwa ne ba.’ 
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66. (Shine) Ubangijin sammai da ƙasa 
da abinda yake tsakaninsu. Sai ka 
bauta maSa kuma ka yi haƙuri cikin 
bautarSa. Ko kuwa ka san wani daidai 
da Shi? 
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67. Mutum kuwa yana cewa, ‘Ashe 
idan na mutu, za a fito da ni rayayye’ 

68. Shin mutum baya tuna cewa, Mun 
halicce shi, lokacin bai kasance wani 
abu ba? 



69. Na rantse da Ubangijinka, za Mu 
tattara su, haka ma shaiɗanu, sa’annan 
Mu kawo su guggurfane zagaye da 
Wuta. 




70. Kuma daga cikin kowane jama’a, 
za Mu zaro waɗanda suka fi tsananin 
yi wa Ubangiji Mai rahama, taurin kai. 
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71. Kuma Mu Muka fi sanin waɗanda 
suka fi cancantar ƙuna da ita. 

72. Kuma babu ɗaya daga cikinku 
(kafirai) sai ya gangara cikinta. 
Wannan hukunci ne zartacce na 
Ubangijinka. 
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73. Sa’annan za Mu kuɓutar da masu 
tsoron Allah, kuma Mu bar masu laifi 
cikinta a gurfane. 
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74. Lokacin da aka karanta masu 
AyoyinMu bayyanannu, kafirai sai su 
ce wa muminai, ‘Kungiyoyin nan 
biyu, mu da ku, wanene ya fi babban 
matsayi, kuma wanene ya fi abokai na 
burgewa?’ 

75. Mutanen ƙami nawa Muka halakar 
gabaninsu, waɗanda suka fi su yawan 
abin duniya da nuna ƙasaita. 

76. Ce, ‘Waɗanda ke cikin ɓata, 
Ubangiji Mai rahama Zai ja ransu 
zuwa wani lokaci har dai lokacin da za 
su ga alƙawarin da aka yi musu na 
azaba, ko dai su haɗu da azaba, ko 
kuma su haɗu da Sa’a. To, nan 
(Kiyama) ne za su san wanda ya fi 
mummunan matsayi, da wanda ƙe da 
runduna mai rauni. 

77. Waɗanda suka shiriya kuwa, Allah 
zai ƙara masu shiriya. Ayyuka 
nagarisune mafifita a gurin 
Ubangijinka, don samun sakamako, 
kuma su ne mafifita a makoma ta 
ƙarshe. 

78. Shin ka ga wanda ya kafirce wa 
AyoyinMu, kuma ya ce, ‘Za a ba ni 
dukiya da ‘ya’ya?’ 

79. Shin ya tsinkayi gaibi ne, ko ya yi 
alƙawari ne da Ubangiji Mai rahama? 

80. Babu ko ɗaya. Za Mu mbuta 
abinda yake faɗa, kuma za Mu 
tsawaita masa azaba dogon 
tsawaitawa. 

81. Kuma za Mu gaji abinda ya ke 
cika baki da shi, kuma zai zo wajenMu 
shi kaɗai. 
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82. Kuma sun riƙi iyayengiji 
maimakon Allah, don su zama hanyar 
samun girma gare su. 



83. Ko kaɗan! Za su musunta bautar 
da suke yi musu kuma su zama 
kishiyarsu. 



R.6 


84. Ba ka gani ba, Mun aiko shaiɗanu 
kan kafirai, suna zuga su (su yi 
mummunan aiki). 
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85. To, kada ka yi musu garaje, Muna 
lissafin ayyukansu ne tsaf. 


Uj&i 
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86. (Tuna) ranar da za Mu tashi masu g 1 1 j % < £ 

tsoron Allah, zuwa ga Ubangiji Mai " 

rahama, a matsayin baƙi (masu girma). 


87. Kuma za Mu kora masu laifi zuwa 
Jahannama, kamar raƙuma masu jin 
ƙishi. 






88. Duk ba su da ikon ceto, sai fa 

wanda ya sami alƙawari daga . * , ,s 

Ubangijinsa. ©li^^jjl i 



89. Kuma sun ce, ‘Ubangiji Mai 
tausayi, ya riƙi ɗa. ’ 

90. Haƙiƙa, kun facfi abu mai muni. 

91. Sammai kamar za su farfashe, 
kuma ƙasa kamar za ta tsage, kuma 
duwatsu kamar su rikirkito, (saboda 
wannan magana). 
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92. Don sun dangana ɗa ga Ubangiji 
Mai rahama. 


93 .Bai kamaci Ubangiji Mai rahama 

ba, yariƙiɗa. " ” 
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94. Dukkan wanda ke cikin sammai da 
kasa, ba zai je wajen Ubangiji Mai 
rahama ba face a matsayin bawa. 






95. Kuma ya kiyaye su, kuma ya 
lissafe su tsaf. 



96. Kuma kowannensu zai je wajenSa, 
shi kaɗai, a ranar Kiyama. 



97. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da .....ljA.i i \ yt '\ &jJ\ c)j. 

gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, " " t ;, i J 

Ubangiji Mai rahama zai nuna masu ©I Li*£*r“* 

soyayya. 


98. Kuma Mun sauƙaƙa shi ne (Al- 
Ƙur’ani) cikin harshenka, don ka yi 
albishir ga masu tsoron Allah da shi, 
kuma ka gargaɗi kangararrun mutane 
da shi. 



99. Shin mutanen ƙami nawa Muka 
halakar gabaninsu. Kana jin motsin 
ɗaya daga cikin su, ko kana jin 
raɗarsu? 
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SURATU ƊA HA 

(A Makka ta Sauka) 

(Ayoyinta 136) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ii ^ ^ li -'u > 

jinƙai. "" ** 


2. Ɗa Ha * 



3. Ba Mu saukar maka da Kur’ani don 
ka kuntata ba. 

4 . Sai don tunatarwa ga wanda ke 
tsoron Allah. 

5. (Kuma) wahayi ne daga Mahaliccin 
kasa da sammai masu nisa. 

6. Shi ne Ubangiji Mai rahama. Ya 
daidaita a kan Al’arshi. 
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7, Abin da ke cikin sammai, da abin da 
ke cikin ƙasa, da abin da ke 
tsakaninsu, da abin da ke ƙarƙashin 
kasa, naSa ne. 

8. Idan ka bayyana magana, to ai Ya 
san abin da ke ɓoye, kuma da abinda 
ya fi shi ɓuya. 




9. Allah - babu wani Ubangiji sai Shi. 
Mafiya kyawun sunaye naSa ne. 

10 . Shin labarin Musa ya zo maka? 

11 . Lokacin da ya ga wuta, sai ya ce 
wa iyalansa, ‘Ku zauna, na hango 
wuta, mai yiwuwa in kawo maku 
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garwashi daga gare ta, ko kuma in 
sami jagoranci wajen wutar.’ 

12. Yayin da ya je wajenta, sai aka 
kira shi, “Ya kai Musa. 

13, ‘Haƙiƙa, Ni ne Ubangijinka. Tuɓe 
takalmanka, don kana Kwari mai 
tsarki, na Ɗuwa. 
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14. ‘Kuma Ni na zaɓe ka, to, saurari 
abin da ake yi maka wahayi. 


15. ‘Haƙiƙa, Ni ne Allah, babu wani 
ubangiji sai dai Ni. To, bauta Mini, 
(Ni kaɗai), kuma ka tsai da Salla, 
saboda tunawa da Ni. 
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16. ‘Haƙiƙa, Sa’a mai zuwa ce, kuma 
Zan kawo ta, don in saka wa kowane 
mai rai game da abin da ya aikata. 



17. ‘To, kada wanda bai ba da gaskiya 
da ita ba, kuma ya bi son zuciyarsa ya 
juyar da kai daga tunaninta, sai ka 
halaka. 




18. ‘Kuma mecece a hannunka na 
dama, ya Musa?” 



19. Ya ce, ‘Sandata ce. Ina dogaro da 
ita, kuma ina karkaɗo wa tumakaina 
ganye da ita, kuma ina biyan wasu ©cj j_i.1 dj j l< f ^ 
buƙatu da ita. ’ 
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20. (Allah) ya ce, ‘Jefar da ita, ya ©t_r* _i Cj-LlTj Q 

Musa.’ 


21. Sai ya jefar da ita, sai ga ta 
macijiya tana tafiya. 
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tsorata. Za Mu mayar da ita siffarta ta 
farko. 
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23. ‘Kuma jawo hannunka zuwa 
hammatarka, zai fito fari sal, ba wata 
cuta - wata Aya ce, 

24. ‘Don Mu nuna maka wasu Ayoyin 
Mu manya. 



25. ‘Tafi wajen Fir’auna don ya yi 
shishshigi.” 


R.2 

26. Musa ya ce, “Ubangijina faɗaɗa 
mini ƙirjina, 

27. ‘Kuma Ka sauƙaƙa min 
al'amarina, 

28. ‘Kuma Ka kwance ƙulli daga 
harshena, 





29. ‘Don su fahimci maganata, 

30. ‘Kuma ba ni mataimaki daga 
‘yan’uwana, 

31. ‘Flaruna ɗan’uwana; 
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32. ‘Ka ƙara ƙarfina da shi, 



33. ‘Kuma Ka ba shi wani sashi cikin ©.Vj-sT ui£ <L j 

aikina, ' ' 


34. ‘Don mu tsarkake Ka da yawa, 

35. ’Kuma mu ambace Ka da yawa. 

36. ‘Haƙiƙa, Kai, Mai ganinmu ne.’ 


6i£f£ij£us 
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37. (Allah) ya ce, “An ba ka abin da ka ©U cJJ f-& jf> vjlt 
roƙa, ya kai Musa. 



38. ‘Ai, mun taɓa yi maka baiwa can 
wani lokaci, 
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39. ‘Lokacin da aka sanar da 
mahaifiyarka abin da aka yi mata 
wahayi. 

40. ‘Ki saka shi cikin kwami, kuma ki 
jefa shi cikin ƙorama. Ruwan ƙoramar 
zai kai shi gaba. A can maƙiyina kuma 
maƙiyinsa zai ɗauke shi. Kuma Na 
saka maka soyayya daga wajeNa kuma 
don a rene ka akan idona. 

41. ‘Lokacin da ‘yar uwarka ta wuce 
gaba, tana cewa, ‘Shin in nuna muku 
wanda zai rene shi?’ Sai Muka mai da 
kai wajen mahaifiyarka, don idonta ya 
sanyaya, kuma don kada ta yi baƙin 
ciki. Kuma ka taɓa kashe mai rai, 
amma Muka kuɓutar da kai daga 
baƙin ciki, kuma Mun jarrabe ka da 
jarrabe-jarrabe. Kuma ka zauna cikin 
mutanen Madiyana shekaru masu 
yawa. Sa’annan ka kai akan wannan 
matsayi, ya kai Musa. 

42. ‘Kuma Na zaɓe ka don Kaina, 

43. ‘Kai da ɗan’uwanka ku tafi da 
AyoyiNa kuma kada ku yi sakaci 
game da ambato Na, 
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44. ‘Ku tafi wajen Fir’auna, don ya yi 
shishshigi. 

45. ‘Ku faɗa masa magana mai sauƙi, 
ko ya wa’azantu, ko ya tsorata.” 

46. Su biyu suka ce, ‘Ya Ubangijinmu, 
muna jin tsoron ya yi mana tunzuri, ko 
kuma ya yi shishshigi.’ 



47. (Allah) ya ce, “Kada ku tsorata. 
Ni, Ina tare da ku, Ina ji, kuma Ina 
gani. 


* fi 
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48. ‘Ku je wajensa, ku ce masa, ‘Mu 
Manzannin Ubangijinka ne, don haka 


j L-j jTi 
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ka bar ‘Ya’yan Isra’ila su biyo mu, 
kuma kada ka azabtar da su. Haƙiƙa, 
Mun zo maka da Aya daga 
Ubangijinka, kuma aminci zai tabbata 
ga wanda ya bi shiriya. ’ 
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49. ‘An yi mana wahayi cewa, azaba 
za ta faɗa wa wanda ya ƙaryata 
gaskiya, kuma ya juya baya.” 

50. (Fir’aunajya ce, ‘Ya Musa, wanene 
Ubangijinku?’ 



51. Musa ya ce, ‘Ubangijinmu Shi ne 
Wanda ya ba kowane abu halittar da ta 
dace da shi, kuma Ya shiryar da shi 
bisa hanyar da ta dace da shi.’ 
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52. Fir’auna ya ce, ‘To mutanen da 0 t _ljVt..ijjs 1 1 jh f> 1 jf> 
suka shuɗe shekaru aru-aru me suke 
ciki? ’ 


53. Musa ya ce, ‘Sanin haka yana 

gurin Ubangijina, rubuce a cikin ‘ * j 

Littafi. Ubangijina ba ya kuskure, ©u '**-*- 1 - 5 

kuma ba ya mantuwa.’ 


54. Wanda ya sa ƙasa ta zama shinfiɗa 
gare ku, kuma ya kafa maku hanyoyi a 
cikinta, kuma ya saukar da ruwa daga 
sama, da shi Muka fitar da dangogin 
tsiro iri-iri. 

55. Ku ci, kuma ku yi kiwon 
dabbobinku. A cikin wannan akwai 
Ayoyi ga ma’abuta hankali. 
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56. Mun halicce ku daga gare ta, kuma j I 4 " T 

cikinta za Mu mai da ku, kuma za Mu 
fito da ku daga cikinta, wani lokaci. 

57. Haƙiƙa, Mun nuna masa j ^ kJJ.j'l UTj 

AyoyinMu gaba ɗayansu, amma ya »„ 

ƙaryata, kuma ya ƙiya. ©U' 
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58. Ya ce, ‘Shin ka zo mana ne don ka 
fitar da mu daga ƙasarmu da sihirinka 
ya kai Musa?’ 

59. To, za mu zo maka da sihiri irinsa. 
Don haka, ka yi wa’adi tsakaninmu, 
wanda ba za mu saɓa shi ba, mu ko 
kai, a wani guri da ya dace. 

60. Musa ya ce, ‘Lokacinku shi ne 
ranar shagalin biki, kuma atara mutane 
da hantsi.’ 

61. Sai Fir’auna ya juya, kuma ya 
haɗa shirinsa, sa’annan ya zo. 

62. Musa ya ce musu, ‘Kaiconku, kada 
ku ƙaga wa Allah ƙarya, sai Ya 
murƙushe ku da azaba, wanda ya ƙagi 
ƙarya kuwa zai halaka.’ 
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63. Sai suka tattauna sihirinsu tsakanin 
su, kuma suka gana a asirce. 

64. Suka ce, ‘Waɗannan mutum biyu 
masu sihiri ne. Suna so su fitar da ku 
daga ƙasarku da ƙarfin sihirinsu, kuma 
su ɓata kyakkyawar hanyar 
rayuwarku.’ 



65. To, ku haɗa sihirinku, kuma ku zo 
bai ɗaya, wanda zai yi rmjaye a yau ya 
rabauta. 




66. Suka ce, ‘Musa, ko ka jefa da 
farko, ko kuma mu fara jefawa.’ 

6 7. Ya ce, ‘A’a, ku fara jefawa. Sai ga 
igiyoyinsu da sandunansu, suna 
daukar idonsa, kamar suna tafiya, don 
s ihirinsu.’ 
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68. Sai Musa ya ji tsoro a zuciyarsa. 



69. Muka ce, ‘Kada ka tsorata, kai ne 
zaka yi rinjaye.’ 
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70. Kuma jefa abin da ke hannunka na 
dama, zai hadiye abin da suka yi, don 
abin da suka yi yaudara ce irin ta mai 
sihiri. Kuma mai sihiri ba shi rabauta 
inda duk (dabararsa) taje. 



i tijj. 
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71. Sai masu sihiri suka facfi suna 
sujada. Suka ce, ‘Mun ba da gaskiya 
da Ubangijin Haruna da Musa.’ 

72. Fir’auna ya ce, ‘Kwa ba da gaskiya 
da shi, tun kafin in ba ku izini? Lallai 
shi ne babbanku wanda ya koya muku 
sihiri. Don haka zan yanyanke 
hannuwanku da ƙafafuwanku bisa 
saɓani, kuma zan gicce ku a kan 
kututturen itacen dabino, kuma za ku 
san wanene ya fi yin azaba mai tsanani 
kuma mai daɗewa.’ 
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73. Suka ce, ‘Ba za mu fifita ka ba, a 
kan hujjojin da ya kawo mana, ko 
kuma wanda Ya halicce mu. Yi duk 
abin da za ka yi. Duk abin da za ka yi, 
iyakarsa wannan rayuwar ta duniya.’ 

74. Mu, mun bada gaskiya da 
Ubangijinmu, don Ya yafe mana 
kurakuranmu, kuma Ya yafe mana 
sihirin da ka tilasta mu a kansa. Allah 
Shi ne Mafifici, kuma Shi ne 
Wanzajje. 

75. Haƙiƙa, wanda ya je wa 
Ubangijinsa, yana mai laifi, to zai 
haɗu da Jahannama, ba zai mutu ba, 
kuma ba zai rayu ba a cikinta. 

76. Wanda ya zo maSa yana mumini 
kuwa; da kuma ayyuka nagari, irin 
waɗannan suna da darajoji 
maɗaukaka. 
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77. Lambunan Ahanna na dauwama, t i ■ v 1 11 iSJ jjy* l£ ■ u llAli 
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koramu na gudana karkashmsu, za su 
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zauna cikinta ba fita. Wannan shi ne 
sakamakon wanda ya tsarkaka. 

R.4 
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78. Kuma Mun yi wahayi zuwa ga 
Musa, cewa, ‘Tafi da bayiNa cikin 
dare, kuma ka buɗe masu hanya 
busashshiya a cikin kogi, ba zaka ji 
tsoron riska ba, kuma ba zaka ji wani 
tsoro ba. ’ 
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79. Sai Fir’auna ya bi sawunsu, tare da 1* 6 > 4 

rundunarsa, sai mamayar ruwan teku ta " " 1 „ . < c' m J -» 

mamaye su. 


80. Kuma Fir’auna ya ɓatar da 
mutanensa, bai shirye su ba. 


81. Ya ku ‘Ya’yan Isra’ila, haƙiƙa, && 

Mun tserar da ku daga maƙiyinku, 
kuma Mun yi alƙawari da ku, a gefen 




Dutse na dama, kuma Mun saukar ■rhYt'MY 1 ''-' 

Manna da Salwa gareku. 
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82. (Mun umarce ku cewa), ‘Ku ci 
daga daɗaɗan abubuwan da Muka ba 
ku, kuma kada ku wuce iyaka a 
cikinsa, sai fushiNa ya sauka kanku, 
wanda fushiNa ya sauka kansa kuwa 
ya halaka.’ 





83. Kuma Ni, Mai gafara ne ga wanda r .j£ f l*a1T /1| , 

ya tuba, ya ba da gaskiya, kuma ya yi 5 ‘ ^ 

aiki nagari, sa’annan ya ɗore kan 
shiriya. 


84. (Yayin da Musa ya iso wajen 
ganawa da Ubangijinsa, Ya ce Masa), 
‘Kuma me ya sa ka yi gaggawar barin 
mutanenka, ya kai Musa?’ 


85. Ya ce, ‘Suna kan hanya ta ce, sai 
na yi gaggawar zuwa wajenKa ya 
Ubangijina, don Ka yarda da ni.’ 


(^JLjJl.cu. i ^.c^ <j £j\ 


cC@> 


Sura ta 20 


SURATU ƊA HA 


Juzu’i na 16 


86. Allah ya ce, ‘Mun jarrabi 
mutanenka a bayan ka, don Samiri ya 
ɓatar da su.’ 
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87. Sai Musa ya koma wajen 
mutanensa cikin fushi da baƙin ciki. 
Ya ce, ‘Ya ku mutanena, shin 
Ubangijinku Bai maku alƙawari nagari 
ba? Lokacin cika alƙawarin ne ya yi 
muku tsawo, ko kuma so kuke fushin 
Ubangijinku ya sauka a kanku, don 
haka kuka saɓa alƙawarin da kuka yi 
mini?’ 
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88. Suka ce, ‘Ba mu saɓa alƙawarinka 
a kan son ranmu ba, amma an ɗora 
mana kaya masu nauyi, na adon 
mutanen ne, sai muka jefar da su, 
haka shi ma Samiri ya jefar, 


eiiuTS i^is 
I 35' Zlzz&ti 


89. Sai ya fito musu da maraƙi, jiki 
kawai mai kwaikwayon murya irin ta 
ɗan maraƙi. Suka ce, ‘Wannan ne 
ubangijinku, kuma shi ne ubangijin 
Musa, sai ya manta shi a nan.’ 

90. Shin ba sa gani cewa, ba ya mayar 
masu da amsa, kuma ba shi da ikon 
cuta ko amfanarsu? 
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91. Kuma kafin (Musa ya dawo). 
Haruna ya ce masu, ‘Ya ku mutane na 
an jarrabe ku da shi (wannan maraƙi) 
kawai, amma Ubangijinku Shi ne 
Allah, Mai rahama. To, ku bi ni, kuma 
ku bi umamina. ’ 
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92. Suka ce, ‘Ba za mu gushe ba, 
muna duƙufa a kan bauta masa, sai 
Musa ya dawo gurinMu.’ 



93. Musa ya ce, “Ya kai Hamna, 
lokacin da ka ga sun ɓata, me ya hana 
ka, 
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94. ‘Ka bi ni? Ko ka sabawa umarnina 
ne?” 

95. Haruna ya ce, ‘Ya kai ɗan’uwana, 
kada ka kama gemuna ko (gashin) 
kaina. Ni tsoro na ji kada ka ce, ‘Ka 
kawo rarraba tsakanin ‘Ya’yan 
Isra’ila, kuma baka jira kaji abin da 
zan ce ba.’ 

96. Musa ya ce, ‘Kai kuma Samiri, 
menene hanzarinka?’ 

97. Ya ce, ‘Na fahimci abin da ba su 
gane ba. Sai na ɗauki sashin abin da 
Manzo ya koyar, shi ma din na yi 
watsi da shi, kuma haka zuciyata ta 
riya mini.’ 

98. Musa ya ce, “To jeka, matuƙar 
rayuwarka za ka riƙa cewa kowa, 
‘Kada ka taɓa ni.’ Kuma akwai 
alƙawari na azaba gareka, wanda ba za 
a saɓa maka shi ba. Kuma kalli 
gunkinka wanda ka duƙufa kana bauta 
masa. Za mu ƙona shi, sa’annan mu 
watsar da tokar sa cikin teku.” 
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99. Allah Shi kaɗai ne Ubangijinku, 
wanda babu wani ubangiji sai Shi. Ya 
yalwaci kowane abu da saninSa. 

100. Haka Mu ke ba ka labarin abin da 
ya faru a da. Kuma Mun ba ka 
Tunatarwa daga gare Mu. 
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101. Duk wanda ya bijire mata, zai 
ɗauki kaya mai nauyi a Ranar Kiyama. 

102. Za su zauna a ciki, kuma kayan 
da za su ɗauka a ranar Kiyama ya 
munana. 



103. Ranar da za a busa ƙaho. Kuma 
za Mu tashi masu laifi a wannan rana 
masu shuɗm idanuwa. 

“369; 


\» :• " ‘ 


cC@> 


Jn?. *£•«»/«*' 

©V3JjMp->i 


Sura ta 20 


SURATU ƊA HA 


Juzu’i na 16 


104. Suna raɗa a tsakaninsu, suna 
cewa, ‘Ba ku zauna duniya ba, sai 
kwana goma,’ 
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105. Mu Muka fi sanin abin da za su 
faɗa - yayin da waɗanda suke bin 
hanya ta kirki a cikinsu za su ce, ‘Ba 
ku zauna duniya ba, sai kwana ɗaya.’ 



R.6 


106. Kuma suna tambayarka game da 
tsaunuka. Ce, ‘Ubangijina zai 
rugurguza su sannan Ya warwatsasu.’ 






107. Ya bar su su zama fili bai ɗaya. 

108. Ba ka ganin kwari ko tudu a 
cikinsa. 



109. A wannan rana za su bi Mai kira, 
wanda babu karkata cikin kiransa, 
kuma muryoyi za su yi shiru tsit, a 
gaban Ubangiji Mai rahama. Ba ka jin 
komai sai murya ƙasa-ƙasa. 

110. A wannan rana ceto ba zai amfani 
kowa ba, sai wanda Ubangiji Mai 
rahama ya yi masa izini, kuma Ya 
yarda da kalmar (imaninsa). 
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111. Ya san abin da ke gabansu, da 
abinda ke bayansu, kuma ba za su 
zagaye saninSa ba. 




112. Kuma duk manyan shugabanni za 
su ƙasƙanta a gaban Rayayye, 
Wadatacce da kanSa, Mai wadata 
komai. Duk wanda ya ɗauki nauyin 
zalinci ya taɓe. 
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113. Wanda ya yi ayyuka nagari kuwa, 
yana mai imani, ba zai ji tsoron zalinci 
ko danne haƙƙi ba. 
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114. Don haka Muka saukar da shi - 
Kur’ani cikin harshen Larabci- kuma 
Muka bayyana tsoratarwa iri-iri a 
cikinsa, don su tsoraci Allah, ko kuma 
ya sa su rika tuna Shi. 
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115. Allah, Sarki na Gaskiya ya 
ɗaukaka. Kuma kada ka yi garajen 
bitan Kur’ani kafin a gama aiko maka 
shi, kai dai ka ce, ‘Ubangijina ƙara 
mini sani.’ 





116. Kuma haƙiƙa, Mun yi alƙawari 
da Adamu a da, sai ya manta, amma ba 
Mu sami niyyar saɓa umami tare da 
shi ba. 
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117. Kuma tuna lokacin da Muka ce 
wa mala’iku, ‘Ku miƙa wuya ga 
Adamu, sai suka miƙa wuya, amma 
Iblis ya ƙi.’ 
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118. Sai Muka ce, ‘Ya kai Adamu 
haƙiƙa, wannan maƙiyinka ne, kai da 
matarka, to, kada ya fitar da ku daga 
cikin Lambu, sai ka yi baƙin cilci. ’ 

119. An hukumta maka ba za ka ji 
yunwa ba, kuma ba za ka yi tsiraici ba 
a cikin sa. 



120. Kuma ba za ka ji ƙishi ba, kuma 
zafin rana ba zai dame ka ba. 



121. Sai Shaiɗan ya yi masa muguwar J>'lj JS 

raɗa, ya ce, ‘Ya Adamu, in nuna maka i «” „ 

itaciyar dauwama, da sarauta wadda ba ©J4* Yt|UJ 5 > I 

ta lalacewa?’ 


122. Sai suka ci daga wannan itaciyar 
su biyu, sai kuwa tsiraicinsu ya 
bayyana gare su, suka riƙa karyo 
ganyen Lambu suna mfe kansu. 
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Adamu bai bi umamin Ubangijinsa ba, 
sai rayuwarsa ta zama abin takaici. 

123, Daga nan Ubangijinsa ya zaɓe 
shi, kuma Ya yafe masa, kuma Ya 
shirye shi. 


124. Allah ya ce, ‘Duk ku (ayarin) 
biyun ku tafi daga nan, sashinku zai 
zama maƙiyin sashi. Kuma idan 
shiriya ta zo maku daga wajeNa, duk 
wanda ya bi shiriyaTa ba zai ɓata ba, 
kuma ba zai yi baƙin ciki ba.’ 
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125. Wanda ya bijire wa ambatoNa 
kuwa, zai hacfu da rayuwa mai ƙunci, 
kuma a ranar Kiyama za Mu tashe shi 
makaho. 



126. Zai ce, ‘Ubangiji, me ya sa Ka 
tashe ni makaho bayan kuwa da ina 
gani?’ 
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127. Ya ce, ‘Haka AyoyinMu suka zo 
maka, sai ka manta da su, haka kai ma 
za a manta da kai a yau.’ 

128. Haka za Mu saka wa wanda ya 
keta haddi, kuma bai ba da gaskiya da 
Ayoyin Ubangijinsa ba, kuma azabar 
Lahira ta fi tsanani, kuma ta fi 
daɗewa. 
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129. Shin bai isa ya shirye su ba cewa 
Mun halakar da mutanen ƙami-ƙami a 
gabaninsu wanda su a yanzu suna 
yawo cikin mazaunensu.? Haƙiƙa, 
akwai Ayoyi a cikin wannan ga masu 
hankali. 


>4L3 *I5T 



R.8 

130. Kuma ba don kalma daga 

Ubangijinka da ta rigaya ba, kuma da # 

lokaci ƙayyadadde, yi musu azaba sai 
ya zama wajibi (nan take). 
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131. To, yi haƙuri game da abin da 
suke faɗa, kuma ka tsarkake 
Ubangijinka da yabonSa, kafin 
hudowar rana, da gabanin faɗuwarta, 
haka cikin wasu sa’o’i na dare, ka 
tsarkake Shi, kuma da dukkanin sassan 
lokacin rana, don ka sami farin ciki na 
gaske. 

132. Kuma kada ka miƙa idanuwanka 
zuwa jin daɗm da Muka ba wasu 
dangogi daga cikinsu, ƙyalƙyalin 
rayuwar duniya ne, don Mu jarrabe su 
da shi. Arziƙin Ubangijinka shi ya fi 
alheri, kuma da ɗorewa. 

133. Kuma ka riƙa horon mutanenka 
da Salla, kuma ka jure a kan yinta. Ba 
Ma roƙonka arziƙi, Mu ne ke arzuta 
ka. Kuma ƙarshe nagari yana ga 
ma’abuta tsoron Allah. 
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134. Kuma sun ce, ‘Don me bai kawo 
mana Aya ba, daga Ubangijinsa?’ Shin 
hujjar da ke cikin Litattafai na farko ba 
ta zo masu ba?’ 


I JJlS i 
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135. Kuma in da Mun halakar da su da 
azaba kafin zuwan Manzo, cewa za su 
yi, ‘Ubangijinmu, don me ba Ka aiko 
Manzo gare mu ba, don mu bi 
AyoyinKa, kafin mu ƙasƙanta kuma 
mu kunyata?’ 






136. Ce, ‘Kowa jira yake, to, ku jira. 
Da sannu za ku san waɗanda ke bin 
tafarki madaidaici, kuma waɗanda ke 
bin shiriya.’ 
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SURATUL ANBIYA' 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 113) 


JUZUTNA 17 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ~ yj I I ali l_ A-uO 

jinƙai. 


2. Mutane, hisabinsu ya kusato, amma 
suna ƙara bijirewa cikin rafkana. 


3. Sabuwar tunatarwa daga 
Ubangijinsu ba ta zo masu, sai sun 
saurare ta suna mai da ita abin wasa. 


4 . Kuma zukatansu na cike da 
mantuwa. Kuma masu laifi suna 
ganawa a ɓoye, su ce, 'Shin wannan ba 
mutum ne kamarku ba? Kwa yarda da 
sihiri alhali kuna gani?' 
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5. (Manzo) ya ce, 'Ubangijina ya san 
abin da ake faɗa a cikin sama da ƙasa, 
kuma Shi ne Mai ji, Masani.' 
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6. Af, sun ce, 'Wannan mafarki ne 
marasa kan gado, a'a, ƙagarsa ya yi, 
a'a, mawaƙi ne shi. To, ya kawo mana 
Aya kamar yadda aka aiko Manzanni 
na farko'. 
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7. Duk wani gari da Muka halakar da 
shi a gabaninsu bai ba da gaskiya ba, 
to su za su ba da gaskiya ne? 




8. A gabaninka kuma ba mu aiko wani 
ba, face mazaje, waɗanda Muka yi 
wahayi zuwa gare su. To, ku tambayi 
ma'abuta Tunatarwa idan ba ku sani 
ba. 
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9. Kuma ba mu yi su da wani irin jikin 
da ba sa cin abinci ba, kuma ba za su 
rayu har abada ba (a duniya). 
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10. Kuma mun cika alkawarin da 
Muka yi masu, kuma Mun tserar da su, 
kuma da waɗanda Muka so, kuma 
Mun halakar da maɓamata. 



11. Haƙiƙa, Mun saukar da Littafi 
gareku, wanda girmanku ke cikinsa. 
Ba kwa hankalta? 

R.2 

12. Gari nawa Muka rasa, wanda ya yi 
laifi kuma Muka tashi wasu mutane a 
bayansa. 

13. Yayin da suka ji alamar zuwan 
azabarMu, sai ga su suna gujewa daga 
gare ta. 

14. Kada ku gudu, ku koma zuwa ga 
jin daɗm da kuke yi, kuma ku koma 
gidajenku, ko za a riƙa tambayarku. 

15. Suka ce, 'Kaiconmu, haƙiƙa, mu 
masu laifi ne.' 



16. Haka suka riƙa yin kuka, har Muka 
mai da su kamar gonar da aka girbe. 
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17. Ba Mu halicci sama da ƙasa da 

abin da ke tsakaninsu don wasa ba. "* „ . „ » 

18. Da Muna nufin yin wasa, sai Mu ; c <s »f< • »,f »"t 

yi shi da abin da yake wajenMu, in har - ^ ^ 1 ^ » 1 

ma za Mu yi. 



19. A’a, Muna jefa gaskiya ne a kan 
ƙarya, sai ta rasa ta, sai kuwa ta 
gushe, kuma kaiconku game da abin 
da kuke danganawa Allah. 
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20. Duklcan waɗanda ke cikin sammai 
da ƙasa Nasa ne, kuma waɗanda ke 
kusa da Shi, ba sa girman kai game da 
bauta maSa, kuma ba sa gajiya. 

21. Suna tsarkake Shi dare da rana, ba 
sa yankewa. 

22. Shin sun riƙi iyayengiji ne a ƙasa 
da suke tashin mamaci? 

23. Idan akwai iyayengiji cikin 
sammai da ƙasa maimakon Allah, sai 
duk su taɓarɓare. Tsarki ya tabbata ga 
Allah, Ubangijin Al'arshi, daga abin da 
suke dangana maSa. 

24. Ba a tambayarSa game da abin da 
yake aikatawa, su ake tambaya. 

25. Ko sun riƙe iyayengiji ne banda 
Shi? Ce, 'Ku kawo hujjarku. 
Wannan Kur'ani shi ne girman 
waɗanda ke tare da ni, kuma shi ne 
girman waɗanda suka gabace ni. 
Haƙiƙa, mafi yawansu ba su san 
gaskiya ba, don haka suke bijirewa.' 

26. Ba mu aiko Manzo ba a gabaninka, 
sai Mun yi masa wahayi cewa, 'Babu 
wani ubangiji sai Ni, to, ku bauta 
Mini (Ni kaɗai).' 

27. Kuma sun ce, 'Allah Mai rahama 
ya riƙi ɗa.' Tsarki ya tabbata gare Shi. 
A'a, su bayi ne waɗanda aka girmama. 

28. Ba sa riga Shi yin magana, kuma 
suna aiki a kan umaminSa. 

29. Ya san abin da ke gabaninsu da 
abin da ke bayansu, kuma ba sa yin 
ceto sai ga wanda Ya yarje wa, kuma 
suna makerketa saboda tsoronSa. 


3 i J$) Y I j I j, (•>-« £—1 3 

^ V 

0U3> V 3f— 

13 JjJl 

JLLJgfih 

©£5^5 

Yil&i’i 

Ji ^jjI cUu-ij 

©u> > a- wa 7 

©j;Lli£U 5 Asl* J 


c>*>^ jli^* 


i* ; . 


©S£-tf>J«JSJ-£_> (J^) | (I Uy o -C *? . V 


^J, C>s, LiijL-iS (2>e,G-Li3' L2 > 

isr # ?j, aij, Y iJT 

I iJs I I 3 J Ls> 

© J yo>£o > 

3 (^uaJ 3 1 > 





Juzu’i na 17 


SURATUL ANBIYA’ 


Sura ta 21 


30. A cikinsu duk wanda ya ce, 'Ni ma 
ubangiji ne bayanSa', za mu saka masa 
da Jahannama. Haka muke saka wa 
masu laifi. 


R.3 




31. Shin kafirai ba su gani ba cewa, 
sammai da kasa sun kasance a ƙulle, 
amma Muka buɗe su? Kuma Mun yi 
kowane abu mai rai daga ruwa. Shin 
ba za su ba da gaskiya ba? 


f-i-t yajOli 
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32. Kuma Mun saka tsaunuka a cikin 
ƙasa, don kada ta girgiza da su, kuma 
Mun saka manyan hanyoyi a cikinta 
don su samu kyakkyawan jagora. 

33. Kuma Mun yi sama ta zarna rufi da 
aka kakkare sosai, amma suna bijirewa 
Ayoyin da ke cikinta. 
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34. Kuma Shi ne ya halicci lokacin 
dare da na rana, kuma da rana da wata, 
kowane yana tafiya bisa tafarkinsa. 


35. Kuma ba Mu ƙaddara wa wani 
mutum dauwama ba a gabaninka. To 
idan ka mutu, su dauwama za su yi? 
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36. Dukkan mai rai zai ɗanɗani ^ A , r - j | j 3 m ! u , jjt jJ, 
mutuwa, kuma Muna jarrabar ku da " * - * 

abin ƙi kuma da abin so, don Mu 
gwada ku, kuma za a mai da ku zuwa 0 ^ *4 C1 ffi 

gare Mu. 
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37. Idan kafirai suka ganka, suna yi 
maka izgili kawai, suna cewa, 
'Wannan ɗm ne ke aibata gumakanku?’ 
Alhali su ne suke musunta ambaton 
Ubangiji Mai rahama. 

38. An halicci mutum mai garaje. 
Haƙiƙa, Zan nuna maku AyoyiNa, 
amma kada ku yi Mini garaje. 
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39. Kuma suna cewa, 'Yaushe wannan 
alƙawarin zai cika, idan ku masu 
gaskiya ne?' 
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40. Ina ma kafirai sun san lokacin da 
ba za su iya kare Wuta daga 
fuskokinsu ba, ko daga bayansu, kuma 
ba za a taimake su ba. 

41. A’a, sai dai ta zo musu ba da 
saninsu ba, kuma ta dimauta su, kuma 
ba za su iya juyar da ita ba, kurna ba 
za a ɗan saurara musu ba. 



42. Haƙiƙa, an yi wa Manzanni 
gabaninka izgili, amma waɗanda su ka 
yi izgilin, abin da suka yi izgili game 
da shi ya zagaye su. 

R.4 

43. Ce, 'Wane ne ke kiyaye ku cikin 
dare da rana, banda Ubangiji Mai 
rahama?' Duk da haka suna juya baya 
game da ambaton Ubangijinsu. 

44. Shin suna da iyayengiji ne da za su 
kare su daga gare Mu? Ba sa iya 
taimakon kansu, kuma ba za a ɗauke 
su abokai ba, daga gare Mu. 
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45. A'a, Mun jiyar da waɗannan 
mutane ne daɗi, su da iyayensu, har 
rayuwa ta yi masu tsawo. Shin, ba sa 
gani Muna zuwa kan ƙasa, Muna 
rarrage ta daga sassanta? Kuma su ne 
(suke ganin) za su yi rinjaye? 
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46. Ce, ’lna yi muku gargaɗi ne da 
wahayi’. Amma kurame ba sa jin kira, 
idan aka gargaɗe su. 

47. Kuma idan tartsatsin azabar 
Ubangijinka ya same su, za su riƙa 
cewa, 'Kaiconmu, mun kasance masu 
laifi'. 
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48. Za mu kafa ma'aunan aiki bisa 
adalci a ranar Kiyama. Ba'a cuci mai 
rai komai ba. Ko ya zama daidai 
nauyin ƙwayar zarra, za Mu kawo shi. 
Mu, mun isa ƙwararrun masu 
ƙididdiga. 

49. Kuma haƙiƙa Mun ba Musa da 
Haruna Rarrabewa da haske da 
tunatarwa ga masu tsoron Allah. 

50. Waɗanda ke jin tsoron 
Ubangijinsu a ɓoye, kuma suna 
juyayin zuwan Sa'a (Lokacin 
sakamako). 

51. Kuma wannan Kur'ani tunatarwa 
ce mai albarka, da Muka saukar da shi. 
Shin ku masu ƙin yarda da shi ne? 


R.5 

52. Kuma Mun ba Ibrahima shiriya 
tasa kafin wannan, kuma Mun san shi 
sosai. 


(jGs^JiJ li))-A3(^^U^‘l>-S-J3 
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53. Yayin da ya ce wa babansa da gtk ^ ^ ,1 ls 1 1 

mutanensa, Mene ne wadannan T- 1 S \ **.{+* \ 

gumaka da kuka duƙufa a kan bauta UJ i-S-»l ^ 1 I 
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54. Suka ce, 'Mun tarar da iyayenmu ©£4 *^GJM3l3i£Sidi i 
suna bauta musu'. 


55. Ya ce, 'Lallai ku da iyayenku kun 
kasance cikin ɓata mabayyaniya.' 
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56. Suka ce, 'Shin gaskiya ka zo mana 
da ita, ko kana cikin masu wasa ne?’ 

57. Ya ce, ‘A'a, Ubangijinku Shi ne 
Ubangijin sammai da ƙasa, Wanda ya 
halicce su, kuma ni ina daga cikin 
masu ba da shaida a kan haka.' 
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58. 'Kuma na rantse da Allah, zan yi 
wa gumakanku makirci, bayan kun 
juya baya.’ 


CL*i , 
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59. Sai ya kakkarya su raga-raga, sai 
babbansu kaɗai, don su dawo wajensa. 


60. Suka ce, 'Wane ne ya yi wannan 
aiki ga iyayengijinmu? Lallai yana 
daga cikin masu laifi.' 
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61. Waɗansu suka ce, 'Mun ji wani 
saurayi yana aibata su, ana ce da shi 
Ibrahima'. 

62. Suka ce, 'Ku kawo shi a gaban 
idon mutane, don su shaida.' 
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63. Suka ce, 'Shin kai ne ka yi wannan 
aiki ga iyayengijinmu, ya kai 
Ibrahima?'. 



64. Ya ce, 'A'a, lallai wani ne ya 
aikata. Ai ga shugabansu nan amma ku 
tambaye su idan suna magana.' 

65. Sai suka juya ga junansu, suka ce 
ku dai, ku ne masu kuskure.' 

66. Daga nan suka sunkuyar da kansu 
(don kunya) suka ce, 'Ai kana sane 
cewa waɗannan ba sa magana.' 
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67. Ya ce, 'Kwa riƙa bauta wa abin da 
ba zai amfana muku komai ba, kuma 
ba zai cuce ku ba, maimakon Allah?' 




68. Allah - wadaranku da abin da 
kuke bautawa maimakon Allah. Ba 
kwa fahimta ne? 

69. Suka ce, 'Ku ƙona shi, don ku 
taimaki gumakanku, idan za ku yi 
wani abu.’ 
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70. Muka ce, 'Ya ke wuta, ki zamo 
sanyi da aminci ga Ibrahima.' 

71. Kuma sun nufi yi masa makirci, 
sai Muka sa suka zama taɓaɓɓu. 

72. Kuma Muka tserar da shi, shi da 
Luɗu, zuwa ƙasar da Muka albarkace 
ta donmutane. 



73. Kuma Muka ba shi Is'haƙa, kuma 
da Yaƙuba, jikansa, kuma dukkansu 
Mun yi su mutanen kirki. 

74. Kuma mun naɗa su shuwagabanni, 
suna shiryarwa bisa umaminMu, 
kuma Mun aiko masu umamin yin 
ayyuka nagari, da tsai da Sallah da ba 
da zakka, kuma sun kasance masu 
bauta gare Mu. 



75. Luɗu kuwa Mun bashi hikima d a 
sani, kuma Mun tserar da shi dag a 
gari wanda mutanensa ke aikat a 
munanan ayyuka. Su sun kasanc e 
miyagun mutane ne fasiƙai. 



76. Kuma Mun shigar da shi cikin ^ j, jUJ. >\ 5 

rahamarMu; haƙiƙa, shi yana daga ^ „ i ° 

cikin mutanen kirki. 
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77. Kuma (tuna) Nuhu, yayin da ya 
kira Mu da can, sai Muka karɓa masa, 
kuma Muka tserar da shi da iyalansa 
daga babban baƙin ciki. 

78. Kuma Muka taimake shi kan 
mutanen da suka ƙaryata AyoyinMu. 
Su sun kasance miyagun mutane ne, 
sai Muka nitsar da su gaba ɗaya. 

79. Kuma (tuna) Da’uda da Sulaimana, 
yayin da suka yi hukunci kan amfanin 
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gona, lokacin da tumakan wasu r. fi ^ 

mutane suka yi kiwon dare a cikinsa, 
kuma mu ne masu shaida game da 
hukuncinsu. 




80. Sai muka fahimtar da Sulaimana 
hukuncin, kuma dukkansu biyu Mun 
basu hikima da sani. Ƙuma mun hore 
tsaunuka ga Da'uda, suna tsarkake Mu 
tare da shi. Kuma Mu ne muka yi duk 
waɗannan abubuwa. 

81. Kuma mun sanar da shi yadda ake 
yin sulke saboda ku, don ta kare ku 
wurin gwagwarmayar yaƙinku. Shin 
za ku gode? 

82. Kuma Mun hore wa Sulaiman iska 
mai ƙarfi, tana kaɗawa bisa 
umaminsa zuwa ƙasar da Muka yi 
albarka cikinta. Kuma Mu Masanan 
komai ne. 
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83. Kuma (Mun sarrafar masa) wasu 
shaiɗanu (ƙwararru) akwai masu yin 
ninƙaya cikin mwa saboda shi, 
kuma suna yin wasu ayyukan banda 
wannan, kuma Mu ne muke kiyaye su. 

84. Kuma tuna Ayyuba, yayin da ya <• A' L 

kira Ubangijinsa, ya ce, 'Ya ‘ ' 

Ubangijina, wahala ta same ni, kuma 
Kai ne mafi jin ƙan masu jin ƙai.’ 

85. Sai Muka karɓa masa, kuma Muka <a>- f-j, Cs Lj (Zjl£L:\S 

yaye wahalar da ta same shi, kuma LjJ% \ il * 
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makamancinsu tare dasu, don jin ƙai P 35 j 

daga gare Mu, kuma don tunatarwa ga 

masu ibada. 



5 k_ J (?>« 04-5 

LlT') 


86. Kuma tuna Isma'ila da Idrisa da 
Zulkifli. Dukkansu suna cikin masu 
haƙuri. 
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87. Kuma Mun shigar da su cikin \ . fc •• r « j *■ 1 1 >T) 

rahamarMu. Haƙiƙa, su suna cikin * " " „ , 

mutanen kirki. 


88. Kuma tuna Zunnuni, yayin da ya 
tafi cikin fushi (da mutanensa), kuma 
yana zaton ba za Mu sa shi cikin 
nadama ba. Sai ya yi kira cikin duhun 
baƙin ciki ya ce, ’Babu wani ubangiji 
sai Kai, Tsarki ya tabbata gare Ka. Ni 
na kasance daga cikin masu laifi. 1 



89. Sai Muka karɓa masa, kuma Muka 
kuɓutar da shi daga baƙin ciki. Kuma 
haka Muke tserar da masu imani. 



90. Kuma tuna Zakariyya, yayin da ya 
kira Ubangijinsa, ya ce, 'Ubangijina, 
kada Ka bami babu haifuwa, kuma 
Kai ne Fiyayyen masu gado'. 
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91. Sai Muka karɓi addu'arsa kuma 
Muka bashi (ɗa) Yahaya, kuma Muka 
warkar da matarsa. Sun riƙa gasa da 
juna wajen kyawawan ayyuka. Kuma 
suna kiranMu bisa fata ko tsoro, kuma 
suna ƙasƙantar da kansu gare Mu. 

92. Kuma da wadda ta kiyaye farjinta, 
sai Muka hura mata kalmarMu, kuma 
Muka mai da ita da ɗanta, aya ga 
mutane. 

93. Haƙiƙa, wannan al'ummar ku 
al'umma ɗaya ce, kuma Ni ne 
Ubangijinku, to ku bauta Mini. 

94. Amma sai suka rarraba tsakaninsu 
kan lamarinsu. Dukkansu kuwa 
gareMu za su dawo. 
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95. Saboda haka duk wanda ya yi 
ayyuka na gari, yana mumini, ba za a 
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yi watsi da shi ba, kuma haƙiƙa za mu 
rubuta shi. 

96. Kuma an haramta wa Alƙaryar da 
muka halakar cewa ba za su dawo ba. 

97. Ko da kuwa an sako Yajuju da 
Majuju suna gangarowa da sauri daga 
dukkan wani tudu. 
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98. Kuma wa'adin Allah ya kusato. 
Dubi idanuwan waɗanda suka kafirta 
sun yi zuru-zuru, (suna masu cewa) 
'Kaiconmu, mun zama marasa kula, 
lallai mu masu laifi ne.' 

99. (Za a ce musu) 'Haƙiƙa, ku da 
waɗanda kuke bautawa baicin Allah, 
makamashin Wuta ne. Gare ta duk za 
ku zo.' 
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100. In da waɗannan abubuwan j ,[£$ >J5 G a •g f| & (jfa 

iyayengiji ne, ba za su gangara cikinta J J 1 r* . 4 -* - 

ba. To dukkansu cikinta za su ©c>)>4^ 

dauwama. 


101. Za su riƙa yin ruri a cikinta 
(banda rurin) kuma ba za su ji komai 
ba cikinta. 
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102. Amma waɗanda alƙawarinMu 
nagari ya rigaya gare su, za a nesanta 
su daga gare ta. 
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103. Ba za su ji motsinta ba, kuma za 
su zauna cikin halin da ransu ke 
buƙata. 
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104. Babbar Firgita ba za ta baƙanta 
musu ba, kuma Mala’iku za su karɓe 
su, suna cewa, 'Wannan ce ranarku 
wadda aka yi maku alƙawari’. 


5 >a»Vi «SJ| 
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105. Ranar da za Mu naɗe sama kamar 
yadda marubuci ke naɗe takardu. 
Kamar yadda Muka fari farkon halitta, 
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haka zaMu maimaita ta - 0 ^1 [ ,t f- r- % 

alƙawari ne a kan Mu; Mu masu cika 
shi ne. 


106. Haƙiƙa, Mun rubuta a cikin 
littafin Da'uda bayan Tunatarwa cewa, 
ƙasa, bayiNa nagari su ne ke gadonta. 

107. A cikin wannan kuwa akwai saƙo 
ga mutane masu bauta wa Allah. 
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108. Ba Mu aiko ka ba, sai don ka 
zama rahama ga mutane gaba ɗaya. 



109. Ce, 'An yi mini wahayi cewa, 
Ubangijinku Ubangiji ne Ɗaya, Shin 
za ku miƙa wuya? 1 . 

110. Idan suka juya baya, ce, 'Na 
gargaɗe ku bai ɗaya, kuma ban sani ba 
shin alƙawarin da aka yi maku a kusa 
yake, ko a nesa yake.' 
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111. Haƙiƙa, Shi ya san maganar da 
aka bayyana, kuma Ya san abin da 
kuke ɓoyewa. 
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112. Kuma ban sani ba, ko shi £ « L?\ I? cjJ, 5 

jarrabawa ne gare ku, da jin dadi zuwa _ , “ " « .$ c* „ 

wani ɗan lokaci. 


113. (Manzo) Ya ce, 'Ubangijina, Ka 
yi hukunci da gaskiya, kuma 
Ubangijinmu, Mai rahama ne Abin 
neman taimakonSa game da abin da 
kuke riyawa.' 
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SURATUL HAJJ 

(A Madina ta Sauka) 

(Ayoyinta 79) 

1 . Da sunan Allah, Mai rahama, Mai t ~ \ i jL Z j j U > \ . ,?. < 

jinƙai. " " * ' " * 


2. Ya ku mutane, ku tsoraci Ubangijin 
ku, hakika, girgizar kasa ta Sa’a 
babbar aba ce. 

3. Ranar da za ku gan ta, dukkan mai 
shayarwa za ta manta abin da take 
shayarwa, kuma dukkan mai ciki za ta 
ɓarar da cikinta, kuma za ka ga 
mutane kamar suna maye, alhali ba 
maye suke ba, amma azabar Allah ce 
mai tsanani. 

4 . A cikin mutane akwai wanda ke 
jayayya game da Allah, ba bisa sani 
ba, kuma yana bin dukkan shaiɗani 
mai taurin kai. 

5. An hukumta masa cewa duk wanda 
ya bi shi, zai ɓatar da shi, kuma zai ja 
shi zuwa azabar Wuta. 

6. Ya ku mutane, idan kuna kokwanto 
game da tashi bayan mutuwa, to, ku 
tuna Mun halicce ku daga turɓaya, 
sa’annan daga ruwan maniyyi, 
sa’annan daga gudan jini, sa’annan 
daga tsoka, wadda aka yi wa sashinta 
siffa, sashinta kuma ba ayi masa siffa 
ba, don Mu nuna maku ikonMu. Kuma 
Muna tabbatar da abinda Muka so, a 
cikin mahaifa, zuwa lokaci 
kayyadadde. Sa’annan Mu fito da ku, 
kuna jirajirai, sa’annan Mu rene ku har 
ku, kai ƙarfinku. A cikin ku akwai 
waɗanda ake karɓar ransu (yayin da 
suke da yaranta), kuma a cikinku 
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akwai waɗanda ake maida su zuwa ga 
rayuwa mafi ƙasƙanci, har su kasa 
sanin komai bayan sani. Kuma kana 
ganin ƙasa a mace, amma idan Muka 
saukar da ruwa a kanta sai ta 
kankama, ta haɓaka, kuma ta tsirar da 
dukkan dangin tsiro mai ƙayatarwa. 
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7. Saboda Allah, Shi ne Isashshe da £ 
kanSa, kuma Mai kula da komai, kuma •$ ( * ^ 

Shi ne yake rayar da matattu, kuma ©>-££-* u? eP' ^ '5 1 

Shi, Mai iko ne a kan komai. 


8. Kuma saboda Sa’a mai zuwa ce, 
babu kokwanto game da ita, kuma 
lallai Allah zai tashi dukkan waɗanda 
ke cikin kaburbura. 
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9. Kuma a cikin mutane akwai wanda 
ke jayayya game da Allah, ba bisa sani 
ba, ko shiriya ko Littafi mai haske. 



10. Yana jujjuyawa (don girman kai), 
don ya 6atar da mutane daga tafarkin 
Allah. Zai haɗu da kunyata a duniya, 
kuma a ranar Kiyama za Mu ɗanɗana 
masa azabar ƙuna. 

11. Wannan kuwa saboda abin da 
hannuwanku biyu suka gabatar ne, 
kuma haƙiƙa Allah ba mai cutar 
bayinSa ne ba. 



R.2 


12. Kuma a cikin mutane akwai wanda 
ke bautawa Allah yana baya- baya. 
Idan alheri ya same shi sai ya yi muma 
tasa, amma idan aka gwada shi, sai ya 
koma kan hanyarsa ta da. Ya yi asarar 
duniya da Lahira. Wannan kuwa ita ce 
asara bayyananniya. 
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13. A maimakon Allah, yana kiran b j >7 *;t ^ n i H l tA 

wanda ba zai cuce shi ba kuma ba zai ' 
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amfana masa komai ba. Wannan kuwa \ %,\ \ ^ ,^ 1, t 

ita ce ɓata mai nisa. 


14 . Yana kiran wanda cutarsa ta fi 
amfaninsa kusanci. Ubangida ya 
munana, kuma aboki ya munana. 





15 . Haƙiƙa, Allah zai shigar da 
waɗanda suka ba da gaskiya, kuma 
suka yi ayyuka nagari, lambunan 
Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu. Haƙiƙa, Allah yana 
aikata abin da Yake nufi. 


5 \yJi\ <0-i£-JI c £ j \ cij, 

Ci (Jjuflj fiLbl c)J, t V I U-iatj 


A J> 


16 . Duk wanda ke zaton cewa Allah ba 
zai taimake shi (Annabi) ba, a duniya 
da Lahira, to, ya nemi hanyar zuwa 
sama, sa’annan ya yanke (taimakon 
Allah), kuma ya gani shin gurguwar 
dabara tasa za ta kawar da abin da ya 
fusatar da shi. 


I s ^ 0 &S 
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17 . Kuma haka Muka saukar da shi * - . \ i 4 « j ^iT , l i 

(Kur’ani) ayoyi bayyanannu, kuma * /’„ V „ * / . -r < 

Allah yana shiryar da wanda Ya so. ©■* — ^ Sr ' 


18 . Waɗanda suka ba da gaskiya, da 
Yahudawa da Sabi’awa da Nasara da 
maguzawa da masu bautar gumaka, 
haƙiƙa, Allah zai rarrabe hukunci 
tsakanin su a ranar Kiyama. Haƙiƙa, 
Allah yana kallon kowane abu. 


19 . Ba ka gani ba cewa, dukkan wanda 
ke cikin sammai da wanda ke ƙasa, da 
rana da wata da taurari da tsaunuka, da 
bishiyoyi da dabbobi da mutane masu 
yawa, duk suna sujada ga Allah? 
Kuma akwai mutane da yawa 
waɗanda azaba ta cancanta a kansu. 
Kuma duk wanda Allah ya walaƙanta, 
babu mai girmama shi. Haƙiƙa, Allah 
ya na aikata abin da Ya so. 
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20. Waɗannan ƙungiyoyi ne biyu da 
suke yin jayayya game da 
Ubangijinsu. To, waɗanda suka kafirta 
za’a yanka musu tufafi na Wuta, a riƙa 
zubo ruwan zafi bisa kawunansu. 

21. Abin da ke cikin cikinsu, da fatar 
jikinsu, za a narka su da shi. 
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22. Kuma akwai gudumomi na ƙarfe 
(don yi musu azaba). 

23. Kuma duk lokacin da suka yi 
niyyar fita daga cikinta, don tsananin 
azaba, sai a mai da su cikinta, kuma a 
ce musu, ‘Ku ɗanɗani azabar ƙuna.’ 

R.3 



24. Haƙiƙa, Allah zai shigar da 
waɗanda suka bada gaskiya, kuma 
suka yi ayyuka nagari, Lambunan 
Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu. A ciki, za a yi masu ado 
da mundaye na zinari, kuma a saka 
masu Lu’ulu’u kuma tufafmsu a ciki 
na alhariri ne. 
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25. Kuma za a shirye su zuwa ga 
daddaɗar magana, kuma za a shirye su 
zuwa tafarkin Ubangiji Abin yabo. 

26. Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suna kange mutane daga tafarkin 
Allah, da Masallaci Mai tsarki, wanda 
Muka sa ya zamo daidai ga dukkan 
mutane, waɗanda ke zaune kusa da 
shi, da waɗanda ke ziyarar su daga 
ƙauye, dukkan wanda ya nufi kauce 
hanya bisa zalinci a cikinsa, za Mu 
ɗanɗana masa azaba mai rad’adi . 
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27. Kuma (tuna) lokacin da Muka 
nuna wa Ibrahima wurin Ɗakin, Muka 
ce, ‘Kada ka tara wani da Ni, kuma ka 
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tsarkake ƊakiNa ga masu ɗawafi, da 
masu tsayawa da masu ruku’i, masu 
sujada.’ 

28. Kuma ka bayyana wa mutane aikin 
Hajji, za su zo maka suna tafiya ƙasa, 
kuma za su zo a kan dukkan 
ramammen raƙuma, za su zo daga 
dukkan tafarki mai nisa. 
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29. Don su halarci abubuwan amfani 
gare su, kuma su ambaci sunan Allah 
yayin yanka dabbobin ni’ima da Ya 
basu, cikin ranaku sanannu. To, ku ci 
daga namansu, kuma ku ciyar da 
matsatstse da mabuƙaci. 
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30. Daga nan su biya buƙatarsu ta 
tsarkake kansu, kuma su cika ƙudurce- 
ƙudurcensu, kuma su yi ɗawafi ga 
Daki daɗaɗɗe. 
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31. Umamin (Allah kenan). Kuma 
wanda ya girmama abubuwan da Allah 
ya yiwa tsarki, to yin haka alheri ne 
gare shi, a gurin Ubangijinsa. Kuma 
an halatta maku dabbobin ni’ima, sai 
fa abin da aka karanta muku 
haramcinsa a cikin Kur’ani. To, ku 
nisanci dauɗar gumaka, kuma ku 
nisanci zancen ƙarya. 
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32. Kuna masu keɓe ibada da biyayya 
ga Allah, ba masu yi masa tarayya ba. 
Wanda ya yi wa Allah tarayya, kamar 
ya faɗo ne daga sama, sai tsuntsaye 
suka fauce shi, ko kuma iska ta fizge 
shi, ta jefar da shi wani guri mai nisa. 
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33. Haka ne gaskiya, kuma wanda ya 
girmama Ayoyin Allah, to, haka yana 
famwa ne saboda nagartar zukata. 




34. Kuma da abubuwan amfana cikin 
su, (dabbobin yankawa yayin Hajji) 
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zuwa lokaci ƙayyadadde, sa’annan ^ »rh ... : ■'ii h 

gurin yanka su shi ne kusa da Daki - •• • - ' A " i « 

daɗaɗɗe. 


R.5 

35. Kowace al’umma Mun sanya mata 
(lokutan) yanka (na ibada), don su 
ambaci sunan Allah yayin yanka 
dabbobin ni’ima da Ya ba su. To, 
Ubangijinku Ubangiji ne Ɗaya, to, ku 
miƙa wuya gare Shi, kuma ka yi 
albishir ga masu ƙasƙantar da kai. 

36. Waɗanda idan aka ambaci Allah, 
sai zukatansu su tsorata, kuma masu 
juriya bisa abin da ya same su, kuma 
da masu tsai da Salla, kuma suna 
ciyarwa daga abin da Muka ba su. 



37. Daga cikin Ayoyin Allah, Mun ba 
ku raƙuman suka. Kuna samin alheri 
cikin su. To, ku ambaci sunan Allah a 
kansu, yayin da suke ɗaure safu-safu. 
Kuma idan suka faɗi mace bayan 
suka, ku ci namansu, kuma kuciyar da 
mai dangana da mai bara. Haka Muka 
hore maku su don ku gode. 



38. Namansu ko jininsu ba zai isa ga 
Allah ba, amma tsoron Allah daga 
gare ku yana isa gare shi. Haka Ya 
hore maku su donku girmama Allah, a 
kan Ya shirye ku, kuma ka yi albishir 
ga masu nagarta. 
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39. Haƙiƙa, Allah yana kare waɗanda 
suka ba da gaskiya. Haƙiƙa, Allah ba 
ya son dukkan mai ha’inci, mai yawan 
butulci. 
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40. Waɗanda aka yaƙe su an yi masu 
izini su ɗauki makami, don an cuce su, 
kuma Allah Mai iko ne ya taimake su. 
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41. Waɗanda aka fitar da su daga 
gidajensu, ba bisa haƙƙi ba, sai don 
kawai sun ce, ‘Allah ne Ubangijinmu.’ 
Ba don Allah ya na ture wasu mutane 
ta hanyar wasu mutanen ba, sai a 
rurrusa hasumiyoyi da kanisu da 
guraren ibada na Yahudawa da 
masallatai waɗanda ake ambaton 
sunan Allah da yawa a cikinsu. 
Haƙiƙa, Allah yana taimakon wanda 
ke taimakonSa. Haƙiƙa, Allah Mai 
ƙarfi ne, Mabuwayi ne. 

42. Waɗanda idan Muka kafa su a 
ƙasa, za su tsai da Salla, kuma za su ba 
da Zakka, kuma za su yi horo da 
nagarta, kuma su hana aikin ashsha. 
Karshen al’amura duk yana ga Allah. 

43. Idan kuwa sun ƙaryata ka, to, ai 
mutanen Nuhu da Adawa da 
Samudawa sun ƙaryata Manzanni a 
gabaninsu. 

44. Haka Mutanen Ibrahima da 
mutanen Luɗu. 
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45. Haka kuma mazauna Madyana, 
kuma an ƙaryata Musa. Sai Na saurara 
wa kafirai, sa’annan Na kama su, to, 
yaya sakamakon yi miNi musu ya 
kasance. 
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46. Kuma nawa ne bimin da Muka 
halakar, yana mai aikata laifi, sai ya 
rugurguje sama da ƙasa, kuma nawa 
ne rijiyar da aka daina amfani da ita, 
kuma nawa ne ƙerarren bene, ya 
rugurguje. 


tfc 5 tsi&Lil J4>5 m iHj& 
3 Ji a-s- ,2 o*S 1 XJ,(S 

©*44S^ S > 


47. Shin ba su yi tafiya ban ƙasa ba, 
don su sami zukata da zasu riƙa 
fahimta da su, kuma su sami kunnuwa 
da zasu riƙa ji da su? Don ba 
idanuwa ke makanta ba, amma 
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zukatan da ke cikin kiraza ke 
makancewa. 

48. Kuma suna neman ka gaggauta 
masu azaba, Allah kuwa ba zai saɓa 
alƙawarinSa ba. Kuma rana ɗaya a 
gurin Ubangijinka kamar shekara dubu 
take a irin lissafmku. 
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49. Kuma bimi nawa wanda na saurara 
masa, alhali yana aikata laifi, sa’annan 
Na kama shi. Kuma wajeNa za a 
dawo. 
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50. Ce, ‘Ya ku mutane, ni mai gargadi 
ne gare ku a bayyane.’ 

51. Waɗanda suka bada gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari, za su sami 
gafara da arziƙi na girmamawa. 
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52. Waɗanda ke ƙoƙarin murƙushe 
AyoyinMu kuwa, suna neman hana 
(ManufarMu), waɗannan sune ‘yan 
Wuta. 
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53. Ba mu aiko Manzo ko Annabi ba a 
gabaninka, sai ya yi burin cimma 
manufarsa, amma sai Shaiɗan ya saka 
cikas cikin burinsa. Sai Allah ya 
kawar da cikas wanda Shaiɗan ya 
saka, sa’annan ya tabbatar da 
AyoyinSa. Kuma Allah Masani ne, 
Mai hikima ne. 

54. Don Ya sa abin da Shaiɗan ya saka 
ya zama jarrabawa ga waɗanda ke da 
cuta a zukatansu, kuma da waɗanda 
zukatansu suka ƙeƙashe. Haƙiƙa, 
masu laifi suna cikin hamayya mai 
nisa. 
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55. Kuma don waɗanda aka ba sani su jSi-Jl 1^3' 
san cewa shi ne gaskiya daga 
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Ubangijinka, domin su yi imani kuma 
zukatansu su ƙasƙanta gare Shi. 
Haƙiƙa, Allah yana shiryar waɗanda 
suka ba da gaskiya zuwa tafarki 
madaidaici. 



56. Kuma waɗanda suka kafirta ba za 
su gushe ba cikin wasiwasi game da 
shi, har Sa’a ta zo musu kwatsam, ko 
kuma azabar rana mai halakarwa ta zo 
musu. 

57. A wannan rana sarauta ta Allah ce. 
Zai yi hukunci tsakaninsu. To, 
waɗanda suka ba da gaskiya, kuma 
suka yi ayyuka nagari, za su shiga 
cikin gidajen Aljanna na jin dadi. 
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58. Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suka ƙaryata AyoyinMu, waɗannan za 
su haɗu da azaba mai sa walaƙanci. 


R.8 



59. Waɗanda suka yi ƙaura saboda 
ɗaukaka tafarkin Allah, sai aka kashe 
su, ko kuma suka mutu, Allah zai ba 
su arziƙi nagari, haƙiƙa, Allah Shi ne 
Fiyayyen masu ba da arziƙi. 
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60. Haka Zai shigar da su gurin shiga 
wanda za su yi muma da shi. Haƙiƙa, 
Allah Masani ne, Mai haƙuri ne. 

61. Haka lamarin yake. Kuma wanda 
ya yi ramuwa kamar yadda aka cuce 
shi, sa’annan aka sake zaluntarsa, to, 
Allah zai taimake shi. Haƙiƙa, Allah 
Mai yafe laifi ne, Mai gafara ne. 





62. Haka tsarin yake, don Allah yana 
shigar da dare cikin rana, kuma yana 
shigar da rana cikin dare, kuma Allah, 
Mai ji ne, Mai gani ne. 
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63. Saboda Allah Shi ne Gaskiya, 
amma abin da suke kira maimakonsa 
shine ƙarya kuma Allah shi ne 
Maɗaukaki, Mai girma. 
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64. Ba ka gani ba cewa, Allah yana 
saukar da ruwa daga sama, sai ƙasa ta 
zama kore? Haƙiƙa, Allah Masanin 
zurfafan abubuwa ne, Masanin komai 
ne. 



65. Abin da ke cikin sammai da ƙasa 
naSa ne. Kuma Allah Shi ne 
Mawadaci, Abin yabo. 

R.9 

66. Baka gani ba cewa, Allah ya hore 
maku abin da ke cikin ƙasa, kuma da 
jiragen ruwa, suna tafiya cikin kogi 
bisa umaminSa? Kuma yana riƙe 
sama don kada ta faɗo ƙasa sai a kan 
yarda taSa. Haƙiƙa, Allah Mai tausayi 
ne, Mai jinƙai ne ga mutane. 


67. Kuma Shi ne ya baku rai, sa’annan 
Zai matar da ku sa’annan Ya raya ku. 
Haƙiƙa, mutum mai butulci ne. 


68. Ko waɗanne mutane Mun ba su 
tafarkin ibada wanda za su bi. To, 
kada su yi jayayya da kai game da 
wannan lamari. Kuma yi kira zuwa ga 
Ubangijinka, haƙiƙa, kana kan shiriya 
madaidaiciya. 

69. Kuma idan suka yi maka jayayya, 
ce, ‘Allah ne Ya fi sanin abin da kuke 
aikatawa. ’ 

70. Allah zai yi hukumci tsakaninku a 
ranar Kiyama, game da abin da kuka 
yi sabani a kansa. 
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71. Baka sani ba cewa, Allah ya san 
abin da ke cikin sama da ƙasa? Duk 
wannan yana cikin Littafi. Haƙiƙa, 
wannan mai sauƙi ne gurin Allah. 

72. Kuma a maimakon Allah suna 
bautawa abin da bai saukar da hujja 
game da shi ba, kuma abin da ba su da 
sani game da shi. Kuma masu laifi ba 
su da mai taimako. 
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73. Kuma idan aka karanta masu 
bayyanannun AyoyinMu, za ka gane 
alamar haushi a fuskokin kafirai. 
Kamar sa mammake waɗanda ke 
karanta masu AyoyinMu. Ce, ‘Shin in 
ba ku labarin abin da ya fi wannan 
muni? Ita ce Wuta. Allah ya yi wa 
kafirai alƙawarinta, kuma makoma ta 
munana.’ 
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74. Ya ku mutane, an ba da misali, ku 
saurare shi. Waɗanda kuke kira 
maimakon Allah, ba za su iya halittar 
ko da ƙuda ba, ko za su haɗu a kansa, 
kuma idan ƙuda ya ƙwace musu wani 
abu, ba za su iya ƙwato shi ba 
daga gare shi. Mai nema da wanda ake 
nema gare shi sun raunana. 

75. Ba su san haƙiƙanin girman Allah 
ba, yadda ya kamace Shi. Haƙiƙa, 
Allah Mai ƙarfi ne, Mabuwayi. 
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76. Allah yana zaɓar Manzanni daga 
mala’iku, kuma yana zaɓa daga 
mutane. Haƙiƙa, Allah Mai ji ne, Mai 
gani ne. 



77. Ya san abin da ke gabansu da abin 
da ke bayansu. Ga Allah ake mayar da 
dukkan al’amura. 
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78. Ya ku waɗanda kuka ba da ^ lyL^jl \ yH i &-»jJ| l^jtT 

gaskiya, ku yi ruku’i, ku yi sujada, 
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kuma ku bautawa Ubangijinku, kuma 
ku aikata alheri don ku rabauta. 
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79. Kuma ku yi jihadi bisa tafarkin 
Allah, haƙiƙanin jihadi naSa. Shi ne 
Ya zaɓe ku, kuma Bai ɗora muku 
wahala ba a cikin addini, addinin 
babanku Ibrahima. Shi ne Ya raɗa 
maku suna Musulmai a da haka kuma 
a cikin wannan Ƙur’ani, don Manzo ya 
zama mai shaida a kanku, ku kuma ku 
zama masu shaida a kan mutane. To, 
ku tsai da Salla kuma ku ba da Zakka, 
kuma ku riƙe Allah ƙamƙam. Shi ne 
Mai kiyayeku. Madallah Mai 
kiyayewa ! Madallah Mataimaki ! 
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(A Makka ta Sauka) 

(Ayoyinta 119) 

JUZU'INA 18 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai a. >J I ( Qua.^ J I 

jinƙai. ** " 

2. Haƙiƙa, muminai sun rabauta. i ✓ „■! » „ ?. $</» £ 

3. Sune waɗanda ke ƙasƙantar da kai a (f)£) *£ ^ d 1 | 

cikin Sallarsu. 


4. Kuma waɗanda ke kau da kansu Ag, jll I o cJL 2> &. jS \$ 

daga dukkan wargi. " ' " " 


5. Kuma waɗanda ke ba da Zakka. 

6. Kuma waɗanda ke kiyaye farjinsu. 
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7. Sai a kan matansu kaɗai, ko abin da 
hannuwansu na dama suka mallaka. A 
nan, su ba abin zargi ne ba. 
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8. Amma waɗanda suka nemi wuce 
iyakar haka, waɗannan su ne masu 
shishshigi. 
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9. Kuma waɗanda ke riƙe amanar da 
aka ba su, da alƙawarin da suka yi, 

10. Kuma waɗanda ke kiyaye 
Sallolinsu. 

11. Waɗannan su ne masu gado, 
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12. Waɗanda za su gaji Firdausi, za su 
dauwama cikinta. 



13. Haƙiƙa, Mun halicci mutum daga 
yankin yumɓu. 






Juzu’i na 18 


SURATUL MU’MINUN 


Sura ta 23 


14. Sa'annan Muka mai da shi ruwan 
Maniyyi, a cikin ma'ajiya amintacciya. 

15. Sa'annan Muka maida ruwan 
maniyyin ya zama gudan jini, kuma 
Muka maida gudan jinin ya zama 
tsoka marar kama, kuma Muka halicci 
ƙasusuwa daga wannan tsokar, sai 
Muka rufe ƙasusuwan da naman jiki, 
sa'annan Muka maida shi wata halitta. 
Albarka ta tabbata ga Allah mafi iya 
halitta. 
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16. Sa’annan, bayan haka za ku mutu. 

17. Kuma za a tashe ku a ranar 
Kiyama. 



18. Kuma Mun halicci hanyoyi bakwai 
sama da ku, kuma ba ma sakaci game 
da halitta. 
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19. Kuma Mun saukar da ruwa daga 
sama a aune, sai Muka zaunar da shi 
cikin ƙasa, kuma Mu masu ikon ɗauke 
shi ne. 

20. Da shi ne Muka sama maku 
lambuna na dabino da inabai, kuna 
samun abubuwan marmari masu yawa 
a cikinsu, kuma kuna ci daga gare su. 
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21. Kuma ya samar da wata bishiya da 
ke fitowa daga Dutsen Saina, tana fito 
da mai na girki kuma da miya ga masu 
ci. 




22. Kuma akwai abin la'akari gare ku 
cikin dabbobin ni'ima. Muna shayar da 
ku daga abin da ke cikinsu, kuma kuna 
cin naman wasunsu. 

23. Kuma kuna tafiya kansu kuma da 
cikin jiragen ruwa. 
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24. Haƙiƙa, Mun aiki Nuhu zuwa ga 
mutanensa, ya ce, 'ya ku mutanena, ku 
bauta wa Allah, ba ku da wani ubangiji 
sai Shi. Ba kwa kare kanku ba?' 

25. Sai manyan mutane waɗanda suka 
kafirta daga mutanensa suka ce, 
’Wannan mutum ne kawai kamarku, so 
yake ya fi ku. Da Allah ya so, sai ya 
sauko da mala'iku. Ba mu taɓa jin 
wannan ba daga iyayenmu na farko.' 


26. Shi mutum ne kawai mai taɓin 
hankali. Sai ku saurara masa zuwa 
wani lokaci. 

27. Nuhu ya ce, 'Ubangijina, Ka 
taimake ni, don sun ƙaryata ni.' 

28. Sai Muka yi masa wahayi cewa, 
Kera kwami bisa idonMu, kuma bisa 
wahayinMu. Idan umaminMu ya zo, 
kuma idanun mwa suka ɓuɓɓugo, 
shigar da biyu daga dukkan nau'i, 
mace da namiji, kuma ka shigar da 
iyalanka, sai fa waɗanda ƙaddara ta 
hau kansu. Kuma kada ka ce da Ni 
komai game da waɗanda suka yi laifi, 
don za a nitsar da su.' 

29. To, idan ka daidaita, kai da 
waɗanda ke tare da kai, a cikin jirgin 
ruwa, ce, ‘Dukkan yabo ya tabbata ga 
Allah, Wanda ya tserar da mu daga 
mutane masu laifi.' 

30. Kuma ce, 'Ubangijina, Ka saukar 
da ni masauki mai albarka. Kai ne 
Fiyayyen masu masauki.' 

31. Haƙiƙa, akwai Ayoyi cikin 
wannan, kuma Mu masu jarraba 
mutane ne. 
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32. Sa'annan daga bayansu Mun tashi 
wasu mutane. 

33. Kuma Mun aiko Manzo a cikinsu 
daga gare su, ɗauke da saƙo cewa, ’Ku 
bauta wa Allah, ba ku da wani ubangiji 
sai Shi. Ba kwa riƙi Allah garkuwa ba 
(daga dukkan masifu)?' 
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34. Sai manyan mutane daga 
mutanensa, waɗanda suka kafirta 
kuma suka ƙaryata haɗuwa da lahira, 
kuma Muka ba su jin dadi a rayuwar 
duniya suka ce, 'Wannan mutum ne 
kawai kamarku, yana cin abin da kuke 
ci, kuma yana sha daga abin da kuke 
sha.' 
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35. Idan kuka bi mutum kamarku, kun 
tabbata masu taɓewa. 
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36. Yana muku alƙawari ne cewa, idan 
kuka mutu, kuma kuka zama turɓaya 
da ƙasusuwa, za a fito da ku? 



37. Fau-fau, (ba gaskiya) a wannan 
alƙawari da ake yi muku. 

38. Ba komai sai wannan rayuwar ta 
mu ta duniya; mu mutu, mu rayu, 
kuma ba za a tashe mu ba. 

39. Shi mutum ne kawai da ya ƙaga 
wa Allah ƙarya, kuma mu ba za mu ba 
da gaskiya da shi ba.' 
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40. Ya ce, 'Ubangijina, Ka taimake ni, 
don sun ƙaryata ni.' 
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41. Allah ya ce, 'Ba da daɗewa ba, za 
su wayi gari suna nadama.' 
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42. Sai azaba ta danƙe su bisa 
cancanta, sai Muka mai da su shara. 
La'anta ta tabbata ga masu laifi. 

43. Sa’annan Muka tashi wasu mutane 
daga bayansu. 

44. Babu al'ummar da za ta gaggauta 
loƙacinta, kuma ba za su kasa isa ba. 

45. Sa'annan Mun aiko Manzannin Mu 
a jere. Duk lokacin da Manzon wasu 
mutane ya zo masu, sai su ƙaryata shi. 
Sai Muka sa sashinsu ya bi sashi, 
Muka mai da su abin labari da hira. 
La'anta ta tabbata ga mutanen da ba sa 
ba da gaskiya. 
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46. Sa’annan Mun aiko Musa da 
ɗan’uwansa Haruna da AyoyinMu, 
kuma da hujja mabayyaniya. 
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47. Zuwa ga Fir'auna da manyan 3 i ^ ^ j ; j | 

mutanensa, amma sun yi girman kai, * 1 ** 

kuma sun kasance mutane masu ɗaga 
kai. 



48. Sai suka ce, 'Ma ba da gaskiya da - f-. \ % c t < \ ^.T i’Jjlll 

mutane (biyu) kamarmu, alhali " ' 

mutanen su bayinmu ne?' 
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49. Sai suka ƙaryata su, sai kuwa suka 
zama cikin waɗanda aka halaka. 



50. Kuma haƙiƙa, Mun ba Musa CT* $-2 Sj5 I 5 

Littafi don su shiriya. . 


51. Kuma Mun sa Isa da mahaifiyarsa 
sun zama Aya, kuma Mun ba su 
mafaka a wani tudu, kore shar, kuma 
da maɓuɓɓugar ruwa. 
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52. Ya ku Manzanni, ku ci daga 
daɗaɗan abubuwa, kuma ku yi aiki 
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nagari. Haƙiƙa, Ni Masanin abin da 
kuke aikatawa ne. 

53. Kuma (kusani) wannan 
al'ummarku, al'umma ɗaya ce kuma 
Ni ne Ubangijinku. To, ku riƙe Ni mai 
kiyaye ku. 



54. Amma sai mutane suka rarraba 
tsakaninsu ƙungiya ƙungiya. 
Kowaɗanne mabiya ƙungiya suna 
muma da abin da ke wurinsu. 
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55. To, bar su cikin ruɗaninsu har 
wani lokaci. 
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56. Shin suna zato ne cewa, saboda 
Muna yi masu baiwa da dukiya da 
'ya’ya, 
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57. Gaggawa Muke Mu ba su £ M <ji j 

abubuwan alheri? Su marasa fahimta ’ ” " . « 
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58. Haƙiƙa, waɗanda ke makerketa & 2 JJL &4 >J|^I 

saboda tsoron Ubangijinsu. ** # ’ , £ 
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59. Da kuma waɗanda ke ba da d-o Lf jJls 

gaskiya da Ayoyin Ubangijinsu, * > "" 


60. Da kuma waɗanda ba sa yi wa 
Ubangijinsu tarayya da wani, 
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61. Da kuma waɗanda ke ba da abin 
da suka bayar, zukatansu cike da tsoro, 
don za su koma wajen Ubangijinsu. 



62. Waɗannan sune suke gaggawan 
yin ayyukan kirki, kuma su ne masu 
fin kowa aikata su. 



63. Ba Mu ɗora wa rai nauyi sai 
wanda za ta iya, kuma Muna da Littafi 
da ke furuci da gaskiya, kuma ba za a 
cuce su ba. 
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64. Amma zukatansu na yin banza (ko 
oho) da wannan Littafi, kuma suna 
wasu ayyuka da suke yi banda haka. 

65. Sai Mun kama su dumu-dumu 
cikin jin dacfi, a cikinsu da azaba, su 
riƙa yin kuka. 



66. Za Mu ce musu, 'Kada ku yi kuka 
a yau, haƙiƙa, ba za a taimake ku ba 
daga wajenMu.' 
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67. Haƙiƙa, an karanta maku jA#\ j&fe Jaf jJ 

AyoyinMu, sai kuka zama masu " ~ 

juyawa kan dugaduganku. 



68. Kuna masu girman kai, kuna masu rr\r.>l f . i t ^ 
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zancen banza game da Kur am yayin 
da kuke hirar dare. 


69. Shin ba su lura da zancen Allah ba, 
ko abin da bai zo wa iyayensu ba ya zo 
masu ne? 
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70. Ko kuma ba su gane Manzonsu ba, 
don haka suke musunta shi? 

71. Ko cewa suke. 'Tabin hankali, ne 
da shi?' Sam, (ba shi da taɓin hankali), 
ya zo masu da gaskiya ne, amma mafi 
yawansu kuwa maƙiya gaskiya ne. 
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72. Da Gaskiya ta bi son zukatansu, 
sai sammai da ƙasa, da waɗanda ke 
cikin su su ɓaci. Haba, Mun kawo 
masu faɗakarwarsu ne, su kuma suna 
bijire wa faɗakarwa da ake yi musu. 

73. Ko kana roƙonsu lada ne? amma 
ladan Ubangijinka ita ce ta fi, kuma 
Shi ne Fiyayyen masu arzurtawa. 






74. Kuma haƙiƙa, kana kiran su ne ^i 
zuwa tafarki madaidaici. " 
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75. Kuma waɗanda ba sa ba da 
gaskiya da Lahira, suna kauce wa 
tafarki madaidaici. 

1 3 
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76. Kuma idan Muka yi masu rahama, 
kuma Muka yaye cutar da ke tare da 
su, sai su dage kan shishshiginsu suna 
faganniya. 
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77. Haƙiƙa, Mun danƙe su da azaba, 
amma ba su ƙasƙantar da kai ga 
Ubangijinsu ba, kuma ba su ƙasƙantar 
da kai sun roƙe Shi ba. 
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78. Har sai Mun buɗe musu ƙofar 
azaba mai tsanani, sai su riƙa nadama 
game da ita. 

R.5 
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79. Kuma Shi ne Ya halitta maku 
kunnuwa da idanuwa da zukata. 
Amma godiyar da kuke kaɗan ce. 

80. Kuma Shi ne Ya ninninka ku a ban 
ƙasa, kuma Ya tattara ku zuwa gare 
Shi. 
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81. Kuma Shi ne Yake rayarwa kuma 
Shi ke matarwa, kuma saɓawar dare 
da rana a hannunSa take. Shin ba kwa 
fahimta? 
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82. Amma sai suka faɗi irin abin da na 
farko suka faɗa. 
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83. Suka ce, 'Ashe idan muka mutu, 
kuma muka zama turɓaya da 
ƙasusuwa, za a tashe mu?' 
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84. Ai an yi mana wannan alƙawarin, 
mu da iyayenmu tun ba yanzu ba. 
Wannan tatsuniyoyin mutanen farko 
ne kawai. 

(J-J 1 J-te 3 iUfeJ j Jc, >— SJ 

©6s4j^i^ CsT c> ) J-s5 


cC@> 


Sura ta 23 


SURATUL MU’MINUN 


Juzu’i na 18 


85. Ce, ‘Wanene da ƙasa da waɗanda 
ke cikinta, idan kun sani?’ 

86. Za su ce, 'Duk na Allah ne' Ce, 
'To, ba za ku gargaɗu ba?' 
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87. Ce, 'Wanene Ubangijin sammai - 5 *u .-d.llnAf ATjt 

bakwai, kuma Ubangijin Al'arshi Mai ‘ "* " 

girma?' ©^i^ 1 


88. Za su ce, 'Na Allah ne, 'Ce, 'To, ba 
kwa ɗauke Shi Mai kiyaye ku ba?' 

89. Ce, 'wanene mallakin kowane abu 
ke hannunSa, kuma Shi ke kiyayewa, 
amma ba a kare wani daga gare Shi, 
idan kun sani?' 

90. Za su ce, 'Duk wannan na Allah 
ne.' Ce, 'To, yaya ake yaudarar ku?' 
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91. E, Mun kawo masu gaskiya, kuma 
tabbas su maƙaryata ne. 

92. Allah bai riƙi ɗa ba, kuma ba wani 
ubangiji tare da Shi, ashe sai kowane 
abin bautawan ya tafi da abin da ya 
halitta, kuma sai wasu daga cikinsu su 
rinjayi waɗansu. Tsarki ya tabbata ga 
Allah daga abin da suke dangana 
maSa. 
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93. Masanin 6oye da sarari. Ya 
ɗaukaka daga tarayyar da suke yi 
maSa. 
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94. Ce, 'Ubangijina, in da za Ka nuna 
mini abin da ake musu alkawari. 



95. Ubangiji, kada Ka saka ni cikin q ^_? _ iiu 
mutane masu zalunci. 


96. Kuma Mu Masu iko ne Mu nuna 
maka abin da Muka yi musu alƙawari. 
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97. Kore mummunan abu da abin da 
ya fi kyau. Mu Muka fi sanin abin da 
suke riyawa. 
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98. Kuma ce, Ubangijina ina neman 
tsarinKa daga yawan zugar shaiɗanu, 

99. Kuma Ubangiji ina neman 
tsarinKa, kada su zo wajena. 



100. Sai mutuwa ta zo ga ɗayansu ya 
riƙa cewa, 'Ubangiji mayar da ni.' 

101. Don in yi aiki nagari, cikin 
rayuwar da na baro baya. Ina fa. 
Wannan magana ce da yake faɗa. 
Kuma a bayansu akwai kariya, har 
ranar da za a tashe su. 

102. Kuma idan aka busa ƙaho, a 
wannan rana babu dangantaka tsakanin 
su, kuma ba za su tambayi juna ba. 

103. Sannan waɗanda ma'aunan 
ayyukansu suka yi nauyi, waɗannan su 
ne masu rabauta. 
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104. Waɗanda ma'aunan ayyukansu 
suka yi sako sako kuwa, waɗannan su 
ne waɗanda suka yi asarar rayukansu, 
za su zauna a Jahannama. 
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105. Wuta na lasar fuskokinsu, suna fjfc; ^ 1 3 jllll j a ^ 3^ j 4jJj 

masu yan ƙwane fuska cikinta. ” ./ 

106. (Za a ce masu), ‘Ba an karanta if'j \ ^ ll gJT 

muku AyoyiNa ba, sai kuka ƙaryata " / <0 

su?' 


107. Za su ce, 'Ya Ubangijinmu, rashin " R ct" £|j | (5 

sa'armu ya rinjaye mu, kuma mun " " 
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kasance mutane ɓatattu. 


108. Ubangijmmu Ka fitar da mu daga J.T 2?5 

cikinta, idan muka koma irin aikinmu " " * " 
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to, lallai mu masu laifi ne. 
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109 . Sai (Allah) ya ce, 'Ku yi can, abin 
tsana, kuma kada ku yi miNi magana.' 

110 . Akwai wasu jama'a daga cikin 
bayiNa da suke cewa, 'Ubangijinmu 
mun ba da gaskiya, Ka yafe mana, 
kuma ka jiƙan mu, Kai ne Fiyayyen 
masu jinƙai.' 
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111 . Sai kuka yi musu dariya, har 
izgilinku ya sa kuka manta ambatoNa, 
a lokacin kuna yi musu dariya. 

112 . Saboda haƙurin da suka yi, a yau 
Na saka masu da cewa, su ne masu 
rabauta. 



113 . (Allah) zai ce, 'Shekaru 
kuka zauna a ban ƙasa?' 


nawa 




114 . Sai su ce, 'Mun zauna rana ɗaya 
ko shashin rana, amma tambayi masu 
lissafi.' 

115 . Sai ya ce, 'Kun zauna ne kaɗan 
ƙwarai, da kun sani.' 

116 . Shin kun zaci cewa Mun halicce 
ku ne ba manufa, kuma cewa ba za a 
dawo da ku wajenMu ba? 

117 . Ɗaukaka ta tabbata ga Allah 
Sarki na gaskiya. Babu wani ubangiji 
sai Shi. Ubangijin Al'arshi Mai girma. 
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118 . Wanda ya kira wani ubangiji tare 
da Allah, ba shi da hujja game da shi, 
kuma hisabinsa yana gurin 
Ubangijinsa. Haƙiƙa, kafirai ba za su 
rabauta ba. 
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119 . Kuma ka ce, 'Ubangijina, Ka yi 
gafara da jinƙai, Kai ne Fiyayyen 
masu jinƙai.’ 


y • C’ < 


I ) \ 3 >A-c. 1 O 0-3 5 





Juzu’i na 18 


Sura ta 24 








SURATUN NUR 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 65) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. Wannan Sura ce, wadda Muka 
saukar da ita, kuma Muka farlanta 
hukumce-hukumcen da ke cikinta, 
kuma Mun saukar da Ayoyi 
bayyanannu a cikinta don ku rika lura. 

3. Mace mazinaciya da namiji 
mazinaci ku yi wa kowane ɗaya daga 
cikinsu bulala ɗari, kuma kada 
tausayinsu ya kama ku game da 
hukumcin Allah, idan kun ba da 
gaskiya da Allah da ranar Lahira, 
kuma jama'a daga cikin muminai su 
halarci azabar da za a yi musu. 

4. Mazinaci ba wanda zai aura sai 
mazinaciya, ko amiya, haka 
mazinaciya ba wanda zata aura sai 
mazinaci ko ame. Kuma an haramta 
wannan ga muminai. 

5. Kuma waɗanda ke yi wa mata 
managarta kazafi, amma ba su kawo 
shaidu huɗu ba, to, ku yi musu bulala 
tamanin, kuma kada ku karbi shaida ta 
su har abada, don waɗannan su ne 
fasikai. 
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6. Amma waɗanda suka tuba bayan 
haka, kuma suka gyara kansu, to, 
Allah Mai gafara ne, Mai jinkai ne. 
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7. Kuma waɗanda ke yi wa matansu 
kazafi, alhali ba su da shaidu sai su 
kansu, to, shaidar ɗaya daga cikin irin 
waɗannan ita ce, rantsuwa da Allah 
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sau huɗu cewa yana daga cikin masu 
faɗar gaskiya. 

8. Rantsuwa ta biyar ita ce, la'anar 
Allah ta tabbata gare shi, idan yana 
cikin masu faɗar ƙarya. 

9. Kuma zai kore horo daga kanta idan 
ta rantse da Allah sau huɗu cewa shi 
yana cikin masu faɗar ƙarya. 

10. Kuma rantsuwarta ta biyar ita ce, 
fushin Allah ya tabbata kanta in shi ne 
mai gaskiya. 

11. Kuma ba don baiwar Allah da 
rahamarSa gare ku ba, kuma ba don 
Allah Mai karɓar tuba ne, kuma Mai 
hikima ba (sai ku sha wahala). 


R.2 

12. Haƙiƙa, waɗanda suka ƙagi 
wannan mummunar ƙarya ƙungiya ne 
daga cikinku. Kada ku zaci wannan 
sharri ne gare ku, a'a, wannan alheri ne 
gare ku. Kowane mutum daga cikinsu 
zai haɗu da babbar azaba. 


13. Lokacin da kuka ji wannan ƙage, 
don me muminai maza da muminai 
mata ba su yi wa kansu zaton alheri 
ba, su ce, 'Wannan ƙage ne a 
bayyane?’ 
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14. Don me masu yaɗa jita-jita ba su 
kawo shaidu huɗu (hujja) ba. Tun da 
ba su kawo shaidu ba, waɗannan su ne 
maƙaryata a gurin Allah. 
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15. Ba don baiwar Allah da jinƙanSa 
gare ku ba, a duniya da lahira, sai 
babbar azaba ta same ku, saboda abin 
da kuka kutsa kanku cikinsa. 
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16. Don kun tantauna wannan ƙage da 
harshenku kuma da bakunanku kun 
zaci shi abu ne mai sauƙi, alhali kuwa 
shi babban abu ne gurin Allah. 


17. Kuma lokacin da kuka ji shi, don 
me kuka ƙi cewa, 'Bai kamace mu ba 
mu yi wannan magana. Allah Ka 
tsarkaka, wannan ƙage ne babba.’ 

18. Allah yana gargadin ku kada ku 
sake yin irin wannan har abada, idan 
ku masu imani ne. 

19. Kuma Allah yana bayyana maku 
hukumce-hukumce. Kuma Allah 
Masani ne, Mai hikima ne. 

20. Waɗanda ke son ganin alfasha ta 
yaɗu tsakanin waɗanda suka ba da 
gaskiya, za su haɗu da azaba mai 
raɗadi, a duniya da Lahira. Allah ne 
ya san haka, ku kuwa ba ku sani ba. 

21. Kuma ba don baiwar Allah da 
jinƙanSa gare ku ba, kuma ba don 
Allah Mai tausayi ne kuma Mai jinƙai 
ba, sai ku halaka. 

R.3 
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22. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku bi hanyoyin Shaiɗan, 
don duk wanda ya bi hanyoyin 
Shaiɗan, to, shi yana horo da aikata 
alfasha da abin ƙi ne. Kuma ba don 
baiwar Allah da jinƙanSa gare ku ba, 
babu ɗayanku da zai tsarkaka, amma 
Allah yana tsarkake wanda Ya so. 
Allah Mai ji ne, Masani ne. 

23. Kuma kada masu wadata da yalwa 
a cikinku su rantse ba za su ba da 
komai ba ga dangi na kusa da 
mabuƙata da masu ƙaura saboda 
Allah. Su yi rangwame kuma su kau 
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da kai. Shin ba kwa so Allah ya yi 
maku gafara? Kuma Allah Mai gafara 
ne, Mai jinƙai ne. 



24. Haƙiƙa, waɗanda ke yi wa mata 
nagari, masu kame kai muminai, 
ƙazafi, an la'ance su, duniya da Lahira, 
kuma za su haɗu da babbar azaba. 

25. Ranar da harshensu da 
hannuwansu da ƙafafuwansu za su yi 
shaida a kansu bisa abin da suka 
aikata. 
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26. A wannan rana, Allah Zai biya su 
sakamakonsu na gaskiya, kuma za su 
san cewa Allah Shi ne Gaskiya 
Mabayyaniya. 

27. Miyagun halaye na miyagun 
mutane ne, kuma miyagun mutane su 
ke da miyagun halaye. Halaye nagari 
na mutane nagari ne, kuma mutane 
nagari suke da halaye nagari. 
Waɗannan kuɓutattu ne daga abin da 
waɗancan ke fadi. Za su sami gafara 
da arziƙi na girmamawa. 


R.4 

28. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku shiga gidajen da ba 
gidajenku ne ba, sai kun nemi izini, 
kuma kun yiwa mazauna cikinsu 
sallama. Wannan ya fiye maku, don ku 
zamo masu kiyayewa. 
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29. Kuma idan ba ku sami kowa a 
cikinsu ba, to, kada ku shige su, sai an 
yi maku izini. Kuma idan aka ce da ku, 
'Ku juya,' to, ku juya, shi ya fi tsarki 
gare ku. Kuma Allah yana sane da 
abin da kuke aikatawa. 



30. Babu laifi gare ku ku shiga gidajen \j^l\ y a k Jcd 7’* 
da babu mazauna cikinsu, inda kuke 



Juzu’i na 18 


SURATUN NUR 


Sura ta 24 


da kayayyaki. Kuma Allah yana sane itl) I y £ CsJo Ji-® 

da abin da kuke bayyanawa da abin da 
kuke ɓoyewa. 




31. Faɗa wa muminai maza, su kame 
idanuwansu, kuma su kiyaye farjinsu. 
Yin haka ya fi tsarki gare su. Haƙiƙa, 
Allah yana sane da abin da suke 
aikatawa. 



32. Kuma faɗa wa muminai mata, su 
kame idanuwansu, kuma su kiyaye 
farjinsu, kuma kada su bayyana 
adonsu sai abin da ya bayyana da 
kansa, kuma su jawo abin lulluɓinsu 
har zuwa kuyaɓunsu, kuma kada su 
bayyana adonsu sai ga mazansu ko 
iyayensu maza, koiyayen mazansu ko 
‘ya’yansu ko 'ya'yan mazansu, ko 
‘yan’uwansu,ko 'ya'yan 'yan'uwansu, 
ko 'ya'yan 'yan’uwansu mata, ko mata 
ƙawayensu, ko waɗanda hannuwansu 
na dama suka mallaka, ko barorinsu 
waɗanda ba su da buƙatar mata, ko 
yara waɗanda tukuna ba su san 
matutakar mata ba. Kuma kada su riƙa 
buga ƙasa da ƙarfi da ƙafafuwansu 
don a san irin adon da ke ɓoye tare da 
su. Kuma ku koma ga Allah gaba ɗaya 
ya ku muminai, don ku rabauta. 

33. Kuma ku aurar da zawarorinku 
waɗanda mazansu suka mutu, kuma da 
waɗanda suka isa aure daga cikin 
bayinku maza da kuma kuyanginku. 
Idan talakawa ne su, Allah zai wadata 
su daga baiwarSa. Allah Mayalwaci 
ne, Masani ne. 
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34. Waɗanda ba su da ikon aure kuwa, 
su kame kansu har Allah ya wadata su 
daga baiwarSa. Kuma daga cikin 
waɗanda hannuwanku na dama suka 
mallaka, waɗanda ke neman 
yarjejeniya a rubuce, don fansar kai, 
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ku rubuta masu, idan kun san suna da 
kirki. Kuma ku ba su daga cikin 
dukiyar Allah wadda ya ba ku. Kuma 
kada ku tilasta barorinku mata a kan 
zina ta hanyar kin yi musu aure, 
matuƙar suna son rayuwar mutunci, 
kawai don ku nemi amfanin rayuwar 
duniya. Duk wanda ya tilasta su, to, 
bayan tilasta su, Allah Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne gare su. 

35. Haƙiƙa Mun saukar da Ayoyi 
mabayyana gare ku, kuma Mun ba ku 
misalin waɗanda suka shuɗe 
gabaninku, kuma da gargadi ga masu 
tsoron Allah. 


R.5 

36. Allah ne Hasken sammai da ƙasa. 
Misalin haskenSa kamar alkuki ne da 
aka ɗora fitila a cikinsa, fitilar tana 
cikin ƙarau, ƙarau ɗm yana haske 
kamar wani tauraro mai haske. Ana 
kunna fitilar daga itaciyar zaitun mai 
albarka, ba a gabas take ba, kuma ba a 
yamma take ba. Mai da ke cikinta zai 
ba da haske, ko wuta ba ta taɓa shi ba. 
Haske a kan haske. Allah yana shiryar 
da wanda Ya so bisa haskenSa, kuma 
Allah yana ba da misalai ga mutane. 
Allah Masanin komai ne. 

37. Wannan haske yana (nan) cikin 
ɗakuna waɗanda Allah ya yarda a 
ɗaukaka su, kuma a ambaci sunanSa a 
cikinsu. Waɗanda a ke tsarkake Shi a 
cikinsu safe da yamma. 

38. Mazaje ne waɗanda cinikayya da 
kasuwanci ba sa shagalar da su daga 
ambaton Allah, da tsai da Salla da ba 
da Zakka. Suna tsoron ranar da zukata 
da idanuwa ke jujjuyawa, saboda 
dimauta da tasku. 
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39. Saboda haka, Allah zai saka masu 
da mafi kyan abin da suka aikata, 
kuma Zai ƙara masu daga baiwarSa. 
Allah yana arzuta wanda Ya so, ba tare 
da lissafi ba. 
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40. Waɗanda suka kafirta kuwa, 
ayyukansu kamar ƙalaulauniya ce a 
hamada, mai jin ƙishi yana zato ruwa 
ne ita, sai yayin da ya je wajenta bai 
tarar da komai ba. Sai ma ya tarar da 
Allah kusa da shi, kuma Ya cika masa 
hisabin ayyukansa. Allah Mai saurin 
sakamako ne. 
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41. Ko kuma kamar duhun duhuwa ne, 
a cikin teku mai fadi mai zurfi, 
raƙumin ruwa ya mamaye shi, wannan 
kan wannan, a sama da shi ga 
giragizai, duhu bisa duhu, wannan kan 
wannan; idan ya fitar da hannunsa ba 
zai iya ganinsa ba. Wanda Allah bai ba 
shi haske ba, babu inda zai sami haske. 


R.6 

42. Ba ka gani cewa, Allah ne 
waɗanda ke cikin sammai da ƙasa 
suke tsarkake Shi, haka ma tsuntsaye 
yayin da suke bubbuɗe fukafukansu? 
Kowane ya san irin addu'arsa da 
tasbihinsa. Kuma Allah na sane da 
abin da suke aikatawa. 
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43. Kuma Sarautar sammai da ƙasa ta 
Allah ce, kuma wajen Allah za'a 
koma.' 
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44. Ba ka gani cewa, Allah yana kora 
giragizai a hankali, sannan ya haɗa su 
guri ɗaya, har su yi duhu sai ka ga 
ruwan sama na faɗowa daga 
tsakiyarsu. Kuma daga sama Yana 
saukar da (giragizai masu girma, 
kamar) tsaunuka, ɗauke da ƙanƙara. 
Sai Ya kwaɗa wa wanda Ya so da ita. 
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kuma Ya juyar da ita daga wanda Ya 
so. Hasken walkiyarta kamar ta ɗauke 
ido. 






45. Allah yana canjin dare da rana. A 
cikin wannan akwai abin la'akari ga 
masu idanuwa. 
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46. Allah ya halicci kowace dabba 
daga ruwa. A cikinsu akwai wanda ke 
tafiya kan cikinsa, kuma a cikinsu 
akwai wanda ke tafiya kan ƙafafuwa 
biyu, kuma a cikinsu akwai wanda ke 
tafiya kan ƙafafuwa huɗu. Allah yana 
halittar abin da Ya so, haƙiƙa, Allah 
Mai iko ne a kan komai. 

47. Haƙiƙa, Mun saukar da Ayoyi 
mabayyana, kuma Allah yana shiryar 
da wanda ya so kan tafarki madaidaici. 

48. Kuma suna cewa, 'Mun ba da 
gaskiya da Allah da Manzo, kuma 
muna biyayya', sai kuma wasu daga 
cikinsu su juya baya daga bisani. 
Waɗannan ba muminai ne ba. 
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49. Kuma idan aka kira su zuwa ga 
Allah da ManzanSa, don ya yi hukunci 
tsakaninsu, sai wasu daga cikinsu su 
bijire. 
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50. Idan kuma su ne da haƙƙi, sai su je 
wajensa suna ba da kai. 

51. Shin cuta ce cikin zukatansu, ko 
kokwanto suke, ko kuma tsoro suke 
Allah da ManzanSa za su cuce su? 
Haba, waɗannan su ne masu laifi. 
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52. Abin da muminai ke faɗa kuwa 
idan aka kira su zuwa ga Allah da 
ManzanSa, don su yi hukumci 
tsakaninsu shi ne kawai, ‘Mun ji kuma ~ , j > jj 

mun bi.’ Waɗannan su ne masu ^ 







rabauta. 
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53. Wanda ya bi Allah da ManzonSa, 
kuma ya tsorace Shi, kuma ya riƙe Shi 
Mai kare shi, waɗannan su ne masu 
samun nasara. 

54. Sun rantse da Allah ƙaƙƙarfar 
rantsuwarsu cewa, idan ka umarce su 
za su fita. Ce, 'Kada ku rantse, biyayya 
kan nagarta (ita ce abar nema). 
Haƙiƙa, Allah yana sane da abin da 
kuke aikatawa.' 



55. Ce, ku bi Allah, kuma ku bi 
Manzo, Amma in kun bijire, alhakinsa 
kawai (isar da) abin da aka kallafa 
masa; ku kuma aikata abin da aka 
kallafa muku. Kuma in kun bi shi za 
ku shiriya. Kuma shi Manzo haƙƙinsa 
isar da aike a bayyane. 

56. Waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi ayyuka nagari daga 
cikinku, Allah ya yi masu alƙawari, 
Zai naɗa su halifofi a ƙasa, kamar 
yadda ya naɗa halifofi daga cikin 
waɗanda suka gabace su. Kuma Zai 
kafa masu addininsu wanda Ya zaɓa 
musu, kuma Zai canja masu tsoro da 
suke ciki ya zama aminci. Zasu bauta 
miNi, ba za su tara wani abu da Ni ba. 
To, wanda ya kafirce bayan haka, 
waɗannan su ne fasiƙai. 
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57. Kuma ku tsai da Salla kuma ku ba 
da Zakka, kuma ku bi Manzo don a yi 
maku rahama. 
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58. Kada ku zaci waɗanda suka &£ys>JLZ Ij^Ij^cHjJl 

kafirta, za su hana zartar da y " v 

manufarMu a ƙasa. Wuta ce 

mazauninsu, makoma ta munana. 
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59. Ya ku waɗanda kuka ba da uUj5l ij3 sliili idjl jj| LlStT 
gaskiya, wadanda hannuwanku na 
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dama suka mallaka, kuma da waɗanda 
ba su balaga ba, su nemi izinin shiga 
wajenku a lokatai uku - kafin Sallar 
alfijir, da lokacin da kuke tuɓe 
tufafmku a lokacin zafin rana, kuma 
da bayan Sallar lisha. Waɗannan 
lokatai uku ne na sakewa gare ku. A 
waɗansu lokatan ba ku da laifi, su ma 
ba su da laifi, ku-ye-ku kuna zagayawa 
wajen juna bisa buƙatu. Haka Allah 
yake bayyana maku Ayoyi. Allah 
Masani ne, Mai hikima ne. 
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60. Kuma idan yara daga cikinku suka 
balaga, su nemi izini kamar yadda 
manyansu suka nemi izini. Haka Allah 
ke bayyana maku hukumce- 
hukumcenSa, Allah Masani ne, Mai 
hikima ne. 
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61. Mata tsofaffi waɗanda basa 
sha'awar aure, babu laifi gare su, su 
tuɓe tufafinsu na sama, ba tare da sun 
nuna kyawunsu ba. Amma ya fi alheri 
gare su kada su tuɓen. Allah Mai ji ne, 
Masani ne. 


62. Babu laifi ga makaho, kuma babu 
laifi ga gurgu, kuma babu laifi ga 
marar lafiya, kuma babu gare ku, ku ci 
a gidajenku, ko gidajen iyayenku 
maza, ko gidajen iyayenku mata, ko 
gidajen 'yan'uwanku maza, ko gidajen 
'yan'uwanku mata, ko gidajen maza 
'yan'uwan iyayenku maza, ko gidajen 
mata - 'yan’uwan iyayenku maza ko 
gidajen maza - 'yan'uwan iyayenku 
mata, ko gidajen mata - ‘yan’uwan 
iyayenku mata, ko gidajen da kuka 
mallaki mabuɗansu, ko gidan 
abokinku. Babu laifi gare ku, ku ci tare 
ko dabam-dabam. Amma idan kuka 
shiga gidaje, ku yi wa junanku sallama 
- gaisuwa daga Allah Mai albarka, Mai 
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tsarki. Haka Allah ke bayyana maku 
hukumce-hukumce, don ku fahimta. 


R.9 

63. Muminai na gaskiya sune waɗanda 
suka ba da gaskiya da Allah da 
ManzanSa. Kuma idan suna tare da shi 
bisa wani abu muhimmi, wanda ya 
shafi kowa da kowa, ba za su tafi ba, 
sai sun nemi izininsa. Haƙiƙa, 
waɗanda ke neman izininka, 
waɗannan ne suka ba da gaskiya da 
Allah da ManzanSa. To, idan suka 
nemi izini daga wajenka, saboda wani 
lamarinsu na gaggawa, yi izini ga 
wanda ka so daga cikinsu, kuma ka 
nema masu gafarar Allah. Haƙiƙa, 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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64. Kada ku mai da kiran Manzo 
kamar yadda kuke kiran junanku. 
Allah yana sane da waɗanda ke 
sulalewa a ɓoye a cikinku. To, 
waɗanda ke saɓawa umaminSa su 
kiyayi kansu kada fitina ta faɗa musu, 
ko azaba mai raɗaɗi ta same su. 
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65. Ku ji da kyau. Duk abin da ke 
cikin sammai da ƙasa na Allah ne. 
Yana sane da abin da kuke kai. Kuma 
ranar da za a mai da su wajenSa, Zai 
ba su labarin abin da suka aikata. 
Allah Masanin komai ne. 
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SURATUL FURKAN 

(A Makka ta Sauka) 

(Ayoyinta 78) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q r i ~ * 1 1 (- ) r ~ > ) I g* > | ^ 
jinƙai. " " 


2. Albarka ta tabbata ga Wanda ya 
saulcar da Furƙani ga bawanSa, don ya 
zama mai gargadi ga duk halittu. 




3. Wanda sarautar sammai da kasa 
taSa ce, kuma Bai riki ɗa ba, kuma ba 
Shi da abokin tarayya a cikin Sarauta, 
kuma Ya halicci kowane abu, Ya 
siffanta shi yadda ya dace. 
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4. Duk da haka, sun riƙi iyayengiji 
maimakonSa, ba sa halittar komai, su 
ake halitta, kuma ba su da ikon kau da 
cuta ko jawo amfani ga kansu, kuma 
ba su da ikon kashewa ko rayarwa ko 
tayarwa. 

5. Kuma waɗanda suka kafirta sun ce, 
'Wannan karya ce kawai ya kage ta, 
kuma wasu mutane suka taimake shi a 
kanta' Hakika, sun yi babban zalinci 
da karya. 

6. Kuma sun ce, 'Waɗannan 
tatsuniyoyin mutanen farko ne, aka 
rubuta masa su, ana yi masa bita tasu 
safe da yamma.' 

7. Ce, Shi Wanda ya san abin da ke 
ɓoye cikin sammai da kasa, Shi ya 
saukar da shi. Hakika, Shi Mai gafara 
ne, Mai jinkai ne.' 
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8. Kuma sun ce, 'Wane irin Manzo ne Jo G&J I JiU S 1 ' ' 5-* 6 5 
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masa mala'ika ba, ya zama mai 
gargacfi tare da shi?' 

9. Ko a jefo masa taskar dukiya, ko ya 
sami wata lambu ta musamman wadda 
zai riƙa ci daga gare ta? Masu laifi sun 
ce, 'Ba wani kuke bi ba, banda mutum 
wanda aka yi wa sihiri.' 

10. Kalli yadda suke ƙaga maka 
misalai. Ta haka suka ɓata, kuma ba 
za su iya gane hanya ba. 

R.2 

11. Albarka ta tabbata ga Wanda idan 
Ya so, sai Ya ba ka abin da ya fi duk 
wannan -Gidajen Aljanna, waɗanɗa 
ƙoramu ke gudana ƙarƙashinsu- kuma 
Ya ba ka manyan gidaje. 

12. Bari, sun ƙaryata zuwan Sa'a, Mun 
kuwa tanadi Wuta mai haɓarɓaka ga 
wanda ya ƙaryata zuwan Sa'a. 

13. Idan ta hange su daga wuri mai 
nisa, za su ji haɓarɓaka tata da rurinta. 

14. Kuma idan aka jefa su cikinta, a 
guri mai ƙunci, a gwaggwame, a can 
za su yi fatan su halaka. 

15. Kada ku roƙi halaka ɗaya a yau. 
Amma ku roƙi halake-halake. 

16. Ce, 'Shin wannan ne ya fi, ko 
Aljanna Gidan Dauwama, wadda ake 
yi wa mutanen kirki alƙawari? Zata 
zamo sakamakonsu da makomarsu.' 

17. A cikinta za su sami duk abin da 
suke so, za su dauwama cikinta. 
Wannan alƙawari ne na Ubangijinka, 
wanda za a riƙa roƙonSa game da shi. 
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18. Kuma ranar da za Mu tattara su da 
abin da suke bauta wa maimakon 
Allah, Zai ce, 'Shin ku ne kuka ɓatar 
da bayiNa waɗannan, ko su ne suka 
ɓata hanya?' 

19. Za su ce, 'Tsarki ya tabbata 
gareKa. Bai kamace mu ba, mu riƙi 
masu kiyayewa maimakonKa, amma 
Ka jiyar da su dadi, su da iyayensu, 
har suka manta ambatonKa, kuma sun 
kasance mutane halakakku.' 

20. Sai Mu ce, 'To, sun ƙaryata ku kan 
abin da kuka faɗa. Ba za ku iya juyar 
da azaba ba, kuma ba za ku sami 
taimako ba. A cikinku wanda ya yi 
laifi, za Mu ɗanɗana masa babbar 
azaba.' 
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21. Kuma a gabaninku ba Mu aiko 
Manzanni ba, sai sun kasance suna cin 
abinci, kuma suna tafiya kasuwanni. 
Kuma Mun ƙaddara sashinku ya zama 
jarrabawa ga sashi, Mu gani ko za ku 
jure. Ubangijinka yana ganin komai. 
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22. Kuma waɗanda ba sa tsammanin 
haɗuwa da Mu sun ce, 'Don me ya sa 
ba a saukar da mala'iku gare mu ba, ko 
kuma mu ga Ubangijinmu? Lallai suna 
ji da kansu, kuma sun yi babban 
tawaye.' 

23. Ranar da za su ga mala'ikun, a 
wannan rana babu albishir ga masu 
laifi, kuma za su ce, 'Da ma a sanya 
mana shamaki mai ƙarfi.' 
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24. Kuma za Mu juya ga ayyukan da 
suka yi, Mu mai da su ƙura 
sheƙaƙƙiya. 




si ✓ 

^ 5 



Juzu’i na 19 


SURATUL FURKAN 


Sura ta 25 


25. A wannan ranar, 'Yan Aljanna su 
ne mafifita mazauni, kuma mafiya 
kyan gurin hutawa. 



26. Kuma ranar da za a sa sama ta 
tsage, tare da giragizai a maƙale, kuma 
a saukar da mala'iku masu dinbin 
yawa- 



27. A wannan rana, sarauta ta gaskiya 
tana ga Ubangiji Mai rahama, kuma 
rana ce mai tsanani ga kafirai. 

28. Ranar da mai laifi zai ciji 
hannuwansa yana cewa, 'Ina ma na 
kama hanya ɗaya da Manzo!' 

29. Kaicona! Ina ma ban riƙi wane 
aboki ba! 
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30. Ya ɓatar da ni daga tunatarwa 
bayan ta zo mini. Shaiɗan mai ƙaurace 
wa mutum ne (lokacin buƙata). 

31. Kuma Manzo zai ce, 'Ya 
Ubangijina, haƙiƙa, mutanena sun riƙi 
wannan Kur'ani abin ƙauracewa.' 

32. Haka Muka sanya wa kowane 
Annabi maƙiyi daga cikin masu laifi. 
Ubangijinka ya isa Mai shiryarwa 
kuma Mai taimako. 
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33. Kuma waɗanda suka kafirta sun 
ce, 'Don me ba a saukar masa da 
Kur'ani lokaci ɗaya ba?' Haka Muka 
saukar da shi, don Mu ƙarfafa 
zuciyarka da shi, kuma Mu tsara shi 
tsari mafi kyau. 
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34. Kuma ba za su kawo maka wata 

jayayya ba, sai Mun kawo maka ' t 

gaskiya da bayani mafi kyau. ©' a d— ' 3 
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Jahannama, kan fuskokinsu, waɗannan " " 
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su ne mafi mummunan matsayi, kuma 
mafi ɓata daga madaidaiciyar hanya. 

R.4 

36. Haƙiƙa, Mun ba Musa Littafi, 
kuma Mun naɗa ɗan'uwansa Haruna 
tare da shi, a matsayin mataimaki. 

37. Muka ce, 'Ku tafi ku biyu zuwa ga 
mutanen da suka ƙaryata AyoyinMu,' 
daga nan Muka halakar da su 
halakarwa ɗungum. 

38. Mutanen Nuhu kuwa, lokacin da 
suka ƙaryata Manzanni, Mun nitsar da 
su, kuma Muka sanya su zama aya ga 
mutane; kuma Mun tanadi azaba mai 
raɗadi ga masu laifi. 

39. Kuma Mun halakar da Adawa da 
Samudawa da Ma’abuta Rijiya, kuma 
da wasu mutane jingim a tsakanin 
zamunansu. 

40. Kowannensu Mun ba shi misalai, 
kuma Mun halakar da kowane. 

41. Tabbas, su mutanen Makka sun 
ziyarci garin da aka yi wa mummunan 
ruwa. Shin ba su gan shi ba? A’a, ba sa 
tsammanin tashi bayan mutuwa ne.’ 

42. Kuma idan suka gan ka, ba abin da 
suke yi maka sai izgili, suna cewa, 
'Wannan din ne Allah ya aiko Manzo? 1 

43. Lallai ya kusa ya ɓatar da mu daga 
gumakanmu, ba don mun dage a kansu 
ba. Yayin da za su ga azaba, za su san 
wanene mafi ɓata daga madaidaiciyar 
hanya. 

44. Shin ka ga wanda ya riƙi son 
zuciyarsa gunkinsa? To, ƙai ne za ka 
zama mai kula da shi? 
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45. Ko zato kake mafi yawansu suna 
ji, ko suna fahimta? Su fa kamar 
dabbobi suke, kai, summa fi su rashin 
hankali. 


R.5 


f\ T &T T 



46. Ba ka ga yadda Ubangijinka ya sa 
inuwa take tsawo ba? Da Ya so kuwa, 
sai Ya sa ta ta tsaya cik. Kuma Mun 
saka rana tana nuna tsawonta. (rana 
tana nuna tsawon inuwa) 

47. Sa'annan Muna jawo shi wajen 
Mu, jawowa kaɗan-kaɗan. 



48. Kuma Shi ne ya yi dare don ya 
zama sutura, kuma Ya yi barci don ya 
zama hutu, lcuma Ya yi hasken rana 
don ya zama lokacin tashi a yi aiki. 




49. Kuma Shi ne yake sako iskoki tare 
da albishir, gaf da saukar rahama taSa. 
Kurna Mun saukar da ruwa mai tsarki 
daga sama. 



50. Don Mu rayar da matacciyar ƙasa 
da shi, kuma Mu shayar da shi ga 
abubuwan da Muka halitta - dabbobi 
da mutane masu yawa. 

51. Haƙiƙa, Mun bayyana masu 
Kur'ani ta hanyoyi masu yawa, don su 
wa'aztu, amma mafi yawan mutane 
sun ƙi komai sai kafircewa. 



52. Da Mun so, sai Mu tashi mai 
gargaɗi cikin kowace alƙarya. 

53. To, kada ka biye wa kafirai, kuma 
ka yi jihadi a kansu da shi (Kur'ani), 
jihadi mai girma. 
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54. Kuma Shi ne Ya cuɗe kogi biyu, 5 

wannan na sha ne daddaɗa, wannan ' ' ' 
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kuwa na zartsi ne mai ɗaci, kuma ya 
saka shamaki mai ƙarfi a tsakaninsu. 

55. Kuma Shi ne Ya halicci mutum 
daga ruwa, sai Ya sa ya zama mai 
nasaba ta dangantaka da nasaba da 
auratayya. Kuma Ubangijinka ya 
tabbata Mai iko. 



56. Kuma suna bauta wa abin da ba zai 
amfane su ba, kuma ba zai cuce su ba 
maimakon Allah. Kuma kafiri mai 
yawan musanta tsarin Ubangijinsa ne. 

57. Kuma ba Mu aiko ka ba, sai don 
ka zama mai albishir, kuma mai 
gargadi. 

58. Ce, Ɓan roƙe ku lada ba a kansa, 
sai dai wanda duk ya zaɓa, ya kama 
hanya zuwa ga Ubangijinsa.' 

59. Kuma ka dogara da Rayayye 
Wanda ba ya mutuwa, kuma ka 
tsarkake Shi da yabonSa. Kuma Ya isa 
Masanin duk laifukan bayinSa. 

60. Wanda Ya halicci sammai da ƙasa 
da abin da ke tsakaninsu cikin lokatai 
shida, sa'annan Ya daidaita kan 
Al'arshi. -Ubangiji Mai tausayi. 
Tambayi masani game da Shi. 

61. Kuma idan aka ce da su, 'Ku miƙa 
wuya ga Ubangiji Mai rahama,' sai su 
ce, 'Kuma Wanene Ubangiji Mai 
rahama? Ma miƙa wuya ga dukkan 
abin da ka hore mu da shi?' Sai haka 
ya ƙara musu bijirewa. 
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62. Albarka ta tabbata ga Wanda ya 
saka masaukan taurari a sama, kuma 
ya saka fitila a cikinta, kuma da wata 
mai ɗaukan haske. 
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63. Kuma Shi ne ya yi dare da rana <j 

masu bin juna, don amfanin wanda ke y 

son ya tuna ko wanda ke son nuna ©l 1 >l>' 

godiya. 


64. Bayin Ubangiji Mai rahama na 
gaskiya, su ne waɗanda ke tafiya ban 
ƙasa da sauƙin kai, kuma idan jahili ya 
yi musu magana, sai su ce da shi, 
'Salama (don a zauna lafiya).' 

65. Kuma waɗanda ke kwana suna 
sujada kuma suna tsayuwa ga 
Ubangijinsu. 
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66. Kuma waɗanda ke cewa 
'Ubangijinmu, Ka juyar da azabar ' 

Jahannama daga garemu, haƙiƙa, 
azaba tata masifa ce. 1 



67. Ita mummunan mazauni ce, kuma 
mummunan matsayi ce. 

68. Kuma waɗanda idan suka ciyar da 
dukiya, ba sa ɓamatarwa, kuma ba sa 
ƙwauro, sai dai ciyarwarsu ta zama 
tsaka-tsaki. 
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69. Kuma waɗanda ba sa kiran wani 
ubangiji tare da Allah, kuma ba sa 
kashe rai wanda Allah ya haramta sai a 
bisa haƙƙi, kuma ba sa zina. Wanda ya 
aikata waɗannan abubuwa, zai haɗu 
da sakamakon laifinsa. 

70. Za a ninka masa azaba a ranar 
Kiyama, kuma zai zauna cikinta a 
wulaƙance. 

71. Sai fa wanda ya tuba, kuma ya ba 
da gaskiya, kuma ya yi aiki nagari. 
Waɗannan Allah zai canja munanan 
ayyukansu su koma kyawawa. Allah 
ya tabbata Mai gafara, Mai jinƙai. 




Sura ta 25 


SURATUL FURKAN 


Juzu’i na 19 


72. Kuma wanda ya tuba, kuma ya yi 
aiki nagari, haƙiƙa, shi ne ya tuba ga 
Allah, tuba na gaskiya. 
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73. Kuma da waɗanda ba sa yin 
shaidar zur, kuma idan suka shige ta 
inda ake yin wargi, sai su shige a cikin 
mutumci. 


lj>-° ' oijJ '3 


74. Da kuma waɗanda idan aka tunatar UU) i - 

da su da Ayoyin Ubangijinsu, ba za su 
fadi kansu ba (sannan su zama) kamar 
kurame da makafi. 




75. Da waɗanda ke cewa, 
Ubangijinmu, ba mu farin gani, daga 
matayenmu da 'ya'ya'yeamuf kuma Ka 
sa mu zama abin koyi ga masu tsoron 
Allah.' 
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76. Waɗannan za a saka masu da 
benaye, saboda haƙuri da suka yi, 
kuma za a karɓe su a cikinsa tare da 
gaisuwa da sallama. 



77. Za su zauna cikinsa kyakkyawan 
mazauni ne na hutu da tabbata. 

78. Ce, Ɓa don addu’arku ba, da 
Ubangiji bai damu da ku ba (Amma 
tun da ga shi) kun ƙaryata aikenSa, 
(azaba taSa kuwa) zata ɗafe muku.’ 
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Sura ta 26 



SURATUSH SHU'ARA' 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 228) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q r ? \i u \\ q > 
jinƙai. " " * 


2. Ɗa Sin Mim.* 



3. Waɗannan Ayoyi ne na Littafi (yya.Ln . .-:<L \ A. 1 "\lv 

■> > y > •* ^ 

mabayyam. 

4. Kamar ka kashe kanka da baƙin ciki 
don ba su bada gaskiya ba. 




5. In Mun so, sai Mu saukar da Aya 
gare su daga sama, sai wuyoyinsu su 
riƙa duƙawa a gabanta. 




6. Kuma babu wani gargadi da zai zo 
daga wajen Ubangiji Mai rahama fa ce 
sun juya masa baya. 

7. Haƙiƙa, sun ƙaryata shi, amma 
labaran abin da suka yi wa izgili za su 
zo musu 

8. Shin ba sa ganin ƙasa ne, yadda 
Muka tsirar da dukkan nau'i mai daraja 
a cikinta? 

9. Haƙiƙa, akwai Aya a cikin wannan, 
amma mafi yawansu ba sa ba da 
gaskiya. 


to 
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10. Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne 
Mabuwayi, Mai jinƙai. 



* Ubangiji Mai tsarki, Maiji, Maɗaukaki ! 
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11. Kuma (tuna) lokacin da 
Ubangijinka ya kira Musa, Ya ce, 'Tafi 
wajen azzaluman mutane- 



12. ‘Mutanen Fir'auna. Ba sa tsoraci 
Allah ba?’ 

13. Ya ce, 'Ubangijina, ina tsoron su 
ƙaryata ni.' 






14. ’Kuma ƙirjina yana da ƙunci, kuma r \ { \ k\ u-f M % 

harshena ba ya saki, don haka yi aike "" 
ga Haruna (shi ma).' 


15. 'Kuma na yi musu laifi, don haka 
ina tsoron su kashe ni.' 


7t *? 9 . - 





16. (Allah) ya ce 'Haka ba za ta faru 
ba. Ku tafi (ku biyu) da AyoyinMu. 
Muna nan tare da ku, Muna jin 
(addu'arku).' 


gsi (Si tjltli , 5? jlS 


17. ‘Ku je wajen Fir'auna, ku ce, “Mu 
Manzannin Ubangijin halittu ne- 

18. ‘Ka saki 'Ya'yan Isra'ila tare da 

9? 

mu. 






19. Fir'auna ya ce, 'Ba mu muka rene j ^ j&'\ J\S* 

ka ba a cikinmu kana yaro?' Kuma ka > * 

zauna cikinmu shekaru masu yawa 
daga rayuwarka. 
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20. Kuma ka yi abin nan da ka yi, kana 
daga cikin masu butulci. 

21. Musa ya ce, 'Na yi shi ne ba da 
gangan ba, kuma ina halin dimauta. 





22. Sai na gudu daga gurinku, yayin da 
na ji tsoronku. Sai Ubangijina ya ba ni 
hukumci, kuma Ya saka ni daga cikin 
Manzanni. 


isSt^; 
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SURATUSH SHU'ARA' 
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23. Kuma wancan abin kirkin da kake 
yi mini gori a kansa (da shi ne kake) 
kafa hujjar bautar da 'Ya'yan Isra'ila? 

24. Fir'auna ya ce 'Menene kuma 
Ubangijin halittu?' 


Is& £>' CSf2S Sa* 5lij5 
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25. Musa ya ce, 'Ubangijin sammai da 
ƙasa, da abin da ke tsakaninsu, idan ku 
masu imani ne na gaskiya.' 
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26. Fir'auna ya ce wa waɗanda ke 
zagaye da shi, 'ba kwa ji ne?' 

27. Musa ya ce, 'Ubangijinku, kuma 
Ubangijin iyayenku na farko.' 

28. Fir'auna ya ce 'Wannan Manzo da 
aka aiko wajenku mahaukaci ne.' 

29. Musa ya ce, Ubangijin gabas da 
yamma da abin da ke tsakaninsu, idan 
kuna fahimta.' 

30. Fir'auna ya ce, 'Idan ka riƙi wani 
ubangiji ba ni ba, zan saka ka cikin 
ɗaurarru.' 


4o S 
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31. Musa ya ce, 'Ko na kawo maka ©u>*U^ &l&4 >5 stjli 

wani abu mabayyani?' * * ' . " > 


32. Fir'auna ya ce, 'Kawo shi, idan 
kana cikin masu gaskiya.' 

33. Sai Musa ya jefa sandarsa ƙasa sai 
ta zama maciji a flli. 



34. Kuma ya zaro hannunsa, sai ga shi 
fari fat ga masu kallo. 

R.3 
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35. Fir'auna ya ce wa manyan mutane 
zagaye da shi, “Lallai wannan ɗan 
sihiri ne ƙwararre. 


\l± b\ J^ 
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36. ‘So yake ya yi amfani da sihirinsa 
ya fitar da ku daga ƙasarku. Menene 
shawararku?” 



37. Suka ce “Ka dakatar da shi, da 
ɗan'uwansa kaɗan, sa’annan ka aike da 
masu yekuwa a cikin birane, 

38. ‘Su kawo maka dukkan wani ɗan 
sihiri ƙwararre.” 


<4 y sul 5 sUi.;' 
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39. Sai aka tara masu sihiri, a lokacin 
da aka ƙayyade a ranar da aka ajiye. 

40. Kuma aka ce wa mutane, 'Kuma za 
ku taru?' 

41. Mai yiwuwa ne mu bi masu sihiri, 
idan su ne suka yi galaba. 




jj. 4$ uiSJilli 


42. Ya yin da masu sihiri suka zo, sai 
suka ce wa Fir'auna, 'Za a ba mu lada 
idan mu ne masu galaba?' 


ti) SyJteJiliJ 1 “f.\jL GaJj 
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43. Ya ce, ‘E, kuma za ku zama ’yan 
gaban goshina.' 


\ ^ V>\ j & 


44. Musa ya ce musu, 'Ku jefa abin da 
za ku jefa.' 

45. Sai suka jefa igiyoyinsu da 
sandunansu ƙasa, kuma suka ce, 'Da 
girman Fir'auna mu ne masu galaba.' 
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46. Sai Musa ya jefa sandarsa, sai ga ta 
tana hadiye ƙaryar da suka tufka. 

47. Dole masu sihiri suka fadi suna 
sujada. 



48. Suka ce, 'Mun ba da gaskiya da 
Ubangijin halittu.' 

49. Ubangijin Musa da Haruna 
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SURATUSH SHU'ARA' 
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50. (Fir'auna) ya ce, 'Kun ba da 
gaskiya da shi, tun ban yi muku izini 
ba? Lallai shi ne babbanku wanda ya 
koya muku sihiri. Amma za ku sani. 
Zan yayyanke hannuwanku da 
ƙafafuwanku bisa saɓani, kuma zan 
gicce ku gaba ɗaya.' 

51. Suka ce, “Wannan ba zai cuce mu 
ba, don za mu koma ga Ubangijinmu 
ne. 

52. ‘Mu muna fata Ubangijinmu ya 
yafe mana kurakuranmu, don mun 
kasance farkon masu ba da gaskiya.” 


0 ✓ * * \ * * * < . * 






5>1 5)1 ^ ISJ. 

\ lr L 


R.4 


53. Kuma Mun aiko wa Musa cewa, 

Tafi da bayina cikin dare, don ana nan ' ' . . .■£ * »•; 

anabinku' ©Sj«x*j*J), 


54. Sai Fir'auna ya aike da masu 
yekuwa cikin birane. 

55. (Suna cewa), “Waɗannan jama'a 
ne marasa yawa, 

56. ‘Kuma su din nan sun ɓata mana, 


© ^ '* 




57. ‘Kuma mu masu yawa ne, kuma ©(jjj > a. \j i ; 

shiryayyu.” x 


58. Sai Muka fitar da su daga gonaki 
da idanuwan ruwa, 



59. Da taskokin dukiya, da matsayi 

mai daraja. * " y ' '' 

60. Haka abin ya faru, kuma Muka ba qJ j r.J' . 2 A j AyjS *•» 

'Ya’yan Isra'ila cin gajiyar waɗannan 

abubuwa. 



61. Sai suka bi su da sassafe. 
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62. Yayin da rundunonin biyu suka 
hangi juna sai sahabban Musa suka ce, 
'Lallai za a riske mu.' 

63. Ya ce, 'Ko kaɗan, Ubangijina yana 
tare da ni, Zai nuna mini hanyar 
kuɓuta.' 



64. Sai Muka yi masa wahayi cewa 
’Daki tekun da sandarka.' Sai ko ya 
dare, kowane tsage ya zama kamar 
babban dutse. 

65. Sa'annan Muka matso da 
waɗancan kusa. 

66. Sai Muka tserar da Musa da 
waɗanda ke tare da shi gaba ɗaya. 



67. Sa'annan Muka nitsar da “ 

waɗancan. * ^ ** 


68. Haƙiƙa, akwai Aya a cikin haka, 
amma mafi yawansu ba su ba da 
gaskiya ba. 





69. Kuma Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne 
Mabuwayi, Mai jinƙai. 
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70. Kuma karanta masu labarin j, \ 5 

Ibrahima. 


71. Yayin da ya ce wa babansa da 

mutanensa, 'Me kuke bautawa?’ ' " ' 



musu.' 


73. Ya ce, “Shin suna jin ku yayin da 
kuke kiran su? 

74. ‘Ko suna iya amfanar ku, ko su 
cuce ku?” 
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SURATUSH SHU'ARA' 
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75. Suka ce, ‘A'a, Amma mun tarar da 
iyayenmu haka suke yi.' 

76. Ibrahim ya ce, “Shin kun ga abin 
da kuke bauta wa- 



©05 



77. ‘Ku da iyayenku na da can. 

78. ‘Duk maƙiya ne gare ni, sai 
Ubangijin halittu kaɗai; 


^ o ^ r* * r o 9 '*7 * t ' y 9 ** 
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79. ‘Wanda ya halicce ni, kuma A^Jj v ^yl' 

Wanda ke shiryar da ni; '' ’ "" 


80. ‘Kuma Wanda Shi ke ciyar da ni, 
kuma Ya shayar da ni; 
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81. ‘Kuma idan na yi rashin lafiya, Shi ?-.1 yp A. 

ke warkar da ni; " " " 


82. ‘Kuma Wanda zai matar da ni, t k /A ?•* 

sa annan Ya raya ni; 


83. ‘Kuma Wanda nake fata Ya yafe 
mini kuskurena, a ranar sakamako. 

84. ‘Ubangijina, ba ni hikima, kuma 
Ka shigar da ni cikin mutanen kirki; 

85. ‘Kuma Ka ba ni kyakkyawan yabo 
wurin mutanen da za su zo daga baya; 



(jrui-J' 5 
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86. ‘Kuma Ka saka ni daga masu A & \ -Z\l 

gadon Aljanna ta ni'ima; v "- " 


87. ‘Kuma Ka gafarta wa babana, ^ 
haƙiƙa, shi yana cikin masu kuskure; 

88. ‘Kuma kada Ka kunyata ni a ranar 
da za a tashe su, 



89. ‘Ranar da dukiya da 'ya'ya ba za su 
amfana komai ba; 

90. ‘Sai dai wanda ya je wajen Allah 
da zuciya kuɓutatta.” 
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91. Kuma za a kusanto da Aljanna ga 
masu tsoron Allah. 

92. Kuma a fito da Wuta fili ga 
ɓatattu. 
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93. A ce musu, “Ina abin da kuke 
bautawa. 

94. ‘Maimakon Allah? Za su taimake 
ku, ko za su taimaki kansu?” 

95. Sai a jefa su cikinta, su da ɓatattu. 

96. Kuma da rundunonin Iblis gaba 
ɗaya. 

97. Yayin da suke jayayya da juna za 
su ce: 

98. “Mun rantse da Allah, mun 
kasance cikin ɓata mabayyaniya, 



99. ‘Yayin da Muka daidaita ku da 
Ubangijin halittu; 



100. ‘Ba waɗanda suka ɓatar da mu, Jl'fl 1^5 

kuwa, banda masu laifi. ' ' 


101. ‘Kuma ba mu da masu ceto, 


@cK_*3,Li GL) Uj 


102. ‘Ko aboki masoyi. 

103. ‘Da muna da damar komawa 
duniya, za mu zaina daga cikin 
muminai.” 


U1 


104. Kuina haƙiƙa, akwai Aya a cikin 
haka, amma mafi yawansu ba su ba da 
gaskiya ba. 


\ cl £ 5 k dt cJ 3« 


105. Kuma haƙiƙa, Ubangijinka Shi 
ne Mabuwayi, Mai jinƙai. 
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106. Mutanen Nuhu sun ƙaryata 
Manzanni. 

107. Lokacin da ɗan'uwansu Nuhu ya 
ce, “Ba kwa tsoraci Allah ba? 

108. ‘Ni Manzo ne amintacce gare ku. 

109. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni. 



110. ‘Ba na roƙo nk u lada ba a kansa. 
Sakamakona yana gurin Ubangijin 
halittu. 



111. ‘To, ku tsoraci Allah kuma ku bi 

• 5? 

m. 
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112. Suka ce, 'Yaya za mu bi ka, alhali 
ƙasƙantattu ne masu bin ka?' 




113. Ya ce, “Menene sanina game da - S.T \<f, \ja ^ 

abin da suke aikatawa? " " 


114. ‘Hisabinsu yana gurin Ubangijina 
kaɗai, da kun sani, 

115. ‘Ni kuwa ba zan kori muminai 
ba, 

116. ‘Ni mai gargaɗi ne kawai a i y j t jl , j \_ 

bayyane.” ” * 




117. Suka ce, 'Ya kai Nuhu, idan ba ka 
daina wannan magana ba, za ka zama 
cikin waɗanda za a jefe har mutuwa.' 


^ Jr 1 
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118. Ya ce, “Ya Ubangijina, mutanena 
sun ƙaryata ni. 



119. ‘Ka yanke hukumci tsakanina da 
su, kuma Ka tserar da ni da muminai 
waɗanda ke tare da ni.” 
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120. Sai Muka tserar da shi, da 
waɗanda ke tare da shi, a cikin kwami 
cikakke maƙil. 


. } A • 
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121. Sa'annan daga baya Muka nitsar 
da waɗanda suka saura a baya. 

122. Haƙiƙa, akwai Aya a cikin haka, 

amma mafi yawansu ba su ba da » , 

gaskiya ba. v 


123. Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne 
Mabuwayi, Mai jinƙai. 



R.7 


124. Adawa sun ƙaryata Manzanni. 



125. Lokacin da ɗan’uwansu Hudu ya 
ce, “Ba kwa tsoraci Allah ba? 

126. ‘Haƙiƙa, Ni Manzo ne amintacce 
gare ku. 

127. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni. 

128. ‘Bana roƙonku lada ba a kansa. 
Sakamakona yana gurin Ubangijin 
halittu. 



129. ‘Kwa riƙa tsai da gineginen tarihi 
don nuna ƙasaita? 



130. ‘Kuma kwa riƙa gina gidajen 
sarauta kamar za ku dauwama? 

131. ‘Kuma idan kuka damƙi wani, sai 
ku damƙe shi kuna masu kama-karya. 

132. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni. 

133. ‘Kuma ku tsoraci Wanda ya 
taimake ku da abin da kuka sani. 
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134. ‘Ya taimake ku da dabbobin 
ni'ima da ’ya’ya, 

135. ‘Da gonaki da idanuwan ruwa. 

136. ‘Haƙiƙa, ina ji muku tsoron 
azabar babbar rana.” 

137. Suka ce, “Duk ɗaya ne gurin mu, 
ka yi wa’azi, ko ba ka zama daga cikin 
masu yin wa'azi ba. 

138. ‘Wannan al’adun mutanen farko 
ne kawai, 

139. ‘Mu ba za a yi mana azaba ba.” 

140. Sai suka ƙaryata shi, kuma Muka 
halakar da su. Akwai Aya a cikin 
wannan amma mafi yawansu ba su ba 
da gaskiya ba. 

141. Kuma haƙiƙa, Ubangijinka Shi 
ne Mabuwayi, Mai jinƙai. 

R.8 

142. Samudawa sun ƙaryata 
Manzanni. 

143. Lokacin da ɗan'uwansu Salihu ya 
ce, “Ba kwa kiyayi mummunan aiki 
ba? 

144. ‘Ni Manzo ne amintacce gare ku. 

145. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni. 

146. ‘Bana roƙonku lada ba a kansa. 
Sakamakona yana gurin Ubangijin 
halittu. 

147. ‘Kuna zato za a bar ku, ku zama 
amintattu cikin abin (da kuke da shi) a 
nan, 
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148. ‘Cikin gonaki da idanuwan ruwa, 

149. ‘Da shuke-shuke da dabino mai 
huda rashe-rashe? 

150. ‘Kuma kuna gina gidaje daga 
duwarwatsai, kuna masu nuna ƙasaita. 

151. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni. 

152. ‘Kuma kada ku biye lamarin 
masu wuce iyaka, 

153. ‘Waɗanda ke ɓama a ban ƙasa 
kuma ba sa kyautatawa.” 

154. Suka ce, “Kai dai kana cikin 
waɗanda aka yi wa sirihi ne; 

155. ‘Kai mutum ne kawai kamarmu, 
to, kawo Aya idan kana cikin masu 
gaskiya.” 



156. Ya ce, “Wannan taguwa ce, tana 
da lokacin shan ruwa, ku kuma kuna 
da lokacin shan ruwa na rana 
sananniya. 

157. ‘Kuma kada ku cuce ta, sai 
azabar rana mai tsanani ta damƙe ku.” 

158. Sai suka soke ta, suka wayi gari 
kuwa suna nadama. 

159. Sai azaba ta damƙe su. Akwai 
Aya cikin haka, amma mafi yawansu 
ba su ba da gaskiya ba. 



160. Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne 
Mabuwayi, Mai jinƙai. 
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161. Mutanen Luɗu sun 
Manzanni. 


ƙaryata 
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162. Lokacin da ɗan'uwansu Luɗu ya 
ce, “Ba kwa tsoraci Allah ba? 

163. ‘Ni Manzo ne amintacce gare ku. 

164. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni. 
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165. ‘Bana rokonku lada ba a kansa. 
Sakamakona yana gurin Ubangijin 
halittu. 


A l A ^ A /f X 
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166. ‘Daga cikin dukkan halittu, kwa 
riƙa neman maza, 



167. ‘Kuna barin abin da Ubangijinku 
ya halitta rnaku daga matayenku? Tir, 
ku dai mutane ne masu wuce iyaka.” 
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168. Suka ce, ‘Ya kai Luɗu, idan ba ka 
daina wannan magana ba, za ka zama 
cikin waɗanda za a fitar (za a kora).’ 
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169. Ya ce, “Ni ina cikin masu ƙin 
halayyyarku. 

170. ‘Ubangijina, Ka tserar da ni da 
iyalaina daga abin da suke aikatawa.” 



171. Sai Muka tserar da shi da iyalensa ©^lfcilt klit 

gaba ɗaya. 


172. Sai wata tsohuwa daga cikin 
masu tsayawa baya. 

173. Sa’annan Muka halakar da sauran. 

174. Kuma muka kwararo wani irin 
ruwa a kansu, ruwan waɗanda aka yi 
wa gargadi ya munana. 

175. Haƙiƙa, akwai Aya a cikin haka 
amma mafi yawansu ba su ba da 
gaskiya ba. 
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176. Haƙiƙa, Ubangijinka Shi ne 
Mabuwayi, Mai jinƙai. 



R.IO 

177. Mutanen Aika (Itace) sun ƙaryata 
Manzanni. 
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178. Lokacin da Shu'aibu ya ce masu, 
“Ba kwa tsoraci Allah ba? 

179. ‘Ni Manzo ne amintacce gare ku. 

180. ‘To, ku tsoraci Allah, kuma ku bi 
ni, 



181. ‘Bana roƙonku lada ba a kansa. 
Sakamakona yana gurin Ubangijin 
halittu. 



182. ‘Ku riƙa cika mudu, kada ku 
zama daga cikin masu tauyewa, 

183. ‘Kuma ku riƙa aunawa da 0^1 

ma'auni madaidaici, ** " 




184. ‘Kada lcu rage wa mutane 
abubuwansu, kada ku ya ɗa ɓama a 
ƙasa. 

185. ‘Kuma ku tsoraci Wanda ya 
halicce ku, ku da mutanen farko.” 

186. Suka ce, “Kai dai kana cikin 
waɗanda aka yi wa sammu, 

187. ‘Kuma Kai mutum ne kawai 
kamarmu, mun tabbata kana daga 
cikin maƙaryata, 

188. ‘To, ka sa wani yanki na sama ya 
faɗo kanmu, idan kana cikin masu 
gaskiya.” 

189. Ya ce, 'Ubangijina ya fi kowa 
sanin abin da kuke aikatawa.’ 
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190. Sai suka ƙaryata shi, sai kuwa 
azabar ranar zullumi ta damƙe su, 
haƙiƙa, ya kasance azabar rana mai 
tsanani. 

191. A cikin haka akwai Aya, amma 
mafi yawansu basu ba da gaskiya ba. 



192. Kuma haƙiƙa, Ubangijinka Shi 
ne Mabuwayi, Mai jinƙai. 





R.ll 

193. Kuma haƙiƙa, wannan Kur’ani 
saukarwa ce daga Ubangijin halittu. 


194. Ruhi Amintacce ne ya sauko da 
shi. 

195. Bisa zuciyarka, don ka zama daga 
cikin masu gargadi. 

196. A cikin harshen Larabci 
mabayyani. 



197. Haƙiƙa, an ambace shi a cikin 
Littafan mutanen farko. 

198. Kuma bai ishe su Aya ba cewa, 
malaman Bani Isra'ila sun san shi? 



199. Kuina da Mun saukar da shi ga 
wani daga wanda ba Balarabe ba. 




200. Sai ya karanta shi gare su, ba za *\'$X 

su ba da gaskiya da shi ba. ' * / “ 


201. Haka muka shigar da ƙin ba da 

gaskiya cikin zukatan masu laifi. / ’ ' 

202. Ba za su ba da gaskiya da shi ba 
sai sun ga azaba mai raɗacfi. 

203. Da za ta zo musu kwatsam, ba su 
tantance ba. 
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204. Sai su ce, 'Za a saurara mana 
kuwa?' 


205. Shin suna garajen zuwan 
azabarMu ne? 

©yjUiilj G_ɗ kjL»j 1 

206. Me kake zato idan Muka ba su jin 
dadi shekaru masu yawa a duniya, 


207. Sa'annan azabar da aka yi musu 
alƙawari ta zo musu. 


208. Me jin dadin da aka ba su ya 
amfana musu? 


209. Kuma ba Mu taɓa halakar da gari 
ba, face akwai masu gargadi gare shi. 

C 4 J % \ Go 5 
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210. Saboda tunatarwa, kuma Mu ba 
masu zalunci ba ne. 


211. Kuma ba shaiɗanu ne suka sauko 
da shi ba, 


212. Bai cancancesu ba, kuma ba za su 
iya ba. 


213. Su, an kore su daga jin saƙonnin 
(Ubangiji). 


214. Kada ka kira wani ubangiji tare 
da Allah, sai ka zama cikin waɗanda 
za a yi wa azaba. 

I 4 JJ. dL \ ^-0 p>-> >-> 

215. Kuma ka gargadi danginka 
mafiya kusanci da kai. 


216. Kuma ka zama mai sanyin hali ga 
muminai waɗanda ke bin ka. 

<i>£ t>aaa.l ) 
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217. Idan suka ƙi biyayya gareka 
kuwa, ce, 'Ba ruwana da abin da kuke 
aikatawa.' 
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218. Kuma ka dogara da Mabuwayi 
Mai jinƙai. 
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219. Wanda ke ganinka yayin da kake 
tsayawa cikin Salla, 

220. Kuma Yana ganin jujjuyawarka 
cikin masu sujada. 

221. Haƙiƙa, Shi ne Mai ji, Masani. 

222. Shin in ba ku labarin wanda 
shaiɗanu ke sauka kansa? 

223. Suna sauka kan dukkan 

maƙaryaci mai yawan laifi. 

224. Suna yin kasaƙe da kunne wajen 
samaniya, mafi yawansu kuma 
maƙaryata ne. 

225. Mawaƙa kuma ɓatattu ne ke bin 
su. 

226. Ba ka gani suna ragaita cikin 
kowane kwari. 

227. Kuma suna faɗar abin da ba sa 
aikatawa? 

228. Sai fa waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
kuma suka ambaci Allah da yawa, 
kuma suka kare kansu bayan an cuce 
su. Waɗanda suka yi cuta kuwa a 
sannu za su san makomar da za su 
koma. 
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SURATUN NAML 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 94) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Ɗa Sin. *Waɗannan ayoyin Kur'ani 
ne, kuma Littafi mabayyani, 

3. Mai shiriya da albishir ga muminai, 


ij 3<J 


4. Waɗanda ke tsai da Salla, kuma u ^.hs! £svji 

suke ba da Zakka, kuma suna ba da 5 ^ " 

gaskiya da Lahira. 
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5. Amma waɗanda ba sa ba da gaskiya 
da Lahira, Mun ƙawata musu 
ayyukansu, suna faganniya a makance. 



6. Waɗannan su ne waɗanda za su 
haɗu da mummunar azaba, a Lahira 
kuma su ne mafi taɓewa. 
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7. Haƙika, ana aiko maka Kur'ani daga 
wajen Mai hikima, Masani. 

8. Tuna lokacin da Musa ya ce wa 
iyalansa, 'Na hango wuta, zan kawo 
maku wani labari muhimmi daga 
wajenta, ko kuma in kawo maku 
garwashi mai ci, don ku ɗumama jiki.' 

9. To, yayin da ya je wajenta, sai aka 
kira shi (da murya), “Albarka na tare 
da wanda ke cikin wutar da waɗanda 
ke zagaye da ita, kuma tsarki ya 
tabbata ga Allah, Ubangijin halittu. 






* 2. Ubangiji Mai tsarki, Maiji! 
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10. ‘Ya Musa, haƙiƙa, Ni ne Allah, 
Mabuwayi, Mai hikima; 

11. ‘Jefa sandarka ƙasa.” Yayin da ya 
gan ta tana motsi, kamar maciji sai ya 
juya baya-da-baya, kuma bai waiga ba. 
Allah ya ce, “Ya kai Musa, kada 
katsorata. Haƙiƙa, Ni, (Ina tare da 
kai); Manzanni ba sa tsorata a gabaNa. 

12. ‘Amma waɗanda suka yi laifi, 
sa'annan suka sauya zuwa ga aiki mai 
kyau bayan mummunan aiki, to, Ni 
Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

13. ‘Kuma saka hannunka cikin 
hammatarka, zai fita fari fat ba tare da 
cuta ba. Wannan yana daga cikin 
Ayoyi tara, zuwa ga Fir'auna da 
mutanensa, don sun zama mutane 
fasikai.” 
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14. Amma lokacin da AyoyinMu masu 
wayar da kai suka zo, sai suka ce, 
’Wannan sihiri ne a flli.' 



15. Suka musunta su cikin kuskure da 
girman kai, alhali zukatansu sun 
gamsu da su. To, kalli yadda 
maɓamata suka yi mummunan ƙarshe! 

R.2 
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16. Haƙiƙa, Mun ba Da'uda da 
Sulaimana ilmi, kuma su biyu sun ce, 
‘Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Wanda ya fifita mu kan bayinSa 
muminai masu yawa.' 




17. Kuma Sulaimana ya gaji Da'uda. 
Kuma ya ce, 'Ya ku mutane, an sanar 
da mu maganar tsuntsaye, kuma an ba 
mu komai da komai. Wannan kuwa shi 
ne fifiko mabayyani.’ 
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18. Kuma an tattara wa Sulaimana 
rundunoninsa, daga aljanu da mutane 
da tsuntsaye, aka kasa su kashi-kashi, 

19. Har suka isa kwari na Namlu, sai 
wata BaNamla ta ce, 'Ya ku Namlu, ku 
shiga gidajenku, don kada Sulaimana 
da rundunarsa su kakkaryaku, ba da 
saninsu ba.' 

20. Sai ya yi murmushi yana 
mamakin maganarta, kuma ya ce, 
'Ubangijina, ba ni dama in gode maka 
bisa ni'imarKa da Ka yi mini, da 
wadda Ka yi wa iyayena biyu, kuma 
ba ni dama in yi aiki nagari wanda za 
Ka yarda da shi, kuma Ka shigar da ni 
saboda rahamarKa cikin mutanen 
kirki.' 

21. Kuma ya dudduba tsuntsaye, ya ce, 
“Ya aka yi, ban ga Huduhudu ba? Ko 
yana cikin waɗanda ba sa nan, (ba kan 
izini ba)? 

22. ‘Zan azabtar da shi azaba mai 
tsanani, ko kuma zan yanka shi, sai fa 
idan ya zo da ƙwakƙwarar hujja.” 

23. Sai ya dakata; ba da daɗewa ba, 
(sai Huduhudu ya zo), kuma ya ce, 'Na 
gano abin da ba ka sani ba, kuma na zo 
maka da labari na gaskiya daga Saba,' 

24. “Na tarar da mace, ita ce ke 
mulkinsu, kuma an ba ta dukkan abin 
da take so, kuma tana da wani 
ƙasaitaccen karagar sarauta, 

25. ‘Na tarar da ita da mutanenta, suna 
bauta wa rana maimakon Allah, kuma 
Shaiɗan ya ƙawata musu ayyukansu, 
ya hana su bin madaidaiciyar hanya, 
don haka ba su shiriya ba; 
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26. ‘Kuma ba su bauta wa Allah ba, 
Wanda ke fito da abin da ke ɓoye 
cikin sammai da ƙasa, kuma Ya san 
abin da kuke ɓoyewa da abin da kuke 
bayyanawa. 

27. ‘Allah, babu wani ubangiji sai Shi, 
Ubangijin Al'arshi Mai girma.” 

28. (Sulaimana) ya ce, “Za mu duba 
mu gani gaskiya kake, ko kuma kana 
cikin masu ƙarya. 

29. ‘Tafi da wannan wasiƙar tawa, ka 
damƙa masu ita, sa'annan ka kauce 
masu, kuma ka ga wacce amsa za su 
mayar.” 

30. (Sarauniya) ta ce, “Ya ku 
shugabanni an kawo mini wata wasiƙa 
mai daraja. 

31. ‘Daga wajen Sulaimana ta fito, 
kuma farkonta shi ne: ‘Da sunan Allah 
Mai rahama, Mai jinƙai; 

32. ‘Kada ku yi mini girman kai, ku zo 
mini kuna masu miƙa wuya.” 


R.3 

33. Ta ce, 'Ya ku shugabanni, ku ba ni 
shawara game da abin da zan yi. Ba na 
yanke shawara sai kuna nan halarce.' 

34. Suka ce, 'Mu ma'abuta ƙarfi ne, 
kuma gwanayen yaƙi ne, anima ke ce 
mai bada umarni, sai ki duba ki gani 
umamin da zaki bayar.' 

35. Ta ce, “Haƙiƙa, idan sarakuna 
suka shiga gari, suna ɓata shi, kuma 
suna mai da mafiya daraja a cikinsa 
ƙasƙantattu, kuma haka ne ɗabi'arsu. 
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36. ‘Amma zan aika masu da kyauta 
zan ga abin da jakadun za su dawo da 
shi.” 

37. Yayin da (jakada) ya je wajen 
Sulaimana, sai ya ce, “Kuna zato za ku 
iya taimako na da dukiya? Amma abin 
da Allah ya ba ni ya fi abin da ya ba 
ku, ga shi kuma kuna alfahari da 
kyautarku. 

38. ‘Koma wajensu, za mu doso su da 
dakarun da ba za su galaba kansu ba, 
kuma za mu kore su daga ƙasar, suna 
ƙasƙantattu, walaƙantattu.” 

39. Ya ce, 'Ya ku shugabanni, a 
cikinku wanene zai iya kawo mini 
karagarta, kafin su zo wajena suna 
masu miƙa wuya?' 
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40. Sai wani gwarzo daga aljanu ya ce, 
’Ni zan iya kawo maka shi, lcafin ka 
tashi daga sansaninka, kuma ni 
ƙaƙƙarfa ne, amintacce a kan haka.' 

41. Wani mai ilmin Littafi ya ce, 'Ni 
zan iya kawo maka shi, kafin 
jakadanka ya dawo wajenka.’ Yayin 
da ya gan shi ajiye a gabansa, ya ce, 
'Wannan yana daga cikin baiwar 
Ubangijina don ya jarraba ni, zan 
gode, ko zan yi butulci. Kuma wanda 
ya yi godiya, ya yi don anfanin kansa; 
amma wanda ya yi butulci, to, haƙiƙa, 
Ubangijina Mawadaci ne, Mai karamci 
ne. 

42. Ya ce, ‘(Kawata karagar) yadda 
nata karagar zata zamo ba bakin kome 
ba, mu gani ko zata shiriya ko kuma 
ba ta cikin masu karɓar shiriya. ’ 

43. Kuma lokacin da ta zo, aka ce 
mata, 'Haka karagarki take?' Ta ce, 'Ai 
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kuwa kamar ita ce. Kuma an ba mu 
ilirnin abin kafin wannan lokaci, kuma 
mun mika wuya. ’ 




44. Kuma abin da ta saba bauta wa 5 

maimakon Allah, ya hana ta (ba da * % 

gaskiya), don ta fito ne daga mutane d I 4 J), 

kafirai. 


45. Aka ce mata, 'To, shiga fada.' 
Yayin da ta gan ta sai ta zaci tafki ne 
mai zurfi, sai ta janye zanenta daga 
maƙyangyamanta. (Sulaimana) ya ce, 
'Ai fada ce da akayi masa daɓe da 
yankunan ƙarau.' Ta ce, 'Ubangijina, 
na cuci kaina; kuma na miƙa wuya 
tare da Sulaimana ga Allah, Ubangijin 
halittu. 
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46. Kuma haƙiƙa, Mun aike wa 
Samudawa ɗan'uwansu Salihu, (da 
saƙon cewa), 'Ku bauta wa Allah,' Sai 
suka kasu ƙungiyoyi biyu, suna 
hamayya da juna. 



47. Ya ce, 'Ya ku mutane na, don me 
kuke gaggawa bisa aikin laifi 
maimakon aikin alheri (aiki nagari)? 
Don me ba kwa neman gafarar Allah, 
ko a yi maku rahama?’ 
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48. Suka ce, 'Mun canfa ka, kai da 
waɗanda ke tare da kai.' Ya ce, 'Rashin 
sa'arku daga wajen Allah yake. Ku 
sani, ku mutane ne da ake jarrabawa. 

49. Kuma a cikin bimin akwai mutane 
tara da ke yaɗa ɓama a ƙasa, kuma ba 
sa gyara. 
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50. Suka ce, “Ku rarrantse da Allah, 
cewa, za mu kai masa hari shi da 
iyalansa cikin dare, sa'annan mu ce wa 
magajinsa, ‘Ba mu halarci halakar 
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iyalansa ba, kuma mu masu gaskiya 

9? 


51. Kuma suka ƙulla (mummunan) i -k j j \ ^e j 

shiri, Mu kuma Muka yi naMu shiri ba „ 

dasaninsuba. ;> 


52. To, kalli yadda ƙarshen 
(mummunan) shirinsu ya kasance! 
Haƙiƙa, Mun halakar da su da 
mutanensu gaba ɗaya. 

53. Ga gidajensu can a rushe, saboda 
laifin da suka yi. Haƙiƙa, akwai Aya a 
cikin haka ga mutane masu sani. 

54. Kuma Mun tserar da waɗanda 
suka ba da gaskiya, kuma suka tsoraci 
Allah. 

55. Kuma (Mun aiki) Luɗu, yayin da 
ya ce wa mutanensa, kuna aiki mai 
muni, bayan kuna ganin haka? 

56. ‘Haba, kwa kusanci mazaje da 
sha'awa maimakon matanku? Haram, 
ku jahilai ne.’ 


57. Babu wata amsa da ta fito bakin 
mutanensa, sai cewa suka yi, 'Ku kori 
iyalan Luɗu daga garinku, su mutane 
ne masu tsarki.’ 

58. Sai Muka tserar da shi da iyalansa, 
sai matarsa kaɗai, Mun ƙaddara ta 
zama cikin masu tsayawa baya. 



59. Kuma Muka kwararo masu (wani 
irin) ruwa. Ruwan ga waɗanda aka yi 
wa gargaɗi ya munana. 
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60. Ce, 'Dukkan yabo ya tabbata ga 
Allah, kuma aminci ya tabbata ga 
bayinSa waɗanda Ya zaɓa. ’Shin Allah 
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ne ya fi, ko abin da suke maSa tarayya 
da shi? 


JUZU’I NA 20 

61. Ko, Wanene ya halicci sammai da 
ƙasa, kuma Ya sauko maku da ruwa 
daga sama, sai Muka tsirar da gonaki 
masu kaye da shi? Ba ku da ikon tsirar 
da bishiyoyinsu. Shin akwai wani 
ubangiji ne tare da Allah? A'a su 
mutane ne masu kauce (wa hanya). 


62. Ko, Wanene ya sa ƙasa ta zama 
gurin hutu, kuma Ya kafa ƙoramu a 
tsakaninta, kuma Ya kafa duwatsu 
cikinta, kuma Ya saka kariya tsakanin 
kogi biyu? Shin akwai wani ubangiji 
ne tare da Allah? A'a, mafi yawansu 
ba su da sani. 
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63. Ko, wanene ke karɓa wa 
mabuƙaci, yayin da ya kira Shi, kuma 
Ya kawar da cuta, kuma Ya sa kuna 
masu maye wa juna a ƙasa? Shin 
akwai wani ubangiji ne tare da Allah? 
Tunaninku ƙanƙani ne ƙwarai. 
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64. Ko, Wanene ke nuna maku hanya 
cikin duhun duhuwar ƙasa da ruwan 
teku, kuma Ya sako iskoki ɗauke da 
albishir, gaf da saukar rahama taSa? 
Shin akwai wani ubangiji ne tare da 
Allah? Allah ya ɗaukaka daga tarayyar 
da suke (yi maSa). 
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65. Ko, Wanene ke ƙirƙirar halitta, 
sa'annan Ya maimaita ta, kuma Yana 
arzuta ku daga sama da ƙasa? Shin 
akwai wani ubangiji ne tare da Allah? 
Ce, 'Ku kawo hujjar da kuke da ita, 
idan ku masu gaskiya ne.' 
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66. Ce, 'Waɗanda ke cikin sammai da ,^JA $ J v 

ƙasa, ba su san abin da ke ɓoye ba, sai ** " 
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Allah, kuma ba su san lokacin da za a 
tashe su ba.' 

67. A'a matuƙar iliminsu kenan game 
da Lahira; kokwanto ma suke game da 
ita; kai, su makafi ne ma game da ita. 

R.6 

68. Har wa yau, waɗanda suka kafirta 
sun ce, 'Ashe idan muka zama turɓaya, 
haka ma iyayenmu, za a fito da mu?' 

69. An yi mana wannan alƙawarin, mu 
har iyayenmu a da. Wannan 
tatsuniyoyin mutanen farko ne kawai.' 


70. Ce, 'Ku yi tafiya a ban ƙasa, ku ga 
yadda ƙarshen masu laifi ya kasance!’ 


71. Kuma kada ka yi nadama saboda 
su, kuma kada ka zama cikin ƙunci 
game da makircin da suke ƙullawa. 

72. Kuma suna cewa, 'Yaushe wannan 
alƙawarin zai cika, idan ku masu 
gaskiya ne?' 
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73. Ce, 'Mai yiwuwa ne sashin abin da 
kuke neman gaggauta zuwansa kusa 
yake a bayanku.' 
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74. Kuma haƙiƙa, Ubangijinka Mai 
baiwa ne ga mutane, amma mafi 
yawansu ba sa godewa. 

75. Kuma Ubangijinka yana sane da 
abin da zukatansu ke ɓoyewa da abin 
da suke bayyanawa. 
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76. Kuma babu wani abu ɓoyayye a 
cikin sama, ko a cikin ƙasa, face yana 
nan (rubuce) a cikin Littafi mabayyani. 
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77. Haƙiƙa, wannan Kur'ani yana 
bayyana wa Bani Isra’ila mafi yawan 
abin da suke saɓani a kai. 

78. Kuma shi shiriya ne da rahama ga 
muminai. 
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79. Haƙiƙa, Ubangijinka zai hukunci 
tsakaninsu, da hukuncinSa, kuma Shi 
ne Mabuwayi, Masani. 
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80. To, ka dogara ga Allah, haƙiƙa, 
kana kan gaskiya bayyananniya. 

81. Haƙiƙa, ba za ka iya sa matattu su 
ji ba, kuma ba za ka iya sa kurame su 
ji kira ba, idan suka juya baya. 



82. Kuma ba za ka iya jagorancin 
makafi ba, don fita daga ɓata. Babu 
wanda za ka sa ya ji, sai wanda ke ba 
da gaskiya da AyoyinMu, su ne masu 
miƙa wuya. 
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83. Kuma idan aka yanke hukunci a 
kansu, Za Mu fito musu da wani 
ƙwaro daga ƙasa ya riƙa cizon su, 
saboda mutane sun ƙi bada gaskiya da 
AyoyinMu. 


R.7 



84. Kuma (tunar da su) ranar da za Mu 
tattara ƙungiyar masu ƙaryata 
AyoyinMu, daga kowace al'umma, a 
karkasa su kashi kashi. 

85. Sai sun hallara, Zai ce, ‘Kun 
ƙaryata AyoyiNa ko, alhali ba ku da 
cikakken sani game da su? Ko kuwa 
me kuka aikata?’ 

86. Sai a yanke musu hukumci saboda 
laifin da suka yi kuma ba za su iya 
magana ba. 
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87. Shin ba su gani ba, cewa, Mun yi 
dare don su huta cikinsa, kuma Mun yi 
rana mai sa gani? A cikin haka akwai 
Ayoyi ga mutane masu imani. 

88. Kuma ranar da za a busa ƙaho, duk 
waɗanda ke cikin sarnmai da ƙasa za 
su firgita, sai fa wanda Allah ya so. 
Kuma dukkansu za su je wajenSa cikin 
ƙasƙantar da kai. 

89. Za ka ga tsaunuka da kake zato 
suna kafe ƙyam, alhali za su shuɗe, 
kamar shuɗewar girgije - aikin Allah 
ke nan, Wanda ya kyautata kowane 
abu. Haƙiƙa, Yana sane da abin da 
kuke aikatawa. 



90. Waɗanda suka tanadi kyakkyawan 
aiki, za su sami sakamakon da ya fi 
shi, kuma za su tsira daga firgitar 
wannan rana. 
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91. Waɗanda suka tanadi mummunan 
aiki kuwa, za'a kife su a kan 
fuskokinsu cikin Wuta; (a ce musu), 
'Ba an biyaku ladan abin da kuka 
aikata ba?' 






92. (Ce), 'An umarce ni in bauta wa 
Ubangijin wannan gari, Wanda ya 
mayar da shi mai tsarki, kuma komai 
Nasa ne; kuma an umarce ni in zama 
daga cikin masu miƙa wuya (ga 
Allah);’ 




93. ‘Kuma in karanta Kur’ani.’ Wanda 
ya shiriya, zai shiriya ne don kansa; 
kuma wanda ya ɓata, ce, 'Ni kawai ina 
daga cikin masu gargaɗi.' 

94. Kuma ka ce, 'Dukkan yabo ya 
tabbata ga Allah; Zai nuna maku 
AyoyinSa, kuma za ku san su.’ Kuma 
Ubangijinka ba mai sha’afa ne ba, 
game da abin da kuke aikatawa. 




Juzu’i na 20 


Sura ta 28 





SURATUL KASAS 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyita 89) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 






2. Ɗa Sin Mim.* ©j£li 

3. Waɗannan Ayoyi ne na Littafi Q^>j_ i; jLi l 1 i jA L i 

mabayyani. 


4. Muna ba ka labarin Musa da 
Fir'auna bisa gaskiya, don (amfanin) 
mutane masu imani. 






5. Hakika, Fir'auna ya yi girman kai a 
ƙasa, kuma ya rarraba mutanenta 
kungiyoyi; yana raunana wasu daga 
cikin su, yana yanka 'ya'yansu maza, 
kuma yana barin matansu su rayu. 
Hakika, ya kasance daga cikin 
maɓamata. 
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6. Kuma Mun so Mu yi baiwa ga 
waɗanda aka raunana a kasa, kuma 
Mu naɗa su shuwagabanni, kuma Mu 
sa su masu gadon (ni'imarMu), 



7. Kuma Mu kafa su a kasa, kuma Mu 
nuna wa Fir'auna da Hamana da 
mndunoninsu, abin da suke tsoro game 
da su. 
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8. Kuma Mun yi wahayi ga uwar Musa 
cewa, 'Ki shayar da shi, kuma idan 
kika ji masa tsoro, to, jefa shi cikin 
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Ubangiji Mai tsarki, Maiji, Masanin komai ! 
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kogi kuma kada ki tsorata, kuma kada £ C5\ r. O jAj 3 djl-C? V 

ki yi baƙin ciki; don za Mu dawo miki ' 

da shi, kuma za Mu sa shi a cikin 
Manzanni.' 




9. Sai iyalan Fir’auna suka tsince shi, 
don ya zama musu maƙiyi da abin 
baƙin ciki. Haƙiƙa, Fir'auna da 
hamana da rundunoninsu sun kasance 
masu laifi. 

10. Kuma matar Fir'auna ta ce, 'Zai 
zama farin gani gare ni, ni da kai. 
Kada ku kashe shi. Mai yiwuwa ne ya 
amfane mu, ko mu riƙe shi ɗa.' Kuma 
ba su gane (manufarMu) ba. 

11. Kuma zuciyar uwar Musa ta yi 
sanyi. Amma saura kaɗan ta bayyana 
shi, ba don mun ƙarfafa mata zuciyarta 
ba, don ta zama daga cikin muminai. 

12. Kuma ta ce wa 'yar'uwarsa. 'Ki 
riƙa bin sawunsa.’ Sai ta riƙa lura da 
shi daga nesa; su kuwa ba su sani ba. 
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13. Da ma Mun hana shi karɓar nonon 
masu shayarwa; sai ta ce, 'In nuna 
maku wasu masu gida da za su yi 
maku renonsa, kuma su lura da shi 
sosai?' 
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14. Ta haka Muka dawo da shi wajen 
uwarsa, don idonta ya yi sanyi, kuma 
don kada ta yi baƙin ciki, kuma don ta 
san cewa alƙawarin Allah gaskiya ne. 
Amma mafi yawan su ba su sani ba. 
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15. Yayin da ya kai ƙarfinsa, kuma ya 
balaga, Mun ba shi hikima da sani; 
kuma haka Muke sakawa managarta. 

16. Kuma ya taɓa shiga bimi, lokacin 
da mutanenta ke cikin gafala, sai ya 
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sami wasu mutane biyu suna faɗa da 
juna, wannan daga jama'a tasa, wancan 
kuwa daga maƙiyansa. Sai wanda ya 
fito daga jama'arsa ya nemi 
taimakonsa kan wanda ya fito daga 
maƙiyansa. Sai Musa ya naushe shi, 
sai ya mutu. Ya ce, 'Wannan yana 
daga cikin aikin Shaiɗan; haƙiƙa, shi 
maƙiyi ne mai ɓatarwa ne a fili.' 


17. Ya ce, 'Ya Ubangiji, haƙiƙa, na 
cuci kaina, Ka yafe mini,' Sai Ya yafe 
masa; haƙiƙa, Shi ne Mai gafara, Mai 
jinƙai. 
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18. Ya ce, 'Ubangijina, ba zan sake 
zama mai taimakon masu laifi ba, 
saboda Ka yi ni’ima gare ni.' 

19. Sai ya wayi gari a cikin birnin a 
tsorace, yana taka-tsan-tsan; Sai ga 
wanda ya nemi taimakonsa a jiya, 
yana yi masa kuka kuma ya taimake 
shi. Musa ya ce masa, 'Kai dai tataccen 
marar mafaɗi ne.' 



20. Yayin da ya yi niyyar kama 
wancan maƙiyi nasu, sai ya ce, 'Wato 
Musa so kake ka kashe ni, kamar 
yadda ka kashe mutum a jiya? Babu 
abin da kake so, sai dai ka zama 
azzalumi a ƙasa, kuma ba ka so ka 
zama daga cikin masu gyara a 
tsakani?' 
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21. Ana haka sai ga wani mutum ya zo 
daga sashin bimin mai nisa, a guje. Ya 
ce, 'Y a Musa, da gaske ga manyan gari 
can suna shawara game da kai, don su 
kashe ka. Gudu, ina cikin masu yi 
maka nasiha.’ 

22. Sai ya fice daga bimin a tsorace 
yana taka-tsan-tsan. Ya ce, 
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‘Ubangijina, Ka tserar da ni daga 
mutane marasa adalci.' 


I O'S' 
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23. Kuma lokacin da ya fuskanci 
wajen Madyana, ya ce, 'Ina fata 
Ubangijina ya ɗora ni kan 
madaidaiciyar hanya. 




24. Kuma lokacin da ya je mashayar 
ruwan Madyana, ya tarar da gungun 
mutane suna ba (garkensu) ruwa. Sai 
kuma ya sami wasu mata biyu suna 
dako da (garkensu) a baya da su. Ya 
ce, 'Me ya faru gare ku?’ Suka ce, 'Ba 
za mu iya ba (garkenmu) ruwa ba, sai 
makiyayan sun tafl, kuma babanmu 
tsoho ne ƙwarai.’ 



25. Sai ya ba (garkensu) ruwa, 
sa'annan ya juya ya shiga cikin inuwa, 
ya ce, 'Ubangiji, ni mabuƙaci ne ga 
dukkan alheri da Ka aiko mini.' 
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26. Sai ɗaya cikin (mata) biyun, ta 
komo wajensa, tana tafiya cikin jin 
kunya. Ta ce, 'Babana yana kiran ka 
don ya biya ka ladan ban ruwan da ka 
yi mana.' To, yayin da ya je wajensa, 
kuma ya faɗa masa labarinsa, sai ya 
ce, 'Kada ka ji tsoro; ka tsira daga 
mutane marasa adalci.' 

27. Daya daga cikin (mata) biyun ta 
ce, 'Babana, ka ɗauke shi aiki; 
ƙaƙƙarfa, kuma amintacce shi ne mafi 
cancantar wanda za ka ɗauka aiki.' 

28. (Ubansu) ya ce, 'Ina so in aura 
maka ɗaya daga cikin 'ya'yan nan biyu 
nawa, a kan sharadi ka yi mini aiki 
shekaru takwas. Amma idan ka cike 
goma, ruwa nk a. Ba na so in ɗora maka 
wahala; in Allah ya so, za ka same ni 
daga cikin mutanen kirki.' 
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29. (Musa) ya ce, 'Wannan tsakanina 
da kai ne. Kowane wa'adi na cika daga 
lokatan biyu ba a kware ni ba; kuma 
Allah Shi ne Shaidar abin da muke 
faɗa. 
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30. Lokacin da Musa ya cika wa'adi, 
kuma ya kama tafiya da iyalinsa; sai 
ya hangi wuta, daga gefen Dutse. Ya 
ce wa iyalinsa, 'Ku dakata, na hango 
wuta, mai yiwuwa ne in kawo muku 
(muhimmin) labari daga gare ta, ko 
kuma garwashi mai ci, don ku ji ɗumi.' 

31. Yayin da ya je wajenta, sai aka 
kira shi (da murya), daga gefen Kwari 
na dama, cikin guri mai albarka, daga 
bishiyar (aka ce), 'Ya kai Musa, 
Haƙiƙa, Ni, Ni ne Allah, Ubangijin 
halittu.' 
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32. Kuma ‘Jefa sandarka ƙasa.' Da ya 
gan ta tana tafiya kamar maciji sai ya 
juya da baya, bai waiga ba. (Aka ce), 
'Ya kai Musa, fuskanto, kada ka 
tsorata; haƙiƙa, kana cikin amintattu.’ 

33. Saka hannunka cikin hammatarka; 
zai fito fari fat, ba tare da cuta ba, 
kuma ka ƙame damtsenka ga jikinka 
(don maganin) tsoro. Waɗannan 
hujjoji ne biyu daga Ubangijinka, 
zuwa ga Fir'auna da manyan 
mutanensa. Haƙiƙa, sun kasance 
mutane fasiƙai. 
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34. Ya ce, “Ubangiji, na kashe masu 
mai rai, to, ina tsoro kada su kashe ni. 

35. ‘Dan'uwana Haruna ya fi ni iya 
magana; aike shi tare da ni ya taimake 
ni, ya riƙa gasgata ni. Ina tsoron su 
ƙaryata ni.' 
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36. (Allah) ya ce, 'Za Mu ƙarfafa 
damtsenka da ɗan'uwanka, lcuma za 
Mu ba ku ƙarfi, don haka ba za'a taɓa 
ku ba. (Ku tafi) da AyoyinMu. Ku 
biyu da waɗanda suka bi ku, za ku yi 
galaba.' 



37. Yayin da Musa ya kawo masu 

mabayyanan AyoymMu, sun ce, ^ s , % \ K , 

'Wannan sihiri ne kawai aka ƙaga, ba “ 5 iJjA-LS }),'>-£> Lo l^JUi 

mu taɓa jin haka ba, daga iyayenmu na | q \' {<1.' 

farko.' " ** *■ ” 


38. Musa ya ce, 'Ubangijina ya fi kowa 
sanin wanda ya kawo shiriya daga gare 
Shi, kuma da wanda zai sami 
sakamakon gidan ƙarshe. Haƙiƙa, 
azzalumai ba za su rabauta ba.' 

39. Fir'auna kuma ya ce, 'ya ku 
manyan mutane, ban san kuna da wani 
ubangiji ba sai ni; kai Hamana, gasa 
mini tubala, ka gina mini hasumiya, 
don in tsinkayo Ubangijin Musa, don 
ina zato maƙaryaci ne. 


40. Sai shi da rundunoninsa suka yi 
girman kai a ƙasa, ba bisa dalili ba, 
kuma suka zaci ba za a koma da su 
wajenMu ba. 
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41. Sai Muka kama shi, shi da 
rundunoninsa, Muka watsa su cikin 
kogi. To, kalli yadda ƙarshen 
azzalumai ya kasance. 
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42. Kuma Mun mai da su shugabanni 
masu kira zuwa ga Wuta; kuma ba za a 
taimake su ba, a ranar Ƙiyama. 



43. Kuma mun sa la’ana ta bi su a 
wannan duniya; kuma a ranar Lahira 
suna daga cikin masu mummunar 
ƙarshe. 
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44. Haƙiƙa, mun ba Musa Littafi, 
bayan Mun halakar da mutanen ƙami 
aru-am domin ganar da mutane, da 
shiriya da jinƙai, don su riƙa tunani. 


45. Ba ka kasance a sashin yamma (na 
Dutsen) ba, yayin da muka yanke 
hukunci game da al'amarin Musa, 
kuma ba ka kasance cikin waɗanda ke 
shaida ba. 

46. Amma Mun tashi mutanen ƙarni 
am-am (bayan Musa), har rayuwarsu 
ta yi musu tsawo. Kuma ba zaune kake 
ba cikin mutanen Madyana, kana 
karanta masu AyoyinMu; amma Mu 
ne ke aiko da Manzanni. 

47. Kuma ba ka kasance kusa da gefen 
Dutsen ba, lokacin da Muka yi kiran. 
Amma (Mun aiko ka ne don) rahama 
daga Ubangijinka, don ka gargadi 
mutanen da mai gargadi bai zo musu 
ba kafin zuwanka, don su wa'azantu. 
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48. Ba don in musifa ta faɗa musu ba, 
saboda abin da hannuwansu suka 
gabatar, za su ce, 'Ubangijinmu, don 
me ba Ka aiko Manzo gare mu ba, don 
mu bi AyoyinKa, kuma mu zama daga 
cikin muminai?' (Da ba Mu aiko ka 
Manzo ba). 



49. Amma yayin da gaskiya daga 
wajenMu ta zo masu, sai suka ce, 'Me 
ya sa ba'a ba shi irin abin da aka ba 
Musa ba a da?' Shin ba su bijire wa 
abin da aka baiwa Musa ba a da? Suka 
ce, 'Duka biyun (Attaura da Kur’ani) 
sihirori ne masu taimaka wa juna.’ 
Kuma suka ce, 'Duk mun ƙi yarda da 
su.' 
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50. Ce, 'To, ku kawo Littafi daga 
wajen Allah wanda ya fi zama shiriya 
bisa biyun (Attaura da Kur'ani) da zan 
bi shi, idan ku masu gaskiya ne.' 
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51. Amma idan ba su baka amsa ba, ka 
sani cewa suna bin son zukatansu ne 
kawai. To, wanene ya fi 6ata banda 
wanda ya bi son zuciyarsa, ba tare da 
shiriya daga Allah ba? Haƙiƙa, Allah 
ba ya shiriyar da mutane azzalumai. 


R.6 

52. Kuma haƙiƙa, Mun sha aiko masu 
wahayi a kai a kai, don su wa'azantu. 

53. Waɗanda Muka ba Littafi kafin shi 
(Kur'ani), sun ba da gaskiya da shi; 

54. Kuma idan aka karanta masu shi, 
sai su ce, 'Mun ba da gaskiya da shi. 
Haƙiƙa, shi ne gaskiya daga 
Ubangijinmu. Da ma kafin a saukar da 
shi, mun ba da gaskiya (da Allah). 
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55. Waɗannan za a ba su sakamakonsu 
sau biyu, saboda sun jure, kuma 
saboda suna kawar da mummunan aiki 
ta aikata kyakkyawa, kuma suna 
ciyarwa daga abin da Muka ba su. 

56. Kuma idan suka ji hirar banza, 
suna kauce mata, su ce, 'Mu ke da 
ayyukanmu, ku ma ku ke da 
ayyukanku. Aminci ya tabbata a gare 
ku. Babu ruwanmu da jahilai.’ 

57. Haƙiƙa, ba za ka iya shiryar da 
(duk) wanda kake so ba; amma Allah 
na shiryar da (duk) wanda Ya so; 
kuma Shi ya fi sanin masu karɓar 
shiriya. 

58. Kuma suka ce, 'Idan muka bi 
shiriya tare da kai, za a fishshe mu 
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daga ƙasarmu.’ Shin ba Mu sama 
masu amintaccen hurumi ba, wanda 
ake kawo masa 'ya'yan itatuwan 
kowane abu, don arzutawa daga 
gurinMu? Amma mafi yawan mutane 
ba su sani ba. 
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59. Kuma gari nawa Muka halakar, 
waɗanda suka zame (cikin) rayuwar 
(jin dadi da wadata)! Ga kufansu nan 
har yanzu ba kowa cilcinsu bayan sun 
gushe, sai 'yan kaɗan. Kuma Mun 
tabbata Mu ne masu gadonsu. 
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60. Kuma Ubangijinka ba zai halakar 
da garuruwa ba, sai ya aiko Manzo, a 
cikin babban (bimin)su, yana karanta 
wa mutanensu AyoyinMu; kuma ba 
Ma halakar da garumwa sai 
mutanensu sun zama azzalumai. 
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61. Kuma dukkan abin da aka ba ku 
(nan duniya), na gajeren jin daɗm 
rayuwar duniya ne da ƙyale-ƙyalenta, 
kuma abin da ke gurin Allah, shi ne 
mafifici, kuma shi ne mai ɗorewa. 
Shin ba kwa fahimta ne? 
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62. Shin wanda Muka yi wa alkawari 
nagari, wanda zai sadu da shi 
(alkawarin), ya zama kamar wanda 
Muka ba jin daɗin rayuwar duniya 
kawai, sa'annan a Ranar Kiyama zai 
zama cikin waɗanda za a gurfanar (a 
gaban Allah)? 
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63. Kuma a wannan ranar Zai kira su, 
Ya ce, 'Ina waɗannan da kuka riya 
abokan tarayyaTa?' 
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mun koma gareKa. Ba mu ne suka 
bauta wa ba.’ 


65. Kuma za'a ce musu, 'Ku kira 
abokan tarayyar naku.' Sai su kira su, 
amma ba za su amsa musu ba. Kuma 
za su ga azaba. Ina ma sun bi shiriya! 

66. Kuma a ranar, (Allah) Zai yi kira 
garesu, Ya ce, 'Wace amsa kuka ba 
Manzanni?' 

67. A wannan rana, dukkan hanzari zai 
ɓace musu, kuma ba za su iya shawara 
da juna ba. 

68. Amma wanda ya tuba, kuma ya ba 
da gaskiya, kuma ya yi aiki nagari, 
mai yiwuwa ne ya zama cikin masu 
rabauta. 
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69. Ubangijinka yana halittar abin da 
Ya so, kuma Ya zaɓi (wanda Ya so). 
Ba su ne da zaɓi ba. Tsarki ya tabbata 
ga Allah, kuma Ya ɗaukaka daga 
tarayyar da suke (yi maSa). 


esUksjjJi 

3 £JLk \ b \ £ 4 i J Gi» 



70. Kuma Ubangijinka ya san abin da 
zukatansu ke ɓoyewa, da abin da suke 
bayyanawa. 
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71. Kuma Shi ne Allah; babu wani 
ubangiji sai Shi. Dukkan yabo ya 
tabbata gare Shi, a farko da ƙarshe. 
Kuma Shi ke da hukunci, kuma 
wajenSa za a maida ku. 
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72. Ce, ’Ku faɗa mini, idan Allah ya 
sanya muku dare dulum din-din-din, 
har zuwa ranar Kiyama, wane 
ubangijin ne banda Allah, zai iya kawo 
maku haske? Ba kwa lura ne?’ 



73. Ce, ’Ku faɗa mini, idan Allah ya \ J 1 1 jjLS fj] J_5 
sanya muku rana fayau babu canji, har " " " 
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zuwa ranar Kiyama, wane ubangiji ne 
banda Allah, zai iya kawo maku dare, 
ku sami hutawa cikinsa? Ba kwa gani 
ne?' 

74. Kuma yana daga rahama taSa, Ya 
yi maku dare da rana, don ku natsu 
cikinsa, kuma don ku nemi baiwa taSa, 
kuma don ku gode. 



75. Kuma a ranar, Zai yi kira gare su 
Zai ce, 'Ina abokan tarayyar Nawa 
waɗanda kulca riya?’ 

76. Kuma Za Mu fitar da mai ba da 
shaida daga cikin kowace al'umma. 
Sa'annan Mu ce, 'Ku kawo hujjarku.' 
Sai su san cewa gaskiya tana gurin 
Allah. Kuma sai ƙagen da suka saba 
yi, ya ɓace musu. 



V 
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77. Haƙiƙa, Karuna yana daga cikin 
mutanen Musa, sai ya zalunce su. 
Kuma Mun ba shi taskokin dukiya 
waɗanda nauyin mabuɗansu zai gagari 
ƙatti. Yayin da mutanensa suka ce 
masa, “Kada ka yi fariya, haƙiƙa, 
Allah ba ya son masu fariya. 

78. ‘Kuma ka nemi gidan Lahira da 
abin da Allah ya ba ka; kuma kada ka 
manta rabonka daga duniya; kuma ka 
kyautata (wa mutane) kamar yadda kai 
ma Allah ya kyautata maka; kuma 
kada ka nemi yaɗa ɓama a ƙasa, 
haƙiƙa, Allah ba ya son maɓamata.” 
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79. Sai ya ce, 'Wannan (dukiya), an ba 
ni ita ne saboda sanin da nake da shi.' 
Shin bai sani ba cewa, Allah ya 
halakar da mutanen ƙami am-aru, 
waɗanda suka fi shi ƙarfi da yawan 
dukiya, kafinsa? Kuma masu laifi ba 
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ma za a tambaye su (su bada dalilin) 
laifinsu ba. 



80. Sai ya fito wa mutanensa a cikin 
ƙasaitarsa. Waɗanda ke son rayuwar 
duniya suka ce, 'Ina ma mu sami irin 
abin da Karuna ya samu? Hakiƙa, shi 
ya yi babbar sa’a.' 

81. Amma waɗanda aka ba ilmi, suka 
ce, 'Kaiconku! sakamakon Allah, shi 
ne mafifici ga waɗanda suka ba da 
gaskiya kuma suka yi aiki nagari; 
kuma ba wanda zai sami wannan sai 
masu juriya.' 

82. Sai Muka sa ƙasa ta hacfiye shi, 
haɗe da gidansa; kuma ba shi da wasu 
mutane da za su taimake shi daga 
(azabar) Allah, kuma bai kasance daga 
cikin waɗanda za su iya taimakon 
kansu ba. 

83. Sai ga waɗanda ke burin 
matsayinsa a jiya, suka wayi gari suna 
cewa, 'Wai! Lallai Allah ke shimfiɗa 
arziƙi ga duk wanda Ya so a cikin 
bayinSa, kuma Yana ƙuntata (wa 
wanda Ya so). Ba don Allah ya jiƙan 
mu ba, da sai Ya sa mu ma ta haɗiye 
mu. Wai! Butulai ba za su rabauta ba.' 

R.9 

84. Wannan ne Gidan Lahira! Muna 
ba da shi ne ga waɗanda ba sa 
ɗaukaka kawunansu kuma ba sa bama 
a ƙasa. Kuma (kyakkyawan) ƙarshe na 
masu tsoron Allah ne. 
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85. Wanda ya tanadi kyakkyawan aiki, 
zai sami sakamakon da ya fi shi; 
wanda ya yi mummunan aiki kuwa, to, 
waɗanda suka yi munanan ayyuka ba 
za a saka masu ba sai da 
(makamancin) abin da suka aikata. 


<J-?. kJ I *)(■* ) 

iyi(& L yj, oLil)! 


©U^J-oLij 


Juzu’i na 20 


SURATUL KASAS 


Sura ta 28 


86. Haƙiƙa, Wanda ya farlanta maka 
(koyarwa da) Kur'ani, Zai dawo da kai 
makoma. Ce, 'Ubangijina ya san 
wanda ya zo da shiriya, kuma wanda 
ke cikin ɓata bayyananniya.’ 

87. Kuma ba ka taɓa tsammanin za a 
aiko maka da Littafi ba; wannan kuwa 
rahama ce daga Ubangijinka; to, kada 
ka zama mai ba da agaji ga kafirai. 
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88. Kuma kada ka bari su juyar da kai 
daga Ayoyin Allah, bayan an saukar 
da su gare ka; kuma ka riƙa kira zuwa 
ga tafarkin Ubangijinka, kuma kada ka 
kasance cikin masu shirka. 
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89. Kuma kada ka kira wani abin 
bautawa ban da Allah. Babu abin 
bautawa sai Shi. Kowane abu mai 
gushewa ne ban da Shi. Hukumci naSa 
ne, kuma wajenSa duk za'a mai da ku. 
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SURATUL ANKABUT 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 70) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q ,~l ^ j 1 ! i \^JL> 

jinƙai. 


2. Alif Lam Mim.* 
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3. Shin mutane zato suke za a bar su 
kawai, don sunce, 'Mun bada gaskiya,' 
kuma ba za a jarrabe su ba? 


6! 


i l 


ul 




i c 




4. Kuma Mun jarrabi waɗanda suka 
gabace su. Haƙiƙa, Allah zai gane 
masu gaskiya, kuma Zai gane 
maƙaryata. 

5. Ko waɗanda ke aikata munanan 
ayyuka zato suke za su tsere maNa? 
Suna yin ɓataccen hukunci. 
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6. Duk wanda ke fatan saduwa da 
Allah, (to, ya shirya), don hakika, 
ajalin da Allah ya kayyade mai zuwa 
ne. Kuma Shi ne Mai ji, Masani. 




7. Duk mai koƙari, yana ƙokari ne don > aIJ. jJ? 
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8. Ga waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi ayyuka nagari, za Mu 
kankare masu laifukansu, kuma za Mu 
saka masu mafi kyawun abin da suka 
aikata. 
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9. Kuma Mun hori mutum ya kyautata 
wa mahaifansa. Amma idan suka yi 
ƙoƙarin su sa ka, ka yi mini tarayya da 
abinda ba ka da sani game da shi, to, 
kada ka bi su. WajeNa za a mai da ku, 
kuma Zan ba ku labarin abin da kuka 
aikata. 
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10. Kuma waɗanda suka bada gaskiya, . . Aj A l \ e £ 5 | yje \ | j 

kuma suka yi ayyuka nagari, za Mu ^ „ * > • „ j> . „ s< 

shigar da su cikin mutanen kirki. ' 4 


11. Kuma a cikin mutane akwai 
waɗanda ke cewa, Mun bada gaskiya 
da Allah,’ amma idan aka ɗan 
tsangwame su kan tafarkin Allah, sai 
su ɗauki tsangwamar mutane kamar 
azabar Allah. Kuma idan taimako daga 
wajen Allah ya zo, sai su riƙa cewa, 
'Ai mu, muna nan tare da ku . 1 Shin 
Allah bai fi kowa sanin abin da ke 
cikin zukatan halittu ba ne? 
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12. Kuma haƙiƙa, Allah zai bayyana 
waɗanda suka bada gaskiya, kuma 
haƙiƙa, Zai fallasa munafukai. 



13. Kuma waɗanda suka kafirta kan ce 
wa waɗanda suka bada gaskiya, 'Ku bi 
tafarkinmu, za mu ɗauke maku 
laifukanku,' alhali ba za su ɗauke 
musu komai ba daga laifukansu. Su 
kam, maƙaryata ne. 
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14. Amma za su ɗauki nauyin 
laifukansu, kuma da nauyin waɗansu 
laifukan tare da laifukansu. Kuma a 
Ranar Kiyama za a tambaye su game 
da ƙagen da suka yi. 

R.2 

15. Kuma haƙiƙa, Mun aiki Nuhu 
zuwa ga mutanensa, kuma ya zauna 
cikinsu shekaru dubu face shekaru 
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hamsin. Sai ruwan Ɗufana ya rutsa da 
su, suna cikin aikata laifi. 

16. Amma sai Muka kuɓutar da shi, da 
waɗanda ke cikin jirgin ruwan, kuma 
Muka sanya ta zama Aya ga mutane. 
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17. Kuma (tuna da) Ibrahima, yayin da 
ya ce wa mutanensa, “Ku bauta wa 
Allah, kuma ku tsorace Shi. Haka zai 
fiye maku, inda kun sani. 

18. ‘Kawai kuna bauta wa gumaka ne 
maimakon Allah, kurna kuna ƙirƙirar 
ƙarya. Waɗanda kuke bauta wa 
maimakon Allah, ba su da ikon ba ku 
arziƙi. To, ku nemi arziƙi gurin Allah, 
kuma ku bauta maSa, kuma ku gode 
maSa. WajenSa za a mai da ku. 


19. ‘Idan kuka ƙaryata (gaskiya), da 
ma al'umman da suka gabace ku sun 
ƙaryata ta. Kuma babu abin da ke kan 
Manzo, sai isar (da aike) a bayyane.” 

20. Shin ba sa ganin yadda Allah ke 
faro halitta, sa'annan Ya maimaitata? 
Haƙiƙa, yin haka mai sauƙi ne a gurin 
Allah. 

21. Ce, 'Ku yi tafiya a ban ƙasa don ku 
ga yadda Ya faro halitta. Sa’annan 
Allah zai yi halitta a gaba. Haƙiƙa, 
Allah Mai iko ne a kan komai.’ 


22. Yana azabtar da wanda Ya so, 
kuma Yana jinƙan wanda Ya so; kuma 
wajenSa za a juyar da ku. 
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23. Kuma ba za ku gajiyar (da Shi ba) 
a ƙasa ko a sama; kuma banda Allah 
ba ku da aboki ko wani mai taimako. 
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24. Kuma waɗanda suka kafirce wa 
Ayoyin Allah, kuma da saduwa da Shi, 
waɗannan sun yanke ƙauna daga 
rahamaTa; kuma waɗannan za su haɗu 
da azaba mai raɗadi. 

25. Kuma babu amsar da mutanensa 
suka bayar, sai cewa suka yi, 'Ku 
kashe shi, ko ku ƙona shi.' Amrna 
Allah ya kuɓutar da shi daga wuta. 
Lallai a cikin haka akwai Ayoyi ga 
mutane masu imani. 

26. Ya ce, 'Kawai kun riƙi gumaka ne, 
maimakon Allah don soyayya 
tsakaninku a rayuwar duniya. Amma 
ranar Kiyama, za ku butulce wa juna, 
kuma za ku la'anci juna. Kuma Wuta 
ce makomarku; kuma ba za ku samu 
masu taimako ba. ’ 


27. Sai Luɗu ya ba da gaskiya da shi; 
kuma (Ibrahima) ya ce, 'Ni zan yi 
ƙaura zuwa gun Ubangijina; haƙiƙa, 
Shi ne Mabuwayi, Mai hikima.' 

28. Kuma Muka ba shi Is’haƙa da 
Yaƙuba, kuma Muka saka Annabci da 
Littafi cikin zuriya tasa, kuma Mun ba 
shi sakamakonsa a nan duniya, kuma a 
Lahira zai zama cikin mutanen kirki. 

29. Kuma (tuna) Luɗu; yayin da ya ce 
wa mutanensa, “Kuna aikata alfasha, 
wadda babu wani mutum da ya taɓa 
aikata ta a gabaninku. 
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30. ‘Haba, ku dai kwa riƙa kusantar 
maza, kuma kuna fashi a hanya, kuma 
kuna aikata abin ƙi a matattararku?” 
Babu amsar da mutanensa suka ba shi, 
sai cewa suka yi, 'Kawo mana azabar 
Allah, idan kana cikin masu gaskiya.' 
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31. Ya ce, 'Ubangiji, Ka taimake ni 
akan mutane maɓarnata.' 

R.4 
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32. Kuma yayin da jakadunMu suka 
kai wa Ibrahima bushara suka ce, 'Za 
mu halakar da mutanen wannan garin; 
haƙiƙa, mutanen garin azzalumai ne.' 


33. Ya ce, 'To ai, Luɗu yana cikinta.' 
Suka ce, 'Muna sane sarai da dukkan 
wanda ke cikinta. Za mu tserar da shi 
da iyalansa, amma banda matarsa 
wadda za ta zama cikin masu tsayawa 
baya.' 

34. Kuma yayin da jakadunMu suka je 
wajen Luɗu, sai ransa ya ɓaci da 
zuwansu, kuma ya ƙuntata da su. 
Kuma suka ce, “Kada ka tsorata, kuma 
kada ka yi baƙin ciki; haƙiƙa, za mu 
tserar da kai da iyalanka, amma banda 
matarka wadda za ta zama cikin masu 
tsayawa baya. 

35. ‘Za Mu saukar da azaba a kan 
mutanen wannan gari daga sama 
saboda sun yi fasiƙanci.” 


36. Kuma haƙiƙa, Mun bar wannan 
Aya don mutane masu fahimta. 

37. Ga Madiyana kuwa, (Mun) aiki 
ɗan'uwansu Shu'aibu sai ya ce, 'Ya ku 
mutanena, ku bauta wa Allah, kuma ku 
ƙaunaci Ranar Lahira, kuma kada ku 
yaɗa ɓama a ƙasa; kuna tayar da 
hankali.’ 

38. Sai suka ƙaryata shi, sai kuwa 
girgizar ƙasa ta mtsa da su, sulca wayi 
gari a kwakkwance cikin gidajensu. 
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39. Kuma (Mun halakar da) Adawa da ic/\ { $/3 > 1 j j ^ ^ i.% 5 \ > U 5 
Samudawa; kuma kun ga alamar haka 
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a gidajensu. Kuma Shaiɗan ya ƙawata 
musu ayyukansu, sai ya juyar da su 
daga hanya madaidaiciya, alhali sun 
kasance masu basira. 

40. Kuma (Mun halakar da) Karuna da 
Fir'auna da Hamana. Kuma Musa ya 
kawo masu hujjoji, sai suka yi girman 
kai a ƙasa, amma duk da haka ba su 
tsere maNa ba. 

41. Saboda haka, Mun kama 
kowannensu da laifinsa; A cikinsu 
akwai waɗanda Muka sako musu 
guguwa, kuma a cikinsu akwai 
waɗanda tsawa ta kama, kuma a 
cikinsu akwai waɗanda Muka sa kasa 
ta hadiye, kuma a cikinsu akwai 
waɗanda Muka nutsar a ruwa. Allah 
kuwa bai cuce su ba, amma su ne suka 
cuci kansu. 
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42. Misalin waɗanda suka riƙi 
mataimaka maimakon Allah, kamar 
gizogizo ne, wanda ya gina wa kanshi 
gida; kuma haƙiƙa, mafi rauni a cikin 
gidaje shi ne gidan gizogizo, in da sun 
sani. 

43. Haƙiƙa, Allah ya san duk abin da 
suke kira maimakonSa; kuma Shi ne 
Mabuwayi, Mai hikima. 

44. Kuma waɗannan misalai ne da 
Muke bada su ga mutane, amma ba 
mai fahimta tasu sai masana. 
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45. Allah ya halicci sammai da ƙasa a 
kan hikima. A cikin haka, haƙiƙa, 
akwai Aya ga masu imani. 
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46. Karanta abin da aka aiko maka na 
Littafi, kuma ka tsai da Salla. Haƙiƙa, 
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Salla tana hana aikin ashsha da abin 
ƙi. Kuma ambaton Allah shi ne 
(nagarta) mafi girma. Kuma Allah 
yana sane da abin da kuke aikatawa. 

47. Kuma kada ku yi jayayya da 
Ma'abuta Littafi sai fa da abin da ya fi 
kyau; amma kada ku yi kowacce irin 
jayayya da marasa adalci daga cikinsu. 
Sai dai ku ce, 'Mun ba da gaskiya da 
abin da aka saukar gare mu, kuma da 
abin da aka saukar gare ku; kuma 
Ubangijinmu da Ubangijinku Ɗaya ne; 
kuma mun miƙa wuya gare Shi.' 

48. Haka ma Muka saukar da Littafi 
gare ka. Waɗanda Muka baiwa 
(sahihin ilimin) Littafi sun ba da 
gaskiya da shi (Kur'ani); kuma a cikin 
waɗannan (mutanen Makka ma), 
akwai masu ba da gaskiya da shi. 
Kuma kafirai kaɗai ke (zarmewa 
cikin) musanta AyoyinMu. 

49. Ba ka taɓa karanta ko wane Littafi 
ba a gabaninsa (Kur’ani), kuma ba kai 
ka rubuta shi da hannunka na dama ba; 
da haka ne, sai maɓamata su sami 
kafar kokwanto. 

50. A'a, shi Ayoyi ne bayyanannu 
cikin zukatan waɗanda aka bai wa 
ilimi. Kuma banda azzalumai babu 
masu jayayya da AyoyinMu. 

51. Kuma sun ce, 'Don me ba a saukar 
masa da Ayoyi ba, daga Ubangijinsa?’ 
Ce, ‘Ayoyi a gurin Allah suke, kuma 
haƙiƙa, ni mai gargaɗi ne a bayyane.' 

52. Shin, bai ishe su (Aya) ba, cewa 
Mun saukar da Littafi gare ka, ana 
karanta masu shi? Haƙiƙa, akwai 
rahama da tunatarwa cikin haka, ga 
mutane masu imani. 
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R.6 

53. Ce, 'Allah ya isa Mai shaida 
tsakanina da lcu. Ya san abin da ke 
cikin sammai da ƙasa. Kuma waɗanda 
suka ba da gaskiya da ƙarya, kuma 
suka kafirce wa Allah, waɗannan su 
ne taɓaɓɓu.’ 
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54. Kuma suna neman ka gaggauta 
masu azaba. To, ba don an ƙayyade 
lokaci ba, da sai azabar ta zo musu. 
Amma babu shakka zata samesu sanda 
basu zata ba, a lokacin da basu ankara 
ba. 







55. Suna neman ka gaggauta masu ^ \ ' A ^ C lij 
azaba. Alhali Jahannama kuwa tana x „ * a . , „ '"%* T ,, 
nan tana zagaye kafrrai. J >4-4^- 


56. Ranar da azaba za ta buwaye su ta f ^ ^ yZ 

sama da kuma ta ƙarƙashin r, 
ƙafafuwansu, kuma Zai ce, ’Ku ! ^3 5 i * 
ɗanɗani sakamakon abin da kuka 
aikata.’ 
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57. Ya ku bayiNa muminai! haƙiƙa, 
ƙasaTa mai yalwa ce, to, ku bauta 
miNi, Ni kaɗai. 

58. Dukkan mai rai zai ɗanɗani 
mutuwa, sa'annan za a mai da ku 
wajenMu. 

59. Waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari, su ne za Mu 
zaunar da su cikin manyan benaye na 
Aljanna, ƙoramu na gudana a 
ƙarƙashinsu, za su dauwama cikinsu. 
Sakamakon masu aiki (nagari) ya 
kyautata. 

60. Masu juriya, kuma masu dogara da 
Ubangijinsu. 



61. Kuma shin dabba nawa ne da ba ta £ (CjY (LsJJ; 'f 'j£\t eA } 
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abinci, kuma da ku kanku. Kuma shi 
ne Mai ji, Masani. 

62. Kuma idan ka tambaye su, 
'Wanene ya halicci sammai da ƙasa, 
kuma Ya hore rana da wata?' Za su ce, 
'Allah ne.' To, ƙaƙa ake juyar da su 
(daga gaskiya)? 



63. Allah yana shimfiɗa arziƙi ga 
wanda Ya so daga cikin bayinSa kuma 
Yana ƙuntata shi ga wanda Ya so. 
Haƙiƙa, Allah Masanin komai ne. 
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64. Kuma idan ka tambaye su, 
‘Wanene ke saukar da ruwa daga sama 
kuma Ya rayar da ƙasa da shi, bayan 
mutuwarta?' Za su ce, 'Allah ne,' Ce, 
’Dukkan yabo ya tabbata ga Allah.' 
Amma mafi yawansu ba sa fahimta. 






R.7 


65. Kuma wannan rayuwa ta duniya ba 
komai ba ce, fa ce shaƙatawa da wasa. 
Amma ka ga Gidan Lahira shi ne 
Rayuwa, idan sun sani. 

66. Idan suka shiga jirgin ruwa sai su 
yi addu'a ga Allah, suna masu tsarkake 
imani da Shi. Amma idan Ya isar da 
su lafiya zuwa ga6a, sai su riƙa yi 
maSa tarayya da wani. 
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67. Don butulcewa baiwar da Muka yi 
masu, kuma suna jin dacfi na ɗan 
lokaci. Amma ba da daɗewa ba za su 
sani (sakamakon halinsu). 
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68. Shin ba sa gani ne cewa, Mun sa 
hurumi (Makka) ya zama gurin aminci 
(gare su), alhali ana ta fisge mutane a 
daura dasu? Shin suna ba da gaskiya 
ne da ƙarya, amma su butulce wa 
ni'imar Allah? 
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69. Wanene macuci kamar wanda ya J^\ jLL&\ ; 

ƙaga wa Allah ƙarya, ko kuma ya ", ~ ^ ^ 

ƙaryata gaskiya yayin da ta zo masa? ^ s UJ *■=“ -5' - * 

Shin a cikin Jahannama babu mazauni j*A^ 4 ^ Cj tsS\ 

ne na kafirai? "" " "" 

70. Amma masu sadaukar da kai 
saboda Mu, za Mu shiryar da su kan 
hanyoyinMu. Kuma haƙiƙa, Allah 
yana tare da masu aiki nagari. 
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SURATUR RUM 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 61 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q r T \ \ ^ ^ \ \ y . 

jinƙai. " * 


2. Alif Lam Mim.* 



3. An rinjayi Romawa, 

4 . A makusanciyar ƙasa, kuma bayan 
an rinjaye su, za su yi rinjaye, 

5. Cikin shekaru tsirari. Hukumci na 
Allah ne, kafin faruwar haka da bayan 
faruwar haka. A wannan rana muminai 
za su yi farin ciki, 

6. Da taimakon Allah. Y ana taimakon 
wanda Ya so; kuma Shi ne Mabuwayi, 
Mai jinƙai. 
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7. Wannan alkawari ne na Allah. Allah 
ba Shi saɓa alƙawarinSa, amma mafi 
yawan mutane ba su sani ba. 

8. Sun san zahirin rayuwar duniya 
kawai, amma su marafkana ne game 
da abin da ya shafi Lahira. 
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9. Shin ba sa tunani su kansu? Allah ...13 1 Z£\ 5 jJj&r 5T 

bai halicci sammai da ƙasa da abin da 0 
ke tsakaninsu ba, sai a kan hikima, 
kuma zuwa lokaci ƙayyadadde. 

Hakiƙa, mutane da yawa ba su ba da ^ „ 

gaskiya da haɗuwa da Ubangijinsu ba. >-£-5,) (j \ 05- 
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*2. Nine Allah, Masanin komai ! 



Juzu’i na 21 


SURATUR RUM 


Sura ta 30 


10. Shin ba su yi tafiya a ban ƙasa ba 
ne, don su ga yadda ƙarshen waɗanda 
suka gabace su ya kasance? Sun fi su 
tsananin ƙarfi, kuma sun noma ƙasa, 
kuma sun raya ta, fiye da yadda su ɗm 
suka raya ta. Kuma Manzanninsu sun 
kawo masu hujjoji. To, ko kaɗan Allah 
bai zalunce su ba, amma su ne suka 
zalunci kansu. 

11. Sai mummunan sakamako ya zama 
ƙarshen waɗanda suka yi mummunan 
aiki, don sun ƙaryata Ayoyin Allah, 
kuma sun yi musu izgili. 

R.2 

12. Allah ne yake ƙirƙirar halitta 
sa'annan ya maimaita ta, kuma gareShi 
makomarku take. 

13. Kuma ranar da Sa'a za ta tsaya, 
masu laifi za su yanke ƙauna. 

14. Kuma ba su da masu ceto daga 
cikin abokan tarayyarsu, kuma za su 
kafirce wa abokan tarayyar tasu. 
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15. Kuma ranar da Sa'a za ta tsaya, a 
wannan ranar za su tarwatse. 

16. Amma waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
za a sa su su yi farin ciki a cikin 
dausayin Aljanna. 

17. Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suka ƙaryata AyoyinMu, da haɗuwa 
da Lahira, waɗannan za a zuba su 
cikin azaba. 
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18. To, ku tsarkake Allah, yayin da 
kuka shiga yammaci, da yayin da kuka 
shiga asuba. 

19. Kuma dukkan yabo naSa ne, a 
cikin sammai da ƙasa, kuma (ku 
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tsarkake Shi) yayin ɗagawar rana da 
yayin karkatar rana (lokacin azahar), 

20. Yana fitar da mai rai daga 
matacce, kuma Yana fitar da matacce 
daga mai rai; kuma Yana raya ƙasa 
bayan mutuwarta. Kamar haka za a 
fito da ku (daga ƙabari). 

R.3 

21. Kuma yana daga cikin AyoyinSa, 
Ya halicce ku daga turɓaya; sai ga ku 
kun zama mutane, kuna yaɗuwa (a ban 
ƙasa). 

22. Kuma yana daga cikin AyoyinSa, 
Ya halitta maku mataye daga cikin 
jikinku, don ku sami nutsuwa tare da 
su, kuma Ya saka soyayya da jinƙai a 
tsakaninku. Haƙiƙa, a cikin haka 
akwai Ayoyi ga mutane masu tunani. 

23. Kuma yana daga cikin AyoyinSa, 
halittar sammai da ƙasa, da banbancin 
harsunanku da launukanku. Haƙiƙa, a 
cikin haka akwai Ayoyi ga masana. 

24. Kuma yana daga cikin AyoyinSa, 
barcinku a cikin dare da rana, da 
nemanku daga baiwarSa. Haƙiƙa, a 
cikin haka akwai Ayoyi ga mutane 
masu sauraro. 

25. Kuma yana daga cikin AyoyinSa, 
Yana nuna maku walƙiya, don ku 
tsorata kuma don ku yi fatan (samun 
ruwa), kuma Yana saukar da ruwa 
daga sama, sai Ya raya ƙasa da shi, 
bayan mutuwarta. Haƙiƙa, a cikin 
haka akwai Ayoyi ga mutane masu 
fahimta. 
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26. Kuma yana daga cikin AyoyinSa, ' ' s y £”\ Xjo.\ <j-^3 

sama da ƙasa suna tsaye kyam bisa 
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umaminSa. Sa'annan idan Ya kira ku, 
kira ɗaya daga ƙasa, za ku fito. 


27. Kuma waɗanda ke cikin sammai 
da ƙasa naSa ne. Duk suna biyayya 
gare Shi. 

28. Kuma Shi ne ke ƙirƙirar halitta, 
sa'annan Ya maimaita ta, kuma yin 
haka yana da sauƙi gare Shi. Kuma 
siffa mafi ɗaukaka taSa ce a cikin 
sammai da ƙasa; kuma Shi ne 
Mabuwayi, Mai hikima. 

R.4 

29. Ya ba ku misali daga kawunanku. 
Shin a cikin waɗanda hannuwanku na 
dama suka mallaka, kuna da masu 
tarayya da ku cikin abin da Muka ba 
ku, ku da su kun zama daidai-wa- 
daida, kuna jin tsoronsu kamar yadda 
kuke jin tsoron junanku? Haka Muke 
bayyana Ayoyi ga mutane masu 
fahimta. 
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30. Sam, Masu zalinci sun bi son 
zukatansu ne ba tare da sani ba. To, 
wanene zai shiryi wanda Allah ya 
ɓatar? Kuma ba su da masu taimako. 
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31. To, ka tsai da fuskarka ga hidima 
wa addini da zuciya ɗaya. Kuma ka bi 
sunnar Allah, wadda Ya halicci 
mutane a kanta. Babu canji game da 
halittar Allah. Wannan shi ne addini 
madaidaici, amma mafi yawan mutane 
ba su sani ba. 
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32. Ku zama masu komawa gare Shi, \ A :sT 3 [ j a_J), J 

kuma ku tsorace Shi, kuma ku tsai da u J\ c ,> „ j jL y * . + t ✓ 
Salla, kuma kada ku zama daga cikin SjiA" 

masu shirka; 


33. Daga cikin waɗanda suka karkasa | J ^ ^ > 

addininsu, kuma suka rarrabu * " " 
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ƙungiya-ƙungiya; kowane sashi suna 
muma da abin da ke tare da su. 

34. Kuma idan cuta ta shafi mutane, 
sai su kira Ubangijinsu, suna masu 
komawa gareShi, amma idan Ya 
ɗanɗana masu rahama daga wajenSa, 
sai wasu daga cikinsu su soma yi wa 
Ubangijinsu tarayya da wani; 



35. Don su butulce wa ni'imar da 
Muka ba su. To, ku ji dadi (mai 
gushewa), ba da daɗewa ba, za ku 
sani. 






36. Shin Mun saukar da wata hujja ce 
gare su, wadda ke faɗa musu tarayyar 
da suke yi maSa? 

37. Kuma idan Muka ɗanɗana wa 
mutane rahama, sai su yi muma da ita; 
amma idan abin ki ya same su saboda 
abin da hannuwansu suka aikata, sai su 
riƙa yanke ƙauna. 

38. Shin ba sa gani cewa, Allah yana 
shimfiɗa arziki ga wanda Ya so,kuma 
Yana kuntata shi (ga wanda Ya so). 
Hakiƙa, a cikin haka akwai Ayoyi ga 
mutane masu imani. 

39. To, ka ba dangi na kusa hakƙinsa, 
haka talaka da matafiyi. Wannan shi 
ne mafifici ga waɗanda ke neman 
yardar Allah, kuma waɗannan su ne 
masu rabauta. 

40. Duk abin da kuka bayar na riba, 
don ya haɓakar da dukiyoyin mutane, 
ba zai daɗu ba, a gurin Allah; amma 
abin da kuka bayar na Zakka, kuna 
masu neman yardar Allah, to, 
waɗannan ne masu haɓakar da 
arzikinsu. 
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41. Allah ne Ya halicce ku, sa'annan 
Ya arzuta ku; sa’annan Zai matar da 
ku sa'annan Ya rayar da ku. Shin a 
cikin (wofayen) abokan tarayyarku 
akwai wanda ke aikata wani abu mai 
kamar haka? Tsarki ya tabbata gare 
Shi, kuma Ya ɗaukaka daga tarayyar 
da suke (yi maSa). 

R.5 

42. Bama ta bazu a doron ƙasa da 
cikin teku, saboda abin da hannuwan 
mutane suka yi, don Ya ɗanɗana wa 
mutane sashin abin da suka aikata, don 
su dawo (daga mummunan aiki). 

43. Ce, 'Ku yi tafiya a ban ƙasa, don 
ku ga yadda ƙarshen waɗanda suka 
gabata ya kasance. Mafi yawansu 
masu shirka ne.’ 

44. To, ka tsai da fuskarka ga (bauta 
cikin) addini madaidaici, tun kafin 
wata rana ta zo daga wajen Allah, 
wadda ba ta da majuya. A wannan 
ranar za a warware muminai da kafirai 
dabam-dabam. 
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45. Waɗanda suka kafirta, zasu ɗauki 
(sakamakon) kafircinsu a kansu, 
waɗanda suka yi aiki nagari kuwa, sun 
yi wa kansu shiri (nagari); 
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46. Don Zai saka wa waɗanda suka ba 
da gaskiya, kuma suka yi ayyuka 
nagari daga baiwarSa. Haƙiƙa, Shi ba 
ya son kafirai. 
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47. Kuma yana daga cikin Ayoyinsa, 
Yana sako iskoki ɗauke da bushara, 
kuma Ya ɗanɗana maku daga rahama 
taSa, kuma don jiragen ruwa su riƙa 
zirga-zirga bisa umaminSa, kuma don 
ku nemi baiwa taSa, kuma don ku riƙa 
godewa. 
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48. Kuma haƙiƙa, Mun aiko Manzanni 
zuwa ga mutanensu a gabaninka, kuma 
sun kawo masu hujjoji. Sai Muka 
azabtar da waɗanda suka yi laifi. 
Kuma taimakon muminai wajibi ne a 
kanMu. 



49. Allah ne ke sako iskoki, sai su 
tashi (turiri kamar) girgije. Sai Ya 
shinfiɗa shi a sararin sama yadda Yake 
so, kuma Ya kasa shi kashi-kashi, sai 
ka ga ruwa yana fitowa daga 
tsakiyarsa. Idan Ya sa ya zuba wajen 
waɗanda Ya so daga cikin bayinSa, sai 
su cika da muma. 



50. Kafin haka kuwa, kafin a saukar da 
shi gare su, sun yanke ƙauna. 

51. Kalli alamomin rahamar Allah, 
yadda Yake raya ƙasa bayan 
mutuwarta. Haƙiƙa, Shi ɗm ne Mai 
raya matattu, kuma Shi Mai iko ne a 
kan komai. 

52. Kuma idan Muka sako wata irin 
iska, har suka ga amfanin gonarsu ya 
yi yaushi (haƙiƙa), bayan haka za su 
soma musunta (ni'imarMu). 

53. Amma kai, ba za ka iya sa matattu 
su ji ba, kuma ba za ka iya sa kurame 
su ji kira ba, idan suka gudu, suna 
masu ba da baya. 

54. Kuma ba za ka iya shiryar da 
makafi daga ɓatarsu ba. Waɗanda za 
ka iya sawa su ji, sune kaɗai waɗanda 
za su bada gaskiya da AyoyinMu, 
kuma su miƙa wuya. 


R.6 

55. Allah ne Ya halicce ku daga rauni, 
sa'annan Ya saka maku ƙarfi bayan 
rauni, sa'annan bayan ƙarfi ya saka 
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maku rauni da furfura (tsufa). Yana 
halitta abin da Ya so. Kuma Shi ne 
Masani, Mai iko. 



56. Kuma a ranar da Sa'a za ta tsaya, l ... jj 5 

masu laifi za su rantse ba su zauna 
(duniya) ba, sai lokaci ƙanƙani, haka 
ake juyar da su (daga tafarki 
madaidaici). 
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57. Amma waɗanda aka ba su sani da 
imani za su ce, 'Haƙiƙa, kun zauna ne 
yadda yake cikin Littafin Allah har 
zuwa ranar tashi daga kabari. Haƙiƙa, 
wannan ne ranar tashi daga kabari, sai 
dai ku ba ku sani ba.’ 
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58. To, a wannan rana, masu laifi 
hanzarinsu ba zai amfane su ba, kuma 
ba za a ba su damar tuba ba. 

59. Kuma haƙiƙa, a cikin wannan 
Kur'ani, Mun ba mutane dukkan 
misalai; kuma lallai idan ka kawo 
masu Aya, waɗanda suka kafirta 
(haƙiƙa), za su ce, ‘Ku dai maƙaryata 
ne.' 

60. Haka Allah ke toshe zukatan 
waɗanda ba su da sani. 

61. To, yi haƙuri. Haƙiƙa, alƙawarin 
Allah gaskiya ne; kada ka bari 
waɗanda ba su da ƙaƙƙarfan imani su 
raina hankalinka. 
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SURATU LUKMAN 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 35) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q a> ^ jJ' o 

jinƙai. " 

2. Alif Lam Mim. * q’ | 

3. Waɗannan Ayoyi ne na Littafi i \ A . \ \ (Z\\ -j 

wanda ke cike da hikima. ^ " 


4. Shiriya ne da rahama ga masu aiki Q^d l : ... l j'i -L 

nagari; 


5. Waɗanda ke tsai da salla, kuma 
suke ba da zakka, kuma sun tabbatar 
da zuwan ranar Lahira. 
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6. Waɗannan suna bisa shiriya daga 
Ubangijinsu, kuma waɗannan su ne 
masu rabauta. 


1 1 
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7. Kuma cikin mutane akwai wanda ke 
barin shiriya shi mai da shi kamar 
zancen banza, don shi ɓatar (da 
mutane) daga tafarkin Allah, kan 
rashin sani, kuma ga (ɗaukar tafarkin 
Allah) abin yi wa izgili. Ga waɗannan, 
akwai azaba mai sa walakanta. 
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8. Kuma idan aka karanta ma shi 
AyoyinMu, sai ya juya baya yana mai 
girman kai, kamar bai ji su ba, kamar 
(dutse ne mai) nauyi a cikin 



* 2. Ni ne Allah, Masanin komai ! 
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kunnuwansa. To, yi masa albishir da 
azaba mai raɗadi. 

9. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suke yin ayyuka nagari, 
za su sami Lambunan jin daɗi; 

10. Za su dauwama cikinta. Allah ya 
yi alƙawari na gaskiya, kuma Shi ne 
Mabuwayi, Mai hikima. 

11. Ya halicci sammai ba tare da 
shikashikai da kuke gani ba, kuma Ya 
kafa manyan tsaunuka a ban ƙasa, don 
kada ta girgiza da ku, kuma Ya baza 
kowace irin halitta a cikinta. Kuma 
Muna saukar da ruwa daga sama, 
kuma Mu tsirar da dukkan dangin tsiro 
mai daraja a cikinta. 

12. Wannan ne halittar Allah. To, ku 
nuna mini abin da waɗansu banda Shi 
suka halitta. Haƙiƙa, masu laifi suna 
cikin ɓata mabayyaniya. 


R.2 

13. Kuma haƙiƙa, Mun ba Luƙmana 
hikima, (Mun ce), 'Gode wa Allah.’ 
Kuma wanda ya gode wa Allah, yana 
godiya ne don (amfanin) kansa; wanda 
ya butulce maSa kuwa, to, haƙiƙa 
Allah Mawadaci ne, Abin yabo ne. 

14. Kuma (tuna) lokacin da Luƙmana 
ya ce wa ɗansa, yayin da yake masa 
wa'azi, 'Ya kai ɗa na! Kada ka yi wa 
Allah tarayya da wani. Haƙiƙa, yi (wa 
Allah) tarayya da wani mummunan 
laifi ne.' 
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15. Kuma Mun yi wa mutum wasiyya 
game da iyayensa biyu -uwarsa ta 
ɗauke shi, cikin rauni bisa rauni, kuma 
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yaye shi yana ɗaukar shekaru biyu- 
“Ka gode Mini, haka ma iyayenka 
biyu. (A ƙarshe dai), waje Na za'a 
dawo. 




16. ‘Kuma idan suka matsa maka a 
kan ka yi Mini tarayya da abin da ba 
ka da sani game da shi, to, kada ka bi 
su, amma ka abuce su game da 
rayuwar duniya a kan mutunci, kuma 
(game da lamarin addini kuwa) ka bi 
hanyar wanda ya mai da lamarinsa 
gare Ni. Sa’annan a wajeNa za ku 
dawo kuma Zan ba ku labarin abin da 
kuka aikata.” 

17. “Ya kai ɗana! Ko ma (wani abu) 
ya kasance daidai da ƙwayan zarra, ko 
ma ya zama (ɓoye) a cikin dutse, ko a 
cikin sammai, ko a cikin ƙasa, lallai ne 
Allah zai fito da shi. Haƙiƙa, Allah 
Masanin ɓoye ne, Masanin komai ne. 

18. ‘Ya kai ɗana! Ka tsai da Salla, 
kuma ka yi horo da aiki nagari, kuma 
kayi hani da aikin ashsha, kuma yi 
haƙuri a kan ko wane abin da ya same 
ka. Haƙiƙa, yin haka yana daga cikin 
al’amura (masu buƙatar) ƙaƙƙarfar 
niyya. 

19. ‘Kuma kada ka ɗauke wa mutane 
kai don isa, kuma kada ka yi tafiya a 
ban ƙasa kana mai ɗaga kai. Haƙiƙa, 
Allah ba ya son dukkan mai ji da kai, 
mai alfahari. 
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20. ‘Kuma ka riƙa tafiya a hankali, 
kuma ka sassauta muryarka. Haƙiƙa, 
muryar jaki ita ce mafi munin 
muryoyi.” 

R.3 
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21. Ba ka gani cewa, Allah ya hore 
maku abin da ke cikin sammai da abin 



Juzu’i na 21 


SURATU LUKMAN 


Sura ta 31 


da ke cikin ƙasa, kuma Ya cika maku 
ni'imominSa na fili da na ɓoye? A 
cikin mutane akwai waɗanda ke 
jayayya game da Allah, ba tare da sani 
ba, ko shiriya, ko wani Littafi mai 
haske. 

22. Kuma idan aka ce masu, 'Ku bi 
abin da Allah ya saukar,' sai su ce, 'A'a 
za mu bi abin da muka tarar da 
iyayenmu ne a kai.' Shin ko Shaiɗan 
ne ke kiransu zuwa azabar Wuta mai 
ƙuna? 



23. Kuma wanda ya bada kansa ga 
Allah, yana mai kyautata aiki, haƙiƙa, 
ya yi riƙo da igiya ƙwaƙƙwara. Kuma 
ƙarshen al'amura yana hannun Allah. 




24. Kuma wanda ya kafirta, kada , Al t ^ ^ sjji £>-*5 

kafircinsa ya baƙanta maka rai. Za a 
mai da su wajenMu, kuma za Mu ba h 
su labarin abin da suka aikata. Haƙiƙa, Qj»i > 1 u I 

Allah Masani ne da abin da ke cikin x " 

zukata. 
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25. Za Mu ba su jin dadi kaɗan, 
sa'annan za Mu ja su zuwa azaba mai 
muni. 
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26. Alhali kuma idan ka tambaye su, 
‘Wanene ya halicci sammai da ƙasa?’ 
(Haƙiƙa), za su ce, 'Allah ne,' Ce, 
'Dukkan yabo ya tabbata ga Allah.' 
Amma mafi yawansu ba su sani ba. 

27. Abin da ke sammai da ƙasa na 
Allah ne. Haƙiƙa, Allah Shi ne 
Mawadaci, Abin yabo. 

28. Kuma idan duk bishiyoyin da ke 
ban ƙasa za su zama alƙaluma, ga 
kuma makeken teku, bayansa kuma 
wasu tekuna bakwai (duk sun zama 
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tauwada), kalmomin Allah ba za su 
ƙare ba. Haƙiƙa, Allah Mabuwayi ne, 
Mai hikima ne. 

29. Halittarku da tashinku duk kamar 
(halittar da tashin) rai ɗaya ne. 
Haƙiƙa, Allah Mai ji ne, Mai gani ne. 

30. Ba ka gani cewa, Allah yana shigar 
da duhun dare cikin hasken rana, kuma 
Yana shigar da hasken rana cikin 
duhun dare, kuma Ya hore rana da 
wata; kowanne yana bin hanyarsa 
zuwa lokaci na musamman, kuma 
cewa Allah na sane da abin da kuke 
aikatawa. 

31. Saboda Allah Shi ne kaɗai 
(Ubangiji) na gaskiya, kuma abin da 
suke kira ba Shi ba, ƙarya ne, kuma 
Allah Shi kaɗai ne Maɗaukaki, Mafi 
komai girma. 


R.4 

32. Ba ka gani cewa jiragen ruwa suna 
tafiya kan ruwa saboda ni'imar Allah, 
don Ya nuna maku wasu daga cikin 
AyoyinSa? Haƙiƙa, a cikin haka alcwai 
Ayoyi ga dukkan mai yawan haƙuri, 
mai yawan godiya. 

33. Kuma idan igiyar ruwa ta rufe su 
rufi-rufi, sai su kira Allah, suna masu 
tsarkake imani da Shi. Kuma idan ya 
tserar da su zuwa sarari, a cikinsu 
akwai masu bin madaidaiciyar hanya. 
Amma babu mai musun AyoyinMu sai 
dukkan mai yawan ha'inci, mai yawan 
butulci. 
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34. Ya ku mutane, ku tsoraci 
Ubangijinku, kuma ku ji tsoron ranar 
da mahaifi ba zai amfana wa ɗansa 
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komai ba, kuma ɗa ba zai amfana wa 
mahaifinsa komai ba. Haƙiƙa, 
alƙawarin Allah gaskiya ne. To, kada 
rayuwar duniya ta ruɗe ku, kuma kada 
Mayaudari ya yaudare ku game da 
Allah. 
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35. Haƙiƙa, sanin Lokaci gurin Allah 
kaɗai yake. Kuma Yana saukar da 
ruwa, kuma Ya san abin da lce cikin 
kowace mahaifa, kuma mai rai bai san 
abin da zai yi gobe ba, kuma mai rai 
bai san a kowace ƙasa zai mutu ba. 
Haƙiƙa, Allah Masani ne. Malaƙancin 
komai ne. 
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SURATUS SAJDAH 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 31 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai O 1 1 

jmƙai. 


2. Alif Lam Mim.* 



3. Saukar da Littafi -wanda babu 
kokwanto cikinsa- daga Ubangijin 
halittu ne. 


' - 1 ' u 


4. Shin cewa suke, ’Ya kage shi?’ A’a, 
shi gaskiya ne daga Ubangijinka, don 
ka gargadi mutanen da wani mai 
gargadi a gabaninka bai zo masu ba, 
don su shiriya. 
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5. Allah ne Ya halicci sammai da ƙasa, 
da abin da ke tsakaninsu cikin lokatai 
shida; sa’annan Ya daidaita bisa 
Al’arshi. Banda Shi ba ku da wani mai 
taimako, ko mai ceto. Shin ba kwa 
tunani? 
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6. Zai shirya Hukumci daga sama 
zuwa kasa, sa’annan ya hauhawa zuwa 
gare Shi, cikin rana ɗaya, wadda 
gwargwadonta shekaru dubu ne a irin 
lissafinku. 
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8. Wanda ya kyautata dukkan abin da 
Ya halitta, kuma Ya fara halittar 
mutum daga taɓo. 

9. Sa'annan Ya yi ’ya’yansa ('ya’yan 
mutum) daga ɗosanen ruwa marar 
muhimmanci. 


* * 
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10. Sa'annan Ya daidaita shi, kuma Ya 
busa masa RuhinSa. Kuma Ya yi 
maku kunnuwa da idanuwa da zukata. 
(Amma) godiyarku kaɗan ce. 

11. Kuma Sun ce, 'Me! 'Ashe idan 
muka ɓata cikin ƙasa, za mu sake tashi 
cikin wata halitta sabuwa?' Kaico! Sun 
yi burus da saduwa da Ubangijinsu. 

12. Ce, 'Mala'ikan mutuwa wanda aka 
naɗa ya duba ku, sai ya ɗauki ranku, 
sa'annan za a mai daku wajen 
Ubangijinku.’ 


R.2 

13. Ina ma za ka ga lokacin da masu 
laifi za su sunkuyar da kawunansu a 
gaban Ubangijinsu, (suna cewa), 
'Ubangijinmu, yanzu mun gani kuma 
mun ji, to, Ka mai da mu duniya, don 
muyi aiki nagari; haƙiƙa, yanzu mun 
gamsu.’ 

14. Kuma idan Mun so, sai Mu ba 
kowane mai rai shiriya tasa, amma 
magana daga wajeNa ta zama gaskiya, 
(cewa), Zan cika Jahannama da aljanu 
da mutane gaba ɗaya. 

15. To, ku ɗanɗani (azabar miyagun 
ayyukanku) saboda kun manta haɗuwa 
da wannan ranar taku. Mu ma Mun 
manta ku, kuma ku ɗanɗani azabar 
dauwama, saboda abin da kuka aikata. 
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16. Waɗanda ke ba da gaskiya da 
AyoyinMu, su ne kaɗai waɗanda idan 
aka gargaɗe su da su, sai su faɗi suna 
sujada kuma su tsarkake Ubangijinsu 
da yabonSa, kuma ba sa girman kai. 



17. Haƙarƙarinsu na nisanta daga 
gadajen kwanciya, suna kiran 
Ubangijinsu don tsoro da ƙauna, kuma 
suna ciyarwa daga abin da Muka ba 
su. 



18. Babu mai rai da ya san abin da aka 
ɓoye masu na farin ciki, sakamakon 
abin da suka aikata. 



19. Shin wanda ya kasance mumini ya 
zama kamar wanda ya zama fasiƙi? Ba 
za su zama daidai ba. 



20. Waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari, za su sami 
Gidajen Aljanna na Zaman Dauwama, 
sakamakon abin da suka aikata. 




21. Amma masu fasiƙanci, Wuta ce 
makomarsu. Duk lokacin da suka yi 
niyyar fita daga cikinta, sai a mayar da 
su cikinta, kuma a ce musu, 'Ku 
ɗanɗani azabar Wuta, wadda kuka 
ƙaryata.’ 


22. Kuma haƙiƙa, za Mu ɗanɗana 
musu ƙaramar azaba kafin babbar 
azaba, don su dawo (su tuba). 
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23. Kuma wanene mafi cuta kamar 
wanda aka yi wa gargaɗi da Ayoyin 
Ubangijinsa, sai ya kau da kansa ya 
bar su? Haƙiƙa, za Mu yi ramuwar 
gayya a kan masu laifi. 
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24. Haƙiƙa, Mun ba Musa Littafi, to, 
(kai ma) kada ka yi kokwanton 
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haɗuwa da (littafi kamarsa). Kuma 
Mun sa ya zama shiriya ga 'Ya'yan 
Isra'ila. 
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25. Kuma Mun naɗa shuwagabanni 
acikinsu, waɗanda ke shiryarwa bisa 
umaminMu, saboda sun yi haƙuri, 
kuma sun ba da gaskiya sosai da 
AyoyinMu. 

26. Haƙiƙa, Ubangijinka zai yanke 
hukumci tsakaninsu a ranar Kiyama, 
kan abin da suka yi saɓani cikinsa. 

27. Shin bai isa shiriya gare su ba, 
yadda Muka halakar da mutanen 
ƙami-ƙami masu yawa, ga su kuwa 
suna yawo cikin mazaunansu? Haƙiƙa, 
akwai Ayoyi cikin wannan. Shin ba sa 
ji ne? 

28. Shin ba sa ganin yadda Muke kora 
ruwa zuwa busashshiyar ƙasa sai Mu 
tsirar da shuka da shi, wadda su da 
dabbobinsu ke ci? Shin ba sa gani ne? 

29. Suna cewa, 'Yaushe wannan nasara 
za ta zo, idan ku masu gaskiya ne?' 

30. Ce, 'A ranar nasara, waɗanda suka 
kafirta, imaninsu ba zai amfane su ba, 
kuma ba za a saurara musu ba.' 

31. To, ka kau da kai, ka rabu da su, 
kuma ka jira, su ma jira suke yi. 



VI 
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SURATUL AHZAB 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 74) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Ya kai Annabi, nemi Allah ya kare 
ka, kuma kada ka biye wa kafirai da 
munafiƙai. Haƙiƙa, Allah Masani ne, 
Mai hikima ne. 



3. Kuma ka bi abin da ake aiko maka 
daga Ubangijinka. Haƙiƙa, Allah yana 
sane sarai da abin da kuke aikatawa. 
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4. Kuma ka dogara da Allah. Allah ya 
isa Mai kula da komai. 

5. Allah bai saka wa mutum ɗaya 
zuciya biyu a cikin ƙirjinsa ba; kuma 
matanku da kuke kamantawa da 
iyayenku mata, bai maida su iyayenku 
mata na haƙika ba. Kuma 'ya'yanku na 
riƙo (tabanni), bai mai da su 'ya'yanku 
na haƙiƙa ba. Wannan maganarku ce 
ta baki, Allah kuwa yana faɗar 
gaskiya, kuma Shi na nuna 
madaidaiciyar hanya. 
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6. Ku kira su da sunayen ubansu, shi 
ya fi adalci a gurin Allah. Idan ba ku 
san iyayensu maza ba, to, ai su 
’yan’uwanku ne cikin addini, kuma 
abokanku ne. Babu laifi a kanku game 
da kuskuren da kuka yi, amma za a 
riƙe ku a kan abin da zukatanku suka 
yi da gangan. Kuma Allah Mai gafara 
ne, Mai jinƙai ne. 
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7. Kusancin Annabi da muminai ya fi ^ JAi l , j^T i^uJT 

kusancin (muminai) da junansu, kuma * ’ x ' ' 
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matayensa iyayensu (muminai) ne. 
Kuma a cikin Littafin Allah, 'yan'uwan 
ɗangantaka ta jini sashinsu ya kere 
wani sashi kusanci fiye da sauran 
muminai da masu ƙaura. Sai fa idan 
kun yi wa abokanku wani alheri. 
Wannan rubuce yake a cikin Littafi. 

8. Kuma (tuna) lokacin da Muka karɓi 
alƙawarin Annabawa, kuma daga 
gurinka, da gurin Nuhu da Ibrahima da 
Musa da Isa Ɗan Maryam, kuma Mun 
karɓi alƙawari mai ƙarfi daga gare su. 

9. Don (Allah) zai tambayi masu 
gaskiya game da gaskiyarsu. Kuma Ya 
tanadar wa kafirai azaba mai raɗaɗi. 


R.2 

10. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, ku tuna ni'imar Allah gare ku, 
yayin da mayaƙa suka zo muku, sai 
muka sako masu iska, da wasu 
rundunoni waɗanda ba ku gan su ba. 
Kuma Allah yana ganin abin da kuke 
aikatawa. 
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11. Yayin da suka zo muku ta sama da 
ku, da ta ƙasa da ku, yayin da idanuwa 
suka karkata, kuma zukata suka kai 
maƙogoro, kuma kuka riƙa yin zace- 
zace game da Allah. 

12. A lokacin, an jarrabi muminai, 
kuma an girgiza su girgiza 
matsananciya. 
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13. Kuma (tuna) lokacin da munafuƙai 
da masu cuta a zukatansu suka ce, Ɓa 
wani alƙawari Allah da ManzanSa 
suka yi mana ba, sai yaudara.’ 


5 £lLI b>-c 5 Cs 



14. Kuma da lokacin da wasu ƙungiya 
daga cikinsu suka ce, 'Ya ku mutanen 
Yasriba, ba ku da hus, ku koma baya.' 
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Kuma wasu daga cikinsu sun nemi 
izinin Annabi, suna cewa, 'Gidajenmu 
a tsiraice suke,’ alhali ba a tsiraice 
suke ba. Babu abin da suke nufi, sai 
gudu.’ 

15. Kuma da abokan gaba sun shigo 
Gari, daga ƙauyukan Garin, sa'annan 
aka tuntuɓe su su ba da hadin kai don 
fatattaka Musulmi, da kuwa sun shiga 
cikin wannan makirci, kuma ba za su 
zauna a gidajensu ba, sai lokaci 
ƙanƙani. 

16. Kuma da gaskiya, da can sun yi wa 
Allah alƙawari cewa ba za su juya 
baya ba. Alƙawarin da aka yi wa Allah 
kuwa, abin tambaya ne. 

17. Ce, 'Idan kuna so ne ku guje wa 
mutuwa ko kisa, gudun ba zai amfane 
ku ba, kuma (idan ma kun gudun), ba 
za a bari ku ji dadi ba, sai kaɗan. 

18. Ce, 'Wanene zai iya kare ku daga 
Allah, idan Ya nufe ku da abin ƙi, ko 
ya hana ku idan Ya nufe ku da 
rahama?’ Banda Allah ba za su sami 
masoyi ko mai taimako ba. 

19. Haƙiƙa, Allah ya san masu hana 
(mutane zuwa yaƙi) a cikinku, da 
masu cewa 'yan'uwansu, 'Ku zo 
wajenmu,' amma ba su zuwa yaƙi sai 
kaɗan. 


+ £ < , „ } f * $ . <9 . 

% ^ ^5 * CL? ^4-4 Cli jj 

Wfc'h ^5 £>i. 


dl> ) o L& 5 J-jtj'iY' 1 ti> 


itp. A, 

S iStf *i» i c>5> 

0')L*Ls 1 


20. Suna masu yi muku rowa. Idan 
abin tsoro ya zo, za ka gan su suna 
kallonka, idanuwan su na juye kamar 
wanda aka sumar da shi gaf da 
mutuwa. Amma idan abin tsoro ya 
kau, sai su riƙa yi da ku, da harsuna 
masu kaifi, suna masu yi muku rowar 
alheri. Waɗannan ba su taɓa ba da 
gaskiya ba, don haka Allah ya ɓata 
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ayyukansu. Wannan kuwa mai sauƙi 
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ne a gurin Allah. 


21. Fata suke a ce sojojin tarayya ba su 
tafi ba. Da kuwa sojojin tarayya za su 
dawo, sai su yi fata su zama cikin 
Larabawan ƙauye, su riƙa tambayar 
labaranku. Idan suna cikinku kuwa, ba 
za su yi yaƙi ba, sai kaɗan. 
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22. Flaƙiƙa, game da Manzan Allah 
akwai kyakkyawan abin koyi ga duk 
wanda ke ƙaunar Allah da Ranar 
Lahira, kuma yake ambaton Allah da 
yawa. 

23. Kuma yayin da muminai suka ga 
sojojin tarayya, sai suka ce, 'Ga abin 
da Allah da ManzanSa suka yi mana 
alƙawari, kuma Allah da ManzanSa 
sun yi gaskiya.' Kuma wannan ya daɗa 
masu imani da miƙa wuya. 

24. A cikin muminai akwai mazaje, 
waɗanda suka nuna gaskiyar 
alƙawarin da suka yi wa Allah. A 
cikinsu akwai wanda ya cika 
alƙawarinsa, kuma a cikinsu akwai 
wanda ke jira, amma ba su canja ba ko 
kaɗan. 
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25. Don Allah ya saka wa masu 
gaskiya saboda gaskiyarsu, kuma Ya 
azabtar da munafuƙai, in Ya so, ko 
kuma Ya yafe masu. Flaƙiƙa, Allah 
Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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26. Kuma Allah ya juyar da kafirai 
suna cike da fushi, ba su sami wani 
alheri ba. Kuma Allah ya agaza wa 
muminai wajen yaƙi. Kuma Allah Mai 
ƙarfi ne, Mabuwayi ne. 
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27. Kuma Ya saukar da waɗanda suka 
taimake su daga cikin Ma'abuta Littafi, 
daga sansanansu, kuma Ya jefa tsoro 
cikin zukatansu, kun kashe waɗansu, 
kuma kun kama waɗansu fursunonin 
yaƙi. 
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28. Kuma Ya sa kun ci gajiyar ƙasarsu 
da gidajensu da dukiyoyinsu, da wata 
ƙasar ma da ba ku taɓa taka ƙafa 
cikinta ba. Kuma Allah Mai iko ne a 
kan komai. 

R.4 

29. Ya kai Annabi! Ce wa matanka, 
'Idan kuna son rayuwarduniya ne da 
ƙyalƙyalinta, to, ku zo in jiyar da ku 
dadi kuma in sau ku shika nagari.' 


30. Idan kuwa kuna nufm Allah da 
ManzanSa ne, da Gidan Lahira, to, 
Allah ya tanadar wa masu aiki nagari a 
cikinku babban sakamako. 

31. Ya ku matan Annabi! A cikinku 
wadda ta yi wani mabayyanin aikin 
ashsha, za a ninka mata azaba ninki 
biyu. Wannan kuwa mai sauƙi ne ga 
Allah. 
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32. A cikinku kuwa wadda ta yi 
biyayya ga Allah da ManzanSa, kuma 
ta yi aiki nagari, za mu ba ta 
sakamakonta sau biyu, kuma za Mu 
tanada mata arziƙi na girmamawa. 



33. Ya ku matan Annabi! Ku, ba 
kamar sauran mata kuke ba, idan kuka 
zama nagari. To, kada ku karya murya 
idan kuna magana, don kada mai 
raunin zuciya ransa ya biya, ku riƙa 
yin magana cikin mutunci. 
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34. Kuma ku zauna a gidajenku (cikin 
mutunci), kuma kada ku riƙa nuna 
kyawunku kamar yadda aka nuna a 
zamanin jahiliyyar farko, kuma ku 
tsaida Salla, kuma ku ba da Zakka, 
kuma ku bi Allah da ManzanSa. 
(Haƙiƙa), Allah na nufin Ya kawar da 
ƙazanta daga gare ku ne, ya ku Iyalan 
Babban Gida, kuma Ya tsarkake ku, 
tsarkakewa tsaf. 

35. Kuma ku riƙa tuna abin da ake 
karantawa cikin gidajenku, na daga 
Ayoyin Allah da hikima. Haƙiƙa, 
Allah na hankalce da duk abubuwa, na 
lura bisa komai. 


R.5 

36. Haƙiƙa, maza masu miƙa wuya 
(ga Allah) da mata masu miƙa wuya 
(gareShi), da muminai maza da 
muminai mata, da maza masu biyayya 
da mata masu biyayya, da maza masu 
gaskiya da mata masu gaskiya, da 
maza masu haƙuri da mata masu 
haƙuri, da maza masu ƙasƙantar da kai 
da mata masu ƙasƙantar da kai, da 
maza masu ba da sadaka da mata masu 
ba da sadaka, da maza masu yin azumi 
da mata masu yin azumi, da maza 
masu kiyaye farjinsu da mata masu 
kiyaye farjinsu, da maza masu 
ambaton Allah da yawa, da mata masu 
ambatonShi, Allah ya tanada masu 
gafara da babban sakamako. 

37. Bai halatta ba ga mumini ko 
mumina, idan Allah da ManzonSa 
suka yanke hukunci su za6i wani abu 
(koma bayansa) game da abin da ya 
shafe su. To, duk wanda ya saɓa wa 
Allah da ManzonSa, ya ɓata, ɓata 
mabayyaniya. 
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38. Kuma (tuna) lokacin da kake ce wa 
wanda Allah ya yi masa ni'ima, kuma 
ka yi masa ni'ima, ‘Riƙe matarka tare 
da kai, kuma ka tsoraci Allah.’ A 
zuciyarka kana ɓoye abin da Allah zai 
fito dashi fili, kuma kana shayin 
mutane, alhali Allah ne Mafi cancanta 
ka ji tsoronSa. To, yayin da Zaidu ya 
biya buƙatarsa daga gare ta, Mun aura 
maka ita, don kada muminai su sami 
ƙunci game da matan 'ya'yansu na riƙo 
idan sun biya buƙatarsu daga gare su. 
Hukuncin Allah kuwa abin zartarwa 
ne. 



39. Babu wani zargi a kan Annabi, 
game da abin da Allah ya wajabta 
masa. Sunnar Allah ke nan game da 
waɗanda suka wuce a da. Umarnin 
Allah kuwa hukunci ne zartacce. 

40. Waɗanda ke isar da saƙonnin 
Allah, kuma suna tsoronSa, kuma basa 
tsoron kowa sai Allah. Kuma Allah ya 
isa Mai ƙididdigewa. 

41. Muhammadu bai kasance uban 
kowa ne ba daga cikin mazajenku, 
amma Manzon Allah ne kuma 
Cikamakin Annabawa; kuma Allah 
Masanin komai ne. 
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42. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, ku riƙa ambaton Allah, 
ambato mai yawa. 
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43. Kuma ku riƙa tsarkake Shi, safe da ©^jUot 5 5 
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44. Shi ne Wanda ke saka maku 
albarka, kuma mala'ikunSa (suna yi 
maku addu'a), don Ya fitar da ku daga 
dukkan duhu zuwa haske. Kuma Shi 
Mai jinƙai ne ga muminai. 
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45. Ranar da za su haɗu da Shi, 
gaisuwarsu ita ce, 'Aminci.' Kuma Ya 
tanada masu sakamako na girmamawa. 
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46. Ya kai Annabi! Haƙika, Mun aiko 
ka mai ba da shaida, kuma mai 
albishir, kuma mai gargaɗi. 



47. Kuma mai kira zuwa ga Allah, bisa ^ ^ 
umaminSa, kuma Fitila mai ba da ^ 
haske. 
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48. Kuma yi wa muminai albishir, 
cewa, za su sami babbar baiwa daga 
wajen Allah. 



49. Kuma kada ka biye wa kafirai da 
munafukai, kuma ka kau da kai daga 
cutar da suke yi, kuma ka dogara da 
Allah. Kuma Allah ya isa Mai kula da 
komai. 
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50. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya! Idan kuka auri mata muminai 
sai kuka sake su kafin ku taɓa su, to, 
ba ku da haƙƙin idda a kansu wadda 
za ku lissafa. To, ku jiyar da su daɗi, 
kuma ku sake su, saki kyakkyawa. 


51. Ya kai Annabi! Mun halatta maka 
matayenka waɗanda ka biya sadakinsu 
da waɗanda hannunka na dama ya 
mallaka, daga abin da Allah ya ba ka 
ganima, haka 'ya'yan baffanka mata, 
da 'ya'yan goggoninka, da 'ya'yan 
kawunka da 'ya'yan innoninka, 
waɗanda suka yi ƙaura tare da kai. 
Haka dukkan mace mumina wadda ta 
ba da kanta ga Annabi, idan Annabi 
yana buƙatar ya aure ta. Waɗannan 
dokoki na ka ne musamman banda 
sauran muminai - Mun riga Mun sanar 
da abin da Muka wajabta masu game 
da matayensu, da waɗanda 
hannuwansu na dama suka mallaka, 
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don kada wata wahala ta same ka. 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

52. Kana iya jinkirta (auren) wadda ka 
so daga cikinsu, kuma ka zauna da 
wadda ka so. Wadda ka saki kuwa, 
sa'annan ka nemi dawo da ita, babu 
laifi a kanka. Wannan zai fi sa su su yi 
farin ciki, kuma ba za su yi baƙin ciki 
ba, kuma dukkansu su yarda da abin 
da ka basu. Kuma Allah ya san abin da 
ke cikin zukatanku; kuma Allah 
Masani ne, Mai hakuri ne. 

53. Bayan haka bai halatta gare ka ba 
ka auri mata, ko ka canja wasu mataye 
maimakonsu, ko nagarta tasu ta 
ƙayatar da kai, sai dai waɗanda 
hannunka na dama ya mallaka. Kuma 
Allah yana kallon komai. 


R.7 

54. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, kada ku shiga gidajen Annabi 
sai idan an kira ku zuwa cin abinci, ba 
ku zauna kuna jiran nuna tasa ba. 
Amma idan aka kira ku, to, ku shiga, 
kuma idan kuka gama cin abinci, ku 
watse, ba tare da kun nemi kafa gindin 
hira ba. Yin haka yana ɓata wa Annabi 
rai, amma yana jin kunyarku. Allah 
kuwa ba ya jin kunyar (faɗar) gaskiya. 
Kuma idan kuka tambayi (matan 
Annabi) wani abu, ku tambaye su ta 
bayan shamaki. Wannan shi ne ya fi 
tsarki ga zukatanku da zukatansu. 
Kuma bai halatta gare ku ba, ku ɓata 
wa Annabi rai, ko ku auri matansa 
bayan ransa har abada. Yin haka abu 
ne mai muni a gurin Allah. 

55. Idan kuka bayyana wani abu a fili, 
ko kuma kuka ɓoye shi (a zuci), to, 
Allah Masanin komai ne. 
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56. Babu laifi gare su (matan Annabi, 
su gana) da iyayensu maza, ko 
'ya'yansu maza, ko 'yan'uwansu maza, 
ko 'ya'yan 'yan'uwansu maza, ko 'ya'ya 
maza na 'yan'uwansu mata, ko 
ƙawayensu mata, ko waɗanda 
hannayensu na dama suka mallaka. 
Ƙuma ku tsoraci Allah, (ya ku matan 
Annabi). Haƙiƙa, Allah Mai shaida ne 
a kan komai. 
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57. Haƙiƙa, Allah da mala'ikunSa suna 
sa wa Annabi albarka. Ya ku waɗanda 
suka ba da gaskiya! Ku ma ku yi salati 
gareshi, kuma ku yi masa gaisuwa ta 
aminci. 
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58. Haƙiƙa, waɗanda ke cutar Allah 
da ManzanSa, Allah ya tsine musu, a 
nan duniya da can Lahira, kuma Ya 
tanada musu azaba mai sa walaƙanta. 
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59. Kuma waɗanda ke cutar muminai ' ^ ; a >> \ \ ^ \ 5 

maza da muminai mata, a kan abin da 
ba su yi ba, sun ɗauki nauyin >-2-9 
mummunan ƙage da laifi mabayyani. 
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60. Ya kai Annabi! Faɗa wa matanka 
da 'ya'yanka mata da sauran matayen 
muminai, su riƙa jawo mayafansu su 
rufe kawunansu. Yin haka zai fi sa a 
shaida su, kuma ba za a tsokane su ba. 
Kuma Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai 
ne. 

61. Idan munafuƙai da masu cuta a 
zukatansu da masu yaɗa jita-jita cikin 
Madina, ba su daina ba, za Mu cuna ka 
a kansu, sa'annan ba za su yi 
maƙoftaka da kai a cikinta ba, sai na 
lokaci kaɗan. 
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62. An la'ance su. Duk inda aka tarar 
da su, a kama su, kuma a karkashe su 
kisan mutuwa. 

63. Haka sunnar Allah ta gudana cikin 
waɗanda suka gabata, kuma ba za ka 
sami canji ga sunnar Allah ba. 



64. Mutane suna tambayarka game da 
Lokaci. Ce, 'Saninsa yana gurin Allah.' 
Kuma menene zai sanar da kai cewa 
Lokaci ya karato? 
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65. Haƙiƙa, Allah ya la'anci kafirai, 
kuma Ya tanada musu Wuta mai ƙuna. 

66. Za su dauwama cikinta har abada. 
Ba za su sami masoyi ba, ko mai 
taimako. 
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67. Ranar da za a jujjuya fuskokinsu 
cikin Wuta, suna cewa, 'Kaiconmu, ina 
ma mun bi Allah, kuma mun bi 
Manzo!' 

68. Kuma za su ce, “Ya Ubangijinmu, 
mun bi shugabanninmu da manyanmu. 
Sai suka ɓatar da mu daga hanya 
madaidaiciya. 

69. 'Ubangijinmu, yi musu azaba ni nk i 
biyu, kuma Ka tsine musu babbar 
tsinewa.” 


R.9 

70. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya! Kada ku zama kamar 
waɗanda suka cuci Musa; sai Allah ya 
kuɓutar da shi daga abin da suka faɗa. 
Shi kuwa ya kasance mai daraja a 
gurin Allah. 
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72. Zai kyautata maku ayyukanku, 
kuma Ya gafarta maku laifukanku. 
Kuma wanda ya bi Allah da 
ManzanSa, haƙiƙa, ya rabauta, 
rabautawa mai girma. 

73. Haƙiƙa, Mun bijirar da Amana ga 
sammai da ƙasa da duwatsu sai suka 
ƙi ɗaukar ta kuma suka ji tsoronta; 
amma mutum ya ɗauke ta. Haƙiƙa, shi 
mutum yana da tsananin zalinci da 
tsananin jahilci. 

74. (Sakamakon haka), Allah zai 
azabtar da munafuƙai maza da 
munafuƙai mata, da mushrikai maza 
da mushrikai mata; kuma Allah ya 
yafe wa muminai maza da muminai 
mata; kuma Allah Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne. 
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SURATU SABA' 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 55) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Wanda ke da mallakin dukkan abin da 
ke cikin sammai, da abin da ke cikin 
ƙasa. Kuma dukkan yabo naSa ne a 
Lahira, kuma Shi ne Mai hikima, 
Masanin komai. 

3. Ya san abin da ke shiga cikin ƙasa, 
da abin da ke fita daga cikinta, da abin 
da ke sauka daga sama, da abin da ke 
hauhawa zuwa gare ta, kuma Shi ne 
Mai jinkai, Mai gafara. 

4. Kuma waɗanda suka kafirta sun ce, 
’Lokacin ba zai zo mana ba.' 'Ce, 'Haba 
na rantse da Ubangijina Masanin ɓoye, 
(tabbas) zai zo muku. Abu mai nauyin 
burburko ba ya ɓace maSa, a cikin 
sammai ko a cikin ƙasa, ko abin da ya 
fi haka kanƙanta ko abin da ya fi haka 
girma. Komai a rubuce yake cikin 
Littafi mabayyani. 

5 . Don Zai saka wa waɗanda suka ba 
da gaskiya, kuma suka yi ayyuka 
nagari. Waɗannan za su sami gafara 
da arziƙi na girmamawa. 

6. Waɗanda ke ƙokarin yi wa 
AyoyinMu karan-tsaye kuwa, suna 
masu neman ɓata shirinMu, waɗannan 
za su haɗu da mummunar azaba mai 
raɗaɗi. 
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7 . Kuma waɗanda aka ba sani suna 
ganin abin da aka saukar maka daga 
Ubangijinka shi ne gaskiya, kuma 
yana shiryarwa zuwa ga tafarkin 
Ubangiji Mabuwayi, Abin yabo. 

8. Waɗanda suka kafirta, kuma sun ce, 
'Ku na so mu nuna muku wani namiji 
wanda zai ce muku, idan aka kakkarya 
ku guntaye, za a sake tashinku cikin 
sabuwar halitta?’ 

9 . Shin ƙarya ya ƙaga wa Allah, ko 
taɓuwar hankali ne da shi? Sam 
waɗanda ba sa ba da gaskiya da Lahira 
suna cikin azaba da ɓata mai nisa. 

10 . Shin ba sa ganin abin da ke 
gabansu da abin da ke bayansu na 
sama da ƙasa? Idan Muka so, sai mu 
sa ƙasa ta nitsar da su, ko Mu sa wani 
yanki na samaniya ya rikito kansu. 
Haƙiƙa, a cikin haka akwai Aya ga 
dukkan bawa mai komawa ga Allah. 

R.2 

11 . Kuma haƙiƙa, Mun ba Dauda 
baiwa daga (wajenMu, Mun ce), 'Ya 
ku duwatsu, ku (tsarkake Allah) tare 
da shi, har da ku tsuntsaye ma. Kuma 
Mun sa ƙarfe ya zama mai laushi gare 
shi. 

12 . Muka ce, 'Yi dogayen sulke 
(rigunan yaƙi). Kuma ku auna zubin 
sarƙoƙi sosai, kuma ku yi aiki nagari. 
(Haƙiƙa), Ni ina ganin abin da lcuke 
aikatawa.' 
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13 . Kuma ga Sulaimana, Mun hore 
iska, tafiyar wata take yi da safe, lcuma 
tafiyar wata take yi da yamma. Kuma 
Mun sa rijiyar narkakken ƙarfe ta 
ɓuɓɓugo saboda shi. Kuma akwai 
aljanu masu yin aiki a gabansa, bisa 
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yardar Ubangijinsa. Kuma (Muka ce), 
‘Duk wanda ya kauce wa umaminMu 
daga cikinsu, za Mu ɗanɗana masa 
azabar Wuta mai ƙuna. ’ 





14 . Sun yi masa abin da yake so kamar 
guraren ibada, da mutum-mutumi da 
komin wanka masu kamar tankunan 
mwa, kuma da tukwanen girki kafe a 
ƙasa (Muka ce). 'Iyalan Gidan Dauda 
ku aikata, kuna godiya.' Amma masu 
godiya a cikin bayiNa kaɗan ne. 
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15 . Kuma yayin da Muka hukumta 
mutuwa gare shi (Sulaimanu), ba abin 
da ya nuna musu mutawa tasa, banda 
ƙwaron ƙasa da ya cinye sandarsa. 
Yayin da ya fadi ƙasa, aljanu sun 
tabbata cewa da sun san gaibu, ba za 
su zauna ba a cikin wannan wahala 
mai ban kunya. 





16 . Haƙiƙa, akwai Aya ga mutanen 
Saba dangane da mazauninsu, 
(manyan) gonaki biyu, ɗaya a dama, 
ɗaya a hagu. (Muka ce), 'Ku ci daga 
arziƙin Ubangijinku, kuma ku gode 
maSa. Ga gari mai kyau, kuma ga 
Ubangijinku Mai gafara. 
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17 . Amma sai suka bijire, sakamakon 
haka Mun sako musu ambaliyar mwa 
mai tsanani, kuma maimakon 
gonakinsu biyu. Mun canja musu 
gonaki biyu masu ’ya’yan itatuwa masu 
ɗaci, kuma da giginya, da kuma 
itaciyar magarya jefi-jefi. 
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18 . Mun yi musu wannan sakamako, J t ^ • ;y C r£l 

saboda kafircin da suke yi (rashin * 

godiya), kuma ba Ma yi wa kowa irin 
wannan sakamako sai mai butulci. 



19 . Kuma tsakaninsu da garumwan da jj \ ^ z § 1 U 

Muka yi albarka cikinsu, Mun kafa 
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wasu manyan garuruwa, kuma Mun 
hore tafiya a cikinsu. Mun ce, 'Ku yi 
tafiya a cikinsu dare da rana a cikin 
aminci. 

20. (Maimakonsu gode wa 
Ubangijinsu) sai suka ce, 
'Ubangijinmu, saka tazara mai nisa 
tsakanin tafiye-tafiyenmu. ’ Kuma sun 
cuci kansu. Sai Muka maida su tsohon 
tarihi, kuma Muka kakkarya su dukkan 
karyawa. Haƙiƙa, a cikin haka akwai 
Ayoyi ga dukkan mai yawan haƙuri, 
mai yawan godiya. 

21. Kuma haƙiƙa, hukumcin da Iblis 
ya yanke a kansu ya zame musu 
gaskiya, don sun bi shi, banda mutane 
ƙalilan daga cikin muminai. 
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22. Kuma ba shi da wani iko a kansu, 
haka ta faru don Mu fayyace waɗanda 
suka ba da gaskiya da Lahira, daga 
waɗanda ke cikin kokwanto game da 
ita. Ubangijinka Mai kiyaye komai ne. 


R.3 

23. Ce, 'Ku kira waɗanda kuke riya 
cewa su iyayengiji ne maimakon 
Allah.' Ba su mallaki abin da ya kai 
nauyin burburko ba, a cikin sammai ko 
a cikin ƙasa, kuma ba su da wani abu 
na rabo a cikinsu, kuma ba Shi da 
wani mai taimako a cikinsu. 
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24. Ceto a gurinSa ba zai yi amfani ba, 
sai ga wanda Ya yi wa izini. Idan aka 
yaye tsoron daga zukatansu, za su ce, 
‘Menene Ubangijinku ya faɗa?’ 
(Manzanni) za su ce, ‘Gaskiya. 1 Kuma 
Shi ne Maɗaukaki, Mafi girma. 

25. Ce, ’Wanene ke arzuta ku daga 
sammai da ƙasa?’ Ce, ‘Allah ne. 
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Kuma mu ne ko ku ne a kan shiriya, 
ko kuma a cikin ɓata mabayyaniya.’ 

26. Ce, 'Ba za a tambaye ku ba game 
da laifin da muka yi, kuma ba za a 
tambaye mu ba game da abin da kuka 
aikata. ’ 

27. Ce, 'Ubangijinmu zai tara mu guri 
ɗaya, sa'annan Ya yanke hukumci 
tsakaninmu a kan gaskiya, kuma Shi 
ne Mai hukumci, Masani.’ 

28. Ce, ’Nuna mini waɗanda kuke yi 
maSa tarayya da su.’ Sam, (ba za ta 
saɓu ba), domin Shi ne Allah, Mai 
gani, Mai hikima. 

29. To, ba Mu aiko ka ba, sai izuwa 
mutane gaba ɗaya, kana mai albishir 
kuma mai gargaɗi, amma mafi yawan 
mutane ba su sani ba. 

30. Kuma suna cewa, 'Yaushe wannan 
alƙawari (zai cika), idan ku masu 
gaskiya ne?' 

31. Ce, 'Anyi maku alƙawari na ranar 
da ba za su yi mata jinkiri ba, daidai da 
ƙyiftawar ido, kuma ba za ku zarce ta 
ba.' 


R.4 

32. Waɗanda suka kafirta sun ce, 'Ba 
za mu ba da gaskiya da wannan 
Kur'ani ba, ko abin da ke gabansa.' Ina 
ma za ka ga lokacin da za a tsai da 
masu laifi a gaban Ubangijinsu, 
sashinsu na jefa wa sashi zargi. 
Waɗanda aka ƙwara suna ce wa 
waɗanda suka yi girman kai, 'Ba don 
ku ba, da (haƙiƙa), mun kasance 
muminai.' 
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33. Waɗanda suka yi girman kai za su 
ce wa waɗanda aka ƙwara, 'Shin mu 
muka juyar da ku daga shiriya, bayan 
ta zo maku? A'a, ku ne (da kanku) 
kuka kasance masu laifi.' 

34. Waɗanda aka ƙwara kuwa za su ce 
wa waɗanda suka yi girman kai, ‘A'a, 
makircin dare da rana ne (da kuka yi), 
yayin da kuke horon mu, mu kafirce 
wa Allah, kuma mu dangana maSa 
kishiyoyi.’ Kuma za su ɓoye nadama 
(tasu) yayin da suka ga azabar. Kuma 
za Mu saka sarƙoƙi a wuyan waɗanda 
suka kafirta. Ba za a hore su ba, sai 
don abin da suka aikata. 

35. Kuma ba Mu (taɓa) aiko Mai 
gargadi zuwa ga wani gari ba, sai 
majiya daɗin garin sun ce, 'Haƙiƙa, 
mun ƙi yarda da abin da aka aiko ku 
da shi.' 
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36. Kuma sun ce, 'Mu ne mafiya 
yawan dukiyoyi da 'ya'ya, kuma ba za 
a yi mana azaba ba.' 

37. Ce, ‘Haƙiƙa, Ubangijina yana 
shimfiɗa arziƙi ga wanda Ya so, kuma 
Yana ƙuntata (shi ga wanda Ya so), 
amma mafi yawan mutane ba su sani 
ba.' 

R.5 

38. Kuma ba dukiyoyinku ko 
’ya’yanku ne za su kusanta ku da Mu a 
muƙami ba, sai dai wanda ya ba da 
gaskiya, kuma ya yi aiki nagari, za su 
sami sakamako ninki biyu saboda abin 
da suka aikata, kuma za su zama cikin 
aminci a cikin manyan gidaje. 

39. Amma waɗanda ke ƙoƙarin yi wa 
AyoyinMu karan-tsaye, suna masu 
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neman ɓata shirinMu, za a kawo 
waɗannan cikin azaba tsundum. 

40. Ce, 'Haƙiƙa, Ubangijina yana 
shimfiɗa arziƙi ga wanda Ya so daga 
cikin bayinSa, kuma Yana ƙuntatawa 
ga waɗansu (da Ya so). Kuma duk 
abin da kuka ciyar Zai mayar da shi, 
kuma Shi ne Fiyayyen masu ciyarwa. 

41. Kuma (tuna) ranar da Zai tara su 
gaba ɗaya, sa'annan Ya ce wa 
mala'iku, ‘Shin waɗannan ku suka 
bautawa?' 

42. Sai su ce, 'Tsarki ya tabbata 
gareKa, Kai ne Mai kare mu daga gare 
su. Sun kasance ne suna bauta wa 
aljanu, mafi yawansu sun ba da 
gaskiya da su. ’ 

43. (Za a ce wa kafirai), 'To, a yau ba 
ku da ikon ƙaruwa, ko cutar da 
junanku.’ Kuma za Mu cewa waɗanda 
suka yi laifi, ‘Ku ɗanɗani azabar 
Wuta, wadda kuka ƙaryata 
(samuwarta).' 
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44. Kuma idan aka karanta masu 
mabayyanan AyoyinMu, sai su ce, 
‘Wannan mutum ne kawai da ke so ya 
juyar da ku daga abin da iyayenku 
suka bauta wa.' Kuma sai su ce, 
'Wannan (Kur'ani) ƙarya ce kawai aka 
ƙirƙira.' Kuma waɗanda suka kafirta, 
yayin da gaskiya ta zo masu, sun faɗa 
game da ita, 'Wannan sihiri ne kawai a 
fili. ’ 
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45. Kuma ba Mu ba su Littattafai da 
suke karantawa ba, kuma kafin Mu 
aiko ka ba Mu aiko masu wani Mai 
gargaɗi ba. 
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46. Kuma waɗanda suka gabace su 
(ma) sun ƙaryata (gaskiya), kuma 
waɗannan ba su kai kashi ɗaya bisa 
goma ba, na abin da Muka ba 
waɗancan, amma sun ƙaryata 
ManzanniNa. To, da sannu za su san 
yadda sakamakon yi Mini musu ya 
kasance. 





R.6 

47. Ce, 'Ni kawai ina yi maku wa'azi 
ne da (aikata) abu ɗaya, shi ne, ku 
tsaya tsaf a gaban Allah, biyu-biyu, ko 
ɗaya-ɗaya, sa'annan ku yi tunani, (za 
ku fahimci cewa), babu taɓuwar 
hankali tare da abokinku; shi dai mai 
gargaɗi ne kawai gare ku, game da 
matsananciyar azaba mai zuwa.’ 

48. Ce, 'Koda na roƙe ku wani abu 
lada, to, na bar maku ladan. Ladana 
yana gurin Allah, Shi kuwa Mai shaida 
ne a kan komai.' 

49. Ce, 'Haƙiƙa, Ubangijina yana 
amfani da gaskiya, (don rusa ƙarya. 
Shi ne) Masanin abubuwan da ke 
ɓoye.’ 

50. Ce, 'Gaskiya ta zo, ƙarya kuwa ba 
ta ƙirƙirar komai, balle ta maimaita 
shi.' 
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51. Ce, 'Idan na ɓata, zan ɓata ne a kan 
kaina; kuma idan na shiriya, to, saboda 
abin da Ubangijina ke aiko mini ne. 
Haƙiƙa, Shi Mai ji ne, Makusanci ne.' 

52. Ina ma za ka ga yayin da za su 
firgita, ba damar gudu, kuma za a 
danƙe su daga guri makusanci. 

53. Kuma za su ce, 'Mun ba da gaskiya 
da shi.' Ta yaya za su iya komawa ga 
imani daga guri mai nisa, 
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54. Alhali sun kafirce masa a da? 
Kuma sun riƙa safci-fadi game da 
gaibi daga guri manisanci. cJ 
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55. Za a saka kariya tsakaninsu da 

tsakanin abin da suke buƙata, kamar ^ ^ f ^ " n < < -£ 
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mai zurfi. 
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SURATU FAƊIR 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 46) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Mahaliccin sammai da ƙasa, Mai naɗa 
mala'iku ma'aika, masu fukafukai 
biyu, da uku, da huɗu. Yana daɗa abin 
da Ya so a cikin halitta. Haƙiƙa, Allah 
Mai iko ne a kan komai. 


3. Duk wata ƙofar rahama da Allah ya 
buɗe wa mutane, babu mai toshe ta; 
kuma duk abin da Ya rike, babu mai 
sakinsa in ba Shi ba. Kuma Shi ne 
Mabuwayi, Mai hikima. 
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4 . Ya ku mutane, ku tuna ni'imar Allah 
gare ku. Shin akwai wani mahalicci 
banda Allah wanda ke ba ku arziƙi 
daga sama da kasa? Babu wani 
ubangiji sai Shi. To, yaya ake juyar da 
ku? 

5. Kuma idan suka ƙaryata ka, to ai an 
taɓa karyata Manzanni a gabaninka; 
kuma wajen Allah ake mayar da 
dukkan al'amura. 
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7. Hakiƙa, Shaiɗan maƙiyinku ne; to, 
ku riƙe shi maƙiyi. Shi yana kiran 
mabiyansa ne kawai don su zama daga 
cikin 'yan Wuta. 
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8. Waɗanda suka kafirta, za su haɗu 
da matsananciyar azaba. Waɗanda 
suka ba da gaskiya kuwa, kuma suka 
yi ayyuka nagari, za su sami gafara da 
babban sakamako. 

R.2 

9. Shin wanda ake ƙawata masa 
mummunan aikinsa sai ya riƙa ganinsa 
kamar mai kyau, (ya zama daidai da 
wanda ke aiki nagari)? Haƙiƙa, Allah 
yana barin wanda Ya so ya 6ata kuma 
Yana shiriyar da wanda Ya so. To, 
kada ka 6ata ranka don takaici a 
kansu. Haƙiƙa, Allah yana sane da 
abin da suke aikatawa. 

10. Kuma Allah ne ke sako iskoki, sai 
su tashi girgije; sai Mu kora shi zuwa 
matacciyar ƙasa, sai Mu raya ƙasa da 
shi bayan mutuwa tata. Haka tashi 
daga kabari yake. 

11. Wanda ke nufin samun girma, to 
dukkan girma na Allah ne. Kalmomi 
tsarkaka suna hauhawa zuwa gare Shi, 
kuma Yana ɗaukaka aiki nagari. 
Waɗanda ke ƙulla makirce-makirce 
kuwa, za su haɗu da azaba mai 
tsanani; kuma makircin irin waɗannan 
zai ci tura. 

12. Kuma Allah ne Ya halicce ku daga 
turɓaya, sa'annan daga ruwan maniyyi, 
sa’annan Ya yi ku dangogi (maza da 
mata). Mace ba ta ɗaukar ciki, kuma 
ba ta haifuwa sai da saninSa. Kuma 
wanda aka masa tsawon rai, ba za'a 
masa tsawon rai ba, kuma ba za a 
tauye wani abu daga ransa ba, sai duk 
haka din ya zama rubutacce a cikin 
Littafi. Haƙiƙa, yin haka mai sauƙi ne 
a gurin Allah. 
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13. Kuma kogunan biyun ba su zama 
daidai wa daida ba, wannan garau 
daddaɗa mai sauƙin sha, wannan kuwa 
ruwan zartsi mai ɗaci. Daga kowane 
ɗaya, kuna cin nama sabon kamu, 
kuma kuna fito da kayan ado da kuke 
sakawa. Za ka ga jirage suna keta 
igiyar ruwa a cikinsa, don ku nemi 
baiwa taSa, kuma don ku gode. 

14. Yana shigar da dare cikin hasken 
rana, kuma Yana shigar da hasken 
rana cikin dare. Kuma Ya hore rana da 
wata; kowane yana bin hanya tasa 
zuwa lokaci na musamman. Haka 
Allah yake, Ubangijinku; Sarauta taSa 
ce. Waɗanda kuke kira maimakonSa 
kuwa, ba su mallaki dai-dai da hancin 
gero ba. 
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15. Idan kuka kira su ba za su ji 
kiranku ba, kuma idan ma sun ji, ba za 
su karɓa muku ba. Kuma Ranar 
Kiyama za su musunta tarayyarku. 
Kuma babu mai ba ka labari kamar 
Wanda ya san komai. 



R.3 


16. Ya ku mutane, ku ne mabuƙata a 
gurin Allah, Allah kuwa Shi ne 
Mawadaci, Abin yabo. 
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17. Idan Ya so, sai Ya kawar da ku, Ya 
kawo sabuwar halitta (maimakonku). 

18. Kuma haka ba abu ne mai wuya ga 
Allah ba. 
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19. Kuma rai mai ɗauke da nauyi ba 
zai ɗauki nauyin wani rai ba, ƙuma 
idan rai wanda ke ɗauke da nauyi ya 
kira wani don ya ɗauke masa, ba za a 
ɗauki komai daga nauyinsa ba, ko 
wanda ya kira ɗin danginsa ne 
makusanci. Za ka iya gargadi kawai ga 
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wanda ya tsarkaka, yana tsarkaka ne 
don kansa, kuma duk za'a koma ne 
wajen Allah. 


20. Makaho da mai gani ba za su zama A u \ « AJ/ji j jl (4 5 

daidaiba. ^ 


21. Haka duhu da haske. 

22. Haka inuwa da zafi. 

23. Kuma matattu da rayayyu ba za su 
zama daidai ba. Haƙiƙa, Allah yana 
jiyar da wanda Ya so, kuma ba za ka 
iya jiyar da waɗanda ke cikin 
ƙaburbura ba. 

24. Kai mai gargadi ne kawai. 
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25. Haƙiƙa, mun aiko ka da gaskiya, 
kana mai albishir, kuma kana mai 
gargadi, kuma babu wata al'umma 
wadda mai gargadi bai kasance a 
cikinta ba. 


131 


26. Kuma idan suka ƙaryata ka, to, 
waɗanda suka gabace su ma sun 
ƙaryata (Manzanni). Manzanninsu sun 
kawo masu hujjoji da Littattafai da 
Littafi mai haske. 



27. Sa'annan Na damƙi waɗanda suka 
kafirta, to, da sannu za su san yadda 
sakamakon yi miNi musu ya kasance! 
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28. Shin ba ka gani cewa Allah yana 
saukar da ruwa daga sama, sai Muka 
fitar da 'ya'yan itatuwa masu launi iri- 
iri da shi. Kuma a cikin tsaunuka 
akwai zane-zane farare da jajaye, masu 
launi iri-iri, da masu launin baƙar 
hankaka; 
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29. Kuma a cikin mutane da dabbobi 
da dabbobin ni'ima, haka abin yake, 
suna da launi iri-iri? Masu ilmi ne 
kaɗai ke jin tsoron Allah daga cikin 
bayinSa. Haƙiƙa, Allah Mabuwayi ne, 
Mai gafara ne. 

30. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya da Littafm Allah, kuma suka 
tsai da Salla, kuma suka ciyar da abin 
da Mulca ba su, a ɓoye da sarari, su ne 
kaɗai suka kama cinikayya marar 
faɗuwa; 

31. Don Zai ba su cikakkun 
ladaddakinsu, kuma Zai daɗa masu 
daga baiwa taSa. Haƙiƙa, Shi Mai 
gafara ne, Mai nuna godiya ne. 

32. Kuma Littafi da Muka yi maka 
wahayi shi ne gaskiya, yana gasgata 
abin da ya gabace shi. Lalle Allah 
Masani, Mai ganin komai ga bayinSa 
ne. 


33. Kuma Muna gadar da Littafi ga 
waɗanda Muka zaɓa daga cikin 
bayinMu. A cikinsu akwai wanda ke 
matsa wa kansa, kuma a cikinsu akwai 
mai tsakaitawa, kuma a cikinsu akwai 
wanda ke tsere wa waɗansu a kan 
ayyuka nagari, bisa yardar Allah. 
Wannan ita ce babbar baiwa. 

34. Lambunan Dauwama! Za su shiga 
cikin su, za a yi masu ado da mundaye 
na zinari, kuma za a saka masu 
lu'u'lu'i, kuma tufafinsu a cikinsu, na 
alhariri ne. 



35. Kuma za su ce, “Dukkan yabo ya ^ \ I £ 

tabbata ga Allah, Wanda ya kawar da 
baƙin ciki daga gare mu. Haƙiƙa, 

Ubangijinmu Mai gafara ne, Mai nuna 
godiya ne. 
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36. ‘Wanda ya saukar da mu a Gidan 
Dauwama saboda baiwa taSa; wahala 
ba za ta same mu ba, a cikinsa, kuma 
gajiya ba za ta same mu ba, a cikinsa.” 

37. Waɗanda suka kafirta kuwa, za su 
haɗu da Wutar Jahannama, ba za a 
kashe su ba, ballantana su mutu; kuma 
ba za a sassauta musu azaba tata ba. 
Haka Muke saka wa dukkan mai 
butulci. 

38. Kuma za su riƙa ihu a cikinta, suna 
cewa, 'Ubangijinmu, fitar da mu, za 
mu yi aiki nagari, ba irin wanda muka 
yi ba, da can.' (Sai Allah ya ce), 'Shin 
ba Mu rayar da ku ba lokaci mai 
tsawo, wanda duk mai jin gargaɗi ya 
ishe shi ya ji gargadi a cikinsa? Kuma 
Mai gargaɗi ya zo maku. To, ku 
ɗanɗani (azaba), don masu laifi ba su 
da mai taimako.' 
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39. Haƙiƙa, Allah Masanin gaibin 
sammai da ƙasa ne. Haƙiƙa, Shi 
Masanin abin da ke cikin zukata ne. 

40. Shi ya sa kuka zama masu maye 
wa juna a ban ƙasa. To, duk wanda ya 
kafirta, sakamakon kafircinsa yana 
kansa. Kuma kafirai, kafircinsu ba zai 
daɗa musu komai ba a gurin 
Ubangijinsu sai azaba, kuma kafirai, 
kafircinsu ba zai daɗa musu komai ba, 
sai taɓewa. 

41. Ce, 'Shin kun ga gumakanku 
waɗanda kuke kira maimakon Allah? 
Ku nuna miNi me suka halitta a ƙasa, 
ko kuma suna da tarayya ne a cikin 
halittar sammai? Ko Mun ba su wani 
Littafi ne suna kan wata hujja daga 
gare shi? 'A'a, masu laifi ba abin da 
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sashinsu ke yi wa juna alƙwari, sai 
yaudara. 

42. Haƙiƙa, Allah yana riƙe sammai 
da ƙasa don kada su goce. Idan suka 
goce kuwa, babu wanda zai iya riƙe su 
sai Shi. Haƙiƙa, Shi Mai haƙuri ne, 
Mai gafara ne. 

43. Kuma sun yi rantsuwa da Allah, 
ƙaƙƙarfar rantsuwarsu, cewa idan mai 
gargadi ya zo masu, za su fi dukkan 
al’ummai bin hanyar shiriya. Amma 
yayin da mai gargadin ya zo masu, 
zuwansa bai daɗa musu komai ba, sai 
bijirewa, 

44. Don girman kai a ƙasa, da ƙulla 
mummunan makirci. Mummunan 
makirci kuwa ba ya zagaye kowa sai 
masu ƙulla shi. Me suke jira banda 
(sunnar Allah kamar) yadda Ya yi da 
mutanen farko? Kuma ba za ka sami 
canji ba, game da sunnar Allah; kuma 
ba za ka sami sauyi ba, game da 
sunnar Allah. 

45. Shin ba su yi tafiya a ban ƙasa ba, 
don su ga yadda (mummunan) ƙarshen 
magabatansu ya kasance? Kuma sun fi 
su tsananin ƙarfi. Kuma Allah, babu 
abin da ke gajiyar da Shi a cikin 
sammai ko a cikin ƙasa. Haƙiƙa, Shi 
Masani ne, Mai iko ne. 


46. Kuma in da Allah yana riƙon 
mutane, akan abin da suka aikata, da 
ba Zai bar wata halitta a ban ƙasa ba; 
amma Yana yi masu jinkiri zuwa 
lokaci ƙayyadajje; to, idan lokacin ya 
zo, (za su san cewa) Allah yana ganin 
ayyukan bayinSa. 
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SURATU YA SIN 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 84) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai u u r 

jinƙai. " " 


2. Ya Sin. * 


0CK 


3. (Na yi rantsuwa) da Kur'ani Mai 
hikima, 

4. Haƙiƙa, kana daga cikin Manzanni, 

5. A kan tafarki madaidaici. 

6. Wannan wahayi ne saukakke, daga 
(Ubangiji) Mabuwayi, Mai jinƙai, 








7. Don a gargadi mutane waɗanda ba a 
gargaɗi iyayensu ba, don haka suna 
cikin rafkana. 

8. Hakiƙa, kalmar ta zama gaskiya a 
kan mafi yawansu cewa ba za su ba da 
gaskiya ba. 

9. Mun saka ƙuƙumai zagaye da 
wuyansu zuwa haɓoɓinsu, shi ke nan 
an banƙare kawunansu. 
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10. Kuma Mun saka kariya a gabansu, 
kuma da wata kariya a bayansu, shi ke 
nan Mun rufe su, ba za su iya gani ba. 
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11. Duk ɗaya ne game da su, ka yi 
masu gargadi, ko ba ka yi masu 
gargaɗi ba, ba za su ba da gaskiya ba. 
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12. Za ka iya gargadi ne kawai ga 
wanda ke bin Tunatarwa, kuma yake 
jin tsoron Mai rahama (Allah) a ɓoye. 
To, yi masa albishir da samun gafara 
da babban sakamako. 
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13. Haƙiƙa, Mu kaɗai ne ke rayar da 
matattu, kuma Mun rubuta abin da 
suka gabatar, da abin da suka bari 
baya. Kuma Mun ƙididdige kowane 
abu a cikin Littafi mabayyani. 

R.2 

14. Kuma ba su misalin wasu mutanen 
gari, yayin da Manzanni sulea zo garin. 

15. Yayin da Muka aiko mutum biyu 
zuwa gare su, sai suka ƙaryata su, sai 
Muka ƙarfafa su da mutum na uku, 
suka ce, ‘Haƙiƙa, mu Manzanni ne 
zuwa gare ku.’ 

16. Suka ce, 'Ai ku mutane ne kawai 
irinmu, kuma (Ubangiji) Mai rahama 
bai saukar da komai ba, ku ƙarya kuke 
yi kawai.' 

17. Suka ce, “Ubangijinmu ya san 
cewa lallai mu Manzanni ne zuwa gare 
ku; 

18. 'Kuma babu abin da ke kanmu sai 
isar da aike a bayyane.” 

19. (Kafirai) suka ce, 'Haƙiƙa, mu 
mun canfa ku, idan ba ku daina ba, za 
mu jejjefe ku, kuma lallai azaba mai 
raɗadi za ta same ku daga wajenmu.' 

20. (Manzanni) suka ce, 'Rashin 
sa'arku tare da ku yake, Kwa faɗi 
wannan, don an yi maku gargadi? 
Haba, ku dai mutane ne masu wuce 
dukkan iyakoki.' 
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SURATU YA SIN 


Juzu’i na 23 


21. Sai wani mutum daga shashin birni 
mafi nisa ya zo yana gudu. Ya ce, “Ya 
ku mutanena, ku bi waɗannan 
Manzanni, 
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22. ‘Ku bi waɗanda ba za su roƙe ku 
lada ba, kuma su a kan shiriya suke. 

JUZU’I NA 23 

23. ‘To, me ya same ni, ba zan bauta 
wa Wanda ya halicce ni ba, alhali 
kuwa wajenSa za a mai da ku? 
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24. ‘Yaya zan riƙi iyayengiji 
maimakonSa? Idan Ubangiji Mai 
rahama ya nufe ni da cuta, cetonsu ba 
zai amfana mini komai ba, kuma su ba 
za su agaje ni ba. 

25. ‘Idan na yi haka, na kasance cikin 
ɓata a fili. 

26. ‘Ni na ba da gaskiya da 
Ubangijinku; to, ku saurare ni.” 
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27. Aka ce masa, 'Shiga Aljanna.' Ya 
ce, “Ina ma mutanena sun san, 

28. 'Yadda Ubangijina ya yi mini 
gafara, kuma Ya saka ni cikin 
waɗanda aka girmama.” 
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29. Daga bayansa ba Mu saukar da 
runduna ba a kan mutanensa daga 
sama, kuma ba Ma saukarwa. 

30. Fashewa ɗaya ce za ta kasance, sai 
duk a tumɓuke su. 

31. Bayi(Na) da ban takaici suke, babu 
wani Manzo da zai zo masu, sai sun yi 
masa izgili. 
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32. Shin ba sa ganin yadda Muka tj 3>jJ\ &jj j> (iil 1 'J,'' 

halakar da mutanen ƙami-ƙami 
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gabaninsu, kuma ba su dawo wajensu 
ba? 

33. Kuma dukkansu, yayin da aka 
tattara su, za a kawo su gabanMu. 



R.3 

34. Kuma matacciyar kasa Aya ce ' 'il J4J iVl 3 
gare su, Muna raya ta, kuma Muna 
fitar da ƙwaya daga gare ta, suna ci 
daga gare ta. 

35. Kuma Mun saka lambunan dabinai < j > ^ , „ .1 * p g?; j 

da inabai a cikinta, kuma Mun ^ ' 

ɓuɓɓugar da idanuwan ruwa daga gare 
ta. 





36. Don su ci daga 'ya'yan itatuwansu, > A £ . * (jj ) # s <L. T-U 

kuma ba hannuwansu ne suka tsiro da ” " 

su ba. Shin ba za su gode ba? 
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37. Tsarki ya tabbata ga Wanda ya 
halicci duklcan abubuwa biyu-biyu 
(mace da namiji), daga abin da ƙasa ke 
tsirarwa, da su kansu mutane, da kuma 
abin da ba su sani ba. 
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38. Kuma dare Aya ne gare su, Muna 
zare hasken rana daga gare shi, sai su 
shiga cikin duhu. 



39. Kuma rana tana tafiya zuwa 
zangonta. Wannan hukumci ne na 
Mabuwayi, Masani. 




40. Wata kuwa Mun saka masa 
masaukai, har yake zama kamar 
tsohuwar tsumangiyar dabino 
busashshiya. 
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41. Rana ba zai yiwu ba gare ta, ta 
shiga hanyar wata, kuma dare ba zai 
tsere wa hasken rana ba. Kowane, 
(rana da wata) yana linƙaya a cikin 
da’ira tasa. 


j & I L4J I )) 

Jj ,Cs jiir? 



Sura ta 36 


SURATU YA SIN 


Juzu’i na 23 


42. Kuma Aya ce gare su cewa Mun 
ɗauki irin zuriyarsu a cikin jirgin ruwa 
maƙil, 

43. Kuma Mun halitta masu 
makamancinsa, wanda suke hawa. 



44. Kuma idan Muka so, sai Mu nitsar 
da su; ba za su sami mai taimako ba, 
ba za a agaje su ba, 
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45. Sai ta hanyar rahama daga ©^ lialiij' Vj, 

wajenMu, kuma da amfani na ɗan *" " 

lokaci. 


46. Kuma idan aka ce da su, ‘Ku 
kiyayi kanku daga abin da ke gabanku 
(ta hanyar yin addu'a), kuma daga abin 
da ke bayanku (ta hanyar tuba), don a 
yi maku rahama,' (sai su juya baya). 



47. Kuma wata Aya daga Ayoyin 
Ubangijinsu ba ta zo masu ba, sai sun 
bijire mata. 
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48. Kuma idan aka ce da su, ’Ku ciyar 
daga abin da Allah ya ba ku,’ waɗanda 
suka kafirta suna gaya wa waɗanda 
suka ba da gaskiya, 'Yaya za mu ciyar 
da wanda idan Allah ya so, sai Ya 
ciyar da shi? Ku dai a cikin kuskure 
kuke a bayyane.' 
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49. Kuma suna cewa, 'Yaushe wannan 
alƙawari (na horo) zai cika, idan ku 
masu gaskiya ne?’ 





50. Babu abin da suke jira, sai tsawa 
ɗaya, wadda za ta kama su suna cikin 
jayayya da juna. 

51. Kuma ba za su iya ba da wasiyya 
ba, kuma ba za su koma wajen 
iyalansu ba. 
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52. Kuma za a busa ƙaho, sai su fito 
daga ƙaburbura suna sauri zuwa ga 
Ubangijinsu. 

53. Za su ce, 'Kaiconmu! Wanene ya 
tashe mu daga gurin barcinmu?' 
Wannan abin da (Ubangiji) Mai 
rahama ya yi alƙawari ne, kuma 
Manzanni sun yi gaskiya.' 

54. Tsawa ɗaya ce za ta kasance sai ga 
su gaba ɗayansu halarce a gabanMu. 

55. Kuma wannan ranar, ba za a cuci 
mai rai komai ba, kuma ba za a saka 
muku ba, sai abin da kuka riƙa 
aikatawa. 
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56. Haƙiƙa, 'yan Aljanna a wannan 
ranar, za su yi farin ciki game da 
aikinsu. 
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57. Su da matayensu suna kishingiɗe a 
kan manyan kujeru, a cikin inuwa 

58. Suna da abubuwan marmari a 
cikinta, kuma suna da duk abin da 
suka nema. 
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59. (Za a gaishe su da gaisuwar) wWjJ-jaJL-Z 

'Aminci,' gaisuwa (ta musamman) *” x * ~ 

daga Ubangiji Mai jinƙai. 


60. Kuma (Allah zai ce), “Ya ku masu IjjtS-S Ij 

laifi ! Ku ware kanku daga masu imani 
a yau. 


61. 'Ya ku 'ya'yan Adama! Shin Ban 
hore ku ba, cewa kada ku bauta wa 
Shaiɗan, don shi maƙiyi ne 
bayyananne gare ku- 
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62. ‘Kuma ku bauta miNi ba? Wannan 
shi ne tafarki madaidaici. 
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63. ‘Haƙiƙa kuwa, ya ɓadda mutane 
masu dimbin yawa daga cikinku. Ba 
za ku hankalta ba? 



64. 'Wannan ita ce Wutar da aka yi 
muku alƙawari. 



65. ’Ku shiga cikinta a yau, saboda 0 .W. J [ Li £ •t ' fl , > 1 11 I 

kafircin da kuka yi.” * 


66 . A wannan rana, za Mu toshe 
bakunansu, kuma hannuwansu su yi 
magana da Mu, kuma kafafuwansu su 
ba da shaida a kan abin da suka aikata. 

67. Kuma idan Mu kaso, sai Mu shafe 
idanuwansu, kuma su riƙa neman 
hanya a makance. Amma ta yaya za su 
gani? 

68 . Kuma idan Muka so, sai Mu shafe 
su a inda suke, ba za su iya ci gaba ba, 
kuma ba za su iya dawowa baya ba. 
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69. Kuma wanda Muka ba tsawon rai, 
Muna raunana shi a halitta. Ba sa 
hankalta ne? 


©U 3 

(3 Lj i? I >..o 1 1 \ y » . Ls 



70. Kuma ba Mu koya masa waka ba, 
kuma ba ta kamace shi (Kur’ani) ba. 
Tunatarwa ne, kuma Kur'ani ne mai 
bayyana komai. 



71. Don ya gargadi wanda ya kasance 
a raye, kuma hukumcin Allah ya zama 
gaskiya a kan kafirai. 




72. Shin ba sa gani cewa daga abin da 
hannuwanMu suke halitta, Mun halitta 
masu dabbobin ni'ima, suna 
mallakarsu? 
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73. Kuma Mun hore su gare su, suna 
hawan waɗansu, kuma suna cin 
waɗansu. 
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74. Kuma suna da abubuwan amfani 
da abubuwan sha daga gare su. Shin ba 
sa godewa? 



75. Kuma sun riƙi iyayengiji 
maimakon Allah, don a taimake su. 

76. Ba za su iya taimakonsu ba, kuma 
za a kawo su runduna ɗaya su ba da 
shaida a kansu. 
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77. To, kada maganarsu ta 6ata maka 
rai. Haƙiƙa, Muna sane da abin da 
suke ɓoyewa da abin da suke 
bayyanawa. 




78. Shin mutum bai gani ba cewa Mun 
halicce shi daga ruwan maniyyi? 
Amma ga shi yana musayya a fili. 



79. Kuma ya ƙaga mana misali, ya 
manta halitta tasa. Ya ce, 'Wanene ke 
raya ƙasusuwa yayin da sun zama 
rududdugaggu?' 
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80. Ce, “Wanda ya halicce su tun 
farko, Shi ne zai raya su; kuma Shi 
Masani ne da kowace irin halitta. 

81. ‘Wanda ya sama maku wuta daga 
ɗanyar bishiya shar, sai ga ku kuna 
hura wuta daga jikinta. 
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82. ‘Shin Wanda ya halicci sammai da 
ƙasa, ba Shi da ikon ya halicci 
makamantansu?” Tabbas, kuma Shi ne 
Babban Mahalicci, Masani. 


Jefil", 
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83. UmaminSa kaɗai idan Ya yi nufin 
yin abu shi ne Ya ce masa, 'Kasance!’ 
sai ya kasance. 
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84. To, tsarki ya tabbata ga Wanda 
mallakin komai ke hannunSa. Kuma 
wajenSa za a mai da ku. 
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SURATUS SAFFAT 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 183 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama Mai 0 ^2 j li ^ JL* .;.j 

jinƙai. 


2. (Na yi rantsuwa) da masu jera kansu 
safu-safu, 
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3. Kuma da masu tsawatarwa matuƙa 
daga aikin ashsha, 

4. Kuma da masu karanta Tunatarwa 
(Kur'ani), 




5. Haƙiƙa, UbangijinkuƊaya ne. 

6. Ubangijin sammai da ƙasa, da abin 
da ke tsakaninsu, kuma Ubangijin 
nahiyoyin bazuwar hasken rana. 
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7. Lallai Mun ƙawata sama ta kusa, da 
ado na taurari, 

8. Kuma Mun kiyaye ta daga dukkan 
shaiɗani mai taurin kai. 



9. Ba za su iya satar ji ba daga wajen 
taron ƙoli (na mala'iku), kuma ana 
jifan su ta kowace shiyya. 

10. An kore su da nisa, kuma za su qA , \ f . \ \ \*yL± 

haɗu da azaba mai ɗorewa. 




11. Amma wanda duk ya ɗauki wani 
abu a sace, harshashun wuta mai 
tartsatsi zai biyo shi. 

12. To, ka tambaye su, shin su ne suka 
fi wahalar halitta, ko waɗansu halittu 
(dabam) da Muka halitta? Mun fa 


4, (44 iiaij SiiSJi % 
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halicce su ne daga taɓo yumɓu mai ©<— Y 

ɗauri (gamamme). * ' 

13. Bari, kana mamakin abin da suke -y 5 SA 

faɗa, su kuma suna yi maka izgili. 

14. Kuma idan aka yi masu gargaɗi, 
ba sa kulawa. 


15. Kuma idan suka ga Aya, sai su yi 1 $ 1 >J, 5 

mata izgili. " 

16. Kuma su ce, “Wannan ba wani abu jt AtJ - J | iljk Am i’Blj 5 

ne ba, banda sihiri a fili. - 


17. ‘Ashe! Idan muka mutu, kuma 
muka zama turɓaya da ƙasusuwa, za a 
sake tashin mu? 

18. 'Har da ma iyayenmu na farko?” 

19. Ce, 'E, kuma za a ƙasƙantar da ku.' 

20. Tsawa ɗaya ce kawai za a yi, sai 
su fito suna tsuru-tsuru. 

21. Kuma za su ce, “Kaiconmu! 
Wannan ranar Sakamako ce. 



22. 'Wannan ce ranar 
wadda kuke ƙaryatawa.” 


Sakamako 


R.2 


23. (Za a ba mala'iku umamin cewa), 
“Ku tattara masu laifi, da iri-irinsu, da 
duk abin da suka bauta wa, 


Cs ' 5 (2>-i xJ I I 

@c 'i - 1 & 


24. 'Maimakon Allah, kuma ku ja su 
zuwa hanyar Wuta; 

25. 'Kuma ku tsai da su, don za a 
tambaye su.” 

26. (A ce musu), 'Me ya sa ba kwa 
taimakon juna?’ 
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27. Habawa! A wannan rana su masu 
miƙa wuya ne. 

28. Kuma za su fuskanci junansu suna 
jayayya da juna. 

29. Su ce, 'Haƙiƙa, ku ne kuka riƙa zo 
mana da hannun dama (kuka fi 
ƙarfinmu).’ 

30. Sai waɗannan su ce, “Sam, ku ne 
dai ba ku zama muminai ba. 

31. ‘Kuma ba mu da wani iko a kanku, 
ku dai kun kasance mutane ne masu 
shishshigi. 

32. ‘Sai kalmar Ubangijinmu ta zama 
gaskiya a kanmu, cewa za mu ɗanɗani 
azaba. 

33. ‘To, mun ɓatar da ku, dama mu 
ɓatattu ne.” 



* * Z* < A/i /» < ^ 


34. Haƙiƙa, a wannan rana za su yi @t, ■ fcj * \ . i i UliS kii 1 1 

tarayya cikin azaba. U > "" 

35. Haƙiƙa, haka Muke sakawa masu 

5 (roj 

laifi. 


36. Don sun kasance, da aka ce musu, 
Ɓabu abin bauta wa da gaskiya sai 
Allah.' Sai suka yi girman kai, 


1 5 ; i -j. '->rv * ? < 



37. Kuma suka ce. 'Haka kawai mu bar (Aj p.yg jj i (j-j 1 ' 1 V( » 1 j s g ^ 
gumakanmu, don wani mawaƙi x -<■£ «s; 

taɓaɓɓe?’ 


38. Ba haka abin yake ba. Ya kawo @^jl 23JJ| 
masu gaskiya ne, kuma ya nuna 

gaskiyar Manzanni. 

39. Lallai za ku ɗanɗani azaba mai j. 

raɗaɗi. ^ ' * 
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40. Kuma ba za a saka muku ba, sai 
abin da kuka aikata. 

©£ jisjSjlsfGs 1 k 5 

41. Amma banda bayin Allah 
za6aɓɓu; 

kfeoJ l aJjISC^Y \ 

42. Waɗannan za su sami arziƙi 
sananne, 

II o ^ » p ^ 1 ^ f 

43. 'Ya'yan itatuwa, kuma za a 
girmama su, 


44. Cikin lambuna (Gidajen Aljanna) 
na jin daɗi, 


45. Zaune a kan gadaje, suna fuskantar 
juna, 

« i » S'2 . > ■> \ £ 

46. Za a riƙa zagaya su da gidauniya 
daga idaniyar ruwa, 

©iIk-JS ‘ic — * Cai 

47. Fara sal, daddaɗa ga masu sha, 

ju 

48. Babu maye a cikinta, kuma ba za a 
saka musu gajiya ba, saboda shanta. 


49. Kuma suna da mata masu taƙaita 
gani, masu gwada-gwadan idanu, 


50. Sai ka ce su ƙwayaye ne adanannu. 


51. Kuma za su fuskanci junansu suna 
tambayar juna. 


52. Mai magana daga cikinsu zai ce, 
“A da can na shaƙu da aboki, 


53. “Wanda yakan ce, 'Kai yanzu kana 
cikin masu ba da gaskiya? 

©^j4^iJ i u-jJ ‘Sllst j jiS 

54. ‘Idan muka mutu, kuma muka 
zama tur6aya da ƙasusuwa, za a yi 
mana sakamako?” 

Ijj, ^ 12 i# Cy'S Siji 

©liljjJ £-«-l 

55. Zai tambaya 'Ko za ku zo ku hango 
shi?' 

©5 iiiT Ji J 6 
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56. Sai ya duba shi, sai ya hango shi a 

tsakiyar Wuta. """ * " ' 

57. Sai ya ce, “Na rantse da Allah, oLlsjlS 

saura kaɗan ka halakar da ni. 


58. ‘Ba don ni’imar Ubangijina ba, sai 
in zama cikin waɗanda aka kira (izuwa ' 
gabanShi). 




59. 'Shin ba za mu sake mutuwa ba, 
nan gaba, 




60. 'Sai ta farko, kuma ba za a yi mana t * •; 
azaba ba? 

61. ‘Haƙiƙa, wannan babban rabo ne. 



62. ‘To, masu aiki^su yi aiki saboda ©J^ioJJi jLliilSlj-A 
samun irin wannan.” 


63. Shin wannan ne sakamako 
mafifici, ko itaciyar Zaƙƙum? 



64. Lallai Mun sa, ta zama jarraba ga 
masu laifi. 



65. Ita itaciya ce dake fitowa cikin 
tsakiyar Wuta; 



66. Huda tata kamar kawunan 
macizai. 


67. Kuma za su riƙa cin ta, kuma suna 
cika cikinsu da ita. 

68. Kuma bayan haka suna da farau- 
farau na ruwa mai tafarfasa. 

69. Sa'annan ko shakka babu 
makomarsu zuwa Wuta ne. 


l&JL. 





70. Sun tarar da iyayensu maza suna jJLzt I I 

ɓatattu, 
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71. Kuma suna gaggawa su bi 
sawunsu. 


72. Kuma mafi yawan mutanen farko 
sun 6ata a gabaninsu, 

©6&V*l JAJi cU* SJU ) 

73. Alhali Mun aiko masu gargaɗi a 
cikinsu. 



74. To, kalli yadda ƙarshen waɗanda y - c > ^ 1 

aka yi wa gargaɗi ya kasance, 


75. Sai fa bayin Allah zaɓaɓɓu. 

R.3 

1 aD 1 > fclc Y j, 

n 

76. Kuma haƙiƙa, Nuhu ya kira Mu, 
madalla Mu ne Masu karɓar kira; 


77. Kuma Mun tserar da shi da 
iyalinsa daga babban baƙin ciki; 


78. Kuma Mun sa zuriyarsa kaɗai sun 
zama masu wanzuwa. 

X - * -< l -•£ c f< T x 

©chS^J ' L>-L»a. ) 

79. Kuma Mun bar masa (suna 
kyakkyawa) a cikin mutanen ƙarshe. 

©c^^^ 1 4 5 

80. ‘Aminci ya tabbata ga Nuhu a 
cikin mutane!’ 

©c*-*3-*J ' 4 75 y 

81. Lallai haka Muke sakawa masu 
aiki nagari. 


82. Haƙiƙa, shi yana cikin bayinMu 
muminai. 

©cmL^^&JI bjGig c^dJj, 

83. Sa'annan Mun nitsar da waɗancan. 

84. Kuma Ibrahima yana daga cikin 
jama'arsa; 

X 3 I 

85. Yayin da ya zo wa Ubangijinsa da 
zuciya mai tsarki; 

©-^4" ^—4 J * W >1, 
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86. Yayin da ya ce wa babansa da 
mutanensa, “Me kuke bauta wa? 

87. 'Wato iyayengiji na ƙarya kuke 
nufi maimakon Allah? 



88. 'Menene zatonku game da LJjJ IdJy £& 

Ubangijin halittu?” " " > * 


89. Sai ya dubi taurari, 

90. Sai ya ce, 'Ni dai ba ni jin dadin 
jikina.' 


1 5>Jaj 
©£ 44 ^ 


91. Sai suka juya baya suka ƙyale shi. 

92. Sai ya sulale zuwa ga gumakansu 
ya ce, “Ba kwa cin abinci? 


s-\ — r, H > J {•< |C 
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93. 'Me ya same ku, ba kwa magana?” 



94. Sai ya faɗa su da duka da hannun 
dama. 



95. Sai (mutanen) suka tunkaro shi ajJl Ijliill 

suna sauri. x " " " 


96. Ya ce, “Kwa riƙa bauta wa abin da 
kuke sassaƙawa. 



97. ‘Alhali Allah ne ya halicce ku, ku 
da abin da kuke yi da hannuwanku?” 

98. Suka ce, 'Ku yi masa babban gini 
ku jefa shi cikin wuta.’ 

99. Sai suka nufi yi masa makirci, 
amma Mun sa sun zama ƙasƙantattu. 

100. Kuma (Ibrahima) ya ce, “Ni dai 
zan yi taliya ta wajen Ubangijina, 
lallai Zai shirye ni. 




4 b^Uli dfeJ o i>L"i i>jCs 
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101. 'Ubangijina, ba ni (ɗa) daga cikin ©( j-o ɗ J .y.l .'Ut 

mutanen kirki.” 


<g> 
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102. Sai Muka yi masa albishirin 
samun ɗa mai haƙuri. 




me ka gani? Ya ce, 'Babana aikata 


lamarinsu ga Allah, kuma Ibrahima ya 
kwantar da shi kan goshinsa. 

105. Mun yi kira gareshi, “Ya kai 
Ibrahima! 

106. ‘Haƙiƙa, ka gasgata mafarkin.” 
Mu, haka Muke sakawa masu aiki 


108. Sai Muka fanshe shi da abin 
yankawa babba. 

109. Kuma Mun bar masa (suna 
kyakkyawa) cikin mutanen ƙarshe. 

110. ‘Aminci ya tabbata ga Ibrahima!’ 

111. Haka Muke saka wa masu aiki 
nagari. 

112. Haƙiƙa, shi yana cikin bayinMu 
muminai. 

113. Kuma Mun yi masa albishir da 
samun Is'haƙa, Annabi daga cikin 
mutanen kirki. 

114. Kuma Mun yi masa albarka, shi 
da Is'haƙa. Kuma a cikin zuriyarsu 


104. Kuma yayin da suka miƙa 



nagan. 



107. Haƙiƙa, wannan ita ce jarrabawa 
mabayyaniya. 
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akwai masu kyakkyawan aiki, kuma 
akwai masu cutar kansu a fili. 

R. 4 

115. Kuma haƙiƙa, Mun yi baiwa ga 
Musa da Haruna. 

116. Kuma Mun tserar da su da 
mutanensu daga babban baƙin ciki. 

117. Kuma Mun taimake su, sai suka 
zama masu galaba. 

118. Kuma Mun ba su Littafi mai 
bayyana komai filla-filla. 

119. Kuma Mun shiryar da su tafarki 
madaidaici. 

120. Kurna Mun bar masu, 
(kyakkyawan) suna a cikin mutanen 
ƙarshe, 

121. ‘Aminci ya tabbata ga Musa da 
Haruna!’ 



122. Haka Muke saka wa masu aiki „ ■ƙr '' 1 

nagari. " '' 

123. Lallai su biyu suna cikin i b 5 (Ls £>■$ i 

bayinMu muminai. 

124. Kuma haƙiƙa, Ilyasu (ma) yana ; 

cikin Manzanni, 


125. Yayin da ya ce wa mutanensa, 
“Ba kwa tsoraci Allah ba? 

126. ‘Kwa riƙa kiran Ba’alu, amma ku 
bar Babban Mahalicci, 



kuma 





127. 'Allah Ubangijinku, 
Ubangijin iyayenku na farko?” 
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128. Sai suka ƙaryata shi, to, lallai za a 
kawo su (a gaban Allah, don a 
tambaye su); 


129. Sai fa bayin Allah zaɓa66u. 


130. Kuma Mun bar masa 

(kyakkyawan suna), a cikin mutanen 
ƙarshe. 


131. ‘Aminci ya tabbata ga Iliyasu (da 
mutanensa)!’ 


132. Haka Muke saka wa masu aiki 
nagari 


133. Haƙiƙa, shi yana cikin bayinMu 
muminai. 

15 kjl 

134. Kuma haƙiƙa, Luɗu (ma) yana 
cikin Manzanni, 

ti>J. 3 

135. Yayin da Muka tserar da shi, da 
iyalansa gaba ɗaya. 


136. Sai fa wata tsohuwa daga cikin 
masu tsayawa baya. 


137. Sa'annan Muka halakar da 
waɗancan. 


138. Kuma haƙiƙa, kuna shigewa ta 
kansu da safe, 

c) }>*»*) J. 5 

139. Haka ma cikin dare. Shin ba kwa 
hankalta? 

©(^5JL§Jw l)jti>(^*)b ) 


R.5 

140. Kuma haƙiƙa, Yunusa (ma) yana &\ ; 

cikin Manzanni. ** " " 


141. Yayin da ya gudu zuwa jirgin ' U 

ruwa wanda ya cika maƙil; 
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142. Sai ya kaɗa ƙuri'a, amma ya 5 £l i £ya 

zama cikin waɗanda ba su yi nasara 

ba. 


143. Sai kifi ya haɗiye shi, yana mai ©joJLli jo 

zargin kansa. 


144. Kuma ba don ya kasance cikin A-fJ . ■? C* f y u 

masu tsarkake (Allah) ba, w v ^ 


145. Da kuwa ya zauna cikin cikinsa 
har Ranar da za a tashe su. 

146. Sai Muka jefar da shi a sararin 
jeji, yana marar lafiya. 



147. Kuma Muka tsirar da ɗan duma 
saboda shi. 



148. Kuma Muka aike shi zuwa ga jJl'S^Lo Jl iullI jTj 

(mutane) dubu ɗari, ko ma fiye da ' '' ' 

haka. 

149. Sai suka ba da gaskiya, sai Muka ©i^ Jl &&& 

jiyar da su dadi zuwa wani lokaci. ' * 


150. To, ka tambaye su, wai 
Ubangijinka ne da ’ya’ya mata, su 
kuwa da ’ya’ya maza? 

151. Ko Mun halicci mala’iku mata ne, 
suna gurin? 

152. Kai, su don tsabar ƙarya kawai 
suke cewa, 



153. 'Allah yana da 'ya'ya;’ kuma 
haƙiƙa, su maƙaryata ne. 

154. Shin Ya zaɓi 'ya'ya mata a kan 
'ya'ya maza? 

155. Me ya same ku? Yaya kuke 
hukumci? 



j.3 o&iii 
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* ^ 
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156. Shin ba kwa la'akari? 
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157. Ko kuna da wata hujja 
tabbatacciya ce? 

©&_ s i z,jiI=3/\ 

158. To, ku kawo Littafmku, idan ku 
masu gaskiya ne. 


159. Kuma sun saka dangantaka 
tsakaninSa da aljanu, alhali aljanu 
suna sane da cewa za a kawo su (a 
gabanSa, ya yi musu hukumci); 

5 * 3 -*-*-*d 

©C> } j, 

160. Allah ya tsarkaka daga abin da 
suke riyawa; 

©cl 3 A *£& Gs-e jJj 1 

161. Amma bayin Allah zaɓaɓɓu, (ba 
sa dangana maSa abin da bai dace da 
Shi ba). 

1 aJj 1 ^Gu^l, 

162. To, ku da abin da kuke bautawa, 


163. Ba za ku ɓatar da kowa ba, daga 
tafarkinSa, 

© 0 ^-*£ I bo 

164. Sai wanda zai ƙonu da Wuta. 

©^*^J * 4 ' & Y l 

165. (Mala'iku sun ce) “Babu ɗaya 
daga cikinmu, face yana da matsayi 
sananne, 


166. ‘Kuma mu ne masu yin safu-safu, 


167. ‘Kuma mu ne masu tsarkake 
Allah.” 

©S"££^l£*5jl4i3 

168. Kuma haƙiƙa, su kan ce, 

©&$3^|£lj*d>J,5 

169. “Idan muna da Tunatarwa (irin) 
ta mutanen farko, 


170. ‘Da sai mu zama bayin Allah 
zaɓaɓɓu.” 

©C>j-»gl-4iJ 1 ul) 1 > &JsliO 

171. (Yayin da ta zo masu) sai suka 
kafirce mata, amma za su sani. 

©O ydJJtU A- ^ 1 }j,ft jT* 
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172. Kuma haƙiƙa, kalmarMu ta dJLSL, £ Sil 5 

rigaya ga bayinMu, Manzanni, ' ^ 


masu galaba. 

175. To, ƙyale su har wani ɗan lokaci. 

176. Kuma zura musu ido, da sannu za 
su gani. 

177. Wato hanzarta zuwan azabarMu 
suke yi? 

178. Lokacin da za ta sauka a 
farfajiyarsu, wayewar garin waɗanda 


lokaci. 

180. Kuma zura musu ido, da sannu za 
su gani. 

181. Tsarki ya tabbata ga Ubangijinka, 
Ubangijin ɗaukaka, daga abin da suke 
riyawa. 

182. Kuma aminci ya tabbata ga 
Manzanni! 


173. Cewa lallai su ne waɗanda za a 
taimaka; 


174. Kuma cewa rundunoninMu sune 



aka yi wa gargadi za ta yi muni. 

179. To, ƙyale su har zuwa wani ɗan 







183. Kuma dukkan yabo ya tabbata ga 
Allah, Ubangijin halittu. 
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SURATU SAD 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 89) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Sad.* (Mun ba da shaida) da Kur'ani 
wanda yake cike da tunatarwa (cewa 
shi saukakke ne daga wajenMu). 




• -P f 0 * 




3. Amma waɗanda suka kafirta suna <T)/< Isfr. ; s- - i i'STiitJ tli, LZ 

cikin girman kai da nuna gaba. * " * " ' 


4. Mun halakar da mutane ƙami masu 
yawa a gabaninsu. Sun yi kukan 
(neman taimako), amma lokacin tsira 
ya wuce. 


I ) > Cii UyJ isJ-S &Xlti\ y oJ' 
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5. Kuma sun yi mamaki saboda Mai 
gargaɗi daga cikinsu ya zo masu; 
kuma kafirai sun ce, “Wannan mai 
sihiri ne, maƙaryaci ne. 



6. ‘Yaya zai mai da dukkan gumaka 
Ubangiji ɗaya? Kai wannan abu ne 
mai ban mamaki.” 


■ < t i , a-.* 
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7. Kuma shuwagabannin cikinsu sun 
tafi (suna cewa), “Ku tafi, ku dage kan 
gumakanku. Wannan abu ne da ake so. 


(§>\'£ ?£& iU 


8. 'Ba mu taɓa jin wannan ba daga 
mazhabobin da suka wuce. Wannan 
ƙage ne kawai. 

9, Shin, an saukar da tunatarwar a 
kansa (a maimakonmu dukka)? A’a, su 


* 8^1 2U-JI4 



Ubangiji Mai gaskiya ! 
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dai suna cikin kokwanto dangane da 
tunatarwaTa. A’a, amma dai basu 
ɗanɗana azabaTa ba. 

10. Shin su ne da taskokin rahamar 
Ubangijinka, Mabuwayi, Mai baiwa? 


11. Ko mallakin sammai da ƙasa da 
abin da ke tsakaninsu nasu ne? To su 
hau ta hanyoyin (da suke da su). 

12. Rundunonin tarayya da ke can, 
murƙushe su za a yi. 

13. Kafin su (ma), mutanen Nuhu da 
Adawa da Fir'auna ma'abucin turaku, 
sun ƙaryata (Manzanni); 

14. Kuma Samudawa da mutanen 
Luɗu da Mazauna itace, waɗannan 
rundunonin tarayya ne. 

15. Babu wani daga cikinsu face ya 
ƙaryata Manzanni, sai kuwa azaba(Ta) 
ta cancanta a kansu. 


R.2 

16. Kuma waɗannan ba wani abu suke 
jira ba, banda tsawa ɗaya. Wadda ba ta 
da sassautawa. 

17. Kuma sun ce, 'Ubangijinmu, 
gaggauta mana rabonmu (na azabar) 
kafin Ranar Hisabi.' 

18. Yi haƙuri bisa abin da suke faɗa, 
kuma tuna bawanMu Da'uda 
ma'abucin ƙarfi. Haƙiƙa, shi mai 
komawa ne ga Allah. 

19. Mun hore tsaunuka (tare da shi) 
suna tsarkake Allah, lokacin saukar 
dare da lokacin fitowar rana, 
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20. Kuma (Mun hore masa) tsuntsaye 
a tattare. Kowane yana bin umaminsa. 



21. Kuma Mun ƙarfafa mulkinsa, 
kuma Mun ba shi hikima da iya yanke 
hukumci. 


5 ' 4is5i 5 iAU CSl'Ji 5 
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22. Kuma shin labarin masu husuma 
ya zo maka, yayin da suka haura 
katangar ɗakin(sa)? 

23. Yayin da suka shiga wajen Da'uda 
sai ya ji tsoronsu. Suka ce, “Kada ka 
tsorata. Mu biyu rigima muke yi; 
ɗayan mu ya cuci ɗaya; to, yi hukumci 
tsakaninmu a kan gaskiya, kuma kada 
ka kauce, kuma ka nuna mana hanya 
madaidaiciya. 

24. ‘Wannan ɗan'uwa nawa, yana da 
tumakai casa'in da tara, ni kuwa ina da 
tunkiya ɗaya. (Duk da haka) sai ya ce, 
'Ba ni ita,’ Kuma ya matsa mini da 
mita.” 


I L M % 

p > ) i > i sll> U 
V 5 Lj 

0^l>-^J I J). (j £jt> | j h kJjj" 


cl 4*^*5 5 ^JuJ, CJj uJ | jab cJ | 

jlii 

©sj oJj i a dfe 5 


25. (Da’uda) ya ce, 'Lallai ya cuce ka 
da ya roƙe ka tunkiyarka ya haɗa da 
tumakansa. Kuma abokan hulɗa da 
yawa sashinsu yana cutar sashi, sai fa 
waɗanda suka ba da gaskiya, kuma 
suka yi ayyuka nagari; irinsu kuwa ba 
su da yawa.’ Kuma Da'uda ya tabbata 
Mun jarraba shi ne; sai ya nemi 
gafarar Ubangijinsa, kuma ya faɗi 
yana ruku'i, kuma ya koma (gareShi). 
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26. Sai Muka gafarta masa wannan (j ^ (y i|) 1, 5 i ■ *> I Y Jj SjJjj 
abin, kuma yana da kusanci da Mu da " > „ > « ✓ 

kyakkyawar makoma. u J lt- 1 V 


27. 'Ya Da'uda, haƙiƙa, Mun naɗa ka 
halifa a ƙasa; to, yi hukumci tsakanin 
mutane a kan gaskiya, kuma kada ka 
bi son zuciya, sai ya ɓatar da kai daga 
bin tafarkin Allah.’ Haƙiƙa, waɗanda 
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ke ɓata daga bin tafarkin Allah kuwa, 
za su haɗu da azaba mai tsanani, 
saboda sun manta da Ranar Hisabi. 

R.3 


28. Kuma ba Mu halicci sammai da 
ƙasa da abin da ke tsakaninsu a kan 
banza ba. Wannan shi ne zaton 
waɗanda suka kafirta. To, kaicon 
waɗanda suka kafirta saboda azabar 
Wuta (wadda za ta kama su). 

©^Cln 

29. Shin za Mu mai da waɗanda suka 
ba da gaskiya, kuma suka yi ayyuka 
nagari, kamar masu ɓama a ƙasa, ko 
za Mu mai da masu tsoron Allah 
kamar fajirai? 

od^iaiii^J' i dipj T 
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30. Wannan Littafi ne, Mun saukar da 
shi gare ka, cike da albarka don su lura 
da ayoyinsa, kuma don masu hankula 
su riƙa lura. 

I®i £ il^ aiij SjjpT 

31. Kuma Mun baiwa Da'uda ɗa 
Sulaiman. Madalla da bawa mai 
biyayya. Haƙiƙa, shi mai komawa 
gareMu ne. 

©44' ^j, 

32. Yayin da aka kawo masa da 
yammaci zaɓaɓɓun dawaki gwanayen 
sukuwa. 

J2»Jl 

©>kjl 

33. Sai ya ce, 'Haƙiƙa, ni ina ƙaunar 
abubuwan alheri, saboda tuna 
Ubangijina.’ Sai can da suka ɓuya a 
bayan shamaki. 

aiJSJ 
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34. (Ya ce), 'Ku dawo mini da su.’ Sai 
ya riƙa shafar ƙafafuwansu da 
wuyayen su. 

©4^' 

35. Haƙiƙa, Mun jarrabi Sulaimana, 
sai Muka ɗora jiki (maras daraja) a 
kan kujerar mulkinsa. Sa’annan ya 
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koma (ga Allah yana neman rahama). 
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36. Ya ce, 'Ubangijina, Ka gafarta 
mini, kuma Ka ba ni mulkin da ba 
wanda zai gaje shi bayana. Haƙiƙa, 
Kai ne Mai baiwa.' 
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37. Sai Muka hore masa iska tana 
tasowa a hankali bisa umaminsa, duk 
inda ya nufa, 
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38. Kuma da hamshaƙai dukkan wani 

magini, da mai ninƙaya, ^ 

39. Kuma da waɗansu, a ɗaɗɗaure GLaSi 1 13 Jj* * cKL>^*' 1 

cikin mari. 


40. 'Wannan baiwarMu ce -to ka bayar 
(ga kowa), ko kariƙe- ba tare da hisabi 
ba.' 

41. Kuma lallai yana da kusanci da 
kyakkyawar makoma a wajenMu. 

R.4 

42. Kuma tuna bawanMu Ayyuba, 
yayin da ya kira Ubangijinsa (cewa), 
‘Shaiɗan ya shafe ni da wahala da 
azaba. ’ 

43. (Sai Muka umarce shi) ‘Ba da 
ƙaimi da ƙafarka (domin dabbarka ta 
zabura a guje). Ga wurin wanka mai 
sanyi nan kuma da abin sha.’ 



44. Kuma Mun ba shi iyalansa da 
waɗansu kamarsu tare da su, saboda 
jinƙai daga gareMu, kuma don 
tunatarwa ga masu hankula. 






45. Kuma (Mun ce da shi), ‘Ɗauki 
tsumagiya da hannunka, ka yi duka da 
ita, kuma kada ka karya rantsuwa.’ 
Haƙiƙa, Mun same shi mai haƙuri. 
Madalla da bawa. Haƙiƙa, shi mai 
komawa ne (ga Allah). 
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46. Kuma tuna bayinMu Ibrahima da 
Ishaƙa da Yaƙuba, ma'abuta ƙarfi da 
basirori. 

47. Mun zaɓe su saboda manufa ta 
musamman -tunatarwa game da gidan 
(Lahira). 

48. Kuma lallai suna cikin zaɓaɓɓu 
mafifita a gurinMu. 

49. Kuma tuna Isma'ila da Ilyasa da 
Zulkifli, dukkansu suna cikin mafifita. 

50. Wannan tunatarwa ce. Haƙiƙa, 
matsorata Allah suna da kyakkyawar 
makoma- 

51. Lambunan Dauwama (Gidajen 
Aljanna), za a bubbuɗe masu 
ƙofofinsu. 

52. Suna kishingiɗe a (kan shimfiɗu) 
cikinsu, suna kira a kawo masu 'ya'yan 
itatuwa masu yawa da abin sha. (duk 
sa'adda suke buƙata). 

53. Kuma suna da (mata) masu taƙaita 
gani, sa'o'injuna. 

54. Wannan shi ne abin da ake yi 
maku alƙawari, saboda Ranar Hisabi. 

55. Lallai wannan arziƙinMu ne, babu 
ƙarewa gare shi. 

56. Wannan (sakamakon muminai ke 
nan). Masu shishshigi suna da 
mummunar makoma- 
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57. Jahannama, za su ƙuna cikinta. . j| 

Gurin kwanciya ya munana! " 1 




58. Wannan (ne sakamakonsu), bari su 0 ^ p-t ^ JjlU- nll *> 

ɗanɗane shi, ruwa mai tsananin zafi da 
ruwa mai tsananin sanyi; 
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59. Kuma da wasu (masifu iri-iri) 
masu kamar wannan. 

60. (Za a ce wa manyansu), 
'Waɗannan rundunonin ne, za su kutsa 
tare da ku.' Ba a maraba da su. Za su 
ƙuna da Wuta. 




sj ^ lU 

©4.GJI 


61. Sai su ce, A'a, ku dai! Ba za ayi 
maraba da ku ba (ku ma) Ku ne kuka 
saka mu cikin wannan (bala'i). 
Matabbatar ta munana. 
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62. Za su ce, 'Ubangijinmu, duk wanda 
ya sa muka faɗa cikin wannan bala'i 
ƙara masa azaba ninki-ninki a cikin 
Wuta.' 




63. (Kuma 'yan Wuta) za su ce, “Me 
ya same mu ne ba ma ganin wasu 
mazaje da muka ɗauke su cikin 
ashararai? 
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64. 'Izgilin banza muka yi musu ne, ko 
idanuwanmu sun kasa ganinsu ne?” 

65. Tabbas, wannan gaskiya ne - 
jayayya tsakanin 'yan Wuta. 



®5Ca$« 
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66. Ce, “Ni mai gargaɗi ne kawai; 
kuma babu wani ubangiji sai Allah, 
Makaɗaici, Marinjayi; 

67. 'Ubangijin sammai da ƙasa da abin 
dake tsakaninsu, Mabuwayi, Mai 
gafara.” 


« 

V> 
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68. Ce, “wannan babban labari ne, 



69. ‘Kuke kau da kai daga gare shi; 
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70. ‘Ba ni sane game da Taron Koli 
yayin da suke tattaunawa, 
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71. ‘Sai dai wannan ya sauka gare ni 
kan cewa ni mai gargadi ne mai 
bayyanawa.” 

72. Lokacin da Ubangijinka ya ce wa 
mala'iku, “Zan halicci mutum daga 
taɓo (yinɓu). 



73. ‘To, idan Na daidaita shi, kuma Na 
hura masa ruhiNa, ku fadi ku miƙa 
wuya gare shi.” 





74. Sai mala'iku gaba ɗaya suka miƙa 
wuya; 

75. Amma banda Iblis. Ya yi girman 
kai, kuma ya kasance daga kafirai. 



76. (Allah) ya ce, 'Ya Iblis, me ya hana 
ka miƙa wuya, ga abin da Na halitta da 
hannuwaNa biyu? Ka yi girman kai 
ne, lco ka kasance cikin masu ɗaukaka 
ne?' 
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77. Ya ce 'Ni na fi shi. Ka halicce ni 
da wuta, shi kuwa Ka halicce shi da 
taɓo (yimɓu).' 
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78. (Allah) ya ce, “To, fice daga nan, 
lallai kai korarre ne. 




79. 'Kuma haƙiƙa, la'anaTa za ta bi ka J' 1 "1 r u I \ 

har zuwa Ranar Sakamako.” 

80. Ya ce, 'Ubangiji, ka yi mini jinkiri Jl JlS 

zuwa ranar da za a tashe su.' " 


81. (Allah) ya ce, “To, lallai kana cikin 
waɗanda za a saurara musu, 

82. 'Zuwa ranar sanannan lokaci.” 

83. Ya ce, “To, (na rantse) da 
girmanKa, zan ɓatar da su gaba ɗaya. 
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84. 'Sai^fa zaɓa66un bayinKa daga .*] sli 

cikinsu.” " ’ 

85. (Allah) ya ce, “Gaskiya, gaskiya 
ce, kuma gaskiya kaɗai Nake faɗa, 
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86. 'Lallai Zan cika Jahannama da kai 

da duk wanda ya bi ka daga cikinsu x ,, „ „ A ^ f « 

gaba ɗaya.” ©t^*~w I 


87. Ce, “Ba na roƙonku lada a kansa, 
kuma ni ba na cikin masu ɗora maku 
nauyi.' 
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88. ‘Wannan (Ƙur'ani) tunatarwa ne ©ityujJJj M I i£» 3 I 

kawai ga mutane. 

89. ‘Kuma haƙiƙa, za ku gane gaskiya 
tasa bayan lokaci kaɗan.” 
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SURATUZ ZUMAR 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 76) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q ^ p t J* J I 1 aL ‘ 

jinƙai. 


2. Saukar wannan Littafi daga Allah 
ne, Mabuwayi, Mai hikima. 

3. Haƙiƙa, Mu ne Muka saukar da 
Littafm gare ka ƙunshe da (dukkan) 
gaskiya; to, bauta wa Allah, kana mai 
tsarkake biyayya gare Shi. 
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4 . Ku saurara! Ga Allah kaɗai 
cikakkiyar biyayya ta dace. Kuma 
waɗanda suka riƙi masoya 
maimakonSa, suna cewa, Ɓa ma bauta 
musu sai don su kusantar da mu ga 
Allah.' Haƙiƙa, Allah zai yi hukumci 
tsakaninsu game da abin da suka yi 
saɓani cikinsa. Haƙiƙa, Allah ba ya 
shiryar da wanda ya zama maƙaryaci, 
mai yawan butulci. 
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5, Da Allah ya so Ya riƙi ɗa, sai Ya 
za6i abin da Ya so, daga halitta da 
Yake yi. Tsarki ya tabbata gare Shi! 
Shi ne Allah, Makaɗaici, Marinjayi. 
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6, Ya halicci sammai da ƙasa a kan 
hikima. Yana sa dare ya rufe hasken 
rana, kuma Yana sa hasken rana ya 
rufe dare. Kuma Ya hore rana da wata, 
kowane yana bin hanyarsa zuwa lokaci 
na musamman. Ku saurara! Shi ne 
Mabuwayi, Mai gafara. 

7. Ya halicce ku daga rai ɗaya, 
sa'annan Ya yi matarsa daga gare shi. 
Kuma daga dabbobin ni'ima Ya saukar 
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maku dangogi takwas. Yana halittar ku 
cikin iyayenku mata, halitta bayan 
halitta, cikin duhu kashi uku. Wannan 
ne Allah, Ubangijinku. Sarauta taSa 
ce. Babu wani ubangiji sai Shi. To, 
yaya ake juyar da ku? 

8. Idan kuka butulce, to, Allah 
Mawadaci ne ga barinku, kuma ba Zai 
yarda da butulci ba daga bayinSa. Idan 
kuka riƙa godiya kuwa, Yana so daga 
gare ku. Kuma mai ɗaukar nauyi ba 
zai ɗauki nauyin wani ba. Sa’annan za 
a mai da ku wajen Ubangijinku, kuma 
Zai ba ku labarin abin da kuka aikata. 
Haƙiƙa, Shi Masanin abin da ke cikin 
zukata ne. 
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9. Kuma yayin da cuta ta kama 
mutum, sai ya kira Ubangijinsa, yana 
mai komawa gare Shi. Amma idan Ya 
ba shi ni'ima daga gare Shi, sai ya 
manta kiran da yake yi kafin nan, 
kuma ya dangana wa Allah kishiyoyi, 
don ya ɓatar da (mutane) daga 
tafarkinSa. Ce, 'Ji daɗin kafircinka 
kaɗan, haƙiƙa, kai a ƙarshe kana cikin 
'yan Wuta.' 

10. Shin wanda ke yin ibada cikin 
lokatan dare, yana sujada, yana 
tsayuwa, yana tsoron Lahira, kuma 
yana ƙaunar rahamar Ubangijinsa, (ya 
zama kamar wanda ba shi yin haka)? 
Ce, ‘Shin waɗanda suka sani sa zama 
daidai da waɗanda ba su sani ba?’ 
Haƙiƙa, ma'abuta hankula ne kawai ke 
ganewa. 
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11. Ce, 'Ya ku bayiNa waɗanda suka 
ba da gaskiya, ku tsoraci Ubangijinku. 
Masu aiki nagari a cikin wannan 
rayuwa, za su sami sakamako nagari. 
Kuma ƙasar Allah mai facfi ce. 
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Haƙiƙa, masu haƙuri, za a ba su ©t__> Gla. >a>4-T 

sakamakonsu cikakke ba tare da hisabi 

ba.' 


12. Ce, “Ni, an hore ni, in bauta wa 
Allah, ina mai tsarkake addini g arc 
Shi. 

13. 'Kuma an hore ni in zama farkon 
masu miƙa wuya (gare Shi).” 



14. Ce, 'Haƙiƙa, idan na saɓa wa 
Ubangijina, ina tsoron azabar babbar 
rana.' 
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15. Ce, “Allah nake bauta wa, ina mai 

tsarkake biyayyata gare Shi. " 


16. 'To, ku bauta wa abin da kuke so 
maimakonSa. Ce, ‘Haƙiƙa, taɓaɓɓu su 
ne waɗanda suka rusa rayukansu kuma 
da iyalansu a Ranar Kiyama.' Yi 
hattara! Wannan kuwa ita ce taɓewa 
na fili. 
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17. Za su tarar da rufe-rufe a sama da 
su cikin Wuta, akwai kuma wasu rufe- 
rufe ta ƙasa da su. Wannan ne Allah 
yake gargaɗin bayinSa game da shi. 
Ya ku bayiNa, ku tsorace Ni. 




18. Kuma waɗanda suka guji (bautar) 
iyayengijin ƙarya -kada su bauta 
musu- kuma suka koma ga Allah, suna 
da albishir. To, yi wa bayiNa albishir. 

19. Waɗanda ke sauraren Magana, 
kuma su ɗauki wadda ta fi kyau daga 
cikinta. Waɗannan su ne waɗanda 
Allah ya shirye su, kuma waɗannan su 
ne masu hanƙula. 
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20. Shin wanda aka rigaya aka yanke jj. 
masa hukumcin azaba (akwai mai iya 
cetonsa)? Shin kai za ka iya tsamo 
wanda ke cikin Wuta? 
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21. Amma ga waɗanda suka tsoraci 
Ubangijinsu kuwa, suna da manyan 
gidaje, a sama da su kuma ga wasu 
manyan gidajen ginannu, ƙoramu na 
gudana ƙarƙashinsu. Wannan alƙawari 
ne na Allah. Allah ba ya saɓa 
alƙawari. 





22. Ba ka gani cewa, Allah yana 
saukar da ruwa daga sama, sai Ya 
shigar da shi cikin ƙasa ido-ido, 
sa'annan da shi Yake fitar da shuke- 
shuke masu launi iri-iri? Sa'annan 
shuke-shuken su bushe, sai ka gan su 
fatsi-fatsi, sa'annan ya mai da su 
ciyayi. Haƙiƙa, a cikin haka akwai 
tunatarwa ga masu hankula. 
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23. Shin wanda Allah ya buɗe 
zuciyarsa ga karɓar Musulunci, kuma 
yana kan haske daga Ubangijinsa, (ya 
zama kamar wanda ke cikin duhun 
kafirci)? Kaicon waɗanda zukatansu 
suka ƙeƙashe daga ambaton Allah! 
Waɗannan suna cikin 6ata a bayyane. 

24. Allah ya saukar da Magana mafi 
kyau -Littafi wanda Ayoyinsa ke 
ƙarfafa juna, ana maimaita su cikin 
sigogi iri-iri. Fatar jikin masu tsoron 
Ubangijinsu tana raunawa yayin 
karanta shi, sa’annan fatar jikinsu da 
zukatansu suna taushi saboda ambaton 
Allah. Wannan shiriya ce ta Allah; 
Yana shiryar da wanda Ya so da ita. 
Kuma wanda Allah ya bar shi a ɓace 
kuwa, babu mai shiryar da shi. 
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25. Ashe ana iya kamanta wanda ba 
shi da abin da ya dogara da shi don 
kariya daga muguwar azaba Ranar 
Kiyama im banda fuskarsa (ya zama 
daidai da wanda ke cikin aminci)? 
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Kuma za a ce wa masu laifi, 'Ku ɗan- 
ɗani abin da kuka aikata.' 


26. Waɗanda suka gabace su sun 
ƙaryata (ManzanninMu), sai azaba ta 
zo musu ta inda ba su sani ba. 

27. Sai Allah ya nufa suka ɗanɗana 
azabar kunyanta a rayuwar duniya, 
kuma azabar Lahira tafi muni, in da 
sun sani. 
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28. Kuma cikin wannan Kur'ani, 
haƙiƙa, Mun ba mutane misalai iri-iri 
don su yi la'akari. 



29. (Mun saukar da shi), Kur'ani a 
cikin Larabci, babu karkata cikinsa, 
don su zama masu tsoron Allah. 



30. Allah ya ba da misali (kamar haka) 
mutum ne a cikin abokan hurɗa masu 
rigima da juna, da mutum ɗaya zaune 
lami lafiya tare da wani mutum. Ashe 
(waɗannan mutane da aka ambata) sa 
zama daidai ga misali? Dukkan yabo 
ya tabbata ga Allah. Amma mafi 
yawansu ba su sani ba. 

31. Tabbas za ka mutu, kuma su ma 
babu makawa za su mutu. 

32. Sa'annan lallai za ku yi musayya 
da juna a gaban Ubangijinku, a Ranar 
Kiyama. 


JUZU'I NA 24 
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33. Wanene mafi cuta kamar wanda ya 
yi wa Allah ƙarya, kuma ya ƙaryata 
gaskiya yayin da ta zo masa? Shin a 
cikin Jahannama babu mazauni ne ga 
kafirai? 
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34. Amma wanda ya kawo gaskiya da 
wanda ya gasgata, waɗannan su ne 
masu takawa ga Allah. 

35. Za su sami duk abin da suke so, 
gurin Ubangijinsu. Wannan shi ne 
sakamakon masu aiki nagari. 





36. Don Allah zai kankare masu mafi 
munin abin da suka aikata, kuma Zai 
ba su sakamakon mafi kyawun abin da 
suka aikata. 

37. Shin Allah bai ishi bawansa ba? 
Suna tsorata ka da waɗanda ba Shi ba. 
Kuma wanda Allah ya bari cikin ɓata, 
babu mai shiriyar da shi. 


38. Kuma wanda Allah ya shiryar 
kuwa, babu mai ɓatar da shi. Shin 
Allah ba Mabuwayi ne ba, Mai ɗaukar 
fansa? 



39. Kuma idan ka tambaye su, 
’Wanene ya halicci sammai da ƙasa?’ 
Za su ce, ‘Allah ne,' Ce, 'Shin kun ga 
abin da kuke kira maimakon Allah? 
Idan Allah ya nufe ni da cuta, za su iya 
yaye mini cutar da za ta same ni daga 
gareShi? Ko kuma idan Ya nufe ni da 
rahama, za su iya hana rahamarSa ta 
same ni?’ Ce, 'Allah ya ishe ni. Masu 
dogaro su dogara gare Shi.' 

40. Ce, 'Ya ku mutanena, ku yi aiki iya 
ƙoƙarinku, ni ma zan yi aiki iya 
ƙoƙarina. Da sannu za ku sani.’ 


(3-U. Lu. e>k-* 5 

J. - J>. > < < , X 1 > t ■£ i , 

5 » U ye 3-2 Lo £Lj £ >i 1 JJ5 

tfiL I J 1 I 

|jfuX JJj A UJ-J 

©j ' 

1 1 Ji 

(^) J y oJJ » x J-o Cc £^1, 


41. Wanda azaba za ta zo masa, ta 5 *-?. >44^ ^ & 

kunyata shi, kuma azaba mai dauwama " , s , * * 

ta sauka a kansa. ^ ^ 

42. Haƙiƙa, Mun saukar da Littafi gare 
ka, ƙunshe da gaskiya, don (amfanin) 
mutane. Wanda ya shiriya don 
amfanin kansa ne, wanda ya ɓata 
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kuwa, zai ɓata ne don ya cuci kansa, 
kuma kai ba mai gadi ne a kansu ba. 

R.5 

43. Allah yana ɗaukar rayukan mutane 
yayin mutuwarsu; waɗanda ba su 
mutu ba kuwa, yayin barcinsu. Sai ya 
riƙe rayukan waɗanda ya hukumta wa 
mutuwa, kuma ya dawo da rayukan 
ragowar zuwa lokaci ƙayyadadde. 
Haƙiƙa, akwai Ayoyi a cikin wannan 
ga mutane masu tunani. 

44. Ko sun riƙi masu ceto ne 
maimakon Allah? Ce, 'Ko ba su da 
ikon mallakan komai, kuma ba sa 
fahimtar komai?' 

45. Ce, 'Ceto na Allah ne gaba ɗaya. 
Mallakan sammai da ƙasa naSa ne, 
kuma wajenSa za a mai da ku.' 

46. Idan aka ambaci Allah Shi kaɗai, 
sai zukatan waɗanda ba su ba da 
gaskiya da Lahira ba su riƙa ƙyama, 
amma idan aka ambaci waɗansu ba 
Shi ba, sai su riƙa muma. 

47. Ce, 'Ya Allah! Mahaliccin sammai 
da ƙasa; Masanin ɓoye da sarari; Kai 
za Ka yi hukumci tsakanin bayinKa 
game da abin da suka yi saɓani 
cikinsa.' 

48. Idan duk abin da ke kan doron 
ƙasa mallakin waɗanda suka yi laifi 
ne, da wani abu makamanci haɗe da 
shi, za su nemi su ba da shi don su 
fanshi kansu daga mummunar azaba a 
Ranar Kiyama; kuma abin da ba su 
zata ba zai bayyana gare su daga gurin 
Allah. 
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49. Kuma mummunan ayyukan da 
suke yi za su bayyana gare su, kuma 
abin da suka yi wa izgili zai zagaye su. 
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50. Kuma idan cuta ta sami mutum sai 
ya roƙe Mu; amma idan Muka ba shi 
ni'ima daga gurinMu, sai ya ce, 'An ba 
ni wannan ni'ima ne saboda sanin da 
nake da shi.' Sam, wannan jarrabawa 
ce, amma mafi yawan mutane ba su 
sani ba. 
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51. Waɗanda suka gabace su sun faɗi 
irin wannan magana, amma duk abin 
da suka samu bai amfana musu komai 
ba. 
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52. Sai sakamakon munanan 
ayyukansu ya faɗa musu; masu laifi 
daga cikin waɗannan (kafirai), su ma 
sakamakon munanan ayyukansu zai 
faɗa musu, kuma ba za su kuɓuta ba. 



53. Shin ba su sani ba cewa, Allah 
yana shimfiɗa arziƙi ga wanda Ya so, 
kuma Yana ƙuntatawa (ga duk wanda 
Ya nufa)? Haƙiƙa, akwai Ayoyi a 
cikin wannan ga mutane masu imani. 
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54. Ce, “Ya bayiNa waɗanda suka 
ɓata rayuwarsu! Kada ku yanke ƙauna 
daga rahamar Allah, haƙiƙa, Allah 
yana gafarta laifuka gaba ɗaya. 
Haƙiƙa, Shi ne Mai gafara, Mai jinƙai. 

55. ‘Kuma ku koma ga Ubangijinku, 
kuma ku miƙa wuya gare Shi, kafin 
azaba ta zo mulcu; a yayin nan kuwa 
ba za a taimake ku ba. 
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56. ‘Kuma ku bi mafi kyawun abin da 
aka saukar gare ku daga Ubangijinku, 
kafin azaba ta zo muku kwatsam ba ku 
sani ba; 
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57. ‘Don kada mai rai ya ce, ‘Wayyo! 
Na yi asara, a kan sakacin da na yi 
game da haƙƙin Allah, kuma na 
kasance cikin masu izgili;’ 

58. ‘Ko ya ce, ‘Da Allah ya shirye ni, 
da na kasance daga cikin masu tsoron 
Allah.’ 

59. ‘Ko kuma yayin da yake ganin 
azaba ya ce, ‘Ina ma zan sami daman 
komawa (duniya) don na zama cikin 
masu aiki nagari.’ ” 

60. (Za a ce masa,) Ai AyoyiNa sun 
zo maka, sai ka ƙaryata su, kuma ka yi 
girman kai, kuma ka zama cikin 
kafirai.' 

61. Kuma a Ranar Kiyama za ka ga 
waɗanda suka yi wa Allah ƙarya, 
fuskokinsu baƙi ƙirin. Shin a cikin 
Jahannama babu mazauni ne ga masu 
girman kai? 

62. Kuma Allah zai kare masu gaskiya 
daga dukkan fitina kuma Zai saukar da 
nasara garesu. Wani sharri ba zai taɓa 
su ba, kuma ba za su yi baƙin ciki ba. 

63. Allah ne Mahaliccin kowane abu, 
kuma Shi ne Mai kula da kowane abu. 

64. Mabuɗan sammai da ƙasa naSa ne; 
kuma waɗanda suka kafirce wa 
Ayoyin Allah, su ne taɓaɓɓu. 

R.7 

65. Ce, 'Ya ku jahilai, wato wani 
ubangiji banda Allah kuke horo na in 
bauta wa ne?’ 

66. Kuma haƙiƙa, an aiko maka saƙo 
kamar yadda aka aiko wa na 
gabaninka cewa, 'Idan ka yi wa Allah 
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tarayya da wani, aikinka zai 6aci, 
kuma za ka zama cikin taɓaɓɓu.’ 
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67. To, bauta wa Allah, kuma ka zama 
cikin masu gode maSa. 
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68. Ba su daraja Allah da darajar da ta 
cancance Shi. Kuma ƙasa gaba ɗaya a 
tafinSa take a ranar Kiyama kuma 
sammai a nannaɗe suke a hannunSa na 
dama. Tsarki ya tabbata gare Shi, 
kuma Ya ɗaukaka daga tarayya da 
suke yi maSa. 

69. Kuma za a busa ƙaho, sai dukkan 
wanda ke cikin sammai, da wanda ke 
cikin ƙasa ya fadi sumamme, sai fa 
wanda Allah Ya so. Kuma za a sake 
busawa na biyu sai su tashi tsaye, suna 
jiran (hukumci). 

70. Kuma ƙasa za ta haskaka da 
hasken Ubangijinta, kuma za a buɗe 
Littafi, kuma za a zo da Annabawa da 
shaidu, kuma za a yi hukumci 
tsakaninsu bisa gaskiya, kuma ba za a 
zalumce su ba. 



71. Kuma za a saka wa dukkan mai rai 
abin da ya aikata, kuma Shi ne Mafi 
sanin abin da suke aikatawa. 

R.8 



72. Kuma za a kore kafirai zuwa 
Jahannama garke-garke, idan suka isa 
gurinta, sai a buɗe ƙofofinta, kuma, 
masu gadin ƙofa za su ce musu, 'Shin 
Manzanni daga cikinku ba su zo maku 
ba, suna karanta malcu Ayoyin 
Ubangijinku, kuma suna yi maku 
gargaɗi game da haɗuwa da wannan 
ranar taku? Za su ce, 'E, amma kalmar 
azaba ta cancanta a kan kafirai.' 
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73. Sai a ce musu, 'Ku shiga ƙofofm 
Jahannama, za ku dauwama cikinta. 
Mazaunin masu girman kai ya 
munana.' 
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74. Kuma matsorata Allah kuwa za a 
yi masu rakiya zuwa Aljanna, jama'a- 
jama'a. Idan suka isa wajenta, kuma an 
buɗe ƙofofin, Masu gadinta su ce 
masu, ‘Aminci ya tabbata gare ku! Ku 
yi farin ciki, kuma ku shiga cikinta 
kuna masu dauwama.’ 
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75. Kuma za su ce, 'Dukkan yabo ya 
tabbata ga Allah, wanda Ya cika 
alƙawarinSa da ya yi mana, kuma Ya 
ba mu cin gajiyar ƙasa, muna zama 
duk inda muka so a Aljanna.’ Madalla 
da sakamakon masu aiki. 

76. Kuma za ka ga mala'iku suna 
zagaya Al'arshi, suna tsarkake 
Ubangijinsu da yabonSa. Kuma za a yi 
hukumci tsakaninsu bisa gaskiya, 
kuma za a ce 'Dukkan yabo ya tabbata 
ga Allah, Ubangijin halittu.' 
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SURATUL MU'MIN 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 86) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 
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2. Ha Mim.* 


o> 


3. Saukar da wannan Littafi daga 
Allah ne, Mabuwayi, Masani. 



4. Mai gafarta laifi, Mai karɓar tuba, 
Mai tsananin azaba, Mai wadatarwa 
Babu wani ubangiji sai Shi. Zuwa gare 
Shi ne makoma ta ƙarshe. 



5. Ba wanda yake jayayya game da 
Ayoyin Allah, sai waɗanda suka 
kafirta. To, kada kai-kawo da suke yi 
cikin garuruwa ya yaudare ka. 
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6. Kafin su, mutanen Nuhu da 
waɗansu ƙungiyoyi bayansu sun 
ƙaryata (Manzanni), kuma kowace 
al’umma ta yi niyya ta kama Manzan 
da aka aiko mata, kuma sun yi jayayya 
a kan ƙarya, don su karya gaskiya da 
ita, sai Na damƙe su. To, yaya 
azabaTa ta kasance? 
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7. Kuma haka kalmar Ubangijinka ta 
zarce a kan kafirai, cewa su 'yan Wuta 
ne. 

8. Waɗanda ke ɗauke da Al'arshi da 
waɗanda ke zagaye da ita, suna 
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tsarkake Ubangijinsu da yabonSa, 
kuma suna ba da gaskiya da Shi, kuma 
suna neman gafara ga waɗanda suka 
ba da gaskiya, suna cewa, 
“Ubangijinmu, Ka yalwaci komai da 
rahamarKa da saninKa. To, Ka gafarta 
wa waɗanda suka tuba, kuma suka bi 
tafarkinKa. Kuma Ka kiyaye su daga 
azabar Jahannama. 

9. 'Ubangijinmu, kuma Ka shigar da su 
Aljanna ta dauwama, wadda Ka yi 
musu alƙawari, haka mutanen kirki 
daga cikin iyayensu da matayensu da 
zuriyoyinsu. Haƙiƙa, Kai ne 
Mabuwayi Mai hikima. 

10. ’Kuma Ka kiyaye su daga munanan 
abubuwa, duk wanda Ka kiyaye daga 
munanan abubuwa a wannan rana, Ka 
yi masa rahama. Kuma wannan shi ne 
babban rabo.” 
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11. Waɗanda suka kafirta za a kira su 
ace, ‘Lokacin da ake kiran ku zuwa ba 
da gaskiya, ku kuma kuna ƙi, fushin 
da Allah yake da ku ya fi fushin da 
kuke da kanku (a yau).’ 

12. Sai su ce, 'Ubangijinmu, Ka matar 
da mu sau biyu, kuma Ka raya mu sau 
biyu, to, yanzu mun yi furuci da 
laifukanmu. Shin akwai hanyar fita 
daga wannan azaba?’ 

13. (Za a ce musu), 'Kun haɗu da 
wannan ne saboda idan aka kira Allah, 
Shi kaɗai, sai ku kafirce, amma idan 
aka yi masa tarayya da wani, sai ku 
amince. To, yanzu hukumci yana ga 
Allah, Maɗaukaki, Mai girma.' 
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14. Shi ne Wanda ke nuna maku Y-Aa > 
AyoyinSa, kuma Yana saukar maku da " 
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arziƙi daga sama; amma ba kowa ke 
lura ba, sai wanda ke komawa ga 
Allah. 
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15, Ku riƙa kiran Allah, kuna tsarkake 
biyayya gare Shi, ko kafirai ba su so 
ba. 

16. (Shi ne) Maɗaukakin darajoji, 
Ubangijin Al'arshi. Yana aiko wahayi 
bisa umaminSa ga wanda Ya so daga 
cikin bayinSa, don ya yi gargadi game 
da Ranar haɗuwa. 
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17. Ranar da za su fito dukkansu, wani 
abu nasu ba zai ɓuya daga Allah ba. A 
yau Sarauta ta wa ce? Ta Allah ce, 
Makaɗaici, Marinjayi. 
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18. A yau za a saka wa dukkan mai rai 
abin da ya aikata. Babu zalumci a yau. 
Hakiƙa, Allah Mai saurin hisabi ne. 
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19. Kuma yi masu gargadi game da 
rana mai karatowa, yayin da zukata za 
su kai makogoro, suna haɗiye bakin 
ciki. Masu laifi ba su da masoyi, ko 
mai ceto da za a karɓi cetonsa. 

20. Ya san ha’incin idanuwa, kuma ya 
san abin da ke ɓoye cikin zukata. 

21. Kuma Allah yana hukumci da 
gaskiya, amma waɗanda suke kira 
maimakonSa kuwa, ba sa hukumta 
komai. Hakiƙa, Allah Shi ne Mai ji, 
Mai gani. 
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22. Shin ba su yi tafiya ba a ban ƙasa 
don su ga yadda ƙarshen waɗanda 
suka gabace su ya kasance? Sun fi su 
tsananin karfi, da alamun bunƙasa (da 
suka bari) a ƙasa. Amma Allah ya 
damƙe su saboda laifukansu, kuma ba 
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su sami mai kare su ba daga azabar 
Allah. 

23. Saboda Manzannin da aka aiko 
masu sun riƙa kawo masu Hujjoji 
amma suka kafirce. Sai Allah ya 
damƙe su. Haƙiƙa, Shi Mai ƙarfi ne, 
Mai tsananin azaba ne. 
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24. Kuma haƙiƙa, Mun aiko Musa da 
AyoyinMu, kuma da hujja 
bayyananne, 

25. Zuwa ga Fir’auna da Hamana da 
Karuna; sai suka ce, ’(Shi) mai sihiri 
ne, maƙaryaci ne,' 

26. Yayin da ya kawo masu gaskiya 
daga wajenMu, sai suka ce, 'Ku kashe 
‘ya'ya maza na waɗanda suka ba da 
gaskiya tare da shi, kuma ku bar 
matansu kawai su rayu.’ Amma 
makircin kafirai ko da yaushe zai ci 
tura. 

27. Kuma Fir'auna ya ce, 'Ku bar ni in 
kashe Musa; kuma ya kira Ubangijin 
nasa. Ni ina tsoron ya canja addininku, 
ko kuma ya baza 6ama a ƙasa.' 


28. Kuma Musa ya ce, 'Ina neman 
tsarin Ubangijina, kuma Ubangijinku, 
daga dukkan mai girman kai da ba ya 
ba da gaskiya, da Ranar Hisabi.' 
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29. Kuma wani mutum mumini daga 
mutanen Fir'auna da ya ɓoye imaninsa 
ya ce, “Yaya za ku kashe mutum 
kawai don ya ce, 'Allah ne 
Ubangijina,’ kuma ya kawo maku 
hujjoji daga Ubangijinku? Idan ƙarya 
yake, ƙaryarsa kansa za ta koma, idan 
gaskiya yake kuwa, to, sashin abin da 
yake tsoratar da ku da shi, zai same ku. 
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Haƙiƙa, Allah ba ya shiryar da wanda 

ya zama mai wuce iyaka, maƙaryaci. * " 


30. 'Ya ku mutanena, ku ne da mulki a 
yau, don kun miƙe ƙafa a ƙasa. Amma 
wanene zai cece mu daga azabar Allah 
idan ta zo kanmu?” Fir'auna ya ce, 'Ina 
nuna muku abin da nake gani kawai, 
kuma ina nuna muku hanyar shiriya ne 
kawai.’ 
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31. Kuma wannan wanda ya ba da 
gaskiya ya ce, “Ya ku mutanena, ina ji 
muku tsoron irin ranar ƙungiyoyi, 
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32. ‘Kamar abin da ya sami mutanen 
Nuhu da Adawa da Samudawa da 
waɗanda ke bayansu. Allah ba ya 
nufin cutar bayinSa. 
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33. ‘Kuma ya ku mutanena, ina ji 
muku tsoron ranar da za su rinƙa kiran 
juna (don neman taimako). 
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34. ‘Ranar da za ku juya baya kuna 
gudu; ba ku da mai kare ku daga 
Allah. Kuma duk wanda Allah ya bari 
cikin ɓata, babu mai shiryar da shi. 

35. ‘Kuma haƙiƙa, Yusuf, da can ya 
zo muku da hujjoji mabayyana, ba ku 
gushe ba, kuna kokwanto game da 
abin da ya zo muku da shi. Sai da ya 
mutu kuka ce, 'Allah ba zai sake aiko 
Manzo ba bayansa.' Haka Allah ke 
barin wanda ya ɓata, ya zama mai 
wuce iyaka, mai kokwanto; 

36. ‘Waɗanda ke jayayya ga me da 
Ayoyin Allah, ba tare da hujja ta zo 
masu ba (daga wajen Allah). Wannan 
abin ƙi ne ƙwarai a gurin Allah, haka a 
gurin waɗanda suka ba da gaskiya. 
Haka Allah ke toshe zuciyar dukkan 
mai girman kai, mai ɗaga hanci.” 



Juzu’i na 24 


SURATUL MU'MIN 


Sura ta 40 


37. Kuma Fir'auna ya ce, “Ya kai 
Hamana, gina min hasumiya, ko zan 
tarar da hanyoyi- 
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38. ‘Hanyoyin samaniya, don in hango 
Ubangijin Musa, ni ina zaton ƙarya 
yake yi.” Kuma haka aka ƙawata wa 
Fir'auna mummunan aikinsa, kuma 
aka kore shi daga madaidaiciyar 
hanya; kuma makircin Fir'auna dole ne 
ya gamu da mummunar ƙarko. 


R.5 


4_)j, cij JifJb li I 

^ " ■* - . I - " P ***- - "11 ■> 

J<4-L£-e,p 

Cjt, Yj, CJ 3-^ 3-5 >■* Go 3 > > ■*** ^ I 

^ V, • 1 


39. Kuma wannan da ya ba da gaskiya 
ya ce, “Ya ku mutanena, ku bi ni, zan 
shiryar da ku tafarkin shiriya. 


J/ Ui 


Cs*J 


JGs 


&3| 

©5 G*“ J i 


40. 'Ya ku mutanena, wannan rayuwa 
ta duniya amfani ne mai ƙarewa; kuma 
Gidan Lahira shi ne gida na dauwama. 
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41. ‘Wanda ya yi mummunan aiki, ba 
za a saka masa ba sai irinsa; wanda ya 
yi nagari kuwa, namiji ne ko mace, 
alhali yana mumini, waɗannan za su 
shiga Aljanna, za a arzuta su cikinta ba 
tare da hisabi ba. 
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42. 'Kuma ya ku mutanena, me ya sa 
ina kiran ku zuwa ga tsira, ku kuma 
kuna kira na zuwa ga Wuta? 



43. ‘Kuna kira na don in kafirce wa 
Allah, kuma in yi maSa tarayya da 
abin da ba ni da sani game da shi, 
alhali ni ina kiran ku zuwa ga 
Mabuwayi, Mai gafara. 
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44. ‘Haƙiƙa, abin da kuke kira na 
zuwa gareshi bai cancanci hakan ba ko 
a duniya ko a Lahira; kuma 
komawarmu duk ga Allah ne, kuma 
maɓamata sune 'yan Wuta. 
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45. ‘To, da sannu za ku tuna abin da 
nake faɗa maku. Kuma na mai da 
lamarina ga Allah. Hakiƙa, Allah yana 
ganin bayinSa.” 

46. Sai Allah ya kiyaye shi daga 
munanan makirce-makircen da suka 
ƙulla, kuma mummunar azaba ta faɗa 
wa mutanen Fir'auna- 
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47. Wuta. Ana ɗora su a kanta safe da 
yamma. Kuma ranar da Sa'a za ta 
tsaya, (za a ce wa mala'iku), 'Ku shigar 
da mutanen Fir'auna cikin mafi 
tsananin azaba.' 
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48. Kuma yayin da za su riƙa husuma 
a cikin Wuta, masu rauni za su ce wa 
waɗanda suka yi girman kai, 'Haƙiƙa, 
mun kasance mabiyanku; ko za ku 
ɗauke mana wani yanki na azabar 
Wuta?' 
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49. Waɗanda suka yi girman kai za su 
ce, 'To, ai dukkanmu cikinta muke. 
Haƙiƙa, Allah ya riga ya yi hukumci 
tsakanin bayinSa.' 



50. Kuma waɗanda ke cikin Wuta za 
su ce wa masu gadin Jahannama, 'Ku 
roƙi Ubangijinku Ya sassauta mana 
azaba na rana (ɗaya).' 
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51. (Masu gadin) su ce, 'Shin 
Manzannin da aka aiko maku ba su 
kawo maku hujjoji ba?' Su ce, 'An yi 
haka.' Sai su ce, 'To, ku roƙa.' Roƙon 
kafirai kuwa ba shi da amfani. 
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52. Haƙiƙa, za Mu taimaki 
ManzanninMu da waɗanda suka ba da 
gaskiya a rayuwar duniya da kuma 
ranar da masu ba da shaida za su miƙe 
tsaye, 
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53. Ranar da masu laifi, hanzarinsu ba 
zai amfane su ba, kuma la'ana za ta 
hau kansu, kuma za su haɗu da 
mummunan mazauni. 

54. Haƙiƙa, Mun ba Musa shiriya, 
kuma Mun ba ’ya’yan Isra'ila gadon 
Littafi- 

55. Shiriya da tunatarwa ga masu 
hankula. 
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56. To, yi haƙuri. Haƙiƙa, alƙawarin 
Allah gaskiya ne. Kuma ka roƙi gafara 
saboda rauninka, kuma ka tsarkake 
Ubangijinka da yabonSa, yamma da 
safe. 

57. Waɗanda ke jayayya game da 
Ayoyin Allah, ba tare da hujja da ta zo 
masu ba, wani babban buri ne a cikin 
zukatansu na samun girma, wanda ba 
za su same shi ba. To, ka nemi tsarin 
Allah. Haƙiƙa, Shi ne Mai ji, Mai 
gani. 

58. Haƙiƙa, halittar sammai da ƙasa ta 
fi halittar mutane girma; amma mafi 
yawan mutane ba su sani ba. 

59. Kuma makaho da mai gani ba za 
su zama dai-dai ba, haka waɗanda 
suka ba da gaskiya, kuma suka yi 
ayyuka nagari ba za su zama (dai-dai) 
da masu mummunan aiki ba. Kaɗan 
kuke tunani. 
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60. Lokacin (azaba) mai zuwa ne, f g ;; V Y CLl l uj. 
babu kokwanto cikinsa; amma mafi 
yawan mutane ba za su ba da gaskiya 
ba. 




61. Kuma Ubangijinku ya ce, 'Ku kira 
Ni, Zan amsa muku. Amrna waɗanda 
ke girman kai ga bauta miNi, za su 
shiga Jahannama suna wulaƙantattu.' 
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62. Allah ne Ya yi maku dare don ku 
nutsu cikinsa, kuma ya yi hasken rana 
don ku iya gani. Haƙika, Allah Mai 
baiwa ne ga mutane, amma mafi 
yawan mutane ba sa godewa. 

63. Allah ke nan, Ubangijinku, 
Mahaliccin kowane abu. Babu wani 
ubangiji sai Shi. To, yaya ake juyar da 
ku? 

64. Haka ake juyar da waɗanda ke 
musunta Ayoyin Allah. 


65. Allah ne ya yi muku ƙasa gurin 
zama, sama kuwa gurin tsaro ginanne, 
kuma Ya ƙera ku, sai Ya kyautata 
ƙirarku, kuma Ya ba ku daɗaɗan 
abubuwa. Allah ke nan, Ubangijinku. 
Allah Ubangijin halittu ya tabbata Mai 
albarka. 

66. Shi ne Rayayye, babu wani 
ubangiji sai Shi. To, ku kira Shi, kuna 
masu tsarkake ibada gare Shi. Dukkan 
yabo ya tabbata ga Allah, Ubangijin 
halittu. 
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67. Ce, ‘Ni an hane ni in bauta wa 
waɗanda kuke kira maimakon Allah, 
don hujjoji mabayyana sun zo mini 
daga Ubangijina, kuma an hore ni in 
miƙa wuya ga Ubangijin halittu.’ 


68. Shi ne Ya halicce ku daga turɓaya, 
sa’annan daga maniyyi, sa’annan daga 
gudan jini; sa’annan Ya fito da ku kuna 
yara; har zuwa lokacin da za ku kai 
ƙarfinku; kuma bayan haka ku zama 
tsofaffi. A cikinku akwai waɗanda ake 
ɗaukar rayukansu kafin wannan 
lokacin (tsufa). Kuma har ku tarar da 
ajali ƙayyadadde, kuma don mai 
yiwuwa ne ku yi hankali. 
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69. Shi ne yake ba da rai kuma Yake 
matarwa. Kuma idan Ya hukumta yin 
abu, sai Ya ce masa, 'Kasance,' sai ya 
kasance. 
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70. Ba ka ga waɗanda ke jayayya ba 
game da Ayoyin Allah? Yaya ake 
juyar da su (daga gaskiya)? 

71. Waɗanda suka ƙaryata Littafi, da 
kuma abin da Muka aiko 
ManzanninMu da shi. Amma da sannu 
za su sani, 
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72. Yayin da za a saka ƙumaƙumai a 
wuyansu, kuma da sarƙoƙi, a riƙa jan 
su; 

73. A saka su cikin ruwa mai tafarfasa, 
sa'annan a ƙone su cikin Wuta. 


A ^ . j -■ » 


74. Sa'annan a ce musu, “Ina 
abubuwan da kuka yi tarayya da su. 

75. ‘Maimakon Allah?” Sai su ce, 'Sun 
ɓace mana. Ai, dama ba mu taɓa kiran 
wani abu ba, (banda Allah).' Haka 
Allah ke ɓatar da kafirai. 

76. “Saboda kun kasance kuna 
annashawa a ƙasa, ba wani dalili, 
kuma kun kasance kuna holewa. 


77. ‘Ku shiga ƙofofin Jahannama, ku 
dauwama cikinta. Mazaunar masu 
girman kai ta munana.” 
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78. To, ka yi haƙuri; haƙiƙa, 
alƙawarin Allah gaskiya ne. Kuma 
idan Muka nuna maka (a wannan 
rayuwa) sashin abin da Muke tsorata 
su da shi, ko kuma Muka ɗauki ranka 
(kafin haka), to, ai wajenMu za a mai 
da su. 


C*C» * (3^ aL' Lc) Lj JlLLs 








79. Haƙiƙa, Mun aiko Manzanni a Ll lJ 
gabaninka; a cikinsu Mun ba ka 
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labarin waɗansu, kuma a cikinsu 
akwai waɗanda ba Mu ba ka labarinsu 
ba; Manzo ba zai iya kawo Aya ba, sai 
da izinin Allah. Amma idan umamin 
Allah suka zo kuwa, za ayi adalci bisa 
gaskiya, kuma a yayin, masu bin ƙarya 
za su halaka. 
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80. Allah ne Ya halitta maku dabbobi, 
don ku hau waɗansu daga cikinsu, 
kuma ku ci waɗansu daga cikinsu. 

81. Kuma kuna samun wasu abubuwan 
amfani cikinsu, kuma an yi su don ku 
biya buƙatar da ke cikin zukatanku ta 
hanyar amfani da su. Kuma ana 
ɗaukar ku a kansu, kuma a kan jiragen 
ruwa. 

82. Kuma Yana nuna maku AyoyinSa; 
to a cikin Ayoyin Allah, waɗanne 
kuke musuntawa? 
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83. Shin ba su tafiya a ban ƙasa ne, 
don su ga yadda ƙarshen waɗanda 
suka gabace su ya kasance? Sun 
kasance mafiya yawa fiye da su, kuma 
sun fi su tsananin ƙarfi, da bunƙasa a 
ƙasa. Amma duk abin da suka samu 
bai amfana musu komai ba. 

84. Kuma yayin da Manzannin da aka 
aiko masu, suka kawo masu hujjoji, 
sai suka yi alfahari da ɗan ƙaramin 
sanin da suke da shi, kuma abin da 
suka yi wa izgili ya zagaye su. 
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85. Kuma yayin da suka ga azabarMu, 
sai suka ce, Mun ba da gaskiya da 
Allah, Shi kaɗai, kuma mun yi watsi 
da tarayyar da muka yi maSa a da.' 

86. Amma imaninsu bai amfane su ba, 
yayin da suka ga azabarMu. Haka 
dokar Allah take, wadda ta zarce game 
da bayinSa. Ta haka kafirai ke halaka 
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Juzu’i na 24 Sura ta 41 



SURATU HA MIM AS SAJDAH 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 55) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Ha Mim.* 


&: 


3. (Wannan Kur'ani) wahayi ne daga A \\ i , i UJ? 

Mai rahama, Mai jinƙai. >•* 4^^ 


4. Littafi ne da aka bayyana Ayoyinsa 
filla-filla, ana karanta shi a kai a kai, 
ƙumshe cikin harshe mai fasaha, 
saboda mutane masu sani, 



5. Yana albishir kuma da gargadi. 
Amma mafi yawansu sun bijire, kuma 
ba sa ji. 

6. Kuma suka ce, 'Zukatanmu a mrrufe 
suke daga jin abin da ka ke kiran mu 
zuwa gare shi, kuma akwai nauyi cikin 
kunnuwanmu, kuma tsakaninmu da 
kai akwai shamaki. To, yi aikin 
gabanka; mu ma aikin gabanmu 
muke.' 
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7. Ce, 'Ai ni mutum ne kamarku. An 
aiko mini cewa, Ubangijinku Ubangiji 
ne Ɗaya; to, ku tafi zuwa gare Shi a 
mike, kuma ku nemi gafara taSa.’ 
Kuma kaicon mushrikai, 

8. Waɗanda ba sa ba da Zakka, kuma 
ba sa ba da gaskiya da Lahira. 
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* 2. Abin Yabo Ubangijin Daukaka ! 


Sura ta 41 


SURATU HA MIM AS SAJDAH 


Juzu’i na 24 


9. Waɗanda suka ba da gaskiya kuwa, 
kuma suka yi ayyuka nagari, suna da 
sakamako wanda ba ya yankewa. 
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10. Ce, 'Yanzu kuwa da gaske kuke 
kafirce wa Wanda ya halicci ƙasa 
cikin kwana biyu, kuma kuke dangana 
maSa kishiyoyi?’ Shi ne fa Ubangijin 
halittu. 

11. Kuma Ya saka tsaunuka a cikinta, 
daga sama da ita, kuma Ya yi mata 
albarka, kuma Ya samar da dangogin 
abinci a cikinta cikin kwana huɗu -dai- 
dai buƙatun duk masu nema. 

12. Sa'annan Ya juya wajen sama, a 
yayin tana (kamar) hayaƙi, sai Ya ce 
mata, ita da ƙasa, 'Ku zo, kuna so, ko 
kuma dole.' Suka ce, 'Mun zo muna 
masu biyayya.' 
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13. Sai ya cikata su sammai bakwai 
cikin kwana biyu, kuma Ya aike wa 
kowace sama aikinta. Kuma Mun yi 
wa sama ta kusa ado da fitilu, kuma 
Mun tsare ta. Wannan iko ne na 
Mabuwayi Masani. 
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14. To, idan suka bijire, ce, ‘Ina yi 
muku gargaɗm azaba mai halakarwa 
irin wanda ta sami Adawa da 
Samudawa.’ 

15. Lokacin da Manzanni da aka aiko 
masu suka zo masu, ta gabansu da 
bayansu, (suna cewa), ’Kada ku 
bautawa kowa sai Allah.' Sai suka ce, 
‘Da haka Allah ke so, sai Ya saukar da 
mala'iku. To, mu dai mun ƙi yarda da 
abin da aka aiko ku da shi.' 
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16. Adawa kuwa sun yi girman kai a 
ƙasa ba wani dalili, kuma sun ce, 
‘Wanene ya fi mu ƙarfi?’ Shin ba su 
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gani ba cewa, Allah Wanda ya halicce 
su Ya fi su ƙarfi? Kuma sun yi musun 
AyoyinMu. 

17. Sai Muka sako musu mahaukacin 
iska, kwana da kwanaki ba arziƙi, don 
Mu ɗanɗana musu azabar kunyata a 
rayuwar duniya. Kuma azabar Lahira 
ta fi sa kunyata, kuma ba za a taimake 
su ba. 

18. Samudawa kuwa, Mun shirye su, 
amma sai suka gwammace makanta da 
shiriya. Sai azaba mai sa walakanta ta 
damƙe su, saboda abin da suka aikata. 


19. Kuma Muka tserar da waɗanda 
suka ba da gaskiya, kuma suka zama 
masu tsoron Allah. 
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20. Kuma da ranar da za a tattara 
makiya Allah zuwa Wuta, a karkasa 
su. 



21. Sai sun je wajenta, kunnuwansu da 
idanuwansu da fatar jikinsu su ba da 
shaida game da abin da suka aikata. 


22. Sai su ce wa fatar jikinsu, ‘Don me 
kuka yi shaida a kanmu?' Sai su ce, 
“Allah ne ya ba mu damar magana 
yadda Ya ba kowane abu damar 
magana. Kuma Shi ne ya halicce ku 
tun farko, kuma an dawo da ku 
wajenSa. 
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23. ‘Kuma ba ku taɓa jin tsoron 
kunnuwanku da idanuwanku da fatar 
jikinku za su ba da shaida a kanku ba 
(yayin da kuke saɓo); wato kun zaci 
cewa Allah bai san abin da kuke 
aikatawa ba. 
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24. ‘Kuma wannan zaton naku da kuke 
yi wa Ubangijinku, ya halakar da ku. 
Sai kuka zama cikin taɓaɓɓu.” 

25. To, idan suka haƙura, Wuta ce dai 
mazauninsu; kuma idan suka nemi 
alfarma, to, ba irinsu ne ake yi wa 
alfarma ba. 

26. Mun tura musu abokai ne, sai suka 
ƙawata musu abin da ke gabansu da 
abin da ke bayansu (na ayyukansu), 
kuma hukumcin azaba ya cancanta a 
kansu, irin hukumcin da ya cancanta a 
kan al'umma da suka wuce gabaninsu 
daga aljanu da mutane. Haƙiƙa, sun 
kasance taɓaɓɓu. 
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27. Kuma waɗanda suka kafirta sun 
ce, ‘Kada ku saurari wannan Kur'ani, 
ku riƙa hargowa lokacin (karanta) shi, 
ko kwa yi galaba.' 

28. Za Mu ɗanɗana wa waɗanda suka 
kafirta matsananciyar azaba, kuma za 
Mu saka musu a kan mafi munin abin 
da suke aikatawa. 

29. Wannan ne sakamakon maƙiya 
Allah - Wuta. Gidansu na dauwama 
yana cikinta, sakamakon musunta 
AyoyinMu da suka yi. 

30. Waɗanda suka kafirta za su ce, 
‘Ubangijinmu, nuna mana ƙungiyoyin 
nan biyu da suka ɓatar da mu daga 
aljanu da mutane, mu taka su 
ƙarƙashin ƙafafuwanmu, don su zama 
cikin ƙasƙantattu.' 

31. Waɗanda suka ce, 'Allah ne 
Ubangijinmu kuwa, kuma suka tsaya 
madaidaiciyar hanya, mala'iku za su 
riƙa sauka wajensu (suna cewa), 
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“Kada ku razana, kuma kada ku yi 
bakin ciki; kuma ku yi farin ciki da 
Aljanna wadda aka yi maku alƙawari. 

32. ‘Mu ne masoyanku a rayuwar 
duniya da Lahira. A cikinta za ku sami 
dukkan abin da ranku ke so, kuma za 
ku sami duk abin da kuka nema, 

33. ‘Girmamawa ke nan daga Mai 
gafara, Mai jinƙai.” 


R.5 

34. Kuma wanene mafi kyan magana 
kamar wanda ya yi kira zuwa ga Allah, 
kuma ya yi aiki nagari, kuma ya ce, 
'Ni ina cikin masu miƙa wuya?' 

35. Kuma nagari da mummuna ba za 
su zama daidai ba. Ture (mummuna) 
da abin da yake mafi kyau. Sai ka ga 
wanda tsakaninka da shi akwai gaba, 
ya zama kamar da ma can masoyi ne, 
mai zuzzufar soyayya. 

36. Amma babu mai samun wannan 
sai masu haƙuri; kuma babu mai 
samun wannan sai mai babban rabo. 

37. Kuma idan zuga daga Shaiɗan ta 
zuga ka, nemi tsarin Allah. Haƙiƙa, 
Shi ne Mai ji, Masani. 


38. Kuma dare da hasken rana, da rana 
da wata, suna daga cikin AyoyinSa. 
Kada ku yi wa rana ko wata sujjada, 
amma ku yi wa Allah sujjada, Wanda 
ya halicce su, idan Shi kuke bautawa. 

39. To, idan suka yi girman kai (to, 
sun yi wa kansu) waɗanda ke kusa da 
Ubangijinka suna tsarkake Shi dare da 
rana, kuma ba sa ƙosawa. 
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SURATU HA MIM AS SAJDAH 


Juzu’i na 24 


40. Kuma yana daga cikin AyoyinSa 
cewa, kana ganin ƙasa shiru tsit, amma 
idan Muka saukar da ruwa a kanta, sai 
ta motsa, kuma ta haɓaka. Haƙiƙa, 
Wanda ya raya ta, Zai raya matattu. 
Haƙiƙa, Shi Mai iko ne a kan komai. 

41. Haƙiƙa, waɗanda ke canja 
AyoyinMu don su nemi karkatar da ita 
ba za su ɓoyar mana ba. Shin, wanda 
za a jefa cikin Wuta shi ne mafifici, ko 
kuwa wanda zai zo cikin aminci a 
ranar Kiyama? Ku yi abin da kuke so. 
Shi yana ganin abin da kuke aikatawa. 
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42. Waɗanda suka kafirce wa 
Tunatarwa yayin da ta zo masu (sun 
taɓe). Shi kuwa Littafi ne mai girma. 

43. Karya ba ta zo masa ta gabansa ko 
ta bayansa. Saukakke ne daga Mai 
hikima, Abin yabo. 


44. Ba wani abu za a faɗa maka ba sai 
abin da aka faɗawa Manzanni da suka 
gabace ka. Haƙiƙa, Ubangijinka Mai 
gafara ne; kuma Mai zazzafar azaba 
ne. 
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45. Kuma da Mun yi shi wani irin 
Kur'ani a cikin baƙon harshe, sai su ce, 
'Don me ba a bayyana AyoyinSa ba? 
Me! (Littafi cikin) baƙon harshe alhali 
(Annabi) Balarabe?' Ce, 'Shi shiriya ne 
da waraka ga waɗanda suka ba da 
gaskiya.’ Waɗanda ba su ba da 
gaskiya ba kuwa, nauyi cikin 
kunnuwansu, kuma shi makanta ne 
gare su. Waɗannan ana kiran su ne 
daga guri mai nisa.’ 
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46. Kuma haƙiƙa, Mun ba Musa 
Littafi, sai aka yi saɓani cikinsa. Kuma 
ba don kalma ta rigaya daga 




Juzu’i na 25 


SURATU HA MIM AS SAJDAH 


Sura ta 41 


Ubangijinka ba, sai a yi hukumci J . jljj 
tsakaninsu; kuma haƙiƙa, su suna * x 

cikin kokwanto mai zurfi game da shi. 


47, Wanda ya yi aiki nagari don kan 
sa, kuma wanda ya yi munanan aiki ya 
cuci kansa. Kuma Ubangijinka ko 
kaɗan ba ya cutar bayinSa. 
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48. Gare shi kaɗai ake mayar da sanin 
zuwan Sa'a (Kiyama). Kuma 'ya'yan 
itatuwa ba sa fita daga kasta tasu, 
kuma mace ba ta ɗaukar ciki kuma ba 
ta haifuwa, sai da saninSa. Kuma ranar 
da Zai kira su (Ya ce), 'Ina abokan 
tarayyar Nawa?' Za su ce, ‘Mun yi 
furuci a gabanKa, babu wanda ya 
tabbata haka a cikinmu.' 



49. Sai abin da duk suka kira a da ya 
ɓace musu, kuma suka tabbata ba su 
da matsera. 



50. Mutum ba ya ƙosawa da roƙon ya ^ \ ^ -"A 

sami alheri, amma idan abin ƙi ya 
same shi, yana da yawan yanke ƙauna, 
da yawan karayar zuciya. 



51. Kuma idan Muka ɗanɗana masa 
ni’ima daga gareMu, bayan wahala da 
ta same shi, sai ya ce, 'Wannan gumina 
ne, kuma ba na zato Sa’a za ta tsaya, 
kuma koda idan aka mayar dani wajen 
Ubangijina, zan sami mafificin abu a 
gurinSa.' To, za Mu ba kafirai labarin 
abin da suka aikata, kuma haƙiƙa, za 
Mu ɗanɗana masu azaba mai tsanani. 

52. Kuma idan muka yi ni'ima ga ɗan 
Adam, sai ya bijire kuma ya koma 
gefe; amma idan abin ƙi ya same shi, 
sai kaga yana yawan yin addu'a a kai-a 
kai. 
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SURATU HA MIM AS SAJDAH 
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53. Ce, 'Ku ba ni labari, idan daga 
wajen Allah yake, amma kuka ƙi 
yarda da shi, wanene mafi ɓata kamar 
wanda ke cikin ruɗani mai zurfi?' 
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54. Da sannu za Mu nuna masu 
AyoyinMu cikin sassan ƙasa masu 
nisa, da kuma game da su kansu, har 
ya bayyana gare su cewa shi gaskiya 
ne. Shin Ubangijinka bai isa Mai 
shaida a kan komai ba? 

55. Dahir, suna cikin kokwanto game 
da haɗuwa da Ubangijinsu. Dahir, 
Haƙiƙa, Shi ya kewaye kowane abu. 
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Juzu’i na 25 


Sura ta 42 



SURATUSH SHURA 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 54) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Ha Mim.* 

3. Ain Sin Kaf.* 

4 . Haka Allah, Mabuwayi, Mai 
hikima, ke aiko maka wahayi, kamar 
yadda ya aiko wa waɗanda suka 
gabace ka. 

5. Abin da ke cikin sammai da abin da 
ke cikin kasa naSa ne, kuma Shi ne 
Maɗaukaki, Mai girma. 

6. Sammai kamar sa tsage ta sama da 
su; mala'iku kuwa suna tsarkake 
Ubangijinsu da yabonSa, kuma suna 
nema wa na kasa gafara. To! Hakika, 
Allah Shi ne Mai gafara, Mai jinkai. 

7. Kuma waɗanda suka riki masu 
kiyayewa maimakonSa, Allah yana 
kallon su; kai kuwa ba mai gadi ne a 
kansu ba. 

8. Haka Muka aiko maka Kur'ani cikin 
harshen Larabci, don ka yi wa Uwar 
alkaryu da duk waɗanda ke kewaye da 
ita gargaɗi; kuma don ka yi gargaɗi 
game da ranar taruwa, babu kokwanto 

* 2. Abin Yabo, Ubangijin Ɗaukaka ! 

* 3. Masanin komai, Maiji, Ma ’abucin Iko ! 
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Sura ta 42 


SURATUSH SHURA 


Juzu’i na 25 


game da ita. Waɗansu suna cikin n ,_i J ; ; 

Aljanna, waɗansu kuma suna cikin ' "" 

Wuta. 


9. Kuma da Allah ya so, sai Ya mai da 
su mutane siga ɗaya; amma Yana 
shigar da wanda Yaso cikin rahama 
taSa. Masu laifi kuwa, ba su da mai 
kiyayewa da mai taimako. 
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10. Shin sun riƙi masu kiyayewa ne 
maimakonSa? To, Allah ne Mai 
kiyayewa. Kuma Shi ke raya matattu, 
kuma Shi Mai iko ne akan komai. 

R.2 
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11. Kuma duk abin da kuka yi saɓani 
cikinsa, ƙarshen hukumcinsa yana 
gurin Allah ne. (Ce) ‘Allah ke nan, 
Ubangijina; gare Shi na dogara, kuma 
wajenSa nake komawa.’ 
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12. Shi ne Mahaliccin sammai da ƙasa. 
Ya yi maku abokan zama daga 
jinsinku, kuma Ya yi maku dabbobi 
masu mahaɗai. Yana ninninka ku a 
haka. Babu wani abu kamar Shi, kuma 
Shi ne Mai ji, Mai gani. 
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13. Mabuɗan sammai da ƙasa naSa ne. 
Yana shimfiɗa arziƙi ga wanda Ya so, 
kuma Yana ƙuntatawa (ga wanda Ya 
so). Haƙiƙa, Shi Masanin komai ne. 

14. Ya shar’anta maku addinin da Ya 
hori Nuhu da shi, kuma da abin da 
Muka saukar maka da kuma abin da 
Muka hori Ibrahima da Musa da Isa da 
shi, (cewa), ‘Ku tsai da addini, kuma 
kada ku rarraba cikin sa. Abin da kake 
kiran mushrikai zuwa gare shi ya yi 
musu wahala. Allah kuwa Yana zaɓar 
wanda Ya so zuwa gare Shi, kuma 
Yana shiryar da wanda ke komawa 
(gare Shi), zuwa gare Shi.’ 
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SURATUSH SHURA 


Sura ta 42 


15. Kuma basu rarraba ba, sai bayan 
sani ya zo masu, don ganin ƙyashin da 
ke tsakaninsu. Ba don kalmar da ta 
rigaya daga Ubangijinka ba, zuwa 
lokaci ƙayyadadde, sai a yi hukumci 
tsakaninsu. Kuma waɗanda aka ba 
gadon Littafi daga bayansu suna cikin 
kokwanto mai zurfi game da shi. 

16. To, yi kira zuwa ga wannan 
(addini); kuma ka daidaita kamar 
yadda aka umarce ka, kuma kada ka bi 
son zukatansu kuma ce, 'Na ba da 
gaskiya da duk Littafin da Allah ya 
saukar, kuma an hore ni na yi adalci 
tsakaninku. Allah ne Ubangijinmu, 
kuma Ubangijinku. Sakamakon 
ayyukanmu namu ne, ku ma 
sakamakon ayyukan ku naku ne. Babu 
rigima tsakaninmu da ku. Allah zai 
tara mu gaba ɗaya, kuma wajenSa za a 
koma.’ 

17. Kuma waɗanda ke jayayya game 
da Ayoyin Allah, bayan an amsa kiran 
da ya yi, jayayyarsu ba ta da hujja a 
gurin Ubangijinsu; kuma fushinSa zai 
hau kansu, kuma za su haɗu da azaba 
mai tsanani. 
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18. Allah ne ya saukar da Littafi gare 
ka, kunshe da gaskiya, kuma Ya 
saukar da Ma'auni. Kuma me ya sanar 
da kai, ko Sa’a ta yi kusa? 
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19. Waɗanda ba su ba da gaskiya da 
ita ba, suna garajen zuwanta; waɗanda 
suka ba da gaskiya kuwa, suna tsoron 
zuwanta, kuma sun san cewa zuwanta 
gaskiya ne. To! Haƙika, waɗanda ke 
gardama game da Sa’a suna cikin ɓata 
mai zurfi. 
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SURATUSH SHURA 
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20. Allah Mai tausasawa ne ga bayin 
Sa. Yana azurta wanda Ya so. Kuma 
Shine Mai ƙarfi, Mabuwayi. 
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21. Wanda ke buƙatar kyakkyawan 
sakamakon Lahira, za Mu daɗa masa 
cikin sakamakonsa; wanda ke buƙatar 
sakamakon duniya kuwa, za Mu ba shi 
(duniyar), a can Lahira kuwa, ba shi da 
rabo ko ƙiris. 
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22. Shin suna da abokan tarayya ne, 
waɗanda suka shar’anta musu addinin 
da Allah bai yarda da shi ba? Ba don 
kalmar rarrabe hukumci ba, (da ta 
rigaya) sai a yi hukumci tsakaninsu (a 
yanzu). Haƙiƙa, masu laifi za su haɗu 
da azaba mai raɗadi. 
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23. Za ka ga masu laifi suna jin tsoron 
abin da suka aikata, kuma haƙiƙa, zai 
faɗa kansu kuwa. Waɗanda suka ba da 
gaskiya kuwa, kuma suka yi ayyuka 
nagari, za su zauna cikin dausayin 
Gidajen Aljanna. Za su sami duk abin 
da suke so gurin Ubangijinsu. Wannan 
ita ce babbar baiwa. 
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24. Wannan ne abin da Allah ke yi wa 
bayinSa albishir da shi - waɗanda suka 
ba da gaskiya kuma suka yi ayyuka 
nagari. Ce, 'Ban roƙe ku lada ba, akan 
wannan aiki, sai dai (ina kiranku ne ga 
Allah, kamar) irin soyayyar da ke 
tsakanin dangi.’ Kuma wanda ya yi 
aiki nagari, za Mu daɗa masa nagarta a 
cikinsa. Haƙiƙa, Allah Mai gafara ne, 
Mai nuna godiya ne. 
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25. Ko cewa suke, 'Ya ƙaga wa Allah 
ƙarya?’ To, da Allah ya so, sai Ya 
toshe zuciyarka. Amma Allah ya 
kawar da ƙarya (ta hanyarka), kuma 
Ya tabbata gaskiya ta hanyar 
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SURATUSH SHURA 
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kalmominSa. Haƙiƙa, Shi Masanin 
abin da ke cikin zukata ne. 
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26. Kuma Shi ke karɓar tuba daga 
bayinSa kuma Yana yafe laifuka, 
kuma Yana sane da abin da kuke 
aikatawa. 



27. Kuma Yana karɓar (kiran) 
waɗanda suka ba da gaskiya, kuma ' 
suka yi ayyuka nagari, kuma Yana 
daɗa masu daga baiwa taSa. Kafirai © f A , . 

kuwa za su haɗu da azaba mai tsanani. 
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28. Da Allah ya shimfiɗa wa bayinSa 
arziƙi, sai su yi zalinci a ƙasa; amma 
Yana saukar da abin da Ya so a lissafe. 
Haƙiƙa, Shi Masani ne kuma Mai gani 
ne game da bayinSa. 

29. Kuma Shi ke saukar da ruwa bayan 
sun yanke ƙauna, kuma Ya shimfiɗa 
rahama taSa. Kuma Shi ne Mai 
kiyayewa, Abin yabo. 

30. Kuma halittar sammai da ƙasa, 
kuma da halittun da za a baza a 
cikinsu, yana daga cikin AyoyinSa. 
Kuma Shi Mai iko ne a kan tara su 
guri ɗaya duk lokacin da Ya so. 

R.4 

31. Kuma dukkan musifar da ta same 

ku, saboda abin da hannuwanku suka 
gabatar ne, kuma Yana yafe 

(laifukanku) masu yawa. 

32. Kuma ba za ku iya warware (nufin 
Allah) ba a ƙasa; kuma banda Allah, 
ba ku da masoyi ko mai taimako. 

33. Kuma jiragen ruwa masu zurga- 
zurga cikin kogi, kamar tsaunuka, suna 
daga cikin AyoyinSa. 
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34. Idan Ya so, sai Ya tsayar da iskoki 
su tsaya cik, sai (jiragen) su zama 
marasa motsi a kan ruwa. A cikin haka 
akwai Ayoyi ga dukkan mai haƙuri, 
mai godewa. 

35. Ko kuma Ya halakar da mutane da 
ke cikinsu, saboda abin da suka aikata, 
amma Yana yafe laifukansu masu 
yawa. 

36. Kuma (Ya halaka su), don masu 
jayayya game da AyoyinMu su san 
cewa ba su da matsera. 

37. Kuma duk abin da aka ba ku 
amfanin duniya ne mai ƙarewa. Abin 
da ke gurin Allah kuwa shi ne mafifici 
kuma mafi daɗewa ga waɗanda suka 
ba da gaskiya, kuma suke dogara da 
Ubangijinsu, 

38. Kuma waɗanda ke nisantar 
manyan laifuka da munanan abubuwa, 
kuma idan suka yi fushi, suna yafewa, 

39. Kuma waɗanda suke sauraro wa 
Ubangijinsu, kuma suka tsai da Salla, 
kuma ta hanyar shawara suke tafiyar 
da al'amuransu, kuma suna ciyarwa 
daga abin da Muka ba su, 

40. Kuma waɗanda idan aka cuce su 
suna kare kansu. 

41. Kuma sakamakon munanawa, 
munanawa kamarta; amma wanda ya 
yi rangwame kuma ya kawo gyara, 
sakamakonsa yana gurin Allah. 
Haƙiƙa, Shi ba ya son masu zalunci. 
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42. Wanda ya kare kansa kuwa bayan 
an cuce shi, waɗannan babu zargi a 
kansu. 
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43. Zargi yana kan waɗanda ke cutar 
mutane, kuma suke shishshigi a ƙasa 
ba da wani dalili ba. Waɗannan za su 
haɗu da azaba mai raɗaɗi. 

44. Kuma wanda ya haƙura kuma ya 
yafe, haƙiƙa, yin haka yana cikin 
abubuwa na ƙarfin zuciya. 

R.5 

45. Kuma duk wanda Allah ya bari 
bisa ɓata, ba shi da mai kariya banda 
Shi. Za ka ga masu laifi yayin da suka 
ga azaba suna cewa, ’Shin akwai 
hanyar komawa?’ 

46. Kuma za ka gan su, ana kawo su 
gabanta (Wuta), suna sunkuyar da 
kansu saboda ƙasƙanci, suna kallonta 
da gefen ido a ɓoye. Waɗanda suka ba 
da gaskiya za su ce, ‘Taɓaɓɓu na 
haƙiƙa, su ne waɗanda suka yi asarar 
rayukansu da iyalansu a Ranar 
Kiyama.' Dahir, Masu laifi suna cikin 
azaba mai dauwama. 
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47. Kuma ba su da wasu masoya da za 
su taimake su kan warware hukumci 
Allah. Duk wanda Allah ya bari cikin 
ɓata, ba shi da wata hanya. 

48. Ku karɓa wa Ubangijinku tun 
kafin zuwan ranar da babu majuya 
daga (hukumein) Allah. A wannan 
rana ba ku da mafaka, kuma ba ku da 
damar musunta (aikinku). 

49. To, idan suka bijire, ba Mu aiko ka 
ka yi gadin su ba. Isar da aike kawai 
ya wajaba a kanka. Mu, idan muka 
ɗanɗana wa mutum rahama daga 
wajenMu sai ya yi murna da ita; amma 
idan abin ƙi ya same su saboda abin da 
hannuwansu suka gabatar, mutum a 
yayin, mai yawan butulci ne. 
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50. Mallakin sammai da ƙasa na Allah 
ne. Yana halittar abin da Ya so. Yana 
ba da mata ga wanda Ya so, kuma 
Yana ba da maza ga wanda Ya so. 

51. Ko kuma ya cuɗa su maza da 
mata; kuma Ya mai da wanda Ya so 
marar haifuwa. Haƙiƙa, Shi Masani 
ne, Mai iko. 
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52. Kuma ba zai yiwu ba ga mutum, 
Allah ya yi magana da shi, sai ta 
wahayi, ko kuma daga bayan shamaki, 
ko kuma Ya aiko ma'aiki (mala'ika), 
sai ya aiko abin da (Allah) ke so bisa 
izininSa. Haƙiƙa, Shi Maɗaukaki ne, 
Mai hikima. 
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53. Kuma ta haka Muka aiko maka 
wahayi bisa umaminMu. A da ba ka 
san ko menene Littafi ko imani ba. 
Amma Mun sa wa nn an wahayi ya 
zama haske wanda Muke shiryar da 
wanda Muka so da shi, a cikin 
bayinMu. Kuma haƙiƙa, kana 
shiryarwa zuwa tafarki madaidaici. 
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54. Tafarkin Allah, Wanda ke da 
Mallakin abin da ke cikin sammai da 
abin da ke cikin ƙasa. To! Komai da 
komai zai koma wajen Allah. 
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SURATUZ ZUKHRUF 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 90) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jmƙai. 


2. Ha Mim.* 



J 
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3. (Muna ba da misali) da wannan 
Littafi mai bayyanawa. 



4. Mun yi wannan Kur’ani (abin 
karantawa a kai-a kai), cikin harshe 
mai fasaha don ku fahimta. 
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5. Kuma lalle, adane yake a gurinMu 
cikin Uwar Littafi, da ɗaukaka cike da 
hikima. 



( 




6. Ma ɗauke tunatarwar daga gareku 
ne, Mu bar ku (ba tunatarwa), don kun 
zama mutane masu wuce iyaka? 
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7. Kuma sau da yawa Mun aiko p^ɗjyji A ,V 3 
Annabi a cikin mutanen farko. " ' 


8. Amma Annabi bai taɓa zo masu ba, 
sai sun yi masa izgili. 

9. Kuma Mun halakar da waɗanda 
suka fi su tsananin karfi, kuma misalin 
abin da ya sami mutanen farko ya 
shuɗe. 
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10. Kuma idan ka tambaye su, 
‘Wanene ya halicci sammai da ƙasa?’ 
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Za su ce, ‘Mabuwayi, Masani (Allah) 
ne ya halicce su.' 

11 . Wanda ya sa ƙasa ta zama 
shimfiɗa gare ku, kuma Ya saka maku 
hanyoyi a cikinta, don ku gane hanya 
madaidaiciya; 

12 . Kuma Wanda yake saukar da ruwa 
daga sama a aune, sai Mu raya 
matacciyar ƙasa da shi -kamar haka za 
a tashe ku; 

13 . Kuma Wanda ya halicci dukkan 
dangogin abubuwa masu mahaɗai, 
kuma Ya yi maku abin da za ku riƙa 
hawa daga dabbobi da jiragen ruwa, 

14 . Don ku daidaita a kansu, kuma ku 
tuna ni'imar Ubangijinku yayin da 
kuka daidaita a kansu, kuma ku ce, 
'Tsarki ya tabbata ga Wanda ya hore 
mana wannan, alhali ba mu da ƙarfin 
sarrafar da shi.' 

15 . ‘Kuma haƙiƙa, mu masu komawa 
ne zuwa ga Ubangijimnu.’ 

16 . Kuma sun dangana maSa wani 
daga bayinSa a matsayin 'ya'ya. 
Haƙiƙa, mutum mai yawan butulci ne 
a fili. 


R.2 

17 . Wato Ya riƙi 'ya’ya mata daga duk 
abin da Yake halitta, ku kuwa Ya ware 
muku 'ya'ya maza? 

18 . Idan aka yi wa ɗayansu albishir da 
abin da ya dangana wa (Ubangiji) Mai 
rahama, sai fuskarsa tayi baƙi ƙirin, ya 
na mai baƙin ciki a zuci. 
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19. Sa dangana maSa abin da ake raino 
cikin kayan ado, kuma a lokacin 
musayya ba ya iya bayyana kansa? 



20. Kuma sun ɗauki mala'iku waɗanda 
bayi ne na (Ubangiji) Mai rahama, a 
matsayin mata. Shin suna nan aka 
halicce su? Za Mu rubuta shaidarsu 
kuma a tambaye su. 
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21. Kuma sun ce, 'Da (Ubangiji) Mai 
rahama ya so, ba za mu bauta musu 
ba.' Ba su da wani sani game da haka. 
Safci fadi kawai suke yi. 
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22. Shin ko Mun ba su wani Littafi ne 
kafin wannan, don haka da shi suke 
gadara? 

23. Sam, cewa suka yi, 'Mun tarar da 
iyayenmu a kan wata hanya, mu kuma 
sawunsu muke bi.' 


4-4-* ‘ J -L-0 U I *= > >_4- 
©ctjil#- 


. a*?. * a* 


IJ6» 


• > 


j-jit V2 *\J 1 15 14 .J iSj. 1 0 



24. Haka abin yake faruwa, ba Mu 
taɓa aiko mai gargadi ba a cikin wani 
gari tun gabaninka, sai mugayen 
shugabanni cikin garin sun ce, 'Mun 
tarar da iyayenmu a kan wata hanya, 
mu kuwa sawunsu muke bi.' 



25. (Annabin) ya ce, ‘Ko na kawo 
maku shiriyar da ta fi abin da kuka 
tarar da iyayenku a kai?' Suka ce, 'Mu 
mun kafirce wa abin da aka aiko ka da 
shi.' 
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26. Sai Muka ɗauki fansa daga gare 
su. To! Kalli yadda ƙarshen masu 
ƙaryata (Annabawa) ya kasance. 

R.3 



27. Kuma (tuna) lokacin da Ibrahima 
ya ce wa babansa da mutanensa, “Ni 
na kuɓuta daga abin da kuke bautawa. 
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28. ‘Sai Wanda ya halicce ni, kuma ©, ;t ^ < £ lit W; ,y\ w v . 
Shi zai shiryar da ni.” 


29. Sai Ya sa wannan kalma ta zama 
gado mai ɗorewa a cikin na bayansa, 
don su koma (ga Allah). 

30. Bari, Na jiyar da waɗannan daɗi 
ne, su da iyayensu, har gaskiya da 
Manzo mai bayyana gaskiya suka zo 
masu. 




31. Yayin da gaskiya ta zo masu, sai 
suka ce, 'Wannan sihiri ne, kuma mun 
yi watsi da shi.’ 
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32. Kuma suka ce, 'Don me ba a 
saukar da wannan Kur’anin ba, ga 
wani babban mutum daga cikin 
waɗannan garuruwa biyu?' 






33. Shin su ke raba rahamar 

Ubangijinka? Mu Muka raba masu 
hanyoyin rayuwarsu ta duniya, kuma 
Muka ɗaukaka wasu daga cikinsu a 
kan waɗansu, sashinsu yana ɗaukar 
sashi barori. Kuma rahamar 

Ubangijinka kuwa, tafi duk abin da 
suke tsibewa (na dukiya). 
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34. Kuma ba don kada mutane su 
zama iri ɗaya ba, sai Mu ba masu 
kafirce wa (Ubangiji) Mai rahama, 
rufin ɗakuna na azurfa, kuma da 
matattakalai na azurfa su riƙa hawa a 
kai; 
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35. Da kuma ƙofofin gidajensu (na Cj.tlL l5>l ) 4')Lu .k-$4->44i ) 
azurfa), da gadaje (na azurfa), su riƙa 
kishingiɗa a kai, 

36. Da (wasu kayayyakin) alatu. Duk '{<■.< l£j Alɗ j L d)i, jillpLjj 

wannan ɗm kuwa, amfanin duniya ne , „ r . , , . 

(mai ƙarewa). Jin daɗin Lahira a gurin 

Ubangijinka na ga masu tsoron Allah. r U ^ i 
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R.4 


37. Kuma wanda ya juya baya daga 
ambaton (Ubangiji) Mai rahama kuwa, 
Za mu tura masa shaiɗani, ya zama 
abokinsa. 


I j ij . c 3 

©cHrf >J £lJ l*T JalS £J 


38. Haƙiƙa, irin waɗannan abokan 
suna hana su bin madaidaiciyar hanya 
su kuwa sai su riƙa zato a kan shiriya 
suke; 



39. Sai ya zo wajenMu, ya ce, 'Ina ma 
nisan da ke tsakanina da kai ya kai 
nisan Gabas da Yamma! Wannan ya 
isa mummunan aboki.' 
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40. (A ce musu), ‘Kuma tarayyar da 
kuke a cikin azaba, ba za ta taɓa 
amfanar ku ba a yau, don kun yi laifi a 
da can.' 
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41. Shin, kai za ka sa kurame su ji, ko 
kuma ka nuna wa makafi hanya da 
kuma wanda ke ɓata bayyananniya? 





42. Idan ma Mun ɗauke ka (daga 
wannan duniya), ai sai Mun ɗauki 
fansa daga gare su. 
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43. Ko kuma Mu nuna maka abin da 
Muka yi musu alƙawari; don Mu Masu 
iko ne a kansu. 
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44. To, riƙe abin da aka aiko maka da 
kyau; haƙiƙa, kana bin tafarki 
madaidaici. 
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45. Kuma shi (Kur’ani) ɗaukaka ne 
gare ka, kai da mutanenka, kuma 
haƙiƙa, za a yi maku tambaya. 




46. Kuma tambayi waɗansu daga cilcin 
ManzanninMu, da Muka aiko 
gabaninka, 'Mun taɓa naɗa waɗansu 
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gumaka da ake bauta musu maimakon 
(Ubangiji) Mai rahama?' 
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47. Kuma haƙiƙa, Mun aiko Musa da « JtU U l 1 lT“) ' a< - » 

AyoyinMu, zuwa ga Fir'auna da 
manyan mutanensa. Ya ce, ’Ni 
Manzon Ubangijin halittu ne.' 




48. Yayin da ya kawo musu 
AyoyinMu, sai suka riƙa dariya game 
da su. 
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49. Kuma ba Mu nuna musu Aya ba, 
sai ta fi 'yar’uwarta girma, Muka 
damƙe su da azaba don su dawo 
(wajenMu). 
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50. Kuma suka ce, 'Ya kai wannan ɗan 
sihiri, roƙa mana Ubangijinka bisa 
alƙawari da Ya yi maka; haƙiƙa, ta 
haka za mu bi shiriya. ’ 
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51. Amma yayin da Muka yaye masu 
azaba, sai gasu suka warware 
alƙawarinsu. 




52. Kuma Fir'auna ya yi shela cikin 
mutanensa, (ya ce), 'Ya ku mutanena! 
Ba ni ne da mulkin Misra ba, kuma ga 
ƙoramu na gudana ƙarƙashina? Ba 
kwa gani ne?' 
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53. “Wai, ni ne mafifici, ko wannan 
walaƙantacce, wanda ma baya iya 
bayyana kansa (a magana). 
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54. ‘To, me ya sa ba a jefo masa 
mundayen zinari ba? Ko kuma 
mala'iku su zo tare da shi, safu-safu?” 
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55. Sai ya raina hankalin mutanensa, 
suka bi shi kuwa. Su dai mutane ne 
fasiƙai. 
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56. Yayin da suka fusata Mu, sai 
Muka ɗauki fansa daga gare su, sai 
Muka nitsar da su gaba ɗaya. 

57. Sai Muka mai da su abin izina da 
misali ga mutanen ƙarshe. 

R.6 

58. Kuma yayin da aka ba da misali da 
Ɗan Maryama, sai ga mutanenka suka 
riƙa hargowa game da shi. 

59. Sai suka ce, 'Shin, iyayengijinmu 
ne mafifita, ko shi?' Don tsabagen 
jayayya kawai suka yi maka wannan 
misali. A’a, su mutane ne masu rikici. 

60. Shi bawa ne kaɗai, Mun yi ni’ima 
gare shi, kuma Mun sa ya zama misali 
ga Bani Isra'ila. 

61. Kuma da Mun so, sai Mu naɗa 
mala'iku a cikinku, su riƙa maye wa 
juna a ƙasa. 

62. Amma shi alama ce ta lokaci. To, 
kada ku yi kokwanto game da ita. Ku 
bi ni, wannan shi ne tafarki 
madaidaici. 
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63. Kuma kada Shaiɗan ya tare ku. 
Haƙiƙa, shi maƙiyinku ne a fili. 
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64. Kuma yayin da Isa ya kawo masu 
hujjoji mabayyana, ya ce, “Haƙiƙa, na 
kawo maku hikima, kuma na zo don 
na bayyana maku sashin abin da kuke 
saɓani game da shi. To, ku tsoraci 
Allah, kuma ku bi ni. 
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65. ‘Haƙiƙa, Allah, Shi ne Ubangijina, 
kuma Shi ne Ubangijinku. To, ku 
bauta maSa. Wannan shi ne tafarki 
madaidaici.” 
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66. Sai ƙungiyoyi suka sassaɓa a 
tsakaninsu. To, kaicon waɗanda suka 
yi laifi, daga azaba mai raɗaɗi. 

67. Ba abin da suke jira sai Lokaci ya 
zo masu kwatsam ba su tantance ba. 
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68. Manyan abokai a wannan rana, 
sashinsu makiyan sashi ne, sai fa masu 
tsoron Allah. 
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69. “Ya ku bayiNa, babu tsoro a kanku 
wannan rana, kuma ba za ku yi baƙin 
ciki ba. 
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70. ‘Ƙu din nan da kuke ba da gaskiya 
kuma kuka miƙa wuya, 

71. ’Ku shiga cikin Aljanna, ku da 
matayenku, kuna cikin farin ciki.” 
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72. Za a rika zagaya su da akusa na 
zinari, kuma da moɗaye na zinari, 
kuma a cikinta akwai duk abin da rai 
ke marmari, kuma da abin da ido ke 
sha’awa. “Kuma za ku zauna cikinta ba 
tare da fita ba. 
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73. ‘Kuma wannan ita ce Aljanna 
wadda aka ba ku gadonta, saboda abin 
da kuka aikata. 
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74. ‘Kuna da ’ya’yan itatuwa masu ffc« jlt 

yawa a cikinta, kuma za ku riƙa cin " ' _ ^ 

su.” ©u>»i^l5 

75. Masu laifi za su zauna cikin azabar yl ^ ^ ii_£ t>J. 

Jahannama. " *' . . , . 
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76. Ba za ta saukaƙa gare su ba, kuma A < «> i ^ Liil'iSi V 

za su dulmuya cikinta suna masu 

yanke kauna. 
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77 . Kuma ba Mu cuce su ba kuwa, 
amma su suka cuci kansu. 

78 . Kuma za su yi kira; 'Ya Maliku! 
Ubangijinka ya matar da mu mana.’ 
Sai ya ce, 'A nan za ku zauna.’ 

79 . (Sai Allah ya ce), 'Ai Mun kai 
maku gaskiya; amma mafi yawanku 
masu ƙin gaskiya ne.’ 


I 

>'pi fi'Z l c^ Jj a i I ) > L 5 
©cijAisLS JLi 


©z&J'izit 


80 . Shin, sun tifka wani shiri ne? To, 12 Li i i 

Mu ma Muna tifka naMu shirin. 


81 . Ko zato suke ba Ma jin sirrinsu da < » Y Ijt " l 3'f - 4r j»T 
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nan da su, suna rubuta (komai.) 



82 . Ce, ‘In da (Ubangiji) Mai rahama 
yana da ɗa, da ni ne na farkon bauta 
wa (ɗan).’ 



83 . Tsarki ya tabbata ga Ubangijin eLj V l ) 5 JJlJi 4^2 cJU- 

sammai da ƙasa, Ubangijin Al'arshi, 
daga abin da suke dangana maSa. 



84 . Ka rabu da su kawai su yi ta 
kutsawa cikin surutun banza da 
sharholiya har sai ranan nan tasu da 
akayi musu alƙawari ta riskesu. 
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85 . Shi ne Ubangiji a sama, kuma Shi 
ne Ubangiji a ƙasa, kuma Shi ne Mai 
hikima, Masani. 

86 . Wanda ke da mallakin sammai da 
ƙasa da abin dake tsakaninsu ya 
tabbata Mai albarka. Kuma Shi ne ke 
da sanin Lokaci, kuma gare Shi za a 
mai da ku. 
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87 . Kuma waɗannan da suke kira 
maimakonSa ba su da ikon ceto, sai fa 
wanda ya ba da shaida game da 
gaskiya kuma sun san haka. 
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Sura ta 43 


SURATUZ ZUKHRUF 


Juzu’i na 25 


88. Kuma idan ka tambaye su, 
‘Wanene ya halicce su?’ Za su ce, 
‘(Haƙiƙa), Allah ne.’ To, yaya ake 
juyar da su? 





JL5 t&J J 


foz&U ai» i 


89. (Na ba da shaida) da faɗarsa (a kai 
a kai) 'Ya Ubangijina! Waɗannan 
mutane ne waɗanda ba za su ba da 
gaskiya ba.' 




90. To, sai ka kau da kai daga gare su, 
kuma ce, 'Aminci.' Da sannu za su 
sani. 
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Juzu’i na 25 Sura ta 44 



SURATUD DUKHAN 

(A Makka ta Sauka) 

( Ayoyinta 60 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q -g. I » > h 
jinƙai. 


2. Ha Mim.* 

3. (Ina rantsuwa) da wannan Littafi 
mabayyani. 



4 . Haƙiƙa, Mun saukar da shi, cikin 
dare mai albarka. Haƙiƙa, Mu, Muna 
tabbata masu gargadi. 





5. An rarrabe dukkan al'amari na 
hikima a cikinsa, 




6. Bisa umami daga wajenMu. Mu 
mun tabbata Muna aiko (Manzanni). 

7. Saboda jinkai daga Ubangijinka. 
Haƙiƙa, Shi ne Mai ji, Mai sane da 
komai, 




OaU4J' 


8. Ubangijin sammai da ƙasa da abin , fr j < 

da ke tsakaninsu, idan ku masu ;v • £. : i ^ 

kaƙkarfan imani ne. 


9. Babu wani Ubangiji sai Shi. Shi ke 
rayarwa kuma Shi ke matarwa, kuma 
Shi ne Ubangijinku da na iyayenku na 
farko. 


O^nUl Vi^;i5i 45; 


10 . Duk da haka suna ta wasanni, a 
cikin kokwanto. 





Abin Yabo, Ubangijin Ɗaukaka ! 
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SURATUD DUKHAN 


Juzu’i na 25 


11. To, yi kallo ranar da sama za ta : -L 1. i t^lUg -r ij 

cika da hayaƙi bayyananne. " * 

12. Zai rufe mutane dif. Wannan azaba 0 j : \1 | ijlJ. j> l? d) i 

ce mai raɗadi. 


13. (Mutane za su ce), 'Ya 
Ubangijinmu, yaye mana wannan 
azaba, mu masu imani ne.' 

14. Yaya za su wa'aztu, alhali Manzo 
mai bayyanawa ya zo masu, 

15. Amma suka bijire masa, suka ce, 
‘Koya masa ake yi, taɓaɓɓe ne.' 

16. Za Mu yaye azabar kaɗan, amma 
za ku koma wa halayyarku. 

17. Ranar da za Mu yi babbar damƙa, 
Za Mu yi ramuwar gayya. 

18. Ai kafin su, Mun jarrabi mutanen 
Fir'auna, kuma Manzo mai daraja ya 
zo masu, 



19. (Ya ce da su), “Ku miƙo inini 
bayin Allah. Haƙiƙa, Ni Manzo ne 
zuwa gareku, mai amana; 

20. ‘Kuma kada ku yi wa Allah taurin 
kai. Haƙiƙa, Ni na kawo maku hujja a 
bayyane. 


j Sil illj, j> rfln ij>' ia>' 
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21. ‘Kuma na fake da Ubangijina 
kuma Ubangijinku, don kada ku jejjefe 
ni. 


S~\ j * 1 


22. ‘Idan ba ku ba da gaskiya da ni ba 6W, d U rl i JL* £i Jl ) 

kuwa, to, ku tafi ku ba ni guri.” " x ' 


23. Sai ya roƙi Ubangijinsa, (ya ce), © 3 ^^ ti' 
’Lalle waɗannan mutane ne masu laifi.' 





Juzu’i na 25 


SURATUD DUKHAN 


Sura ta 44 


24. (Allah ya ce masa), “Tafi da 
bayiNa cikin dare; don za a biku daga 
baya.' 

25. ‘Kuma ku bar kogi (a yayin da 
ruwansa) ya tsakaita gudu. Haƙiƙa, su 
runduna ce da za a nitsar.’ 

26. Sun bar lambuna nawa kuma da 
ƙoramun ruwa. 

27. Da gonakai, da mazauni mai 
daraja, 

28. Da jin dadin da suka kasance masu 
morewa a cikinsa. 

29. Haka (abin ya faru). Kuma Mun ba 
waɗansu mutane gadon waɗannan 
abubuwa. 

30. Kuma sama da ƙasa ba su yi kuka 
a kansu ba, kuma ba a saurara musu 
ba. 


R.2 

31. Kuma haƙiƙa, Mun tserar da Bani 
Isra'ila daga azaba mai sa walaƙanta, 

32. Daga hannun Fir'auna; Haƙiƙa, ya 
zama mai taurin kai, daga cikin masu 
wuce iyaka. 

33. Kuma Mun zaɓe su a kan mutanen 
(zamaninsu) Muna sane. 

34. Kuma Mun ba su Ayoyi da a 
cikinsu akwai jarrabawa a sarari. 

35. Waɗannan (mutane) suna cewa, 

36. “Ba komai banda mutuwarmu ta 
farko, ba wani tashinmu da za ayi. 
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Sura ta 44 


SURATUD DUKHAN 


Juzu’i na 25 


37. ‘Ku dawo da iyayenmu idan ku .m \ , \^A\ 

masu gaskiya ne.” 


38. Wai su ne suka fi, ko kuwa 
mutanen Tubba, da waɗanda suka 
gabace su? Mun halakar da su, saboda 
sun kasance masu laifi. 

39. Kuma ba Mu halicci sammai da 
ƙasa da abin da ke tsakaninsu, don 
wasa ba. 
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40. Mun halicce su ne saboda manufa, 
amma mafi yawansu ba su sani ba. 

41. Haƙiƙa, ranar rarrabe hukumci, ita 
ce lokacinsu ƙayyadadde. 

42. Ranar da aboki ba zai amfana wa 
aboki komai ba, kuma duk ba za a 
taimake su ba, 


vj. teJJit is 




43. Sai fa wanda Allah ya yi wa jinƙai. 
Haƙiƙa, Shi ne Mabuwayi, Mai jinƙai. 

R.3 

44. Haƙiƙa, itaciyar Zaƙƙum, 

45. Ita ce abincin mai laifi, 

46. Kamar narkakken tagulla take, 
tana tafarfasa a cikin cikunkuna. 
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47. Kamar tafarfasan ruwan zafi. 

48. “Ku kama shi, ku ja shi zuwa 
tsakiyar Wuta; 

49. ‘Sa'annan ku kwarara masa azabar 
ruwa mai tafarfasa a kansa.” 


©-$- i --$- * t)l (J-*/ 
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50. “Ɗanɗani (azaba)! Ai kai ne mai ©/. 4 / t 343 -^Ji ,"J> 

ƙarfi, mai daraja. 



asSU. 


Juzu’i na 25 


SURATUD DUKHAN 


Sura ta 44 


51. ‘Wannan ne abin da kuke k gn 

kokwanto game da shi.” 


52. Haƙiƙa, matsorata Allah kuwa ©cJ^L-CgliLi Ci SdLiliJi uj, 

suna cikin mazauni amintacce, 


53. Cikin Aljanna, da idanuwan ruwa. 

54. Suna saka silki da alhariri, suna 
masu fuskantar juna. 





55. Haka (zai faru). Kuma za Mu aura ©o^ ^ Ljpj jor tS 

masu kyawawan 'yanmata, masu ido * * * 

gada-gada. 


56. Suna kira a kawo masu dukkan • „ 1 sfr i ; ClAJ rTi tɗl 

nau'in 'ya'yan itatuwa, suna cikin “ "" * 

aminci. 


57. Ba za su ɗanɗani mutuwa ba, sai i-g«; £0 jT <st 

wancan mutuwar su ta farko, kuma , ^ ^ > .T » 

(Ubangiji) ya kiyaye su daga azabar ^ Vl 

Wuta. 


58. (Don) baiwa daga Ubangijinka. y0j\ iSUi i y 

Wannan shi ne babban rabo. „ . 

©^LAiJi 

59. Kuma Mun hore (Kur'ani) da y Ai lj j " T l<Ti ; 

harshenka, don su la'akara. ^ , ,-sr -T 
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60. To, jira; su ma jira suke. 




Sura ta 45 


Juzu’i na 25 



£o 

SURATUL JATHIYAH 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 38) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q ^: i L * it A, i 

jinƙai. 

2. Ha Mim.* qX-L 


3. Saukar da wannan Littafi daga 
Allah ne, Mabuwayi, Mai hikima. 

4. Haƙiƙa, a cikin sammai da ƙasa, 
akwai Ayoyi ga masu imani. 

5. Kuma a cikin halittar ku, da kuma 
halittun da Yake bazawa, akwai Ayoyi 
ga masu ƙaƙƙarfan imani. 



6. Kuma maimaita dare da hasken 
rana, da arziƙin da Allah ke saukarwa 
daga sama Ya raya ƙasa da shi bayan 
mutuwar ta, da kuma canjawar iskoki, 
duk Ayoyi ne ga mutane masu 
fahimta. 

7. Waɗannan Ayoyin Allah ne, Muna 
karanta su gare ka bisa gaskiya. To, 
wane zance za su yarda da shi, bayan 
zancen Allah da AyoyinSa? 
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8. Kaicon dukkan maƙaryaci, mai (jS ,, ?; T , Ljt 

yawan laifi. * * 


9. Wanda yana jin Ayoyin Allah ana 
karanta su gare shi, amma ya dage 
(kan kafirci), yana mai girman kai 


Jui cJi 
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/1 bin Yabo, Ubangijin Ɗaukaka ! 


Juzu’i na 25 


SURATUL JATHIYAH 


Sura ta 45 


kamar bai ji su ba. To, yi masa 
albishirin azaba mai raɗadi. 

10. Kuma idan ya san wasu daga cikin 
AyoyinMu, sai ya riƙa yi musu izgili. 
Waɗannan za su haɗu da azaba mai sa 
walaƙanta. 


■4 




11. Ga Jahannama a gabansu; kuma 
duk abinda sulca samu a da bai amfana 
musu komai ba, haka waɗanda suka 
riƙe masu karewa maimakon Allah, 
kuma babbar azaba tana jiran su. 


eJjachi Ijkjjl 5 iLeji I gZ 4 = \3> 
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12. Wannan ita ce shiriya. Waɗanda 
suka kafirce wa Ayoyin Ubangijinsu 
kuwa, za su haɗu da mummunar azaba 
mai raɗadi. 



R.2 


13. Allah ne ya hore maku teku, don 
jiragen ruwa su riƙa zurga-zurga 
cikinsa a bisa umarninSa, kuma don 
ku nemi baiwarSa, kuma don ku gode. 
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14. Kuma Ya hore maku abin da ke 
cikin sammai, da abin da ke cikin ƙasa 
(gaba ɗaya), daga wajenSa. A cikin 
wannan akwai Ayoyi ga mutane masu 
tunani. 


4^9 'yLLii 4 L* jjJL J 
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15. Faɗa wa waɗanda suka ba da 
gaskiya, su yafe wa waɗanda (suka 
zalunce su) ba sa tsoron Ranakun 
Allah don Zai saka wa wasu mutane 
game da abin da suka aikata. 


4A. >JJ, 1 ' 4— 5 1 <d-9 
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16. Wanda ya yi aiki nagari, don 
kansa, wanda kuma ya yi mummuna 
ya cuci kansa. Sa’annan za a dawo da 
ku duka wajen Ubangijinku. 


>ULl & 5 * <■> L4tjL2> i2J» 
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17. Kuma haƙiƙa, Mun ba Bani Isra'ila 
Littafi da sarauta da Annabta; kuma 
Mun ba su daɗaɗan abubuwa, kuma 
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SURATUL JATHIYAH 


Juzu’i na 25 


Mun fifita su a kan mutanen 
(zamaninsu). 



18. Kuma Mun ba su hujjoji game da 
wannan lamari. Amma ba su yi saɓani 
ba sai bayan sani (na gaskiya) ya zo 
masu, don ganin ƙyashi da ke 
tsakaninsu. Haƙiƙa, Ubangijinka zai yi 
hukumci tsakaninsu a ranar Kiyama 
game da abin da suka yi saɓani 
cikinsa. 


Lii * ^Yi 5 
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19. Sa'annan Muka ɗora ka a kan 
shari’a ta wannan lamarin. To, bi ta, 
kada ka bi son zukatan waɗanda ba su 
san komai ba. 



cHjJi t\ 


20. Haƙiƙa, su ba za su wadata maka 
komai ba daga Allah. Haƙiƙa, masu 
laifi, wasun su abokan juna ne; Allah 
kuwa Shi ne Masoyin masu kiyaye 
dokokinSa. 

21. Wannan (Littafi, ƙumshe yake da) 
hujjoji ga mutane, kuma shiriya ne da 
jinƙai ga mutane masu ƙaƙƙarfan 
imani. 



22. Shin waɗanda ke aikata munanan 
abubuwa zato suke Mu mai da su 
daidai da waɗanda suka ba da gaskiya 
kuma suka yi ayyuka nagari a 
rayuwarsu da mutuwarsu? Sun yi 
mummunan hukumci. 



s 
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23. Kuma Allah ya halicci sammai da 
ƙasa a kan gaskiya, kuma za a saka wa 
dukkan mai rai abin da ya aikata; 
kuma ba za a cuce su ba. 

24. Shin ka ga wanda ya riƙi son 
zuciyarsa Ubangijinsa, kuma Allah ya 
ƙudurta shi ɓatacce bisa ilmin(Sa), 
kuma Ya toshe kunnensa da zuciyarsa, 
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SURATUL JATHIYAH 


Sura ta 45 


kuma Ya saka yana cikin idonsa? Shin @T, j't'i' yu t v 
wanene zai shirye shi bayan Allah (ya 
kaddara shi ɓatacce) Shin ba kwa 
la’akari? 


25. Kuma sun ce, Ɓabu komai sai 
rayuwarmu ta duniya, mu mutu, mu 
rayu kuma lokaci kawai ke halakar da 
mu.' Ba su da wani sani game da haka; 
zato kawai suke. 


GiilJi iSSCji il C& Gi i$3lSS 
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26. Kuma idan aka karanta masu 
bayyanannun AyoyinMu, jayayyarsu 
kawai ita ce facfar su, 'Ku dawo da 
iyayenmu idan ku masu gaskiya ne.’ 
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27. Ce, 'Allah ne ke raya ku, kuma Zai 
matar da ku; kuma Zai tara ku zuwa 
ranar Kiyama, babu kokwanto cikinta. 
Amma mafi yawan mutane ba su sani 
ba.’ 
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R.4 


28. Mallakin sammai da ƙasa na Allah 
ne. Kuma ranar da Kiyama za ta tashi, 
a wannan rana masu bin ƙarya sun yi 
hasara. 
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29. Za ka ga kowace al'umma a 
gurfane. Ana kiran kowace al'umma 
zuwa littafinta. (Za a ce da su), “A yau 
za a saka muku da abin da kuka aikata. 

30. ‘Wannan LittafinMu ne; yana 
furuci kanku bisa gaskiya. Haƙiƙa, 
Mun rubuce duk abin da kuka aikata.” 
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31. Waɗanda suka ba da gaskiya 
kuwa, kuma suka yi ayyuka nagari, 
Ubangijinsu zai shigar da su cikin 
rahamarSa. Wannan shi ne rabo 
bayyananne. 
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32. Amma waɗanda suka kafirta; (za a J ;T',-.r ij^l^* ^_Ji L5f j 

ce musu), “Shin ba a riƙa karanta 



Sura ta 45 


SURATUL JATHIYAH 
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maku AyoyiNa ba, sai kuka yi girman 
kai, kuma kuka zama mutane masu 
laifi? 

33. ‘Kuma idan aka ce, 'Haƙiƙa, 
alƙawarin Allah gaskiya ne, kuma Sa'a 
babu kokwanto cikinta.' Sai su ce, 'Ba 
mu san ko menene Sa'a ba; zato kawai 
muke yi, amma ba mu tabbata ba.” 

34. Kuma sai sakamakon munanan 
abubuwan da suka aikata ya bayyana 
gare su, kuma abin da suka yi wa izgili 
ya zagaye su. 

35. Kuma za a ce (da su), “Za Mu 
manta da ku a yau, kamar yadda kuka 
manta haɗuwa da wannan ranar taku. 
Kuma wuta ce makomarku, kuma ba 
ku da masu taimako. 



36. ‘Don kun riƙi Ayoyin Allah abin 
yi wa izgili, kuma rayuwar duniya ta 
ruɗe ku.” To, a yau ba za a fitar da su 
daga cikinta ba, kuma ba za a yi musu 
uzuri ba. 


l1>i J&i 


37. Dukkan yabo ya tabbata ga Allah, 
Ubangijin sammai, kuma Ubangijin 
ƙasa, Ubangijin (dukkan) halittu. 

38. Kuma zatinSa ya haɗe sammai da 
ƙasa; kuma Shi ne Mabuwayi, Mai 
hikima. 
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Juzu’i na 26 Sura ta 46 



SURATUL AHKAF 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 36) 


JUZU’I NA 26 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Ha Mim.* 


3. Saukar da wannan Littafi daga 
Allah ne, Mabuwayi, Mai hikima. 

4 . Ba Mu halicci sammai da ƙasa da 
abin da ke tsakaninsu ba, sai a kan 
gaskiya, kuma zuwa lokaci 
ƙayyadadde; amma waɗanda suka 
kafirta sun bijire wa abin da aka 
gargaɗe su da shi. 

5. Ce, 'Shin kun sani abin da kuke kira 
maimakon Allah? Ku nuna mini abin 
da suka halitta a ƙasa? Ko kuma suna 
tarayya (cikin halittar) sammai? Ku 
kawo mini wani Littafi (saukakke) 
kafin wannan, ko kuma wani sauran 
ilmi, idan ku masu gaskiya ne.' 

6. Kuma wanene mafi 6ata kamar 
wanda ke kiran abin da ba zai karɓa 
masa ba har zuwa ranar Kiyama, 
(maimakon ya kira Allah), kuma su ba 
su ma san suna kiran su ba? 
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7. Kuma idan aka tashi mutane bayan 
mutuwa, (iyayengijinsu na ƙarya) za 
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su zama maƙiyansu, su ma su musunta 4 3 

bautar da suka yi musu. 


8, Kuma idan aka karanta masu 
bayyanannun AyoyinMu, waɗanda 
suka kafirta yayin da gaskiya ta zo 
masu, sai su ce, ‘Wannan sihiri ne a 
flli. ’ 
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9. Ko cewa suke, 'Shi ya ƙage shi?' Ce, 
'Idan ƙagar sa na yi, ba za ku amfana 
mini komai ba, game da Allah. Ya fi 
kowa sanin abin da kuke kutsawa 
cikinsa. Ya isa Mai shaida tsakanina 
da ku. Kuma Shi ne Mai gafara, Mai 
jinƙai.’ 
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10. Ce, ‘Ba ni ne farau ba a cikin 
Manzanni, Kuma ban san yadda za a 
yi da ni ba, kuma ban san yadda za a 
yi da ku ba. Babu abin da nake bi, sai 
abin da aka yi mini wahayi; kuma ni 
mai gargaɗi ne kawai a bayyane.’ 
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11. Ce, 'Ku faɗa mini, yaya za ku yi 
idan (Kur'ani) daga gurin Allah yake, 
amma kuka ki yarda da shi, kuma mai 
shaida daga Bani Isra'ila ya ba da 
shaida a kan zuwan wani (Manzo) 
kamarsa, sai ya ba da gaskiya, amma 
ku kuka yi girman kai?’ Hakiƙa, Allah 
ba ya shiryar da mutane masu zalinci. 





R.2 


12. Kuma kafirai sun faɗa game da 
muminai cewa, 'Da Kur'ani wani abin 
kirki ne, ba za su riga mu wajensa ba.' 
Kuma tun da ya ke ba su shiriya da shi 
ba, cewa suke, 'Wannan tsofuwar 
ƙarya ce.’ 
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13. Kuma kafin shi, Littafin Musa ya 
gabata, jagora da jinƙai. Wannan kuwa 
Littafi ne mai gasgata (alƙawuran da 
suka wuce), cikin harshen Larabci, 
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don ya gargadi waɗanda suka yi laifi; ©c^i^akLl.j 

kuma ya ba da albishir ga masu aiki 

nagari. 


14. Haƙiƙa, waɗanda suka ce, 'Allah 
ne Ubangijinmu,’ sa'annan suka 
daidaita, babu tsoro a kansu, kuma ba 
za su yi baƙin ciki ba. 

15. Waɗannan su ne 'yan Aljanna; za 
su dauwama cikinta, sakamakon abin 
da suka aikata. 
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16. Kuma mun hori mutum da 
kyautata wa iyayensu biyu. Uwar sa ta 
ɗauke shi a ciki tare da wahala, kuma 
ta haife shi tare da wahala. Kuma 
ɗaukar sa a ciki da yaye shi sun ɗauki 
wata talatin. Har sai da ya kai ƙarfinsa, 
kuma ya kai shekara arba’in, ya ce, 
’Ubangijina, Ka cusa mini baiwa na 
gode maka a kan ni'imar da Ka yi mini 
da ni'imar da Ka yi wa iyayena biyu, 
kuma Ka cusa mini na yi aiki nagari 
wanda za Ka yarda da shi. Kuma Ka 
saka nagarta cikin zuri'ata. Na koma 
gare Ka; kuma ni ina daga cikin masu 
miƙa wuya. 

17. Waɗannan su ne Muke karɓar 
mafi kyan abin da suka aikata, kuma 
za Mu kau da kai daga munanan 
ayyukansu. (Suna) cikin 'yan Aljanna 
(bisa cika) alƙawarin gaskiya wanda 
aka yi masu. 

18. Amma wanda ya ce wa mahaifansa 
biyu, 'Ku dai tir! Kwa riƙa yi mini 
alƙawari cewa za a tashe ni alhali 
mutane aru-aru sun mutu?' Su kuma 
suna ta neman taimakon Allah (suna 
cewa), 'Kaiconka! Ka ba da gaskiya; 
haƙiƙa, alƙawarin Allah gaskiya ne.' 
Sai ya riƙa cewa, 'Wannan kawai 
tatsuniyoyin mutanen farko ne.' 
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19. Waɗannan su ne waɗanda aka 
yanke wa hukumcin (azaba), kamar 
yadda aka yanke wa wasu al'ummai da 
suka wuce a gabaninsu, daga aljanu da 
mutane. Zahiri, su ne taɓaɓɓu. 
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20. Kuma akwai darajoji ga kowa, na ., ) m f * pa i 

abin da suka aikata, kuma (wannan ^ ^ t s „1 * j> * 

haka yake) za Mu biya su sakamakon V ) 

ayyukansu, kuma ba za a zalunce su ©J^JLiL; 

ba. 


21. Kuma ranar da za a kawo kafirai a 
gaban Wuta (za a ce musu), ’Kun ƙarar 
da abubuwanku masu kyau a 
rayuwarku ta duniya, kuma kun ji 
dadin ta. A yau kuwa za a saka muku 
da azabar walaƙanta, saboda girman 
kan da kuka yi ba da dalili ba, kuma 
saboda fasiƙanci da kuka yi.’ 
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22. Kuma tuna ɗan'uwan Adawa, 
yayin da ya gargaɗi mutanensa a 
tuddan rairayi, kuma masu gargadi sun 
wuce ta gabansa da bayansa (yana 
cewa), 'Kada ku bauta wa kowa sai 
Allah, ni ina ji muku tsoron azabar 
babbar rana.' 



23. Suka ce, 'Ka zo ne don ka juyar da 
mu daga gumakanmu? To, kawo mana 
abin da kake tsorata mu da shi, idan 
kana cikin masu gaskiya.’ 
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24. Ya ce, 'Sani yana gurin Allah Shi 
kaɗai. Ni ina isar da abin da aka aiko 
ni da shi ne zuwa gare ku, amma ina 
ganin, ku mutane ne masu (tsananin) 
jahilci.' 
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25. Yayin da suka ganta (azaba), ta 
fuskanto kwaruruwansu kamar hadari, 
sai suka ce, 'Wannan hadari ne zai yi 
mana ruwa.' (Muka ce), “Sam, abin da 
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kuke garajen zuwansa ne, iska ce 
ƙunshe da azaba mai raɗadi a cikinta. 



26. ‘Za ta rusa kowane abu bisa 
umamin Ubangijinta.” Sai suka wayi 
gari ba a ganin komai sai mazaunansu. 
Haka Muke saka wa mutane masu 
laifi. 

27. Kuma Mun kafa su irin yadda ba 
Mu kafa ku ba a ƙasa. Kuma Mun ba 
su kunnuwa da idanuwa da zukata. 
Amma kunnuwansu da idanuwansu da 
zukatansu ba su wadata musu komai 
ba tun da sun musunta Ayoyin Allah; 
kuma abin da suka yi wa izgili ya 
zagaye su. 


R.4 


28. Haƙiƙa, Mun halakar da 
gamruwan da ke zagaye da ku, kuma 
Mun bayyana masu AyoyinMu don su 
dawo (wajenMu). 

29. Me ya sa waɗanda suka riƙi 
iyayengiji maimakon Allah, don su 
kusanta su (da Shi) ba su taimake su 
ba? Ina, sun ɓace musu. Haka 
(sakamakon) ƙaryarsu zai kasance da 
kuma ƙagen da suka yi. 
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30. Kuma (tuna) lokacin da Muka turo 
maka wata ƙungiyar aljanu, suna 
sauraren karatun Kur’ani. Yayin da 
suka halarci karatunsa, sai suka ce (wa 
juna), ’Ku yi shira (ku saurara).’ Yayin 
da aka gama karanta shi, sai suka juya 
wajen mutanensu suna gargadl. 
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31. Suka ce, “Ya ku mutanenmu, mun 
ji karatun wani Littafi da aka saukar 
bayan Musa, yana nuna gaskiyar abin 
da ke gabansa. Yana shiryarwa zuwa 
gaskiya da tafarki madaidaici. 
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32. ‘Ya mutanenmu, ku karBa wa mai 
kira zuwa ga Allah, kuma ku ba da 
gaskiya da Shi. Zai gafarta maku 
laifukanku, kuma Zai tserar da ku daga 
azaba mai rad'adi . 



33. ‘Kuma duk wanda bai karɓa wa 
mai kira zuwa ga Allah ba, ba zai tsere 
wa (Allah) ba a ƙasa, kuma ba shi da 
masu kiyaye shi ban da Shi. 
Waɗannan suna cikin ɓata 
bayyananne.” 

34. Shin ba sa gani cewa, Allah, 
Wanda ya halicci sammai da ƙasa, 
kuma Bai gaji ba saboda halittarsu, 
Mai iko ne a kan Ya raya matattu? 
Zahir, Shi Mai iko ne a kan komai. 


35. Kuma ranar da za a kawo kafirai a 
gaban Wuta (za a ce musu), 'Shin 
wannan ba gaskiya ce ba?' Su ce, 
'Na’am (mun rantse) da Ubangijinmu.' 
Sai ya ce musu, 'To, ku ɗanɗani azaba 
saboda kafircin da kuka yi.’ 

36. To, ka yi haƙuri, kamar yadda 
Manzanni masu ƙarfin hali suka yi, 
kuma kada ka nemi garaje kansu. 
Ranar da za su ga abin da ake tsorata 
su da shi, za su ga kamar ba su zauna 
duniya ba sai awa ɗaya ta rana. 
(Wannan gargaɗi) an isar da shi. Ba 
waɗanda za a halakar sai mutane 
marasa biyayya. 
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SURATU MUHAMMAD 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 39) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Waɗanda suka kafirta kuma suka 
kange (mutane) daga tafarkin Allah, 
yayi ɓari da ayyukansu. 

3. Waɗanda suka ba da gaskiya kuwa, 
kuma suka yi ayyuka nagari, kuma 
suka ba da gaskiya da abin da aka 
saukar wa Muhammad -kuma shi ne 
gaskiya daga Ubangijinsu- Zai kankare 
masu laifukansu, kuma ya gyara masu 
halayensu. 

4 . Saboda waɗanda suka kafirta, sun bi 
ƙarya, waɗanda suka ba da gaskiya 
kuwa, sun bi gaskiya daga 
Ubangijinsu. Haka Allah ke ba mutane 
misalansu. 

5. Idan kuka haɗu da waɗanda suka 
kafirta (a filin yaƙi), ku sassari 
wuyoyinsu, kuma idan kuka karkashe 
su kuka ci ƙarfinsu, to, ku ɗaɗɗaure su 
da mari. Bayan haka ko dai ku sake su 
don kyautatawa, ko kuma su fanshi 
kansu har zuwa lokacin da za a tsai da 
yaƙi. Wannan (doka ce). Kuma da 
Allah ya so, sai Ya karya su kai tsaye, 
amma Yana jarraba sashinku da sashi. 
Waɗanda aka kashe kuwa bisa tafarkin 
Allah, ba Zai taɓa ɓari da ayyukansu 
ba. 
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6. Zai shirye su (ga nasara) kuma Zai 
gyara halayyarsu. 
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7. Kuma Zai shigar da su Aljanna 
wadda Ya sanar da su ita. 

8. Ya ku waɗanda suka ba da gaskiya! 
Idan kuka taimaki Allah, Zai taimake 
ku kuma Ya sa ƙafafuwanku su tsaya 
tsayin daka. 

9. Waɗanda suka kafirta kuwa, za su 
taɓarɓare; kuma Zai yi ɓari da 
ayyukansu. 

10. Don sun ƙi abin da Allah ya 
saukar, don haka Ya ɓata ayyukansu. 

11. Shin ba su yi tafiya a ban ƙasa ba 
don su ga yadda ƙarshen na gabansu 
ya kasance? Allah ya rusa su kaf, 
kuma kafirai za su haɗu da irin 
wannan. 
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12. Saboda Allah ne Mai kare 
waɗanda suka ba da gaskiya, waɗanda 
suka kafirta kuwa, babu mai kare su. 
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13. Haƙiƙa, Allah zai shigar da 
waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari gidajen Aljanna, 
waɗanda ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu. Waɗanda suka kafirta 
kuwa, suna jin daɗi kuma suna ci 
kamar yadda dabbobi ke ci, kuma 
Wuta ce makomarsu. 
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14. Gari nawa wanda ya fi garin da 
kake ciki ƙarfi wanda mutanen cikinsa 
suka fitar da kai daga cikinsa. Muka 
halakar da su, kuma ba su sami mai 
taimako ba. 

15. Shin wanda ke kan hujja daga 
Ubangijinsa, ya zama kamar wanda 
aka ƙawata masa mummunan aikinsa 
kuma suka bi son zuciyarsu? 
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16. Siffar Aljanna wadda aka yi wa 
matsorata Allah alƙawari, cikinta 
akwai ƙoramu na ruwa wanda ba ya 
ɓaci, da kuma ƙoramu na nono wanda 
ɗanɗanon sa ba ya jirkita, da kuma 
ƙoramu na giya daddaɗa ga masu sha, 
da kuma ƙoramu na zuma tsartsarka. 
Ƙuma suna da dukkan 'ya'yan itatuwa 
a cikinta, kuma ga gafara daga 
Ubangijinsu. Shin wanda ke cikin 
wannan jin dadi, ya zama kamar 
wanda zai dauwama a Wuta, kuma za 
a riƙa shayar da su ruwa mai tafarfasa, 
yana yayyanke hanjinsu? 

17. Kuma a cikinsu akwai waɗanda ke 
kasa kunne su saurare ka, sai sun fita 
daga gurinka, su ce wa waɗanda aka 
ba sani, 'Shin me ya faɗa ɗazu?' 
Waɗannan Allah ya toshe zukatansu, 
kuma sun bi son zukatansu. 


18. Waɗanda suka shiriya kuwa, Zai 
ƙara masu shiriya tasu, kuma Ya hore 
masu hanyar ci gaba da tsoron Allah 
da suke yi. 

19. Babu abin da suke jira sai Sa'a ta 
zo musu kwatsam. To, alamominta sun 
riga sun zo. To, ta ƙaƙa gargaɗm da 
aka yi masu zai amfane su idan ta riga 
ta zo? 

20. Ka san cewa, babu wani Ubangiji 
sai Allah, kuma ka nemi kiyayewa 
game da kasawar ka (irin ta ɗan 
Adam), kuma ka nema wa muminai 
maza da muminai mata gafara. Allah 
ya san inda kuke kai- kawo, kuma Ya 
san inda kuke zama. 






e>-S )- 4 -> ' 5 1 I 

r * » 1 


oi 6 \ * p 

fl * ^ ^ ^ | ~i •• • t '» 

>4-* I 5 & 



$ 5J, Jj£ 


I >J, Urvi J- ‘•'rl eJ' 0 3 

ly>l<^i^iy Cs^p-6c>d 

c-di'i JSi>Gs>LJi 
3 j* iit 

l3>- SA l Oi>JI 5 
©>— 4 •» yJ* l 



R.3 


21. Waɗanda suka ba da gaskiya suna 
cewa, 'Me ya sa ba a saukar da Sura 
ba?' Amma idan aka saukar da Sura, 
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kuma aka umarci yaƙi a cikinta, zaka 
ga masu cuta a zukatansu suna kallon 
ka, irin kallon wanda ya suma gaf da 
mutuwa. To, kaicon su! 


22. Abin da ya kamace su shi ne 
biyayya da magana kyakkyawa. To, 
idan aka tsai da magana a kan al'amari, 
zai zama alheri gare su idan suka yi wa 
Allah gaskiya. 

23. To, idan kuka sami shugabanci, 
mai yiwuwa ne ku riƙa ɓama a ƙasa, 
ku kuma yanke zumunci da ke 
tsakaninku. 
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24. Waɗannan ne Allah ya tsine wa 
kuma Ya kurumtar da su, kuma Ya 
makantar da su. 
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25. Shin ba sa lura da Kur'ani ne, ko 
makullai ne a kan zukatansu? 



26. Haƙiƙa, waɗanda suka juya baya 
alhali shiriya ta bayyana gare su, 
Shaiɗan ne ya ƙawata musu haka, 
kuma ya laƙanta musu burace-buracen 
ƙarya. 

27. Saboda sun ce wa waɗanda suka ƙi 
abin da Allah ya saukar, 'Za mu bi ku 
cikin wasu al'amura.' Allah kuwa Ya 
san abin da suke ɓoyewa. 

28. Yaya za su yi lokacin da mala'iku 
za su ɗauki ransu, suna dukan 
fuskokinsu da bayansu? 
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29. Saboda sun bi abin da ke jawo 
fushin Allah, kuma sun ƙi abin da ke 
jawo yardarSa. Don haka Ya ɓata 
ayyukansu. 
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30. Shin waɗanda ke da cuta a 
zukatansu zato suke, Allah ba zai fito 
da ƙiyayyar da ke cikin zukatansu ba. 



31. Kuma idan Muka so, sai Mu nuna 
maka su, ka shaida su kuwa da 
alamarsu. Kuma za ka shaida su ta 
karin maganarsu. Allah yana sane da 
ayyukanku. 




32. Kuma za Mu jarrabe ku har Mu 
san masu ƙoƙari bisa tafarkin Allah a 
cikinku, da masu haƙuri, kuma Mu san 
gaskiyar lamarinku. 
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33. Waɗanda suka kafirta kuma suke 
kange (mutane) daga tafarkin Allah, 
kuma suka yi gaba da Manzo bayan 
shiriya ta bayyana gare su, ba za su 
cuci Allah da komai ba; kuma Zai 6ata 
ayyukansu. 
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34. Ya ku waɗanda suka ba da i ^jLl l*i&T ijLzi 64jji llStl 
gaskiya! Ku bi Allah, kuma ku bi W ^ ^ " 

Manzo, kuma kada ku 6ata 
ayyukanku. 




35. Zahiri, waɗanda suka kafirta, 
kuma suka kange (mutane) daga 
tafarkin Allah, sa'annan suka mutu 
suna kafirai, Allah ba zai yi musu 
gafara ba. 



36. To, kada ku yi sassauci, kuma 5 -f ^i f \\ ) \} (}? <r. 

(kada) ku nemi sulhu; don ku ne masu " ” 

galaba. Kuma Allah yana tare da ku, 
kuma ba Zai hana ku (sakamakon) 
ayyukanku ba. 
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37. Rayuwar duniya wasa ce da 
shaƙatawa. Idan kuka ba da gaskiya, 
kuma kuka tsoraci Allah, Zai ba ku 
ladaddakinku, kuma ba Zai roƙe ku 
dukiyoyinku ba. 
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38. Idan Ya roƙe ku su, sai Ya matsa 
muku, rowa za ku yi, sai kuwa Ya fito 
da ƙiyayyarku. 

39. To, ga ku, ku din, ana kiran ku don 
ku ciyar bisa tafarkin Allah. A cikinku 
akwai waɗanda ke rowa. Kurna duk 
wanda yayi rowa, yana rowa ne don ya 
cuci kansa. Allah Shi ne Mawadaci, 
kuma ku ne mabuƙata. Kuma idan 
kuka juya baya, Zai canja waɗansu 
mutane ba ku ba, kuma ba za su zama 
kamar ku ba. 
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SURATUL FATH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 30) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Haƙiƙa, Mun ba ka nasara a fili, 




3. Don Allah ya yi maka afuwar 
rauninka (irin ta ɗan Adam), wadda ta 
wuce da ta nan gaba, kuma Ya cika 
ni'imarSa gareka, kuma Ya shiryar da 
kai tafarki madaidaici; 
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4, Kuma don Allah ya taimake ka, 
taimako mai yalwa. 

5. Shi ne Wanda ya saukar da nutsuwa 
cikin zukatan muminai, don su daɗa 
imani tare da imanin da suke da shi 
kuma rundunonin sammai da ƙasa na 
Allah ne, kuma Allah Masani ne, Mai 
hikima ne; 
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6. Kuma don Zai shigar da muminai 
maza da muminai mata Gidajen 
Aljanna, koramu na gudana 
ƙarkashinsu suna masu dauwama a 
ciki, kuma Zai kankare masu munanan 
ayyukansu, kuma wannan shi ne 
babban rabo a gurin Allah; 
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7. Kuma don Zai azabtar da munafukai 
maza da munafukai mata, da 
mushirikai maza da mushirikai mata, 
waɗanda ke yi wa Allah mummunan 
zato. Mummunar musifa zata faɗa a 
kansu, kuma Allah ya yi fushi da su 
kuma Ya la’ancesu, kuma Ya tanadar 
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musu Wutar Jahannama. Makoma ta 
munana. 

8. Rundunonin sammai da ƙasa na 
Allah ne; kuma Ya tabbata Mabuwayi, 
Mai hikima. 

9. Mu, Mun aiko ka Mai ba da shaida, 
kuma Mai albishir, kuma Mai gargadi, 


10. Don ku ba da gaskiya da Allah da 
Manzonsa, kuma ku taimake shi, kuma 
ku girmama shi, kuma don ku tsarkake 
Shi, safe da yamma. 

11. Haƙiƙa, waɗanda ke yin mubayi'a 
gareka, suna mubayi'a ne da Allah. 
Hannun Allah yana kan hannuwansu. 
To, duk wanda ya warware 
rantsuwarsa ya warware don cutar 
kansa, kuina wanda ya cika alƙawarin 
da ya yi wa Allah, Zai ba shi babban 
sakamako. 


R.2 

12. Larabawan ƙauye da suka 
gwammace zaman gida za su ce maka, 
'Dukiyoyinmu ne da iyalanmu suka 
ɗauke mana hankali, to, ka roƙa mana 
gafara.' Da harsunansu suke faɗar abin 
da ba shi ne cikin zukatansu ba. Ce, 
'Wanene ke da ikon amfana maku 
wani abu, idan Ya nufi cuta gare ku, 
ko kuma Ya nufi amfani gare ku?' 
'Haƙiƙa, Allah na sane da abin da kuke 
aikatawa. 
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13. ‘Wato kun zaci cewa Manzo, shi 
da muminai, ba za su dawo wajen 
iyalansu ba har abada, kuma an 
ƙawata haka cikin zukatanku, kuma 
kun yi mummunan zato, kuma kun 
zama halakakkun mutane.’ 
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14. Kuma duk wanda bai ba da 
gaskiya da Allah da ManzanSa ba, to, 
Mun tanadar wa kafirai wuta mai 
haɓarɓaka. 
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15. Kuma Sarautar sammai da ƙasa ta 
Allah ce. Yana gafarta wa wanda Ya 
so, kuma Yana azabtar da wanda Ya 
so. Kuma Allah ya tabbata Mai gafara, 
Mai jinƙai. 
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16. Idan kuka tafi wajen ganimomin 
yaƙi, za ku karɓe su, masu zaman gida 
za su ce da ku, 'Ku bar mu, mu bi ku.' 
Suna so su canja umarnin Allah. Ce, 
'Ba za ku bi mu ba. Haka Allah ya 
faɗa tun da farko.' Su kuwa za su ce, 
'Wato hasada kuke yi mana.' A'a ba su 
da fahimta ne sai kaɗan. 

17. Faɗa wa Larabawan ƙauye 
mazauna gida cewa, 'Za a kira ƙu 
zuwa yaƙar wasu mutane masu 
tsananin ƙarfi, za ku yaƙe su har su 
miƙa wuya. Idan kuka bi umami, 
Allah zai ba ku kyakkyawan 
sakamako, amma idan kuka juya baya 
kamar yadda kuka juya baya wancan 
lokacin, Zai yi muku azaba mai 
raɗaɗi.’ 
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18. Babu zargi a kan makaho, kuma 
babu zargi a kan gurgu, kuma babu 
zargi a kan marar lafiya (idan basu fita 
wajen yaƙi ba). Wanda ya bi Allah da 
Manzonsa, Zai shigar da shi Gidajen 
Aljanna, ƙoramu na gudana 
ƙarƙashinsu, wanda ya juya baya 
kuwa, Zai yi masa azaba mai raɗaɗi. 
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19. Haƙiƙa, Allah ya yi muma da 
muminai, yayin da suke maka 
mubaya’a a ƙarƙashin Bishiya, kuma 
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Ya san abin da ke cikin zukatansu, sai 
Ya saukar da nutsuwa gare su, kuma 
Ya ba su nasara a kusa. 



20. Da kuma ganimomi masu yawa da 
za su same su. Allah Mabuwayi ne, 
Mai hikima ne. 



21. Allah ya yi maku alƙawarin 
ganimomi masu yawa da za ku same 
su, sai Ya gaggauta ba ku wannan, 
kuma Y a kame hannuwan mutane 
daga gare ku, don haka ya zama Aya 
ga muminai, kuma don Ya shiryar da 
ku tafarki madaidaici. 
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22. Kuma (ya yi maku alƙawarin) 
wasu (ganimomi) da ba ku sami ikon 
karɓar su ba, Allah kuwa ya san su 
sarai. Kuma Allah Mai iko ne a kan 
komai. 
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23. Kuma idan waɗanda suka kafirta 
suka yaƙe ku, za su juya baya, kuma 
ba za su sami mai kare su ba, ko mai 
taimakon su. 
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24. Sunnar Allah ke nan, wanda take 
aiki tuntuni, kuma ba za ka taɓa samun 
canji ba ga Sunnar Allah. 



25. Kuma Shi ne Ya kame 
hannuwansu daga gare ku, kuma Ya 
kame hannuwanku daga gare su a 
kwarin Makka, bayan Ya ba ku nasara 
a kansu. Kuma Allah yana ganin abin 
da kuke aikatawa. 
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26. Su ne waɗanda suka kafirta, kuma 
suka hana ku zuwa Masallaci Mai 
tsarki, kuma suka hana hadayar da aka 
nufi Allah da ita ta isa mahallinta. 
Kuma ba don wasu muminai maza ba 
kuma da wasu muminai mata ba 
(waɗanda a lokacin suke cikin 
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Makka), waɗanda ba ku san su ba, don 
kada ku murƙushe su, laifi ya faɗa 
kanku ba tare da sani ba, (da lcuwa an 
ba ku izinin yaƙar su, amma Ya kame 
hannuwanku) don Allah ya shigar da 
wanda Ya so cikin rahama taSa. Da a 
ware suke (daga kafirai) da kuwa Mun 
azabtar da waɗanda suka kafirta daga 
cikinsu, azaba mai raɗadi. 

27. Lokacin da waɗanda suka kafirta 
suka saka hamayya cikin zukatansu, 
hamayya irin na zamanin jahiliyya, 
Allah ya saukar da nutsuwa taSa ga 
ManzonSa da kuma muminai, kuma 
Ya lizimta masu tafarkin tsoron Allah, 
su ne kuwa mafi cancanta tasa, kuma 
da dacewa. Allah ya tabbata Masanin 
komai. 
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28. Haƙiƙa, Allah ya nuna wa 
ManzanSa gaskiyar Mafarki. Za ku 
shiga Masallaci Mai tsarki, in Allah ya 
so, kuna cikin aminci, wasu daga 
cikinku sun aske kawunansu, wasu 
kuma sun yi saisaye, ba kwa tsoron 
komai. Amma Ya san abin da ba ku 
sani ba, sai Ya ba ku nasara ta kusa 
kafin wancan. 
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29. Shi ne Wanda ya aiko ManzonSa 
da shiriya, da kuma Addini na gaskiya, 
don Ya rinjayar da shi a kan kowane 
addini. Kuma Allah ya isa Mai ba da 
shaida. 
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30. Muhammadu Manzon Allah ne. 
Waɗanda ke tare da shi, masu tsanani 
ne a kan kafirai, masu jinƙai a tsakanin 
junansu. Za ka gan su suna ruku'i, suna 
sujada, suna neman baiwa da yarda 
daga Allah. Alamarsu tana kan 
fuskokinsu saboda kufan sujada. Haka 


isz Js-ij UJ 

Jiu ;jl4Si cp r 

la 5^4 liu 

l2JLJ/> u I jT 


cC@> 


Sura ta 48 


SURATUL FATH 


Juzu’i na 26 


siffa tasu take cikin Attaura. Siffa tasu 
a cikin Linjila kuwa, kamar yaɓanya 
ce, da ta fitar da 'ya'yanta, sai ta sa 
suka yi ƙwari, daga nan sai suka ƙosa, 
suka daidaita a kan karan da suke a 
kai, suna ba masu shuka sha'awa -don 
ya sa ran kafirai ya ɓaci da ganin su. 
Waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari a cikinsu, Allah 
ya yi masu alƙawarin gafara da babban 
sakamako. 
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SURATUL HUJURAT 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 19) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai zTy ; ii,. . t Yjj \ „ » 

jmƙai. 


2. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
kada ku yi zumuɗi gaban Allah da 
ManzonSa, kuma ku tsoraci Allah. 
Haƙiƙa, Allah Mai ji ne, Masani ne. 

3. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
kada ku ɗaga muryarku sama da 
muryar Annabi, kuma kada ku yi masa 
magana da ƙarfi, kamar yadda kuke yi 
wa junanku magana da ƙarfi, don kada 
ayyukanku su ɓaci ba tare da kun sani 
ba. 

4 . Haƙiƙa, waɗanda ke sassauta 
muryoyinsu a gaban Manzan Allah, su 
ne waɗanda Allah ya tsarkake 
zukatansu saboda tsoron Allah. Za su 
sami gafara da babban sakamako. 

5. Waɗanda ke kiran ka ta bayan 
ɗakuna kuwa, mafi yawansu ba su da 
hankali. 
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6. Da sun yi haƙuri har ka fito wajen 
su, zai fi alheri gare su. Amma Allah 
Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

7. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
idan fasiƙi ya kawo muku labari, ku 
bincika, don kada ku cuci wasu 
mutane a kan rashin sani, sa'annan ku 
wayi gari ku na nadama a kan abin da 
kuka aikata. 
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8. Kuma ku sani cewa Manzan Allah 
yana cikinku, idan ya biye muku cikin 
al’amura masu yawa, sai ku wahala, 
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amma Allah ya saka maku son imani, 
kuma Ya ƙawata shi cikin zukatanku, 
kuma Ya saka maku ƙin kafirci, da 
ƙeta da rashin biyayya. Waɗannan su 
ne masu shiriya, 

9. Saboda baiwa da ni'ima daga Allah. 
Kuma Allah Masani ne, Mai hikima 
ne. 
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10. Kuma idan ƙungiyoyi biyu daga 
cikin muminai suka yaƙi juna, to, ku 
sasanta tsakaninsu. Daga nan idan 
ɗayansu ta kai farmaki a kan ɗaya, ku 
yaƙi wanda ta kai farmaki, sai ta koma 
ga umamin Allah. To, idan ta koma ga 
UmaminSa, ku sasanta tsakaninsu a 
kan daidaito, kuma ku yi adalci, 
haƙiƙa, Allah yana son masu adalci. 
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11. Haƙiƙa, muminai 'yan‘uwan juna 
ne. To, ku riƙa sasantawa tsakanin 
ƙungiyoyin 'yan‘uwanku biyu, kuma 
ku tsoraci Allah don a yi maku 
rahama. 



R.2 

12. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada wasu mutane su raina 
wasu mutane, mai yiwuwa ne sun fi 
su, kuma kada wasu mata su raina 
wasu mata, mai yiwuwa ne sun fi su. 
Kuma kada ku ɓata sunan junanku, 
kuma kada ku riƙa kiran juna da sunan 
banza. (Kira da) sunan banza bayan 
(kun) ba da gaskiya yana da muni, 
kuma waɗanda ba su tuba ba daga yin 
haka, to, waɗannan su ne masu laifi. 

13. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku nisanci yawa-yawan zato, 
don zato a waɗansu lokatai saɓo ne. 
Kuma kada ku riƙa leƙen asirin juna, 
kuma kada sashinku ya yi da sashi 
bayan ido. Shin ɗayan ku yana so ya ci 
naman ɗan'uwansa matacce? Ba 
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shakka za ku yi ƙyamar haka. Kuma 
ku tsoraci Allah, haƙiƙa, Allah Mai 
karɓar tuba ne, Mai jinƙai ne. 

14. Ya ku mutane, Mun halicce ku 
daga namiji da mace, kuma Mun yi ku 
manyan ƙabilu da ƙananan ƙabilu, don 
ku san juna. Haƙiƙa, a cikinku wanda 
ya fi girma a gurin Allah, shi ne wanda 
ya fi tsoron Allah. Haƙiƙa, Allah 
Masani ne. Mai la'akari ne. 

15. Larabawan ƙauye sun ce, 'Mun ba 
da gaskiya.' Ce, “Tukuna ba ku ba da 
gaskiya ta ƙwarai ba, amrna ku ce, 
‘Mun karɓi musulunci, amma imani 
bai shiga zukatarku ba tukuna.” Idan 
kuka bi Allah da ManzanSa, ba Zai 
rage muku komai ba, daga ayyukanku. 
Haƙiƙa, Allah Mai gafara ne, Mai 
jinƙai ne. 

16. Muminai na haƙiƙa su ne waɗanda 
suka ba da gaskiya da Allah da 
ManzanSa, sa'annan ba su yi 
kokwanto ba, kuma suka yi jahadi da 
dukiyoyinsu. Kuma da kawunansu 
bisa tafarkin Allah. Waɗannan su ne 
masu gaskiya. 

17. Ce, 'Shin ku za ku sanar da Allah 
imaninku, alhali Allah ya san abin da 
ke cikin sammai da abin da ke cikin 
ƙasa, kuma Allah Masanin komai ne?' 

18. Suna jin sun kyautata maka ne don 
sun musulunta, Ce, 'Kada ku yi mini 
gorin musuluntar ku, ai, Allah ne ya yi 
muku gyaɗar dogo don Ya shiryar da 
ku bisa imani, idan ku masu gaskiya 
ne.’ 
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19. Allah ya san abin da ke ɓoye cikin 
sammai da ƙasa, kuma Allah yana 
ganin abin da kuke aikatawa. 
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(Ayoyinta 46) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 0 ,-- 1 2- 1 J 1 u i »-> 11 ■■■ ; 

jinƙai. " 

2. Kaf.* Muna ba da misali da Kur'ani 
mai girma, (a matsayin hujja a kan 
tashi bayan mutuwa.) 


3. Amma sun yi mamaki don Mai 
gargadi a cikinsu ya zo masu. Sai 
kafirai suka ce, 'Wannan abu ne baƙo.' 



4 . ‘Wai! idan muka mutu, kuma muka 
zama turɓaya, (za a tashe mu?) 
Wannan dawowa ba za ta yiwu ba.' 
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5. Mu lcuwa Mun san abin da ƙasa ke 
ragewa daga gare su (da kuma yadda 
take ƙaruwa a kansu). Kuma a 
gurinMu akwai Littafi wanda ke adana 
(komai). 



6. A'a, ƙaryata gaskiya suka yi, yayin 
da ta zo masu, saboda haka suna cikin 
halayyar ruɗani. 




7. Ba sa ganin samaniya ne, sama da 
su, yaya Muka ƙera ta, kuma muka 
ƙawata ta kuma babu huje-huje a 
cikinta? 
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8. Kuma Mun shinfiɗa ƙasa, kuma j-SiJ 9 3'*i)l5 

Mun kafa tsaunuka a cikinta, kuma a 
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cikinta Mun tsirar da (dukkan dangin) 
tsiro mai ƙayatarwa, 

9 . Don ganarwa da tunatarwa ga 
dukkan bawa mai komawa (gareMu). 






10 . Kuma Muna saukar da ruwa mai 
albarka daga sama, sai Mu tsirar da 
lambuna da amfanin gona da shi, 



11 . Da kuma dabinai dogaye, suna da 
huda dumbuje-dumbuje, 



12 . Don Mu arzuta bayi, kuma Muna 
raya matacciyar ƙasa da shi. Ta haka 
tashi daga ƙabari zai kasance. 

13 . A gabaninsu, mutanen Nuhu sun 
ƙaryata (gaskiya). Haka Ma'abuta 
Rijiya da Samudawa, 

14 . Da Adawa da Fir'auna da 
'yan'uwan Luɗu, 



15 . Da Mazauna ƙungurmin daji, da 
mutanen Tubba. Dukkansu sun 
ƙaryata Manzanni, sai alƙawarin da 
Na yi na azaba ya zama gaskiya. 




16 . Shin Mun kasa ne a halitta ta 
farko? A'a, su dai suna cikin ruɗewa 
game da sabuwar halitta. 
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17 . Haƙiƙa, Mun halicci mutum kuma 
Mun san waswasin da zuciyarsa ke yi 
masa, kuma Mun fi kusa da shi fiye da 
jijiyar wuyansa. 
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18 . Lokacin da mala'iku biyu masu 
rubuta ayyuka ke rubutawa, suna 
zaune ta dama da hagu, 
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19. Babu wata magana da zai yi, sai 
akwai (mala'ika) mai kula (da 
rubutata), a shirye. 





20. Magagin mutuwa kuwa zai zo ba 
wai. ‘Wannan shi ne abin da kake 
ƙoƙarin kauce wa. ’ 




21. Kuma za a busa ƙaho, Wannan zai 0^5 1 4 5 

faru a Ranar Alƙawari. 


22 . Kuma dukkan rai zai zo tare da 
(mala'ika) mai jan sa, kuma da wani 
(mala'ika) mai ba da shaida. 



23. (Sannan zamu ce), 'Ka zama cikin 
rafkana daga wannan, to, yanzu Mun 
yaye maka hijabin ka, ganinka a yau 
mai kaifi ne.’ 
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24. Sai (mala'ikan) da ke tare da shi Q r..; tf (jS ljJ> JlS' j 

yace, 'Ga abin da ke (rubuce) a gurina.' 

25. (Sai a ce wa mala'iku biyu), “Ku A . » ; g , i% L. j Agt 3 ~ A 

jefa dukkan mai yawan kafirci mai " " * 

yawan tawaye, cikin Jahannama. 


26. Mai yawan hana aikin alhen, mai JL » ■& < 1 _ 

yawan shishshigi, mai yawan ^ > * ' ' 

kokwanto. 


27. ‘Wanda ya haɗa wani ubangiji tare 
da Allah. To, ku jefa shi cikin azaba 
mai tsanani.” 



28. Sai abokin tarayyarsa ya ce, 
‘Ubangijinmu, ba ni ne na sa shi ya yi 
shishshigi ba, amma shi ne ya kasance 
cikin ɓata mai nisa.’ 

29. (Allah) zai ce, “Kada ku yi rigima 
a gabaNa, Na riga Na ba ku gargaɗi 
tun gabani. 




Juzu’i na 26 


SURATU KAF 


Sura ta 50 


30. ‘Hukumcin da Na yanke ba a canja 
shi, kuma Ni ba mai zaluntar bayi(Na) 
ne ba.” 
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31. Ranar da za Mu ce wa Jahannama, ■; „ »" * * i , \J( <1 <11 /i»1j £ J 

'Shin kin cika?’ Za ta ce, ’Akwai ƙari?' fTjf t 

32. Kuma za a kusanto Aljanna ga i SrfLiiiiij. 11^1 1 cJiJji 5 

masu tsoron Allah, ba nisa. " " „ „ „ 

©****• 

33. (Kuma za a ce), “Wannan abin da a Lo? i " Sljk 

aka yi maku alƙawari ne, ga dukkan ' # 

mai komawa ga Allah, mai kiyaye 
ayyukansa. 


34. ‘Wanda ya tsoraci Ubangiji Mai 
rahama a ɓoye, kuma ya je wajenSa da 
zuciya mai komawa gare Shi. 
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35. ‘Ku shiga cikinta cikin aminci, ^ • AJj i J jl I a Uo i £j. Ca ^La. > l 
wannan ita ce Ranar Dauwama.” ' * ' 


36. Za su sami duk abin da suke so a 
cikinta, kuma za Mu ƙara musu. 

37. Kuma ƙami nawa Muka halakar a 
gabaninsu, waɗanda suka fi su 
tsananin ƙarfi. (Amma yayin da azabar 
ta zo) sai suka barbazu cikin gammwa 
don su sami mafaka. Amma sun sami 
matsera? 


6j15 5 &A s>>il 
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38. A cikin wannan, haƙiƙa, akwai 
tunatarwa ga wanda ke da zuciya mai 
fahimta, ko wanda ya kasa kunne yana 
mai da hankali. 
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39. Kuma haƙiƙa, Mun halicci sammai 
da ƙasa da abin da ke tsakaninsu cikin 
lokatai shida, kuma gajiya ba ta shafe 
Mu ba. 
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40. To, yi haƙuri game da abin da suke ^ 
faɗa, kuma tsarkake Ubangijinka da 
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SURATU KAF 
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yabonSa, yayin fitowar rana, da yayin 
faɗuwarta; 

41. A cikin dare kuma ka tsarkake Shi, 
haka bayan Salloli (Farilla). 
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42. Ji da kyau! Ranar da mai kira zai 
yi kira, daga guri makusanci, 

43. Ranar da za su ji ƙara wadda ba 
makawa, wannan ce ranar fita (daga 
kabari). 

44. Haƙiƙa, Mu, Mu ne Muke rayawa 
kuma Mu Muke matarwa, kuma 
wajenMu za a koma. 

45. Ranar da ƙasa za ta tsage, (kuma 
bisa sakamakon ayyukansu na ɓama) 
za su fito suna sauri. Tashin matattu 
irin wannan mai sauƙi ne gareMu. 



46. Mu Muka fi sanin abin da suke 
faɗa. Kai kuwa ba mai tilasta musu ne 
ba. To, ka gargadi wanda ke tsoron 
gargadiNa da Kur'ani. 




Juzu’i na 26 


Sura ta 51 



SURATUDH DHARIYAT 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 61) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 

jinƙai. V " 


2. Mun ba da misali da (iskoki) masu 
warwatsa, (da haƙiƙanin) warwatsa, 

3. Sa'annan (da gira-gizai ) masu 
ɗauko nauyi (na ruwa), 

4. Sa'annan su riƙa gudana (ƙoramu) a 
hankali, 

5. Sa'annan (da mala'iku) da suke isar 
da al'amura, 



6. Hakiƙa, abin da aka yi muku 
alkawari gaskiya ne; 



7. Kuma sakamako mai afkuwa ne. 

8. Kuma (Mun ba da misali) da sama 
mai hanyoyi da yawa, 

9. Hakika, kuna cikin magana mai 
yawan saɓani. 

10. Wanda aka ƙaddara juyar da shi 
daga gaskiya (ne kaɗai) za a juyar da 
shi a musabbabin (ita maganar). 

11. An la'anci maƙaryata, 
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12. Waɗanda ke cikin rafkana (daga 
gaskiya), a cikin zurfm (jahilci), 

13. Suna tambaya, 'Yaushe ne ranar 
sakamako?' 
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14. (Ce) ‘Ranar da za a azabtar da su a 
kan Wuta. ’ 




15. (Za a ce), ‘Ku ɗanɗani azabar ku, 
wannan ne abin da kuka yi garajen 
zuwansa.’ 

16. Haƙiƙa, matsorata Allah suna 
cikin Gidajen Aljanna da idanuwan 
ruwa, 

17. Suna karɓar abin da Ubangijinsu 
ya ba su. Haƙiƙa, sun kasance masu 
aiki nagari kafin haka. 

18. Sun kasance suna barci kaɗan a 
cikin dare; 

19. Kuma suna neman gafara a lokatan 
sahur (daf da fitowar alfijir); 

20. Kuma a cikin dukiyoyinsu akwai 
rabo ga wanda ya roƙa da wanda ba ya 
iya roƙa. 

21. Kuma akwai ayoyi a cikin ƙasa ga 
masu ƙarfin imani, 

22. Haka ma a cikinku, ku kanku. Shin 
ba kwa gani? 

23. Kuma arziƙinku da abin da ake yi 
maku alƙawari, duk suna sama. 







24. Kuma Na rantse da Ubangijin 
sama da ƙasa, shi gaskiya ne, kamar 
yadda maganar da kuke take gaskiya. 



R.2 


25. Shin labarin baƙin Ibrahima masu 
daraja ya zo maka? 

26. Yayin da suka shiga wajensa, suka 
ce,‘Aminci!’ Ya ce, ‘Aminci!’ 
(Mutane ne) baƙi. 
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SURATUDH DHARIYAT 
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27. Sai ya je wajen iyalansa da sauri, 
ya kawo masu naman maraƙi mai mai, 

28. Ya ajiye shi a gaban su, ya ce, 'Ba 
kwa ci ba?' 

29. Sai ya cika da tsoron su. Suka ce, 
'Kada ka tsorata.' Kuma sun yi masa 
albishir da samun yaro mai yawan 
sani. 



30. Sai matarsa ta fuskanto a cikin 
damuwa, ta ɗaure fuskarta, ta ce, ’Ni 
tsofuwa ce bakararriya (marar 
haifuwa).’ 


iaJ "Cjjsi H j-o <Lj I ya I CiwLii li 
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31. Suka ce, ‘Haka Ubangijinki ya Jli n i^JU idll 

faɗa. Haƙiƙa, Shi ne Mai hikima, * ' - * 

Masanin komai.’ 


JUZU’I NA 27 

32. Ibrahima ya ce, 'Ya ku manzanni, 
mene aikenku?' 

33. Suka ce, “An aiko mu ne zuwa ga 
mutane masu laifi, 
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34. ‘Don mu sako da duwatsu na 
yumɓu a kansu, 

35. 'Waɗanda aka yi wa alama daga 

Ubangijmka, saboda maɓarnata. " " 

36. Kuma Muka fitar da masu imani • J ’ji 

waɗanda ke cikin garin. © ^ 






37. Kuma gida ɗaya kawai na masu £ .../.-r (j > ^ ^ 

biyayya gareMu, Muka samu. * “* ^ 


38. Sai Muka bar Aya cikin garin 
saboda waɗanda ke tsoron azaba mai 
raɗaɗi. 
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39. Kuma (akwai Aya) cikin labarin ^ A 5 

Musa, lokacin da Muka aike shi zuwa t * 7 '* , 

ga Fir’auna da hujja mabayyaniya, 


40. Amma sai ya juya masa ganin yana 
da ƙarfi kuma ya ce, 'Mai sihiri ne shi, 
ko mahaukaci.' 



41. Sai Muka damƙe shi da 
rundunoninsa, Muka jefa su cikin 
kogi, kuma shi ne abin zargi. 
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42. Kuma (akwai Aya cikin labarin 
ƙabilar) Ad, lokacin da Muka aiko 
iska mai halakarwa a kansu. 


U §S 


43. Ba ta bar wani abu ba wanda ta 
faɗa a kansa, sai ta mai da shi kamar 
ruɓaɓɓan ƙashi. 
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44. Kuma (akwai Aya cikin labarin 
ƙabilar) Samuda, lokacin da aka ce 
musu, 'Ku ji dadi zuwa wani lokaci.’ 







45. Sai suka yi tawaye game da 
umamin Ubangijinsu, sai tsawa ta 
damƙe su, suna kallo; 

46. Ba su sami ikon tashi tsaye ba, 
kuma ba su kare kansu ba. 

47. Kuma (Mun halakar) da mutanen 
Nuhu a gabaninsu, saboda sun kasance 
mutane fasiƙai. 

R.3 

48. Kuma Mun gina sama da 
hannuwanMu, haƙiƙa, Mu Masu ƙarfi 
ne. 



49. Kasa kuwa Mun shinfiɗa ta, yaya 
kaga kyawun shinfiɗar Mu! 
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50. Kuma Mun halicci dangi biyu daga 5 

ko wani abu, don ku yi tunani. •" - ' 4/ 
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SURATUDH DHARIYAT 


Sura ta 51 


51. Ku gudu zuwa ga Allah. Ni mai 
gargadi ne mabayyani daga wajenSa 
zuwa gare ku. 

52. Kuma kada ku haɗa wani ubangiji 
tare da Allah. Ni mai gargaɗi ne 
bayyane daga wajenSa zuwa gare ku. 

53. Haka ya kasance. Manzo bai zo ga 
waɗanda suka gabace su ba, sai sun 
ce, 'Mai sihiri ne ko mahaukaci!' 

54. Shin wasiyya suka yi wa juna da 
irin wannan halayya? Sam, su mutane 
ne masu tawaye. 

55. Don haka juya musu baya, (kan 
izgilinsu) kuma ba za'a zarge ka ba. 

56. Kuma ka yi ta wa'azi, haƙiƙa, 
wa'azi yana amfanar masu imani. 
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57. Kuma Ban halicci aljanu da 
mutane ba, sai don su bauta miNi. 

58. Ba Ni buƙatar dukiya daga 
wajensu, kuma ba Ni buƙatar su ciyar 
da Ni. 


?Ti n r 
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59. Haƙiƙa, Allah Shi ne Babban Mai 
ba da arziƙi, Ma'abucin iko Mai ƙarfi. 

60. To, Waɗanda suka yi laifi, suna da 
mummunar ƙarshe, irin mummunan 
ƙarshen abokansu na da, don haka 
kada su nemi In gaggauta azaba. 

61. Kaicon waɗanda suka kafirta; don 
ranarsu wadda aka yi musu alƙawari! 
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SURATUD ƊUR 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 50) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q o r - > 

jinƙai. "" " ' " 


2. (Na rantse) da Dutsen Dur, 

3. Da Littafi rubutacce, 

4. Cikin fata buɗaɗdiya; 

5. Kuma (Na rantse) da Daki wanda 
ake yawan zuwa; 

6. Da rufi abin ɗaukakawa; 

7. Da teku mai kumbura; 

8. Azabar Ubangijinka mai faruwa ce; 

9. Babu wanda zai ture ta. 

10. Ranar da sama za ta raurawa, 
raurawa (mai ƙarfi). 
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11. Kuma duwatsu su riƙa tafiya cikin I 

sauri, 


12. A wannan rana, kaicon masu 
karyatawa, 
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13. Waɗanda ke nishaɗi na hirar 
banza. 


14. Ranar da za a jefa su cikin Wuta da 
ƙarfi. 

15. (Za a ce musu), “Wannan ce Wuta, 
wadda kuka ƙaryata samuwarta. 
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16. 'Wannan ma sihiri ne, ko ba ku 
gani ne? 


j& T >' 


17. ‘Ku ƙonu da ita, ku nuna juriya ko 
kada ku nuna, duk ɗaya ne gare ku. 
Ana saka muku ne kawai da abin da 
kuka aikata.” 

18. Haƙiƙa, masu tsoron Allah suna 
cikin gidajen Aljanna ta jin ɗaɗi, 

19. Suna masu jin daɗin abin da 
Ubangijinsu ya ba su, kuma 
Ubangijinsu ya kiyaye su daga azabar 
Wuta. 



20. (Za a ce musu), “Ku ci kuma ku 
sha cikin farin ciki, saboda abinda 
kuka aikata, 
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21. ‘Kuna kishingiɗe a kan karagu, 
waɗanda aka jera su safu-safu.” Kuma 
za Mu aura musu 'yan mata masu 
idanuwa gwada-gwada, (kyawawa). 

22. Kuma waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma iyalansu suka bi su 
cikin ba da gaskiya, za Mu haɗa 
iyalansu tare da su, kuma ba za Mu 
rage musu komai ba daga cikin 
ayyukansu. Ko wane mutum jingine 
yake kan abin da ya aikata. 



23. Kuma za Mu kawo masu 'ya'yan 
itatuwa da nama, irin yadda suke so. 
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24. Za su riƙa miƙa wa juna kofi, 
wanda a cikinsa babu buguwa, kuma 
babu aikata laifi. 

25. Kuma samari masu kama da 
lu'ulu'i adananne za su riƙa zagaya su. 

26. Kuma za su fuskanci juna, suna 
tambaya. 
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27. Za su ce, “Lokacin da muke tare da 
iyalanmu, mun kasance masu jin tsoro 
(hukumcin Allah); 
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28. ‘Sai Allah ya yi mana baiwa, Ya 
kiyaye mu daga azabar iska mai zafi. 

29. ‘Mun saba roƙonSa tuntuni. 
Haƙiƙa, Shi ne Mai kyautatawa, Mai 
jinƙai.” 

R.2 



30. To, ka yi wa'azi, lcai ba boka ne ba, 
kuma ba mahaukaci ne ba, saboda 
ni'imar da Ubangijinka ya yi maka ne 
(Ya aike ka). 
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31. Shin cewa suke, 'Mawaƙi ne, muna 
jiran masifar mutuwa ta faɗa kan sa?' 

32. Ce, 'To, ku jira, ni ma ina cikin 
masu jira tare da ku.' 



33. Shin hankulansu ke ba su wannan 
umami? Ko kuwa su mutane ne masu 
tawaye? 






34. Ko cewa suke, 'Shi ya ƙage shi.' 
A’a, su ba za su bada gaskiya ba dai. 



35. To, su zo da zance irinsa, idan IjjJkl, i y 

gaskiya suke faɗa. * 1 * .. " k 


36. Shin an halicce su ne ba munufa, 
ko su ne masu halitta? 

37. Shin su ne suka halicci sammai da 
ƙasa? Sam, su dai ba su da imani. 

38. Shin taskokin Ubangijinka nasu 
ne, ko su ne masu adana su? 

39. Ko suna da tsani wanda suke hawa 
ne don su ji (kalmar Allah?) To, 
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SURATUD ƊUR 


Sura ta 52 


wanda ke yi musu saurare ya zo da 
hujja mabayyaniya. 

40. Ashe Shi ne da mata, ku kuwa ku Qe V‘ ) ‘ ~ ‘‘ ‘fo & 

ne da maza? 
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41. Ko lada kake tambayarsu, sai bashi 
ya yi musu nauyi? 

42. Ko suna da sanin abin da ke ɓoye, 
suna rubuta shi? 

43. Ko makirci suke nufi? Waɗanda 
suka kafirta a kansu makircin zai faɗa. 

44. Ko suna da wani ubangiji ne ban 
da Allah? Tsarki ya tabbata ga Allah 
daga shirkar da suke yi maSa. 

45. Kuma ko da sun ga yankin sama 
yana faɗuwa ƙasa, za su ce, 'Girgije ne 
ya taru guri ɗaya.' 

46. To, bar su har zuwa gamuwa da 
ranarsu wadda za a saukar musu 
tsawa, 

47. Ranar da makircinsu ba zai amfana 
musu komai ba, kuma ba za a taimake 
su ba. 

48. Kuma haƙiƙa, waɗanda suka yi 
laifi suna da azaba banda wannan, 
amma mafi yawan mutane ba su sani 
ba. 

49. To, yi haƙuri kafin zuwan 
hukumcin Ubangijinka. Haƙiƙa, kana 
kan idanuwanMu, kuma ka tsarkake 
Ubangijinka da yabonSa, yayin da ka 
ke tsayuwa (cikin Salla); 

50. Kuma ka tsarkake Shi cikin wani 
yankin dare, kuma a lokacin faɗuwar 
taurari. 
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SURATUN NAJM 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 63) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. (Na rantse) da tauraro, lokacin da 
yake faɗuwa, 

3. Abokinku bai yi kuskure ba, kuma 
bai ɓata ba; 

4 . Kuma ba ya magana a kan son 
zuciya. 

5. Wahayi ne kawai aka aiko masa 
(daga Allah), 

6. (Ubangiji) Mai tsananin Karfi, Shi 
ne ya sanar da shi, 

7. Ma'abucin ƙarfi, Mai dauwama, sai 
Ya daidaita a kan Al'arshi, 

8. Kuma (Ya saukar da kalmarSa) 
lokacin da yake cikin sansani mafi 
ɗaukaka. 

9. Sa’annan (Annabi) ya matsa kusa da 
Allah, sai (Allah) ya matso kusa da 
shi, 

10 . Sai ya zama kamar tsirkiya ɗaya 
ga baka biyu ko ma mafi kusancin 
haka. 

11 . Sai (Allah) ya yi wahayi wa 
bawanSa abin da Ya yi masa aike. 




JL v «* ,< . 


(bu i Co 




i) . S * 9 < ^ . 

yU \ x*u ^oJ L& 






>' 5 ' *4* Cs d kl* 


©c^3l 




* '“i 



Juzu’i na 27 


SURATUN NAJM 
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12. Kuma zuciyar (Annabi) ba ta yi 
ƙarya ba game da abin da ta gani. 

13. Shin gardama zaku yi masa a kan 
abin da ya gani? 
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14. Kuma hakika, ya gan Shi a karo na tJp s'lj SjJ ; 

biyu, 


15. Kusa da Magarya mafi nisa, 



16. Wadda Aljanna ta zaman din-din- 0 ^ \ \\ t f*A • 

din ke kusa da ita. 


17. Lokacin da abin da ke rufe 
Magaryar ya rufe ta; 



18. Ido bai karkata ba, kuma bai 
dimauta ba. 

19. Haƙiƙa, ya ga manyan Ayoyin tflj x2J 

Ubangijinsa. W r ' ' > 


20. Shin kun ga Lata da Uzza, 

21. Da Manata, (gunki) ta uku? 

22. Ashe ku ne da maza, Shi kuwa da 
mata? 

23. Tabbas, wannan rabo ne na zalinci 
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24. ‘Waɗannan sunaye ne kawai kuka 
ambace su, ku da iyayenku, Allah bai 
saukar da hujja game da su ba.’ Ba 
abin da suke bi sai zato da abin da 
zukata ke so. Kuma shiriya ta zo musu 
daga Ubangijinsu. 


25. Shin mutum zai sami dukkan abin 
da yake so? 
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26. To, Lahira da duniya duka na 
Allah ne. 
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27. Shin mala'iku nawa ke cikin 
sammai, amma cetonsu ba zai amfana 
komai ba sai bayan Allah ya yi izini ga 
wanda Ya so kuma Ya yarda. 

28. Waɗanda ba su ba da gaskiya da 
Lahira ba suna kiran mala'iku da 
sunayen mata; 

29. Kuma ba su da wani sani a kan 
haka, zato kawai suke bi, zato kuwa ba 
zai wadatar da komai ba game da 
gaskiya. 

30. To, kau da kanka daga wanda ya 
juya baya daga ambatonMu, kuma bai 
neman komai sai rayuwar duniya. 

31. Matuƙar saninsu ke nan. Haƙiƙa, 
Ubangijinka ya fi kowa sanin wanda 
ya kauce wa hanyarSa, kuma Ya fi 
kowa sanin wanda ya shiriya. 

32. Dukkan abin da ke cikin sammai 
da ƙasa na Allah ne; Zai saka wa 
waɗanda suka yi aiki mummuna a kan 
abin da suka aikata, kuma Zai saka wa 
waɗanda suka yi aiki nagari da 
sakamako nagari. 

33. Waɗanda ke nisantar manyan 
laifuka da munanan halaye, sai dai 
ƙanƙana. Haƙiƙa, Ubangijinka Mai 
yalwar gafara ne. Ya sanku sarai tun 
lokacin da Ya halicce ku daga ƙasa, 
kuma da lokacin da kuke jirajirai cikin 
cikin uwayenku. To, kada ku ce ku 
tsarkakku ne. Shi ya fi kowa sanin 
wanda ke tsoronSa. 


R.3 

34. Shin ka ga wanda ya juya baya? 
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35. Ya ba da kaɗan kuma ya ɓata 0 ,j-l « u ^ 

fuska. 


36. Shin yana da sanin abin da ke ɓoye ©l? v '■ 4^ 8 

ne, saboda haka yana ganin gaibi? " * ” 

37. Ko ba a ba shi labarin abin da ke AU.t; l , •,£. k {Afi .' ill . t. p. Ij,*! 

cikin Littafan Musa ba- ^ 


38. Da Ibrahima wanda ya cika 
(alƙawari)? 

39. Cewa mai ɗaukar nauyi ba zai 
ɗauki nauyin wani ba; 



40. Kuma mutum ba zai sami komai 
ba sai abin da ya ƙoƙartawa kansa; 






41. Kuma ba da daɗewa ba za a san ©tJ >4 ~ " c)T^ 

sakamakon ƙoƙarinsa; 


42. Sa’annan a saka masa a kansa, 
sakamako cikakke; 



43. Kuma hukumci na ƙarshe yana ©j ft" iij i&J; Jj, 

gun Ubangijinka; * 


44. Kuma Shi ne yake sa a yi dariya A j£T$ HXisT ^T ? 

kuma Shi ne yake sa a yi kuka; 

45. Kuma Shi ne yake sa a mutu, © 1*.». \ y o C5 1 aJ I ^ 

kuma Shi yake sa a rayu; 


46. Kuma Y a halicci dangi biyu, 
namiji da mace, 

47. Daga ruwan maniyyi, lokacin da 
aka tsirgo shi; 



48. Kuma halitta ta biyu a hannunSa 
take; 

49. Kuma Shi ne Mai azurtawa, kuma 
Yake ba da wadatar zuci; 
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50. Kuma Shi ne Ubangijin Shi'ira; 


©^yJLll 
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51. Kuma Shi ne ya halakar da 
(ƙabilar) Ad ta farko, 


52. Da (ƙabilar) Samuda, bai rage (ko 
ɗaya) ba, 


53. Haka mutanen Nuhu gabaninsu, 
haƙiƙa, sun kasance su ne mafiya 
zalinci, kuma mafiya tawaye. 


54. Kuma ya ture biranen (mutanen 
Luɗu), 

©c^l 5 

55. Sai abin da ya rufe su, ya rufe su. 


56. (To, kai mutum), a kan waɗanne 
ni'imomin Ubangijinka kake jayayya? 

©<i ) GoJtf iSLjj i 

57. Wannan (Manzo) mai gargaɗi ne 
kamar masu gargaɗi na farko. 


58. (Ranar hisabi) mai zuwa ta matso 
kusa, 

» > * ' i> * * 

©2jpri3jji 

59. Babu mai yaye shi sai Allah. 


60. Kuna mamaki ne daga wannan 
sanarwa? 

0u)^ujo cyJ xsfc) 1 1 i-fc ' 

61. Sai ku riƙa dariya, ba kwa yin 
kuka? 


62. Kuma haka zaku zama cikin masu 
ɗagawa? 

©Sji^Cs^tS 

63. To, ku fadi ku yi sujada ga Allah, 
kuma ku bauta (maSa) 

V 
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SURATUL KAMAR 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 56) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Sa'a ta matso kusa, kuma wata ya 
tsage. 

3. Idan suka ga Aya, sai su juya baya 
su ce, 'Sihiri ne mai wucewa.' 

4 . Sun karyata (gaskiya), kuma suka bi 
son zukatansu. Kowane abu yana da 
ƙayyadajjen lokaci. 


0^13 1 jl: 
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5. Kuma labarai waɗanda gargaɗi ke ^ t; ^ LiJ 3 

kunshe cikinsu, sun zo musu. * " * > 

6. Hikima ce cikakkiya, amma 1 C4 

abubuwan gargaɗi basu amfane su ba. " 


7. To, rabu da su. Ranar da Mai kira 
zai yi kira zuwa wani abu marar daɗi, 

8. Idanuwansu a sunkuye suna fitowa 
daga ƙaburbura kamar fari da suke 
watse. 




©^ 1 
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9. Suna gaggawa zuwa ga Mai kira, 
kafirai za su ce, 'Wannan rana ce 
mawuyaciya. ’ 
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10 . Mutanen Nuhu sun ƙaryata 
(gaskiya) gabaninsu, suka ƙaryata 
bawanMu suka ce, 'Mahaukaci ne 
wanda (gumakanmu) suka taɓa.’ 

11 . Sai ya kira Ubangijinsa, 'An 
rinjaye ni, Ka taimake ni.' 
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12. Sai Muka buɗe ƙofofm sama da 
ruwa mai kwarara; 



1*1 


llisii 


13. Kuma Muka sa ƙasa ta ɓuɓɓugar 
da ruwa yana tsartowa, sai ruwan ƙasa 
da na sama ya haɗu, a kan manufar da 
aka ƙaddara. 




* ✓ ^ \ r> \ 


14. Sai Muka ɗauke shi, a kan (abin da ©>i. > ^ 

aka gina da) katakuna da ƙusoshi. * 

15. Tana tafiya (a kan ruwa) a kan ^ <_. f< : ^ 

idanuwanMu, don sakamako ga wanda * ’ ^ , 

aka ƙi yarda da shi. ©>«* 


16. Kuma Mun bar ta don ta zama 
Aya. Ko akwai mai lura? 

17. Yaya (zafin) azabaTa da (gaskiyar) 
gargatfiNa? 

18. Haƙiƙa, Mun sa Kur'ani ya zama 
mai sauƙin tunawa. Ko akwai mai 
lura? 



19. Adawa sun ƙaryata (gaskiya). To, 
yaya (zafin) azabaTa da (gaskiyar) 
gargaɗiNa? 


5 <$U && jJs 

** * 0 r 
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20. Mun aiko iska mai ƙarfi a kansu a 
cikin ranar rashin sa'a mai ɗorewa, 

21. Tana ture mutane, kamar dai su 
kututturan itatuwan dabino ne 
tumɓukakku. 



22. To, yaya (zafin) azabaTa da 
(gaskiyar) gargadiNa suka kasance? 

23. Kuma haƙiƙa, Mun sa Kur’ani ya 
zama mai sauƙin tunawa. Ko akwai 
mai lura? 
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R.2 

24. Kabilar Samuda (su ma) sun 
ƙaryata Masu gargadi. 

25. Suka ce, “Mutum ɗaya tal daga 
cikinmu za mu bi? Ashe da mun zama 
cikin ɓata da hauka. 

26. ‘An saukar da Tunatarwa gare shi 
kaɗai a tsakaninmu? Haba, shi 
makaryaci ne mai kurari.” 

27. “Gobe za su san wanene 
makaryaci, mai fankama. 

28. ‘Za mu aiko da taguwa don jarraba 
su. To, lura da su, kuma ka yi haƙuri, 
(ya kai Salihu). 

29. ‘Kuma ka faɗa musu an raba ruwa 
tsakaninsu da ita, kuma za a halarci 
kowane lokaci na shan ruwa.” 

30. Sai suka kira abokinsu, (ya ɗau 
makami) ya soke ta. 

31. To, yaya azabaTa, da gargaɗiNa 
suka kasance? 

32. Mun aiko tsawa a kansu, sai suka 
zama kamar karmamai wanda mai yin 
shinge ke tattarawa. 

33. Haƙiƙa, Mun sa Kur'ani ya zama 
mai sauƙin tunawa. Ko akwai mai 
lura? 

34. Mutanen Luɗu sun ƙaryata Masu 
gargadi. 

35. Mun aika guguwa a kansu, ban da 
iyalan Luɗu, Mun tserar da su a farkon 
alfijiri, 
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36. Saboda ni'ima daga wajenMu. 
Haka Muke saka wa wanda ya gode 
(maNa). 


/ . y * 


37. Kuma haƙika, ya tsoratar da su 
azabarMu, sai suka yi shakka game da 
gargadin. 




©/^4. 


38. Sun so su juyar da shi daga 
baƙinsa, sai muka shafe idanuwansu, 
Muka ce, 'Ku ɗanɗani azabaTa da 
gargadiNa.' 


ULSJoJaJ ^ >JU 5 
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39. Kuma sai azaba mai ɗorewa ta zo 
musu a lokacin asuba. 



40. To, ku ɗanɗani azabaTa da ©;ii ; Oi llc | ; U 

gargadiNa. " 

41. Kuma haƙiƙa, Mun sa Kur’ani ya ^ ^ 2.t h ©:v;u \5 

zama mai sauƙin tunawa. Amma " 

akwai mai lura? 



R.3 

42. Haƙiƙa, masu gargaɗi sun zo wa 
mutanen Fir'auna. 


43. Sun ƙaryata AyoyinMu gaba ɗaya. 
Sai Muka damƙe su irin damƙar 
Buwayayye, Mai ƙarfi. 

44. Shin kafiranku sun fi waɗannan, 
ko kuna da wata kuɓuta cikin 
Littattafai? 
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45. Shin cewa suke, 'Mu runduna ce 
masu rinjaye?’ 

46. Za a murƙushe rundunar, kuma za 
su juya baya. 



47. Ai, Kiyama ce alƙawarin da aka yi u ^ LcClJ' 

musu, kuma Kiyama ta fi tsananin ”” \ * 

masifa da ɗaci. ©>^ i <-r* > 
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48. Haƙiƙa, masu laifi, suna cikin 6ata &J. | 

da hauka. ' ' 


49. Ranar da za a ja su a jefa su Wuta 
kife a kan fuskokinsu a ce musu, 'Ku 
ɗanɗani shafar Wuta. ’ 



50. Haƙiƙa, kowane abu Mun halicce 
shi ne a kan tsari. 

51. Ana zartar da umaminMu da 
kalma ɗaya ce, kamar ƙiftawar ido. 


J5 Ul, 
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52. Kuma haƙiƙa, mun halakar da JJS 
mutane irinku. Ko akwai mai lura? 
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53. Kuma dukkan abin da suka aikata 
yana mbuce cikin Littattafai. 


£ . s S < *!. 


54. Kuma dukkan ƙaramin abu da 
babba, a mbuce yake. 



55. Haƙiƙa, masu tsoron Allah suna 
cikin lambuna, da ƙoramu, 



l&J, 


56. A cikin mazauni na dauwama da i^y A v i; | A > < /A 

ginna a gaban Sarki Mai iko. * " " ' v 
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SURATUR RAHMAN 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 79) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai /yy » \ n i » t jj, > U 1 > 
jinƙai. 


2. (Ubangiji) Mai rahama, 

3. Ya koyar da Kur'ani. 

4. Ya halicci mutum, 

5. Ya koya masa iya magana. 

6. Rana da wata (suna tafiya akan 
hanyarsu) a lissafe. 





; 


7. Tsiro mai yaɗo da bishiyoyi suna 

miƙa wuya (gare Shi). " 


8. Sama kuwa Ya ɗaga ta kuma ya yi ©&i>^cJl ^ 

mata iyaka. 


9. Don kada (ku yi rashin adalci) ku ©,j i 1 J i A \ »1 u" M " 

ƙetare iyaka, " “ " 


10. Don haka ku tsai da awo a kan 
adalci kuma kada ku tauye ma'auni. 

11. Ya samar da ƙasa ga halittu; 

12. Akwai abubuwan marmari a cikin 
ta da dabino mai kwasfa, 

13. Da kwaya mai kwasfa da kayan 
kanshi. 

14. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa, (Ya ku mutane da 
Aljanu?) 
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15. Ya halicci mutum daga busashshen 
yumɓu mai amo kamar gasashshen •' * 

kasko. 


16. Kuma Ya halicci Aljanu daga \g&.) 

tartsatsin wuta. 

V * y y> * 


17. Waɗanne ni’imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

18. Ubangijin nahiyoyin gabas biyu 
kuma Ubangijin nahiyoyin yamma 
biyu! 


19. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

20. Y a daidaita sashin kogunan biyu 
suna gudana, (wata rana) za su haɗu. 

21. Tsakaninsu (a yanzu) akwai 
shamaki. Waninsu ba zai iya gurɓata 
gudan ba. 

22. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

23. Lu'u Lu'u da Y aƙutu na fitowa 
daga cikinsu. 

24. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 


©cJri-3-H. j) r j v. 
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25. Kuma a gare Shi akwai jibga- -p, 3 U ? _ 

jibgan jirage ana hangensu cikin teku ^ ' % _/ 

tamkar tsaunuka. 


26. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 


R.2 


27. Dukkan abin da ke kanta (ban 
ƙasa) zai gushe ne. 
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28. Kuma babu abin da zai rage 
(rayayye har abada a ban ƙasa sai 
zatin) Ubangijinka, Ubangijin Haske 
da Ɗaukaka. 


. * ^ * i „ s 



29. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



30. Gare Shi duk waɗanda ke cikin 
sammai da ƙasa ke gabatar da 
kokekokensu. Kowace rana Ya kan 
bayyana kanSa ta fuskoki dabam- 
dabam. 








31. Waɗanne ni’imomin Ubangijinku q,^J, y f' i jj'i ,t 

kuke ƙaryatawa? x x 


32. Da sannu za Mu waiwaye ku, ya 
ku jiga-jigan rukunoni biyu! 



33. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 

kuke ƙaryatawa? " < " 


34. Ya ku jinsin Aljanu da mutane! 
Idan har kuna da ƙarfin wuce iyakar 
sammai da ƙasa, to, ku huda su. 
Amma ba za ku iya kutsawa ba sai da 
yarda. 


35. Waɗanne ni’imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 


A £ ft 1 
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36. Za'a jefo muku harsashen wuta da 
hayaƙi, kuma ba za ku iya ceton kanku 
ba. 

37. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 


l ) U i£>-S ia I J-i, 
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38. Kuma lokacin da sama ta tsage ta 
zama j a kamar j ar fata. 




Aiiii 




39. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku ©c4 Clijj j 

kuke ƙaryatawa? " " s " 
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40. A wannan rana, mutum ko Aljanu, 
ba za'a tambaye shi laifmsa ba. 

41. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 
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42. Za a gane masu laifi ta alamarsu, 
sai a damƙe su ta kwarkwaɗarsu da 
ƙafafuwansu. 
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43. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku ©(iHk^o’ LoJi ; (jlo 

kuke ƙaryatawa? " " " 


44. (Za’a ce musu), 'Wannan ita ce ,r\ j>,y ^ 8 ^_i, 

Wuta, wadda masu laifi ke ƙaryatawa.’ * * * " "" 1 „ 

©t!)>i^Jl 

45. Za su riƙa zagayawa tsakaninta da (gyji 5 \\ t 

ruwa mai tafarfasa. * * 


46. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 


R.3 

47. Amma wanda ya tsoraci tsayuwa a 
gaban Ubangijinsa, yana da gidajen 
Aljanna guda biyu. 

48. Waɗanne ni’imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

49. Masu (bishiyoyi) iri-iri. 

50. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

51. Akwai idanuwan ruwa biyu a 
cikinsu masu gudana. 

52. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

53. A cikin dukkan abubuwan 
marmari, akwai iri biyu a cikinsu. 
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54. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



55. Suna kishingiɗe a kan shinfiɗu 
waɗanda aka bi gefensu da alharini 
mai kauri, kuma 'ya'yan itatuwan 
Aljanna biyu na kusa da su. 

56. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 






57. A cikinsu akwai 'yanmata masu < u. jtjdloy 

taƙaita gani waɗanda wani mutum ko " ” * T * n > ? /cT 

Aljanu bai taɓa su ba kafin su. © J 


58. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



59. Su 'yanmatan kamar yaƙutu da 
murjani suke. 

60. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



61 . Menene sakamakon kyautatawa A a (V» A ^ >j 1 

banda kyautatawa? U 


62. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 0cH 

kuke ƙaryatawa? “ " >' * > 

63. Kuma akwai waɗansu Gidajen (> 5.5 

Aljanna biyu, banda waɗancan. 


64. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 




65. Masu yaɓanya koriya sharaf. 



66. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 




67. Akwai idanuwan ruwa biyu masu 
kwarara cikinsu. 




68. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 
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69. A cikinsu akwai 'y a V an itace, da 
dabino da rumman. 



70. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



71. A cikinsu akwai 'yanmata nagari 
kyawawa. 



72. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



73. 'Yanmata kyawawa masu ido 
gada-gada, ɓoye cikin runfuna. 


74. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 



75. Waɗanda mutum ko Aljanu bai 
taɓa su ba kafin su. 
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76. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 

77. Suna kishingiɗe a kan korayen 
kujeru masu laushi da shinfiɗun 
dardumai kyawawa. 



78. Waɗanne ni'imomin Ubangijinku 
kuke ƙaryatawa? 
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79. Sunan Ubangijinka, Mai girma da ^ 5 (J-Uj » o > klLo l >JJ L 
Ɗaukaka ya yi albarka. " " ' " > V 
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SURATUL WAKI'AH 

(A Makka ta Sauka) 

( Ayoyinta 97) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, mai 
jinƙai. 



2. Idan Lokacin da abin da babu 
makawa zai faru ya faru- 




3. Babu wanda zai ƙaryata faruwarsa- 

4. Zai ƙasƙantar da wasu kuma zai 
ɗaukaka waɗansu. 



5. Lokacin da za a girgiza ƙasa, 
girgiza mai karfi, 

6. Kuma a warwatsa tsaunuka, a 
warwatse. 
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7. Su zama kamar kura wadda aka 
ɗaiɗaita, 




8. Za ku zama kashi uku: 

9. Waɗanda ke hannun dama- yaya , > , ^ ^ 
(sa'ar) waɗanda suke hannun dama! 

10. Kuma da waɗanda ke hannun , ■ p .^ L . l u ? 
hagu- yaya (hasarar) waɗanda suke 
hannun hagu! 
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11. Da mafiya kusa, hakika, ai su ne a 
kan gaba; 

12. Waɗannan su ne masu kusanci (ga 
Allah). 



13. Cikin Gidajen Aljanna, na jin dadi. 
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14. (Jama'a ne) masu yawa daga cikin 
mutanen farko. 

15. Da waɗansu kaɗan daga cikin 
mutanen ƙarshe. 

16. Suna zaune a kan gadaje (masu 
adon zinari da azurfa.), 
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17. Suna kishingiɗe a kansu suna l , •;» j 

fuskantar juna. 


18. Yara waɗanda ba sa tsufa za su 1 ^ tl) >' > J > d ^ 1 3^;. 

riƙa zagaya su, 

19. Ɗauke da kasake, da butoci, da /vj « /Ljjfc'l % 

kofuna na ruwa mai ɓuɓɓuga, * * 

20. Ba za su yi ciwon kai ba, saboda 
shansa, kuma ba za su yi maye ba, 

21. Kuma suna ɗauke da 'ya'yan itace 5 lSja .%- 4^ 5 

na marmari irin wanda suka zaɓa, 

22. Da naman tsuntsaye irin wanda ©£ L&it •• < CoJa yf j -cj ; 

suke sha'awa. ^ 


©c£-~ 
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23. Ga kyawawan 'yanmata masu 
manyan idanu abin sha'awa, 


(rr) 


f; /* $ J * 


24. Kamar Lu'u lu'u da aka adana; 

25. Sakamakon aikin da suka yi. 





26. A cikinta ba za su ji zancen banza 
ba ko magana mai ɓata rai. 

27. Sai kalmar gaisuwa, - ‘Aminci, 
Aminci.’ 


\ \pJ 




28. Waɗanda ke hannun dama-yaya 
(sa ar) mazauna hannun dama! 


29. Suna cikin inuwar magarya, marar 
ƙaya, 
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30. Da ayaba, 

31. Da inuwa mai facfi, 

32. Da ruwa mai gudana, 

33. Kuma da 'ya'yan itace na marmari 
masu yawa, 


i 


34. Ba za su yanke ba, kuma ba za a @ 2 lc 11 r - ’jjj uf 5 US? V 

hana amfani da su ba, * j * 


35. Kuma ga 'yanmata masu daraja. 

36. Mun halicce su, halitta mai kyau, 

37. Kuma Mun yi su budurwai, 

38. Masu soyayya, sa'o'in juna, 

39. Saboda waɗanda ke hannun dama. 

R.2 

40. (Jama'a ne) masu yawa, daga cikin 
mutanen farko, 



41. Kuma (Jama'a ne) masu yawa, il Y I £►* 1 jj £ 

daga cikin mutanen ƙarshe. ” 


42. Kuma waɗanda ke hannun hagu- 
yaya (hasarar) mazauna hannun hagu; 

43. Suna cikin iska mai zafi da ruwa 
tafasashshe, 

44. Da inuwa ta baƙin hayaƙi, 

45. Ba ta da sanyi, kuma ba ta da daɗi. 

46. Kafin wannan, sun kasance cikin 
jin dadi. 

47. Kuma sun dage a kan babban 
mummunan aiki. 
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48. Kuma sun riƙa cewa, “Ashe idan 
muka mutu, muka zama ƙasa da 
ƙasusuwa, za a tashe mu, 

49. ‘Kuma da iyayenmu na farko?” 

50. Ce, “E, mutanen farko da mutanen 
ƙarshe, 


lli? tlift IjJlij 

<&& iSj, ^ liGLfejty^ 
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51. ‘Za a tattara su guri ɗaya, zuwa 
lokacin sananniyar rana. 

52. ‘Sa'annan ku, Ya ku ɓatattu masu 
ƙaryatawa, 

53. ‘Za ku ci daga itaciyar Zaƙƙum, 

54. ‘Kuma za ku cika cikinku da ita; 

55. ‘Kuma za ku sha ruwa mai 
tafarfasa a kanta; 


(JJ, a 


f. . < 


0(l)y. 

©^) ^Ja ;J I I 4 J- 0 , il> ^jJ,CcO 
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56. ‘Za ku sha, irin shan raƙuma masu 

o ■ 1 • 39 'sztj** / * ' * y 

jm ƙishin ruwa. 

57. Wannan ne liyafarsu a ranar ©u4.jLll^y >4-3 

sakamako. 


58. Mu ne Muka halicce ku, me ya sa 
ba za ku ba da gaskiya ba? 



59. Shin kun ga ruwan maniyyi, wanda ©£ y. 1 

kuke fitarwa? 

60. Ku ne kuke halitta tasa, ko Mu ne 
masu halittar? 

61. Mu ne Muka hukumta mutuwa Qj " J> *-'■ 2jij 

gare ku, kuma ba za a hana Mu ba- u ^ x 

62. Mu canza waɗansu kamarku, 

kuma Mu halicce ku cikm wata kama " 

wadda ba ku sani ba. 





63. Kuma tabbas, kun san halitta ta ^ A 
farko, ba za ku yi tunani ba? 
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64. Shin kun ga abin da kuke 
shukawa? 

65. Ku ne kuke sa shi ya tsiro, ko Mu 
ne Masu sa shi ya tsiro? 

66. Idan Muka so, sai Mu mai da shi 
ƙaiƙayi busashshe, sai ku riƙa takaici 
a kai; 



/viut aiii. 


67. “Mu mun halaka, 

68. 'A'a, rnu an hana mu (komai).” 



69. Shin kun ga ruwa, wanda kuke 
sha? 



70. Ku kuke saukar da shi daga girgije, 
ko Mu ne Masu saukarwa? 

71. Idan Muka so, sai Mu sa ya zama 
mai zartsi. Me ya sa ba ku godewa? 

72. Shin kun ga wuta, wadda kuke 
hurawa? 


* /S „ * 9 - 0 9** ** ' A * ^ 

Jal C) ^ (i>-J tt l i i > 

©tj^J^JJo-ll £>-^J 

V ^ 11(4.1 4iIS4 A& 5J 
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73. Ku kuka samar da itaciyarta, ko 
Mu ne Masu samarwa? 

74. Mu Muka sa ta zama tunatarwa da 
abin amfani ga matafiya. 

75. To, tsarkake sunan Ubangijinka, 
Mai girma. 




©a»>iUjt 


* 





R.3 

76. Ina rantsuwa da guraren faɗuwar 
taurari. 



77. Haƙiƙa, wannan babbar shaida ce, w' £ 

idan kun sani, 


78. Haƙiƙa, wa nn an Kur'ani ne, mai 
girma, 


(7 \ 9 * / Itf 





Juzu’i na 27 


SURATUL WAKI'AH 


Sura ta 56 


79. A cikin Littafi Adananne, 

80. Ba wanda zai shafa shi sai masu 
tsarki. 

81. An saukar da shi, daga Ubangijin 
halittu. 




82. Shin wannan zancen kuke watsi da 
shi? 

83. Kuma kuna ɗaukar ƙaryatawar da 
kuke hanyar neman abincinku? 



84. To, me zai hana, idan ran mamaci 
ya kai maƙogwaro, 



85. A lokacin kuwa ku, kuna gani, 


003 >iajj *■ g p ->—> ' > 


86 . Kuma Mun fi ku kusa da shi, 
amma ba ku gani - 

87. Me zai hana, idan ku ba za a yi 
muku sakamako ba, 

88 . Ku dawo da shi baya, idan ku 
masu gaskiya ne? 


©oSS-*^-’ 




89. To, idan yana daga cikin tliJ I m Li» Ms 

makusanta (ga Allah). ’ ** 


90. Sai ya sami jindadi da ƙanshi, da 0 . t A .1 < ^ 1 (Xj jr’ )>J 

lambun ni’ima; 

91. Kuma idan yana cikin waɗanda ke -*J | ^ | l^tj 

hannun dama, 


92. ‘ Aminci ya tabbata gare ka, Y a kai ©^>4^1) I V JL«I t>i Sj 

wanda ke cikin na hannun dama. ’ " " " " * 


93. Amma idan yana cikin masu (i>i, Ul S 

ƙaryatawa, Batattu, " u 

©£*4LLJl 


94. To, liyafarsa ruwa mai tafarfasa, 


95. Da ƙuna cikin Wuta. 



* - VJ ; 
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96 . Haƙiƙa, wannan ita ce gaskiya \\ L 5>| 

tsagwaranta. 


97 . To, tsarkake sunan Ubangijinka, e, 

Mai girma. " * > > n 
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1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 

jmƙai. * 


2. Dukkan abin da ke cikin sammai da 
ƙasa yana tsarkake Allah; Shi ne 
Mabuwayi, Mai hikima. 


5 (j, La J-U, 


3. Mulkin sammai da ƙasa taSa ce. 
Yana rayarwa kuma Yana matarwa, 
kuma Shi Mai iko ne a kan kowane 
abu. 


/ ' o . ✓ t I < ^ " o ^ 


4. Shi ne na Farko, Shi ne na ƙarshe, 
Shi ne Bayyananne, Shi ne Ɓoyayye, 
kuma Shi ne Masanin komai. 




5. Shi ne Wanda ya halicci sammai da 
ƙasa, cikin lokatai shida, sa'annan Ya 
daidaita a kan Al'arshi. Ya san abin da 
ke shiga cikin ƙasa, da abin da ke fita 
daga cikinta, da abin da ke sauka daga 
sama, da abin da ke hawa zuwa gare 
ta. Kuma Yana tare da ku, duk inda 
kuke. Kuma Allah yana ganin abin da 
kuke aikatawa. 


dJL. 


6 . Mulkin sammai da ƙasa taSa ce. 
Kuma za’a maida al’amura ga Allah 
(saboda hukumci na ƙarshe). 


(J,\, 5 i JiWi i cUi L_J 
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7. Yana shigar da dare cikin rana kuma 
Yana shigar da rana cikin dare, kuma 
Shi ne Masanin duk abin da ke cikin 
zukata. 


©^5>_£Jl 


8. Ku ba da gaskiya da Allah da l y; j- t £ 5 Al, 

ManzanSa, kuma ku ciyar daga abin ** * 
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da Ya naɗa ku masu cin gajiyarsa. 
Kuma waɗanda suka ba da gaskiya 
daga cikinku kuma suka ciyar, za su 
sami lada mai girma. 

9 . Me zai sa ba za ku ba da gaskiya da 
Allah ba, alhali Manzo yana kiranku 
don ku ba da gaskiya da Ubangijinku, 
kuma Ya karɓi alƙawarinku idan ku 
masu imani ne? 

10 . Shi ne Wanda ke saukarwa 
bawanSa Ayoyi mabayyana, don Ya 
fitar da ku, daga dukkan duhu zuwa 
haske. Kuma haƙiƙa, Allah Mai 
tausayi ne, Mai jinƙai ne gare ku. 

11 . Kuma me ya sa ba za ku ciyar 
cikin hanyar Allah ba, alhali gadon 
sammai da ƙasa duk na Allah ne? 
Waɗanda suka ciyar kafin samun 
nasara kuma suka yi yaƙi, ba daidai 
suke ba (da waɗanda ba su yi ba) suna 
da daraja fiye da waɗanda suka ciyar 
bayan nasara kuma suka yi yaƙi. 
Kuma Allah ya yi wa kowa alƙawarin 
sakamako nagari. Kuma Allah 
Masanin abin da kuke aikatawa ne. 

R.2 

12 . Wanene zai ranta wa Allah rance 
nagari, Shi kuma Ya ninninka masa 
kuma ya sami lada mai girma. 

13 . (Yi tunani) ranar da za ka ga 
muminai maza da muminai mata, 
haskensu yana tafiya ta gabansu, da ta 
hannuwansu na dama, (mala'iku suna 
ce masu), 'Albishirinku a yau, na 
Lambuna waɗanda ƙoramu ke gudana 
a ƙarƙashinsu, za ku dauwama 
cikinsu. Wannan shi ne babban rabo.’ 


I %i.6 u I } I I 

j^JI, 
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14. Ranar da munafukai maza da 
munafukai mata za su cewa waɗanda 
suka ba da gaskiya, 'Ku dakace mu, 
mu ɗosani haskenku.' Sai a ce musu, 
'Ku koma baya, (Idan za ku iya), ku 
nemo haske.' Sai a kafa garu 
tsakaninsu, mai ƙofa. A cikinta, ko ina 
rahama, amma daga bayan ta da gaba, 
azaba ne. 

15. (Munafukan) za su riƙa kiran 
muminai, 'Ashe ba mu kasance tare da 
ku ba?' Sai su ce, “E, amma kun jefa 
kanku cikin frtina, kuma kun yi sakaci, 
kun yi kokwanto kuma burace-burace 
sun ruɗe ku har hukumcin Allah ya zo. 
Kuma mai ruɗi ya ruɗe ku game da 
lamarin Allah. 


cdj* «oJl 5 (J jj fl 
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16. ‘To, a yau ba za a karɓi fansa ba 
daga gare ku, kuma ba za a karɓa ba 
daga waɗanda suka kafirta. Wuta ita 
ce makomarku, ita ce abokiyarku, 
kuma makoma ta munana.” 


Cfc j. j d) i iil- 5U * 15 5I4 >j 1 


17. Shin lokaci bai yi ba ga waɗanda 
suka ba da gaskiya cewa, zukatansu za 
su ƙasƙanta saboda Allah, kuma da 
gaskiya wadda ta sauka (garesu) kuma 
ba za su zama kamar waɗanda aka ba 
Littafi kafinsu, amma da lokacin 
(walawa) ya tsawaita gare su, sai 
zukatansu suka ƙeƙashe kuma 
yawancinsu suka kangare? 


Jt 

ff. 
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18. Ku sani, Allah yana rayar da ƙasa 
bayan mutuwarta. Haƙiƙa, Mun 
bayyana maku Ayoyi don ku fahimta. 


19. Haƙiƙa, maza masu ba da sadaka 
da mata masu ba da sadaka, da 
waɗanda suka ba Allah rance nagari, 
za a ninninka masu, kuma za su samu 
lada mai girma. 


y * * 
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20. Waɗanda suka ba da gaskiya da 
Allah da ManzanninSa, waɗannan su 
ne masu gaskiya da kuma masu ba da 
shaida gurin Ubangijinsu. Suna da 
ladansu da haskensu. Waɗanda suka 
kafirta kuwa, kuma suka ƙaryata 
AyoyinMu, waɗannan su ne 'yan 
Wuta. 



R.3 


21. Ku sani cewa, rayuwar duniya 
wasa ce, da shaƙatawa kawai. Kuma 
ado ce da alfahari tsakaninku da gasa a 
kan tarin dukiyoyi da ‘ya’ya. Kamar 
ruwan sama ne, wanda tsiron da ta 
fitar ta ba manoma sha'awa, sa'annan 
ya bushe, sai ka gan shi ya yi fatsi- 
fatsi, sa'annan ya zama karmami. 
Kuma a Lahira akwai azaba mai 
tsanani ga masu laifi, kuma akwai 
gafara daga Allah da yarda (ga 
mutanen kirki). Rayuwar duniya, ɗan 
jin dadi ne na rudi kawai. 


<4 >-* L =*-’ 5 5 5 
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22. Ku yi tsere zuwa ga neman gafara 
daga Ubangijinku da Gidan Aljanna, 
wadda faɗmta kamar faɗin sama da 
ƙasa ne, an tanade ta saboda waɗanda 
suka ba da gaskiya da Allah da 
ManzanninSa. Wannan baiwar Allah 
ce, Yana ba da ita ga wanda Ya so. 
Allah Ma’abucin babbar baiwa ne. 



23. Babu wata masifa wadda za ta faru -o i2>-j 12 

a ban ƙasa, ko game da kanku, sai an „ <; „ _ *j. „• s A 

rubuce ta cikin Littafi kafin Mu saukar £ ' < 4^ s Oi ^ ..' 

da ita. Haƙiƙa, haka mai sauƙi ne ga q^ I , A Ju I ylJ 

Allah. 


24. Don kada ku yi baƙin cilci a kan 
abin da kuka rasa, kuma kada ku yi 
alfahari da abin da Ya ba ku. Kuma 
Allah ba Ya son dukkan mai ji-da-kai, 
mai alfahari. 
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25. Waɗanda ke yin rowa, kuma suke 
umami wa mutane da yin rowa, 
dukkan wanda ya juya baya, Allah Shi 
ne Mawadaci. Abin Yabo. 

26. Haƙiƙa, Mun aiko ManzanninMu 
da hujjoji mabayyana, kuma Mun 
saukar da Littafi da Ma'auni tare da su 
don mutane su tsai da adalci. Kuma 
Mun saukar da ƙarfe, a cikinsa akwai 
abin yin makamin yaƙi mai tsanani 
kuma da abubuwan amfani ga mutane, 
kuma don Allah ya san wanda ke 
taimakonSa da ManzanninSa, ba tare 
da ya gan Shi ba. Haƙiƙa, Allah Mai 
ƙarfi ne, Mabuwayi. 
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27. Kuma haƙiƙa, Mun aiko Nuhu da 
Ibrahima, kuma Mun saka Annabta da 
Littafi cikin zuriyarsu. A cikinsu 
akwai waɗanda suka bi shiriya, amma 
da yawa daga cikinsu, fasiƙai ne. 

28. Sa’annan Muka sa ManzanninMu 
su biyo bayansu, kuma Mun sa Isa 
Ɗan Maryam ya biyo su, kuma Muka 
ba shi Linjila. Kuma Mun saka tausayi 
da jinƙai cikin zukatan waɗanda suka 
bi shi. Kuma sun ƙagi sufanci na 
zaman ware, -ba Mu lizimta musu shi 
ba- don neman yardar Allah. Kuma ba 
su bi sharuɗansa ba yadda ya kamata 
su bi shi. Duk da haka Mun ba 
waɗanda suka ba da gaskiya daga 
cikinsu ladansu, amma masu yawa 
daga cikinsu 'yan tawaye ne. 

29. Ya ku waɗanda suka bada gaskiya, 
ku tsoraci Allah, kuma ku ba da 
gaskiya da ManzanSa. Zai ba ku daga 
rahamarSa ninki biyu, kuma Zai ba ku 
haske wanda za ku riƙa tafiya tare da 
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shi, kuma Ya gafarta maku. Allah k jJ^ IkiZ . X 

kuwa Mai gafara ne, Mai jinƙai. 

30. Don Ma'abuta Littafi su san cewa, 
ba su da ikon wani abu daga baiwar 
Allah. Kuma baiwa gaba ɗaya, a 
hannun Allah take. Yana ba da ita ga 
wanda Ya so. Allah Mai babbar baiwa 
ne. 


65 j 1 'fej, 
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1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Haƙiƙa, Allah ya ji maganar wadda 
ke kama ƙafa da kai game da mijinta, 
tana kai ƙara gurin Allah. Kuma Allah 
na jin tattaunawarku. Haƙiƙa, Allah 
Mai ji ne, Mai gani ne. 

3. A cikinku waɗanda ke ƙaurace wa 
matansu suna kiransu uwayensu, su ba 
uwayensu ne ba, uwayensu sune mata 
waɗanda suka haife su. Haƙiƙa, suna 
faɗar mummunar magana da ƙarya, 
amma Allah Mai rangwame ne, Mai 
gafara ne. 


O^-irP 1 1 
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4 . Waɗanda ke ƙaurace wa matansu 
(suna cewa su uwayensu) ne, sa'annan 
su koma ga abin da suka faɗa, tilas su 
’yanta bawa, kafin su taɓa juna. 
Wannan ne abin da ake yi maku wa'azi 
da shi. Kuma Allah ya na sane da abin 
da kuke aikatawa. 
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5. Wanda bai samu (bawa) ba, ya yi 
azumin wata biyu a jere, kafin su taɓa 
juna. Wanda ba zai iya ba, ya ciyar da 
miskinai sittin. (An umarce ku) da 
wannan don ku ba da gaskiya da Allah 
da ManzanSa. Kuma waɗannan su ne 
dokokin Allah. Kuma akwai azaba mai 
raɗadi ga waɗanda suka kafirta. 

6. Waɗanda ke saɓa wa Allah da 
ManzanSa, za a ƙasƙantar da su, 
kamar yadda aka ƙasƙantar da 
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waɗanda ke gabaninsu. Kuma tuni 
Mun saukar da Ayoyi masu 
bayyanawa. Kuma akwai azaba mai sa 
walaƙanta ga kafirai. 

7 . A ranar da Allah zai tashe su gaba 
ɗaya. Kuma Zai ba su labarin abin da 
suka aikata. Allah ya kiyaye shi tsaf, 
su kuwa sun manta shi. Allah Mai ba 
da shaida ne a kan komai. 

R.2 

8. Ba ku gani ba cewa, Allah ya san 
abin da ke cikin sammai da abin da ke 
cikin ƙasa? Ba bu ganawa ta mutum 
uku, sai Ya kasance na huɗunsu, ko 
mutum biyar, sai Ya kasance na 
shidansu, ko ƙasa da haka, ko fiye da 
haka, sai ya kasance tare da su duk 
inda suke. Sa'annan a Ranar Ƙiyama 
Ya ba su labarin abin da suka aikata. 
Haƙiƙa, Allah, Masanin komai ne. 

9 . Ba ka ga waɗanda aka hana su 
ganawa a asirce ba suna komawa ga 
abin da aka hane su, suna ganawa a 
kan saɓo da shishshigi da ƙin biyayya 
ga Manzo? Kuma idan suka zo 
gurinka, suna gaishe ka da abin da 
Allah bai gaishe ka da shi ba, kuma a 
tsakaninsu suna cewa, 'Me ya sa Allah 
bai yi mana azaba ba saboda abin da 
muke faɗa? Wutar Jahannama ta ishe 
su. Za su ƙuna da ita, kuma makoma 
mummuna ce. 

10 . Ya ku waɗanda suka ba da gaskiya 
yayin da kuke ganawa a asirce, kada 
ku gana don shirya saɓo da shishshigi, 
da ƙin biyayya ga Manzo, amma ku yi 
ganawarku don shirya alheri, kuma ku 
tsoraci Allah, Wanda za'a tattara ku 
zuwa gare Shi. 
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Juzu’i na 28 


SURATUL MUJADALAH 


Sura ta 58 


11. Ganawa a ɓoye don shirya 
makirci, aildn Shaiɗan ne, don ya 
baƙanta wa waɗanda suka ba da 
gaskiya, amma ba zai cuce su da 
komai ba, sai da yardar Allah. Kuma 
muminai su dogara ga Allah. 

12. Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya, yayin da aka ce maku, ‘Ku 
buɗa!’ a guraren taro, to, ku buɗa; 
Allah zai yalwata maku. Kuma idan 
aka ce maku, ‘Ku tashi tsaye!’ to, ku 
tashi tsaye; Allah zai ba waɗanda suka 
ba da gaskiya a cikinku da waɗanda 
aka ba sani, ɗaukakar darajoji. Kuma 
Allah yana sane da abin da kuke 
aikatawa. 
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13. Ya ku waɗanda sulca ba da 
gaskiya, idan kuka gana da Manzo, ku 
ba da sadaka kafin ganawarku. Haka 
ne ya fi gare ku, kuma haka ne mafi 
tsarki. Amma idan ba ku sami abin 
bayarwa ba, to, Allah Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 

14. Tsoro kuke ku ba da sadakoki, 
lokacin ganawarku? To, idan ba ku 
aikata haka ba, -kuma Allah ya yafe 
maku- to, ku tsai da Salla, ku ba da 
Zakka, kuma ku bi Allah da 
ManzonSa. Allah yana sane da abin da 
kuke aikatawa. 


R.3 



15. Ba ka ga waɗanda ke abokantaka 
da mutanen da Allah ya yi fushi da su 
ba? Su ba cikinku suke ba, kuma ba 
cikinsu suke ba, kuma suna rantsuwa a 
kan ƙarya alhali suna sane. 
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16. Allah ya tanadi azaba mai tsanani 
gare su. Haƙiƙa, abin da suke aikatawa 
ya yi muni. 
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17. Sun riƙi rantse-rantsensu garkuwa, 
don kare ƙarerakinsu da nufin hana 
mutane bin tafarkin Allah, za su haɗu 
da azaba mai sa walaƙanta. 



18. Dukiyoyinsu da 'ya'yansu ba za su 
amfana masu komai ba, game da 
Allah. Waɗannan su ne 'yan Wuta, za 
su zauna cikinta. 



19. Ranar da Allah zai tashe su gaba 
ɗaya, za su rantse maSa kamar yadda 
suke rantse muku, kuma za su zaci 
suna kan wani abu (na gaskiya). 
Hakiƙa su, su ne makaryata. 



20. Shaiɗan ya sha kansu sai ya 
mantar da su ambaton Allah. 
Waɗannan su ne ƙungiyar Shaiɗan. 
Hakiƙa, ƙungiyar Shaiɗan su ne masu 
taɓewa. 

21. Haƙiƙa, waɗanda ke gaba da Allah 
da ManzanSa, waɗannan suna cikin 
mafiya ƙasƙanci. 



22. Allah ya hukumta cewa, ‘Zan yi 
rinjaye, Ni da ManzanniNa,’ Haƙiƙa, 
Allah, Mai ƙarfi ne, Mabuwayi. 


fif 




23. Ba za ka sami mutane ba, waɗanda 
suka ba da gaskiya da Allah da ranar 
Lahira, suna soyayya da waɗanda ke 
gaba da Allah da ManzanSa, ko sun 
kasance iyayensu, ko 'ya'yansu, ko 
'yanuwansu, ko danginsu. Waɗannan 
su ne Allah ya rubuta imani na gaskiya 
cikin zukatansu, kuma Ya karfafa su 
da tsarkin zuciya daga gare Shi. Kuma 
Zai shigar da su, Gidajen Aljanna 
waɗanda ruwan ƙoramu ke gudana 
ƙarƙashinsu, za su zauna cikinsu din- 
din-din. Allah ya yarda da su, kuma 
sun yarda da Shi. Waɗannan su ne 
ƙungiyar Allah. Haƙiƙa, ƙungiyar 
Allah su ne masu rabauta. 




Juzu’i na 28 


Sura ta 59 



SURATUL HASHR 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 25) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai /?> t ii . ^ \\\ ɗLl 

jmƙai. 


2. Abin da ke cikin sammai da abin da 
ke cikin ƙasa, suna tsarkake Allah, 
kuma Shi ne Mabuwayi, Mai hikima. 

3. Shi ne Ya fitar da waɗanda suka 
kafirta daga cikin Ma'abuta Littafi 
daga gidajensu a kora ta farko. Ba ku 
zaci za su fita ba, su ma sun zaci 
'yan’uwansu za su kare su daga Allah. 
Amma Allah ya zo musu ta inda ba su 
zata ba, kuma Ya jefa tsoro cikin 
zukatansu, sai suka riƙa rusa gidajensu 
da hannuwansu kuma da hannuwan 
muminai. To, sai ku yi la'akari ya ku 
masu basira. 


4. Kuma ba don Allah ya hukumta 
kora a kansu ba, sai Ya azabtar da su 
(ta wata hanyar) a duniya kuma a 
Lahira za su haɗu da azabar Wuta. 

5. Saboda sun saɓa wa Allah da 
ManzanSa, kuma wanda duk ya yi 
gaba da Allah, haƙiƙa, Allah Mai 
tsananin azaba ne. 

6. Dukkan itaciyar dabino wadda kuka 
sare, ko kuka bari a tsaye kan 
turakansu, da yardar Allah ne, don Ya 
kunyata fasiƙai. 
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7. Kuma dukkan ganimar da Allah ya 
ba ManzanSa daga gare su, ba ku 
zaburar da dawakai ko raƙuma ba, a 
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kan samu nata, (baiwar Allah ce) don 
Allah ya ɗora ManzanninSa, a kan 
dukkan wanda Ya so, kuma Allah Mai 
iko ne a kan komai. 
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8. Dukkan ganimar da Allah ya ba 
ManzanSa daga mutanen ƙauyuka, ta 
Allah ce da Manzo, da dangi da 
marayu da mabuƙata da matafiyi, don 
kada ta zama abin zagayawa tsakanin 
mawadata kawai a cikinku. Kuma abin 
da Manzo ya ba ku, ku karbe shi, abin 
da ya hana ku kuwa, ku nisance shi. 
Kuma ku tsoraci Allah; haƙiƙa, Allah 
Mai tsananin azaba ne. 

9. (Kuma wannan ganima) ta masu 
hijira ce talakawa, waɗanda aka fitar 
da su daga gidajensu da dukiyoyinsu; 
suna neman baiwa da yarda daga 
Allah, kuma suna taimakon Allah da 
ManzanSa. Waɗannan su ne masu 
(imani na) gaskiya. 
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10. Kuma waɗanda ke zaune (a 
wannan bimi) ce, waɗanda suka (karɓi 
gaskiya) gabaninsu, suna nuna 
soyayya ga waɗanda suka ƙaura zuwa 
gare su, kuma a cikin zukatansu ba sa 
jin wata buƙata ta abin da aka ba su 
(aka ba masu ƙaura) kuma. 


11. Haka waɗanda suka zo daga 
bayansu. Suna cewa, 'Ya 
Ubangijinmu, Ka yafe mana, kuina Ka 
yafe wa 'yan uwanmu waɗanda suka 
riga mu ba da gaskiya, kuma kada ka 
saka ƙullata cikin zukatanmu a kan 
waɗanda suka ba da gaskiya. 
Ubangijinmu, haƙiƙa, Kai ne Mai 
tausayawa, Mai jinƙai.’ 
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SURATUL HASHR 


Sura ta 59 


R.2 


12. Shin ba ka ga Munafukai ba? Suna 
cewa 'yan uwansu waɗanda suka 
kafirta daga cikin Ma'abuta Littafi, 
‘Idan aka fitar da ku, wallahi za mu 
fita tare da ku, kuma har abada ba za 
mu yi biyayya ga wani mutum ba a 
kanku. Kuma idan aka yaƙe ku, za mu 
taimake ku.’ Allah kuwa ya tabbata 
cewa su maƙaryata ne. 



13. In da za a fitar da su, ba za su fita 
tare da su ba, kuma idan aka yaƙe su 
ba za su taimake su ba. kuma ko da 
sun taimake su, za su juya bayansu 
kuma su kansu ba za'a taimake su ba. 
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14. Haƙiƙa, cikin zukatansu sun fi jin 
tsoronku fiye da tsoron Allah. Saboda 
su mutane ne waɗanda ba sa fahimta. 

15. Ba za su yaƙe ku ba gaba ɗaya, sai 
a cikin garuruwa masu ganuwa, ko ta 
bayan garuna. Yaƙinsu a tsakaninsu 
matsananci ne. Kana zato bakinsu 
ɗaya alhali zukatansu a rarrabe suke. 
Saboda su mutane ne da ba su da 
hankali. 

16. Su kamar waɗanda suka gabace su 
ne, baya kaɗan. Sun danɗani 
mummunan sakamakon mummunar 
halayya tasu, kuma za su haɗu da 
azaba mai raɗaɗi. 
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17. Kamar Shaiɗan ne yayin da yake Jlj Ll, u u. fti i 

ce wa mutum, ’Ki yarda,’ Amma «jV , ? < fW A . 

lokacin da ya kafirta, sai ya ce, ’Ni ba ^ 1 

ruwa na da kai, Ni ina tsoron Allah ©iJiiLjJ I ajL> I CIT 
Ubangijin halittu.' 


18. Sai ƙarshensu su biyun ya kasance, 
za su shiga Wuta, su zauna cikinta. 
Wannan shi ne sakamakon masu laifi. 
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R.3 



kuke aikatawa. 


20. Kuma kada ku zama kamar 
waɗanda suka manta da Allah, sai 
Allah ya sa su manta da kansu. 
Waɗannan su ne fasiƙai. 



21. ‘Yan Wuta da ‘yan Aljanna ba za 
su zama daidai ba. ‘Yan Aljanna su ne 
masu rabauta. 

22. Da a kan tsauni Muka saukar da 
wannan Kur'ani, sai ka gan shi yana 
ƙasƙantar da kai, yana tsagewa, 
saboda tsoron Allah. To, Muna yi wa 
mutane waɗannan misalai ne don su yi 
tunani. 
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23. Shi ne Allah, Wanda babu wani 
ubangiji sai Shi, Masanin ɓoye da 
sarari, Shi ne Mai rahama, Mai jinƙai. 


24. Shi ne Allah, Wanda babu wani 
ubangiji sai Shi, Mai sarauta, Mai 
tsarki, Mai ba da aminci, Mai 
kiyayewa, Mabuwayi, Mai karyawa, 
Maɗaukaki. Tsarki ya tabbata ga 
Allah, daga tarayyar da suke yi maSa. 

25. Shi ne Allah, Mahalicci, Mai 
ƙirƙirar komai, Mai suranta komai a 
kan siffa ta musamman. Sunaye 
kyawawa naSa ne. Dukkan abin da ke 
cikin sammai da ƙasa yana tsarkake 
Shi, kuma Shi ne Mabuwayi, Mai 
hikima. 
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Juzu’i na 28 


Sura ta 60 


SURATUL MUMTAHINAH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 14) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai -^ il , 1 i Jxi 

jinƙai. - " > 


2. Ya ku waɗanda suka ba da gaskiya, 
kada ku riƙi maƙiyaNa da maƙiyanku 
abokai. Kwa nuna musu soyayya, 
alhali sun kafirce wa gaskiya, wadda 
ta zo maku? Sun fitar da Manzo da ku 
daga gidajenku, don kawai kun ba da 
gaskiya da Allah Ubangijinku. Idan 
kuka fita yaki kan tafarkiNa kuma don 
neman yardaTa, kuna aike musu 
saƙonni na soyayya a ɓoye, alhali Ni 
na fi kowa sanin abin da kuka ɓoye da 
abin da kuka bayyana. Wanda ke 
aikata haka a cikin ku, hakiƙa, ya 
kauce wa madaidaiciyar hanya. 

3. Idan suka rinjaye ku, makiyanku za 
su zama, kuma za su zuro hannuwansu 
da harsunansu gare ku don su cuce ku, 
kuma fata suke ku zama kafirai. 

4 . Dangantakarku ko 'ya'yanku ba za 
su amfane ku ba, a ranar Kiyama. 
Allah zai yi hukumci tsakaninku. 
Kuma Allah yana ganin abin da kuke 
aikatawa. 
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5. Hakika, kuna da kyakkyawan abin 
koyi game da Ibrahima da waɗanda ke 
tare da shi, lokacin da suka ce wa 
mutanensu, 'Mu, ba ruwanmu da ku 
kuma da abin da kuke bauta wa 
maimakon Allah. Mun ki yarda da ku. 
Kuma tsakaninmu da ku akwai gaba 
bayyananniya da kiyayya, sai kun ba 
da gaskiya da Allah, Shi kaɗai, - 
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banda faɗar Ibrahima ga babansa, ‘Zan 
nema maka gafara, amma ba ni da 
ikon amfana maka komai, game da 
Allah. (Roƙonsu shi ne), 
‘Ubangijinmu, mun dogara gareKa, 
kuma mun koma gareKa, makoma ta 
ƙarshe gareKa ne.' 
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6. Ubangijinmu, kada ka ɗora fitina 
kanmu, daga waɗanda suka kafirta, 
kuma Ka yafe mana Ubangijinmu; 
haƙiƙa Kai, Kai ne Mabuwayi, Mai 
hikima. 




7. Haƙiƙa, kuna da kyakkyawan koyi 
game da su, ga dukkan wanda ke 
ƙaunar Allah da ranar Lahira. Kuma 
dukkan wanda ya juya baya, to haƙiƙa, 
Allah Shi ne Mawadaci, Abin yabo. 


R.2 

8. Mai yiwuwa ne Allah ya saka 
soyayya tsakaninku da waɗanda kuke 
gaba da su. Kuma Allah Mai iko ne, 
kuma Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai. 

9. Waɗanda ba su yaƙe ku ba akan 
addini kuma ba su fitar da ku ba daga 
gidajenku, Allah bai hana ku kyautata 
masu ba, kuma bai hana ku yi musu 
adalci ba, haƙiƙa, Allah yana son 
masu adalci. 
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10. Amma Allah yana hana ku yin 
hulɗar soyayya da waɗanda suka yaƙe 
ku a kan addini, kuma suka fitar da ku 
daga gidajenku, kuma suka taimaki 
waɗansu a kan fitar da ku, waɗanda 
suka yi hulɗa ta soyayya da su, 
waɗannan su ne azzalumai. 

11. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, idan mata muminai suka zo 
gurinku suna masu ƙaura, ku jarraba 
su. Allah ya fi sanin gaskiyar 
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imaninsu. Idan kun tabbata su masu 
imani ne, to, kada ku mai da su ga 
kafirai. Su matan ba halaliyarsu ba ne, 
su ma kafiran ba halaliyarsu ba ne. 
Amma ku biya kafiran kudin da suka 
ɓatar, kuma ba bu laifi gare ku, ku 
aure su, idan kun ba su sadakinsu. 
Kada ku riƙe mata kafirai a matsayin 
matan aure, ku nemi kafuran su biya 
ku kudin da kuka ɓatar, su ma (maza 
kafuran) su nemi ku biya su kudln da 
suka ɓatar. Wannan shi ne hukumcin 
Allah. Yana hukumci tsakaninku. 
Kuma Allah Masani ne, Mai hikima 
ne. 

12. Kuma idan matanku na aure suka 
gudu zuwa ga kafirai, sai kuka mai da 
martani kuka samo ganima, to, ku ba 
waɗanda matansu suka gudu 
kwatankwacin kuɗin da suka ɓatar. 
Kuma ku tsoraci Allah Wanda kuke ba 
da gaskiya da Shi. 

13. Ya kai Annabi, idan mata muminai 
suka zo gurinka, suna mubaya'a 
gareka, a kan ba za su yi wa Allah 
tarayya da komai ba, kuma ba za su yi 
sata ba, ba za su yi zina ba, kuma ba za 
su kashe 'ya'yansu ba, kuma ba za su 
ƙagi wani abin kunya ba tsakanin 
hannuwansu da ƙafafhwan su, kuma 
ba za su saɓa maka ba a kan aiki 
nagari, to, karɓi mubaya'a tasu, kuma 
ka nema masu gafarar Allah. Haƙiƙa, 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

14. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kada ku yi hulɗa ta soyayya 
da mutane da Allah ya yi fushi da su; 
haƙiƙa, su, sun yanke ƙauna game da 
Lahira kamar yadda kafirai suka yanke 
ƙauna da waɗanda ke cikin ƙaburbura. 
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Sura ta 61 
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SURATUS SAFF 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 15) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 

jinƙai. " 


2. Dukkan abin da ke cikin sammai, da 
abin da ke ƙasa, yana tsarkake Allah. 
Shi ne Mabuwayi, Mai hikima. 
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3. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
me ya sa kuke faɗar abin da ba kwa 
aikatawa? 
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4 . Babban abin ƙi ne gurin Allah, ku 
fadi abin da ba kwa aikatawa. 

5. Haƙika, Allah yana son waɗanda ke 
yaƙi kan tafarkinSa, kai haɗe, safu 
ɗaya, kamar kaƙkarfan gini, wanda 
aka shafe da (narkakken) dalma. 
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6. Kuma (ka tuna) lokacin da Musa ya 
ce wa mutanensa, ‘Ya ku mutane na, 
me ya sa kuke cutar da ni, alhali kun 
san ni Manzan Allah ne zuwa gare ku.’ 
Lokacin da suka kauce hanya sai Allah 
ya sa zukatansu suka karkace, don 
Allah ba ya shiryar da mutane fasiƙai. 





7. Kuma (tuna) lokacin da Isa Ɗan 
Maryama ya ce, ’Ya ku 'Ya'yan Isra'ila, 
haƙiƙa, ni Manzan Allah ne zuwa gare 
ku, ina mai gasgata abin da ke gabana 
game da alkawuran da ke cikin 
Attaura, kuma ina mai albishir da 
zuwan wani Manzo bayana. sunansa 
Ahmadu.’ Lokacin da ya zo masu da 
hujjoji, sai suka ce, 'Wannan sihiri ne 
bayyananne.’ 
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SURATUS SAFF 


Sura ta 61 


8. Kuma wanene mai laifi, fiye da 
wanda ya ƙaga wa Allah ƙarya, alhali 
ana kiransa zuwa ga Musulunci? Allah 
ba zai shiryi mutane masu laifi ba. 
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9. Suna so su hure hasken Allah da 
bakunansu, Allah kuwa Mai cika 
haskenSa ne ko kafirai sun ƙi. 
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10. Shi ne Wanda ya aiko ManzanSa 
da shiriya da addini na gaskiya, don ya 
rinjayar da shi a kan dukkan addinai, 
ko masu yi wa Allah tarayya sun ki. 

R.2 
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11. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya! Shin in nuna maku wata 
sana'a, wadda za ta tserar da ku daga 
azaba mai raɗaɗi? 

12. Ku ba da gaskiya da Allah da 
ManzanSa, kuma ku yi jihadi kan 
tafarkin Allah da dukiyoyinku da 
kawunanku. Wannan shi ne mafi zama 
alheri gare ku idan kun sani. 
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13. Zai yafe maku laifukanku, kuma 
Ya shigar da ku Gidajen Aljanna 
waɗanda ruwan koramu ke gudana a 
karkashinsu, kuma da gidaje masu 
tsarki da daɗi, cikin Lambunan 
Aljanna na Dauwama. Wannan shi ne 
babban rabo. 
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14. Kuma (Zai ba ku) wata (ni'ima), 
wadda kuke so: taimako daga Allah da 
nasara makusanciya. To, yi wa 
muminai albishir. 




15. Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, ku kasance masu taimakon 
Allah kamar yadda Ɗan Maryama ya 
ce wa almajiransa. 'Ina masu taimako 
na kan tafarkin Allah?’ almajiransa 
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SURATUS SAFF 
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suka ce, 'Mu ne masu taimakon Allah.' 
Sai wani sashi daga 'ya'yan Isra’ila 
suka ba da gaskiya, wani sashi kuma 
ya ƙi ba da gaskiya. Sai Muka ƙarfafa 
waɗanda suka ba da gaskiya a kan 
maƙiyansu, suka zama marinjaya. 
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Sura ta 62 



SURATUL JUMU'AH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 12) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Dukkan abin da ke cikin sammai, da 
abin da ke cikin ƙasa, yana tsarkake 
Allah, Mai sarauta, Mai tsarki, 
Mabuwayi, Mai hikima. 

3. Shi ne Wanda ya aiko ga mutanen 
da ba su iya karatu da rubutu ba, 
Manzo daga cikinsu, yana karanta 
masu AyoyinSa, kuma yana tsarkake 
su, kuma yana sanar da su Littafi da 
hikima, kafin haka kuwa suna cikin 
ɓata bayyananne; 

4 . Kuma (Zai sake aike shi cikin) 
waɗansu daga gare su, waɗanda ba su 
riske su ba. Shi ne Mabuwayi, Mai 
hikima. 

5. Wannan baiwar Allah ce, Yana ba 
da ita ga wanda Ya so, kuma Allah 
Mai babbar baiwa ne. 
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6. Misalin waɗanda aka ɗora wa 
(dokar) Attaura, amma ba su ɗauke ta 
ba, kamar jaki ne ɗauke da (kayan) 
littattafai. Misalin mutanen da suka 
ƙaryata Ayoyin Allah ya yi muni. 
Kuma Allah baya shiryar da mutane 
masu laifi. 
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8. Kuma ba za su yi fatan haka ba har 

abada, saboda abin da hannuwansu ^ * r r . i> * . „ 

suka gabatar. Allah yana sane da 
azzalumai. 


9 . Ce, 'Mutuwar nan da kuke gudunta, 
sai ta tarar da ku, sa'annan za a mai da 
ku zuwa ga Masanin ɓoye da sarari, 
kuma Zai ba ku labarin abin da kuka 
aikata. ’ 
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10 . Ya ku waɗanda suka ba da 
gaskiya! idan aka kira Sallah, a ranar 
Juma'a, ku zabura zuwa ambaton 
Allah, ku ajiye ciniki. Wannan shi ya 
fi alheri gare ku in da kun sani. 

11 . Kuma idan aka idar da Salla, ku 
watsu a ban ƙasa ku nemi falalar 
Allah, kuma ku ambaci Allah da yawa 
don ku rabauta. 
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12 . Amma idan suka ga kayan ciniki 
ko wasa, sai su watse zuwa gare shi, su 
bar ka a tsaye. Ce, ’Abin da ke gurin 
Allah ya fi wasa da kayan ciniki, kuma 
Allah Shi ne Fiyayyen masu ba da 
arziƙi.’ 
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Sura ta 63 



SURATUL MUNAFIKUN 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 12) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Idan munafukai suka zo gurinka, sai 
su ce, 'Mun shaida kai Manzan Allah 
ne.' Kuma Allah yana sane da cewa 
kai ManzanSa ne, amma Allah ya 
shaida munafukai maƙaryata ne. 

3. Sun mai da rantse-rantsensu 
garkuwa; suna kange mutane daga 
hanyar Allah. Haƙika, abin da suke 
aikatawa ya yi muni. 
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4. Saboda sun ba da gaskiya (da 
farko), sa'annan suka kafirta. Sai aka 
rufe zukatansu, kuma ba za su fahimta 
ba. 




5. Kuma idan ka gansu, jikunansu za 
su ƙayatar da kai, kuma idan suka yi 
magana, zaka saurari maganarsu. Sun 
yi kama da azarori kafaffu. Dukkan 
wata tsawa zato suke za ta faɗa a 
kansu. Su makiya ne, ka yi taka- 
tsantsan da su. Allah ya tsine musu! 
Me ya sa ake juyar da su daga 
gaskiya? 
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6. Kuma idan aka ce masu, ’Ku zo, 
domin Manzan Allah ya nema maku 
gafara,’ Sai su kau da kawunansu, ka 
gansu suna ja kawunansu (don 
ƙyama), kuma suna nuna girman kai. 
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7. To, duk ɗaya ne game da su, ka 
nema masu gafara ko ba ka nema 
masu gafara ba, Allah ba zai taɓa yi 
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musu gafara ba. Haƙiƙa, Allah ba ya q ^; s... ajLi&l 

shiryar da mutane fasiƙai. " 


8. Su ne waɗanda ke cewa, 'Kada ku 
ciyar da waɗanda ke tare da Manzan 
Allah, har su tarwatse su bar shi;’ 
bayan taskokin sammai da ƙasa na 
Allah ne, amma munafukai ba su gane 
ba. 
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9 . Suna cewa, ‘Idan muka koma izuwa 
Madina, mafi ɗaukaka can zai fitar da 
mafi ƙasƙanta daga cikinta;’ alhali 
ɗaukaka ta Allah ce da ManzanSa da 
muminai; amma munafukai ba su sani 
ba. 
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10 . Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya! kada dukiyoyinku da 
'ya'yanku su shagalar da ku daga 
ambaton Allah. Dukkan wanda ya 
aikata haka, waɗannan su ne masu 
taɓcwa. 





11 . Kuma ku ciyar daga cikin abin da 
Muka ba ku, tun kafin mutuwa ta zo 
wa ɗayanku, sai ya ce, 'Ubangijina! 
idan ka yi mini jinkiri zuwa lokaci 
kaɗan, zan ba da gaskiya, kuma zan 
zama cikin mutanen kirki.' 
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12 . Allah kuwa ba zai taɓa yi wa rai 
jinkiri ba, idan ajalinsa ya zo; kuma 
Allah yana sane da abin da kuke 
aikatawa. 
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Sura ta 64 



SURATUT TAGHABUN 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 19) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai QJL.jp i e A ^ J i u 

jinƙai. " 


2. Dukkan abin da ke cikin sammai, da 
abin da ke cikin ƙasa, yana tsarkake 
Allah. Sarauta taSa ce, kuma dukkan 
yabo naSa ne, kuma Shi Mai iko ne a 
kan komai. 

3. Shi ne Wanda ya halicce ku, a 
cikinku akwai kafirai, kuma a cikinku 
akwai muminai; kuma Allah ya na 
ganin abin da kuke aikatawa. 
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4 . Ya halicci sammai da ƙasa a kan 
manufa, kuma Ya yi ku a kan siffa ta 
musamman, kuma ya kawata 
surorinku, kuma makoma zuwa gare 
Shi ne. 



5. Ya san abin da ke cikin sammai da 5 u$) 3 1 

kasa, kuma Ya san abin da kuke r 5 n . j, , ^ ^ £ r, , * ,-t i- 

ɓoyewa, da abin da kuke bayyanawa, l r *■*■*' 5 h OyAju 

kuma Allah yana sane da abin da ke > .“Mi o I k-> 

cikin zukata. 


6. Shin labarin waɗanda suka kafurta a 
da bai zo maku ba? Sun ɗanɗani 
mummunan sakamakon mummunar 
halayyarsu, kuma sun haɗu da azaba 
mai raɗaɗi. 
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7. Saboda Manzanninsu sun zo masu 
da hujjoji, sai suka ce, 'Mutane kamar 
mu ne za su shirye mu?' Sai suka ƙi ba 
da gaskiya, kuma suka juya baya, 
Allah kuwa ya wadatu ga barinsu, 
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SURATUT TAGHABUN 
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kuma Allah Mawadaci ne, Abin yabo 
ne. 



8, Waɗanda suka kafurta sun zaci ba 
za a tashe su ba. Ce, ‘Tabbas, na rantse 
da Ubangijina, za a tashe ku, sa'annan 
za a ba ku labarin abin da kuka aikata. 
Wannan kuwa mai sauƙi ne ga Allah. 



9. To, ku ba da gaskiya da Allah da 
ManzanSa da Haske wanda Muka 
saukar. Kuma Allah yana sane da abin 
da kuke aikatawa. 



10. Ranar da Zai tattara ku, saboda 
Ranar Taro, wannan ita ce ranar 
tantance asara (da riba). Kuma 
waɗanda suka ba da gaskiya da Allah, 
kuma suka yi aiki nagari, Zai kankare 
masu munanan ayyukansu, kuma Zai 
shigar da su Gidajen Aljanna waɗanda 
ruwan ƙoramu ke gudana a 
ƙarƙashinsu, za su dauwama cikinsu 
har abada. Wannan shi ne babban 
rabo. 


JuoJu 5 

©i^Ji y$\ £U>ɗ%l 


11. Waɗanda suka kafirta kuwa, kuma 
suka ƙaryata AyoyinMu, waɗannan su 
ne 'yan Wuta, za su dauwama cikinta. 
Kuma mummunar makoma ce ! 

R.2 



12. Ba bu wata musifa da za ta auku, 
sai da yardar Allah. Kuma wanda ya 
ba da gaskiya ga Allah, Zai shiryar da 
zuciyarsa. Kuma Allah Masanin komai 
ne. 



13. Kuma ku bi Allah, kuma ku bi 
Manzo. Amma idan kuka juya baya, 
to, isar da aike a bayyane kaɗai ne 
abin da ya wajaba a kan ManzanMu. 
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14. Allah ! Ba bu wani ubangiji sai 
Shi; muminai su dogara ga Allah. 
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Sura ta 64 


15 . Ya ku waɗanda kuka ba da 
gaskiya, kuna da maƙiya cikin wasu 
matayenku da 'ya'yanku, to, ku yi 
takatsantsan da su. Idan kuka yi 
rangwame, kuka kau da kai, kuma 
kuka yafe, to, Allah Mai gafara ne, 
Mai jinƙai ne. 

16 . Haƙiƙa, dukiyoyinku da 'ya'yanku 
jarraba ne, lada mai girma kuwa tana 
gurin Allah. 

17 . To, ku tsoraci Allah iyaka 

iyawanku, kuma ku ji, ku bi, kuma ku 
ciyar don alherin kanku. Wanda aka 
kiyaye zuciyarsa daga haɗama, 
waɗannan su ne masu rabauta. 

18 . Idan kuka ba Allah rance nagari, 
Zai ninninka shi gare ku, kuma Zai 
yafe maku. Kuma Allah Mai nuna 
godiya ne, Mai haƙuri ne. 

19 . Masanin 6oye da sarari, 

Buwayayye, Mai hikima. 




Sura ta 65 


Juzu’i na 28 



1 

SURATUƊ ƊALAK 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 13) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Ya Kai Annabi! idan za ku saki 
mata, to, ku sake su har zuwa ƙarewar 
idda tasu, kuma ku lissafa kwanakin 
idda, kuma ku tsoraci Allah 
Ubangijinku. Kada ku fitar da su daga 
gidajensu, su ma ba za su fita ba, sai fa 
idan sun aikata wani mummunan aiki 
bayyananne. Waɗannan dokokin Allah 
ne. Kuma duk wanda ya karya 
dokokin Allah, ya cuci kansa. Ba ka 
sani ba, mai yiwuwa ne Allah ya sa 
wani al'amari ya faru. 

3. Idan suka (yi kusa) cika idda tasu, 
ku rike su cikin mutunci, ko ku rabu 
da su cikin arziƙi, kuma ku kira 
mutane biyu masu adalci daga cikinku 
su shaida, kuma ku tsai da shaida 
saboda Allah. Ana yin wannan wa'azi 
ne ga wanda ya ba da gaskiya da Allah 
da ranar Lahira. Kuma wanda ya 
tsoraci Allah, Zai hore masa mafita 
daga kunci. 
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4. Kuma zai arzuta shi, ta hanyar da ba 
ya zato. Wanda ya dogara ga Allah, to 
Ya ishe shi. Lalle Allah mai iyar da 
umuminSa ne ga dukkan komai. 


5. Idan kuna shakka game da iddar 
matanku waɗanda suka yanke ƙauna 
daga yin haila, to, iddarsu ita ce 
watanni uku, haka waɗanda ba su 
soma haila ba. Mata masu ciki kuwa, 
iddarsu ita ce, su sauke cikinsu. Kuma 
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SURATUƊ DALAK 


Sura ta 65 


wanda ya tsoraci Allah, Zai ba shi 
sauƙi game da lamarinsa. 

6. Wannan shi ne hukumcin Allah 
wanda ya saukar gare ku. Kuma duk 
wanda ya tsoraci Allah, Zai kankare 
masa laifukansa, kuma Ya girmama 
lada nasa. 

7. Ku zaunar da mata waɗanda kuka 
saki a gidajen da kuka zauna 
gwargwadon samunku, kuma kada ku 
muzguna musu don ku ƙuntata musu 
su fita. Idan kuma suna da ciki, ku 
ciyar da su sai sun sauke cikinsu. 
Kuma idan suna shayar da ɗanku, ku 
ba su lada tasu, bayan kun yi shawara 
tsakaninku, kamar yadda aka saba. 
Amma idan kuka sami wahala tare da 
juna, to, wata mai shayarwa ta shayar 
masa da ɗansa. 

8. Ma'abucin yalwa ya ciyar 
gwargwadon yalwa tasa. Wanda aka 
ƙuntata masa arziƙinsa kuwa, ya ciyar 
daga abin da Allah ya hore masa. 
Allah ba ya kallafa wa mai rai nauyi, 
sai daidai yadda ya hore masa. Kuma a 
sannu, Allah zai kawo sauƙi bayan 
wahala. 




@I>4j XaJ <ll»l 


R.2 


9. Kuma da yawa daga Alƙarya, 
wadda tayi tawaye game da umamin 
Ubangijinta, da ManzanninSa, sai 
Muka yi mata hisabi mai tsanani, 
kuma Muka azabtar da ita azaba mai 
zafi. 
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sakamakon halayyar ta, kuma halaka 
ta zama ƙarshen afamarinta. 
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11. Allah ya tanada musu azaba mai 
tsanani. To, ku tsoraci Allah, ya ku 
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ma'abuta hankula waɗanda suka bada 
gaskiya. Haƙiƙa, Allah ya saukar da 
tunatarwa zuwa gare ku- 
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12 . Manzo, wanda ke karanta maku 
Ayoyin Allah bayyanannu, don ya fitar 
da waɗanda suka ba da gaskiya kuma 
suka yi ayyuka nagari daga dukkan 
duhu zuwa haske. Wanda ya ba da 
gaskiya da Allah kuma ya yi ayyuka 
nagari, Zai shigar da shi Gidajen 
Aljanna, waɗanda ƙoramu ke gudana a 
ƙarƙashinsu, za su dauwama ciki har 
abada. Haƙiƙa, Allah ya kyautata 
masa arziƙinsa. 
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13 . Allah ne Wanda ya halicci sammai 
bakwai, da kwatankwacinsu daga 
ƙasa. Umamin (Allah) na sauka a 
tsakankaninsu don ku sani cewa, Allah 
Mai iko ne a kan komai, kuma Allah 
ya zagaye komai da saninSa. 
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SURATUT TAHRIM 

(A Madina ta Sauka) 

( Ayoyinta 13) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Ya kai Annabi! Me ya sa kake hana 
wa kanka abin da Allah ya halatta 
maka, kana neman yardar matanka; 
Allah Mai gafara ne, Mai jinƙai ne. 

3. Haƙiƙa, Allah ya halatta maku 
warware rantse-rantsenku (irin 
waɗannan). Kuma Allah Masoyinku 
ne, kuma Shi ne Masani, Mai hikima. 

4 . Kuma lokacin da Annabi ya faɗa wa 
ɗaya cikin matansa wani abu cikin 
sirri; yayin da ta bayyana shi, kuma 
Allah ya sanar da shi game da haka, 
sai ya bayyana mata sashin abin da ta 
fadi, kuma ya kau da kai, daga sashi. 
Kuma yayin da ya faɗa mata labarin 
sai ta ce, ‘Wanene ya faɗa maka 
wannan?’ Ya ce, ‘Masanin komai, 
Mai tantancewa, Shi ne ya sanar da 
ni.’ 
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5. Idan ku biyun kuka tuba ga Allah, - 
kuma zukatanku sun karkata ga tuban- 
(to, ya fiye maku). Idan kuka yi masa 
taron dangi kuwa, to, Allah Shi ne Mai 
taimakonsa da Jibrilu da muminai 
nagari, kuma dukkan mala'iku suna 
taimakonsa bayan haka. 



6. Idan ya sake ku, mai yiwuwa ne 
Ubangijinsa ya musanya masa mata 
waɗanda suka fi ku -masu miƙa wuya, 
masu ba da gaskiya, masu biyayya, 
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masu tawali'u, masu ibada, masu 
azumi, zawarawa da 'yan-mata. 


7, Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
ku kiyaye kanku da iyalanku daga 
Wuta wadda mutane da duwatsu ne 
makamashinta. Akwai mala’iku 
kausasa masu tsanani a kanta, ba sa 
saɓa wa Allah bisa abin da Ya hore su, 
suna aikata abin da aka hore su da shi. 
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8. Ya ku waɗanda kuka kafirta! kada 
ku kawo hanzari a yau. An saka muku 
ne kawai da abin da kuka aikata. 

R.2 

9. Ya ku waɗanda kuka ba da gaskiya, 
ku tuba ga Allah, tuba na gaskiya. Mai 
yiwuwa ne Ubangijinku ya kankare 
maku laifukanku, kuma Ya shigar da 
ku Gidajen Aljanna waɗanda ruwan 
ƙoramu ke gudana ƙarƙashinsu, ranar 
da Allah ba zai kunyata Annabi ba da 
waɗanda suka ba da gaskiya tare da 
shi. Haskensu yana tafiya a gaban su, 
da ta hannuwansu na dama. Suna 
cewa, 'Ya Ubangijinmu, Ka cika mana 
haskenmu kuma Ka gafarta mana. Kai, 
Mai iko ne a kan komai. 
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10. Ya kai Annabi! Ka dage kan 
kafirai da munafukai, ka kausasa 
musu. Wutar Jahannama ce makoma 
tasu, kuma makomar ta yi muni! 


5 jlajLjl 


11. Allah ya yi wa waɗanda suka 
kafirta misali da matar Nuhu da Luɗu. 
Sun kasance ƙarƙashin biyu daga cikin 
bayinMu nagari, sai suka yi musu 
ha’inci. Sai ba su amfana musu komai 
ba game da Allah, kuma aka ce 
(musu), ’Ku shiga Wuta, ku biyu, tare 
da masu shigarta.’ 
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12 . Kuma Allah ya yi wa waɗanda 
suka ba da gaskiya misali da matar 
Fir'auna, lokacin da ta ce, 'Ubangijina! 
Ka gina mini gida a gurinKa cikin 
Aljanna, kuma Ka tserar da ni daga 
Fir'auna da aikinsa, kuma ka tserar da 
ni daga mutane azzalumai. 
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13 . Kuma (ya yi misali) da Maryama, 
’yar Imrana, wadda ta kiyaye farjinta, 
sai Muka busa RuhinMu cikinta, kuma 
ta gasgata game da kalmomin 
Ubangijinta, da LittattafanSa, ta 
kasance cikin masu biyayya. 
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Juzu’i na 29 



SURATUL MULK 

(A Makkah ta Sauka) 
( Ayoyinta 31 ) 


JUZU’I NA 29 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Tsarkaka ya tabbata ga (Allah). 
Wanda dukkan mulki ke hannunSa, 
kuma Shi ne Mai iko bisa komai. 




3. Wanda ya halicci mutuwa da 
rayuwa don ya jarraba ku- wane ne ya 
fi aiki nagari; kuma Shi ne Mabuwayi, 
Mai gafara. 



4. Wanda ya halicci sammai bakwai a 
tsare tsaf. Ba za ka ga rashin tsari ba 
cikin halittar (Ubangiji) Mai rahama. 
Sake dubawa dai ko za ka ga wata 
ɓaraka? 




5. Sa’annan ka sake dubawa dai kuma 
ka sake dubawa, ganinka zai dawo 
gareka (ba tare da ganin wani aibi ba) 
ruɗe kuma a gajiye. 

6. Hakika, Mun kawata sama na kusa 
da fitilu, kuma Mun sanya ta 
abubuwan jifan shaiɗanu, kuma Mun 
tanada musu azabar Wuta mai ruri. 

7. Kuma waɗanda suka kafirce wa 

Ubangijinsu, suna da azabar 

Jahannama. Kuma mummunar 

makoma ce. 
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8 . Yayin da aka jefa su cikinta, za su ji ^ 5 lv?Jr. [£} \ *l 
tana ruri, kuma tana tafarfasa. " 
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9. Kamar ta tsage saboda fushi. Duk 
lokacin da aka jefa ayarin ('yan Wuta) 
cikinta, sai masu gadinta su tambaye 
su, ‘Mai gargadi bai zo gurin ku ba?’ 

10. Sai su ce, “Haƙiƙa, mai gargaɗi ya 
zo gurinmu, amma mun ƙaryata shi 
muka ce, ‘Allah bai saukar da komai 
ba. Ku dai kuna cikin babban 
kuskure.” 

11. Kuma za su ce, 'Da mun saurara da 
kyau kuma mun hankalta, ba za mu 
zama cikin 'yan Wutan nan mai 
tsanani ba.' 

12. Sai su yi furuci da laifinsu. To, 
nisata (daga jinƙai na Allah) ta tabbata 
ga ma'abuta Wuta mai tsananin ƙuna. 

13. Haƙiƙa, waɗanda ke tsoron 
Ubangijinsu a ɓoye, za su sami gafara 
da sakamako mai girma. 

14. Ko ku ɓoye maganarku, ko ku 
bayyana ta, Shi Masanin abin da ke 
cikin zukata ne. 

15. Ashe Wanda ya halicce (ku) ba Zai 
san ta ba? Shi ne Masanin abubuwa 
masu wahalar ganewa, Masanin 
komai. 

R.2 

16. Shi ne Wanda ya sa ƙasa ta zama 
horarriya (mai sauƙi) gare ku, ku yi 
tafiya cikin sassanta masu yalwa, 
kuma ku ci daga arziƙinSa. Kuma za a 
tashe ku zuwa gareShi. 

17. Shin kun amince wa Wanda ke 
cikin sama, ba Zai sa ƙasa ta nitse da 
ku ba in ta soma girgiza? 
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18. Ko kun amince wa Wanda ke cikin 
sama, ba Zai sako muku guguwa ba? 
Sa'annan za ku san yadda (munin) 
gargadiNa yake. 

19. Kuma haƙiƙa, waɗanda ke 
gabaninsu sun ƙaryata (Manzanni). 
Yaya azabaTa ta kasance! 






20. Ba sa ganin tsuntsaye sama da su 
suna buɗe fukafukansu, kuma suna 
rufewa? Ba wanda ke riƙe dasu (don 
kada su rikito ƙasa) banda Allah. Shi 
Mai ganin komai ne. 
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21. Ko su (da ake gani) kamar 
rundunarku za su iya taimakonku 
banda Allah? Lallai kafirai suna cikin 
ruɗu ne kawai. 

22. Ko kuma wanene zai arzuta ku, 
idan Ya riƙe arziƙinSa? Bari, sun yi 
zurfi ne cikin tawaye da guje wa 
gaskiya. 



23. Shin wanda ke tafiya kife a kan 
fuskarsa, shi ya fi gane hanya, ko 
wanda ke tafiya miƙe a kan hanya 
madaidaiciya? 



24. Ce, 'Shi ne Wanda ya halicce ku, 
kuma yayi maku kunnuwa da idanuwa 
da zukata, amma godiyarku kaɗan ce.’ 


15 \ 
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25. Ce, 'Shi ne Wanda ya ninninka ku 
a ban ƙasa, kuma za a tattara ku zuwa 
gare Shi.’ 


✓ a - 9 



26. Kuma suna cewa, 'Yaushe wannan 
alƙawari zai tabbata, idan ku masu 
gaskiya ne?' 



27. Ce, 'Sanin haka yana gurin Allah; 
Ni mai gargaɗi ne mabayyani kaɗai.' 
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28. Amma lokacin da za su gan Shi 
kusa, fuskokin waɗanda suka kafurta 
za su yi baƙi ƙirin, kuma za a ce, 
'Wannan ne abin da kuke tambaya a 
kai-a kai.' 
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29. Ce, ’Ku ba ni labari, idan Allah ya 
halakar da ni da waɗanda ke tare da ni, 
ko Ya jiƙanmu, wanene zai tserar da 
kafirai daga azaba mai raɗadi? 1 
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30. Ce, ’Shi ne (Ubangiji) Mai rahama, 
mun ba da gaskiya da Shi, kuma mun 
dogara da Shi. Da sannu za ku san 
wanda ke cikin kuskure bayyananne. 1 



31. Ce, 'Ku faɗa mini, idan ruwanku 
ya wayi gari a ƙafe, wanene zai kawo 
maku ruwa mai gudu.?' 




Sura ta 68 


Juzu’i na 29 



SURATUL KALAM 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 53) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Na rantse da kuttun tawada, da 
alƙalami, da abin da suke rubutawa. 


3. Kai, da ni'imar Ubangijinka, ba 
mahaukaci ne ba. 


4. Kuma kana da lada, wadda ba za a 
yanke ba. 

“yLei <j ],5 

5. Kuma kana da cikakkun halaye 
nagari. 


6. To, za ka gani, su ma za su gani. 


7. Wanene mahaukaci a cikinku. 


8. Haƙiƙa, Ubangijinka ya fi kowa 
sanin wanda ya ɓata daga tafarkinSa, 
kuma Ya fi kowa sanin waɗanda suka 
shiriya. 

ij-o >Ls-\ (i)], 
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9. To, kada ka biye wa masu 
ƙaryatawa. 


10. Fata suke ka sasanta da su, sai su 
sasanta da kai. 

/"■n * JL r* o' J i <» i ^ 
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11. Kuma kada ka biye wa dukkan mai 
yawan rantsuwa, walaƙantacce. 


12. Mai yawan yi da mutane, mai kai- 
kawo cikin annamimanci. 


13. Mai hana alheri, mai shishshigi, 
mai yawan laifi. 





Juzu’i na 29 


SURATUL KALAM 


Sura ta 68 


14. Mai mummunan hali. Kuma bayan 
haka shege ne shi. 

15. Kawai don ya kasance mai dukiya 
da 'ya'ya. 



16. Idan aka karanta masa AyoyinMu, 
sai ya ce, 'Tatsuniyoyin mutanen da . 1 

17. Za Mu yi masa alama a kan karan 
hanci. 


Hii'l X. JiS 'ti. 
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18. Za Mu jarrabe su, kamar yadda 
Muka jarrabi masu lambu, yayin da 
suka rantse za su girbe ta da safe. 


19. Amma ba su yi togiya ba da faɗar, 
’(In Allah ya so ). 1 

20. Sai mai ziyarar dare daga 
Ubangijinka ya ziyarce ta yayin da 
suke barci. 

21. Sai ta wayi gari kamar girbabbiyar 
(gona). 


l£i5\ U tr 2iXɗl 






22. Suka kira junansu, suna masu 
sammako. 

23. Suna cewa, ’Ku yi sammako zuwa 
gonarku idan za ku yi girbi.' 

24. Sai suka tafi suna magana a 
hankali. 



25. Suna cewa, 'Kada wani talaka ya 
shiga cikinta a yau, idan kuna nan.' 


26. Suka wayi gari suna masu niyyar ©iJ.; >\S' I 5 5 

yin rowa. "" * 
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27. Yayin da suka ganta, sai suka ce, 
'Kai mun bata hanya.' 




28. A'a, an hana mu (amfanin 
gonarmu). 
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29. Wanda ya fi su hankali ya ce, “Ban 
ce da ku ba, ‘Me ya sa ba ku tsarkake 
(Allah) ba”? 
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30. Sai suka ce, ‘Tsarki ya tabbata ga 
Ubangijinmu, haƙiƙa, mu masu zalinci 
ne.’ 
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31. Sai sashinsu ya juyo kan sashi 
suna zargin juna. 

32. Suka ce, “Kaiconmu! haƙiƙa, mun 
kasance masu tawaye. 

33. ‘Mai yiwuwa (idan mun yi 
nadama) Ubangijinmu ya musanya 
mana abin da ya fi ta; mu masu 
kwaɗayin haka ne gurin 
Ubangijinmu.” 

34. Haka azabar (duniya) take. Kuma 
azabar Lahira ta fi girma. In da sun 
sani. 


R.2 

35. Haƙiƙa, masu tsoron Allah, suna 
da lambunan ni'ima gurin Ubangijinsu. 

36. Shin za mu mai da waɗanda suka 
miƙa wuya kamar masu laifi? 

37. Me ya same ku? Yaya kuke 
wannan hukumci? 

38. Ko kuna da Littafi ne inda kuke 
karantawa? 

39. Cewa kuna da dukkan abin da 
kuka zaɓa a cikinsa. 

40. Ko kuna da wasu alƙawura, masu 
zarcewa kanMu har ranar Kiyama 
cewa za a ba ku dukkan abin da kuka 
hukumtawa kanku. 
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41. Tambaye su, a cikinsu wanene zai 
lamunci haka? 



44. Idanuwansu suna sunkuye, 
ƙasƙanci zai rufe su. Ai da an yi 
kiransu zuwa yin sujada lokacin da 
suke lafiya lau, (amma suka ƙi). 


42. Ko suna da abokan tarayya? To, su 
zo da abokan tarayyarsu, idan su masu 
gaskiya ne. 


43. Ranar da za a fito da gaskiya a fili, 
kuma za a kira su zuwa yin sujada, 
amma ba za su iya ba. 



45. To, bar Ni da waɗanda ke ƙaryata 
wannan magana (taMu), za Mu ja su 



zuwa halaka bi da bi ta inda ba su sani 
ba. 

46. Kuma zan yi musu jinkiri mai 
tsawo. ShiriNa ba makawa. 


suna rubuta shi? 

49. To, yi haƙuri a kan zartar da 
umamin Ubangijinka. Ka da ka zama 
kamar ma’abucin kifi, yayin da ya kira 
Ubangijinsa, yana mai baƙin ciki. 

50. Ba don ni'ima daga Ubangijinsa ya ' 
riske shi ba, sai a jefar da shi cikin 
faƙo abin zargi (ga mutanensa). 

51. Amma Ubangijinsa ya zaɓe shi, 
kuma Ya sanya shi cikin mutanen 
kirki. 

52. Kuma waɗanda suka kafirta, ji 
suke kamar su murƙushe ka da 



47. Ko lada kake tambayarsu, sai 
nauyi ya yi musu yawa saboda 
harajin? 



48. Ko suna da sanin abin da ke ɓoye, 
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hararar idanuwansu, lokacin da suka ji 
tunatarwa. Kuma suna riƙa cewa, 
'Haƙiƙa, shi taɓaɓɓe ne.' 

53. A'a shi ba wani abu ne ba, banda 
kafar ɗaukaka ga halittu. 
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Sura ta 69 







SURATUL HAKKAH 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 53) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q > ^ 2 . , 

jinƙai. x " *" * * > 


2. Mai aukuwa ba makawa. 




3. Me nene mai aukuwa ba makawa? 

4. Kuma me zai sanar da kai, abu mai 6 y 6 iiis&.}il 2 j 

aukuwa ba makawa? 

5. (Kabilun) Samudawa da Adawa sun Llj L %[r$y 

ƙaryata babban tajarifi. * 


6 . To, su Samudawa, an halakar da su IjuL ii a-laI* J «• 

j ■ 'o' x 'i) 

da tsawa mai tsanam. ' 


7. Adawa kuwa an halakar da su da 
guguwa kaƙƙarfa, mai ƙugi. 

8. Wanda Allah ya kora ta, a kansu har 
dare bakwai da yini takwas a jere. Za 
ka ga mutane a zube a bisa fuskokinsu 
kamar turakun itaciyar dabino wadda 
ta fadi. 




II (4*^ JsjjiJl 11 


9. Shin kana ganin wata alamar ^ w J 4 » 

sauransu? ^ 


10. Fir'auna da waɗanda ke gabaninsa 
da hamɓararrun birane, sun aikata 
laifi. 




11. Sai suka ƙi bin Manzon 
Ubangijinsu, sai Muka damƙe su, 
damƙa mai tsanani. 


Sxil 
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12. Haƙiƙa, lokacin da ruwa ya yi 
ambaliya, Mun ɗauke ku cikin kwami. 
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13. Don Mu sa haka ya zama 
tunatarwa gare ku, kuma kunnuwa 
masu kiyayewa su kiyaye. 






14. Idan aka busa ƙaho busa ɗaya. 

15. Kuma aka tsibe ƙasa da manyan 
duwatsu, kuma aka niƙe su niƙewa 
ɗaya. 
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16. A wannan rana abu Mai Aukuwa 
zai auku. 



17. Kuma sama za ta tsage, a wannan 
rana ta zama mai rauni. 



18. Kuma mala'iku za su tsaya a kan 
sassanta, kuma sama da su mala'iku 
takwas za su ɗauki al'arshin 
Ubangijinka a wannan rana. 
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19. A wannan rana za a kawo ku 
gaban Allah. Babu wani abu ɓoyayye 
naku da zai ɓuya. 




20. To, wanda aka ba littafinsa da 
hannunsa na dama zai ce, “Ku zo ku 
karanta littafma. 



21. ‘Haƙiƙa, na tabbata zan sadu da 
hisabi na.” 
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22. Shi yana cikin rayuwa mai dadi. 

23. Cikin Gidan Aljanna maɗaukaki. 

24. 'Ya'yan itatuwanta masu sauƙin 
tsinka ne (saboda kusanci). 

25. Za a ce masu, 'Ku ci, ku sha cikin 
ni'ima saboda abin da kuka aikata 
cikin ranakun da suka wuce.' 



26. Wanda aka ba littafinsa a hannunsa 


na hagu kuwa, zai ce, 
ni littafma ba! 


‘Ina ma ba a ba 
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27. ‘Kuma ban san hisabi na ba! 

28. 'Ina ma (mutuwa) ta zama ƙarshe 
(na)! 




29. ’Dukiyata ba ta amfane ni ba. cM ^ 

30. ’Matsayina ya kuɓuce mini.” 0 vVm L JjLe 


31. (Za a cewa mala'iku), “Ku kama 
shi, ku ɗaɗɗaure shi. 

32. ‘Sa'annan ku jefa shi cikin Wuta. 

33. ‘Sa'annan ku saka shi cikin sarƙa, 
wadda tsawonta ya kai gaba saba'in. 

34. ‘Haƙiƙa, bai ba da gaskiya ba da 
Allah Mai girma, 

35. ‘Kuma bai kwaɗaitar ba, a kan 
ciyar da matalauta. 



36. ‘To, a yau ba shi da aboki a nan; (r^ juU^ [1 | a J a yJ 1 JUB 

37. ‘Ko wani abinci, sai ruwan q . . J } 

mugunya, " 


38. ‘Ba mai cinsa, sai masu laifi.” 

R.2 

39. Na rantse da abin da kuke gani, 

40. Da abin da ba kwa gani, 

41. Haƙiƙa, shi zance ne, wanda 
Manzo mai daraja (ya kawo). 

42. Ba zancen mawaki ne ba; kaɗan 
kuke ba da gaskiya! 


©£ k 5 k 
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43. Kuma ba zancen boka ne ba; A< » f m ? i; # i"JL» 

kaɗan kuke lura! ^ ^ 


44. Wahayi (ne) 
Ubangijin halittu. 


saukakke daga 

<©> 
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45. Kuma da ya ƙaga maNa wasu 
zantuka, 

46. Da Mun damƙe shi da hannun 
dama, 






47. Kuma da Mun yanke jijiyar 
wuyansa. 
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48. Kuma a cikinku ba bu waɗanda za 
su iya kare (azabarMu) daga gare shi. 

49. Kuma haƙiƙa, shi tunatarwa ne ga 
masu tsoron Allah. 

50. Kuma Mun sani cewa, a cikinku 
akwai masu ƙaryata (AyoyinMu). 

51. Kuma haƙiƙa, shi zai kawo takaici 
ga kafirai. 

52. Kuma haƙiƙa, shi gaskiya ce 
tsantsa. 
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53. To, ka tsarkake sunan Ubangijinka 
Mai girma. 
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SURATUL MA'ARIJ 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 45) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai L cJu l a *,■ 

.. r . y ^ -> > 

jmƙai. 

2. Mai tambaya yana tambaya game da ©^4' 5 . . 'l'*'-- 1 jti 

azabar da ta yi kusan aukuwa, * * 

3. A kan kafirai, kuma ba bu mai kore 
ta. 

4. Daga Allah, (ta ke) Ma'abucin ©^tiojl^a 

(manyan) matakai. 


5. Mala'iku da Ruhi suna hawa zuwa 
gare Shi, cikin yini wanda 
gwargwadonsa shekara dubu hamsin 
ne. 

6. To, yi haƙuri, haƙuri kyakkyawa. 

7. Su suna ganinsa mai nisa, 


©aJLwi i_D I 5j' A U tfia 
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8. Mu kuwa Muna ganinsa a kusa. ©I ^ ) 

9. Ranar da sama za ta zama kamar ©t^&J i HilJ I c) ^ 9-J. 

narkakken tagulla, 


10. Kuma duwatsu su zama kamar 
kaɗaɗɗen auduga, 




11. Kuma aboki ba zai tambayi aboki 
ba. 



12. Alhali suna ganin juna. Mai laifi £ ^ i> ) j 

zai yi fatan ya fanshi kansa daga “ " “ £ f ; 

azabar wannan rana da 'ya'yansa, ©£■*'>*> £22 ** ‘7* J " c ^ 

13. Kuma da matarsa da ɗan uwansa, 

Ky* ••* j \ + 
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14. Da danginsa waɗanda ke ba shi 
gurin zama, 

(JU\ 

15. Da dukkan waɗanda ke ban ƙasa, 
matuƙar zai tserar da kansa. 


16. Amma ina! ita Wuta ce mai 
tartsatsi, 


17. Mai sale fatar jiki gaba ɗaya. 

•C *** & ^ * 
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18. Tana kiran wanda ya juya ya ba da 
baya kuma ya ruga. 


19. Kuma ya tara (dukiya), kuma ya 
hana (amfaninta). 

©lJ jfa £££.' 5 

20. Haƙiƙa, an halicci mutum marar 
haƙuri, mai rowa, 


21. Idan sharri ya same shi, sai ya cika 
da guna-guni, 


22. Amma idan ya sami alheri, sai ya 
yi rowa. 


23. Amma banda masu Salla. 

©u>^Xii*Jl Vj, 

24. Waɗanda ke dauwama a kan Salla 
tasu. 

©£>«£' 1 

25. Kuma waɗanda a cikin dukiyoyin 
su akwai haƙƙi sananne. 

©^^LfcS^^S-^i'ya' di lihi ^J's 

26. Ga mabaraci da mai dangana. 



27. Da waɗanda ke gasgata Ranar 
Sakamako, 

28. Da waɗanda ke jin tsoron azabar 
Ubangijinsu. 

29. Haƙiƙa, azabar Ubangijinsu ba 
abar amincewa ba ce. 
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Sura ta 70 


30. Kuma waɗanda ke kiyaye farjin A.?, » u a ^ I ; 

31. Sai a kan matansu kaɗai, ko abin * 'icNl 

da hannuwansu na dama suka mallaka, ^ W ”1 , ! To ” . .<! < 
su ba abin zargi ne ba. « 

32. Amma waɗanda suka nemi wuce j ^ Tt ^ jj '> TlJi JtiJI 

haka, waɗannan su ne masu ' " « ^ R " , ~ 

shishshigi. 

33. Kuma da waɗanda ke kiyaye (rrjiilyi \) 

amanonmsu da alƙawuransu. " 


34. Kuma da waɗanda ke tsayawa ba 
karkace game da ba da shaida tasu, 

35. Kuma da waɗanda ke kiyaye 
Sallolinsu. 





36. Waɗannan za a girmama su cikin 
Gidajen Aljanna. 



R.2 


37. Shin me ya faru ga waɗanda suka 
kafirta, da suke sauri zuwa wajenka, 

38. Ta hannun dama da hannun hagu, 
ƙungiya-ƙungiya? 




39. Shin ko wane ɗayansu so yake a 
shigar da shi a Aljanna mai ni'ima? 



40. Fau-fau-fau! Mun halicce su da q. ^1 &T % “ 2 g • stlfi \ 

abin da suka sani. ' 

41. Na rantse da Ubangijin nahiyoyin ^ c3 > '\$J 

gabas da nahiyoyin yamma, Mu masu ’* " " v % " , y 

iko ne, 


42. Mu canza waɗanda suka fi su, 
kuma Mu, ba a iya hana shirinMu. 

43. To, bar su, su dulmiya cikin taɗm 
banza, kuma su yi wasanni har su haɗu 




O > „ o, <>< O 
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da ranarsu wadda aka yi musu ^ 0 1 

alƙawari, 


44, Ranar da za su fita daga ƙaburbura 
suna sauri kamar suna tsere zuwa 
wurin rige, 

45. Idanuwansu a sunkuye, wulaƙanci 
ya rufe su. Haka Ranar da aka yi musu 
alƙawari take. 




Juzu’i na 29 Sura ta 71 



SURATU NUH 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 29) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ~ j ) \ u » "y i \ gj> r.. > 

jinƙai. "" " " ^ 


2. Mun aiki Nuhu zuwa ga mutanensa, 
cewa, 'Yi wa mutanenka gargacfi, tun 
kafin azaba mai raɗadi ta zo musu.' 


3. Ya ce, “Ya ku mutane na, ni mai 
gargadi ne bayyananne gare ku, 

4. ‘Don ku bauta wa Allah kuma ku 
tsorace Shi, kuma ku bi ni; 



5. ‘Zai gafarta maku laifukanku, kuma 
ya yi maku jinkiri zuwa lokaci 
kayyadadde. Haƙiƙa, lokacin da Allah 
ya kayyade idan ya zo ba a jinkirta shi, 
da kun sani.” 


iEL itj, 2l i 


•*’ *r a » 


6 . Ya ce, “Ubangijina, na kira mutane 
na dare da rana, 




r A s i 




7. 'Amma kira na bai daɗa masu 
komai ba, sai guje mini. 



8. 'Kuma duk lokacin da na kira su, 
don Ka yafe masu, sai su saka 
yatsunsu cikin kunnuwansu, kuma su 
tattara rigunansu, kuma sun dage (a 
kan zalunci) kuma suna girman kai 
mai muni. 



9. 'Kuma na kira su (zuwa nagarta) a 
fili, 



10 . ‘Sa’annan na yi masu wa'azi a fili 
kuma (na roƙe su) a keɓence, 
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11. ‘Inda na ce, 'Ku nemi gafarar 
Ubangijinku, haƙiƙa, Shi Mai yawan 
gafara ne, 

12. 'Zai sako maku ruwa mai yawa 
daga sama, 

13. 'Kuma Ya daɗa maku dukiyoyi da 
’ya'ya, kuma Ya sa lambunanku (su 
haɓaka) da (ruwa cike a ) kogunanku. 

14. 'Me ya same ku, ba kwa fatan 
ɗaukaka (da hikima) daga wajen 
Allah? 

15. ‘Alhali Ya halicce ku cikin 
kamanni da halaye (dabam-dabam). 

16. ‘Ba kwa gani yadda Allah ya 
halicci sammai bakwai a tsare tsaf, 

17. ‘Kuma Ya mai da wata haske a 
cikinsu, kuma Ya mai da rana fitila? 

18. ‘Kuma Allah ya sa kun tashi a ban 
ƙasa, tasowa (mai kyau), 

19. ‘Sa'annan Zai mai da ku cikinta, 
kuma Zai fito da ku frtarwa daga gare 
ta. 

20. ‘Kuma Allah ya yi maku ƙasa mai 
faɗi- 


©\; lliijtf kiii \,i>Sj; ' 
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21. ‘Don ku yi tafrya cikin hanyoyi 
masu fadr.” 



R.2 


22. Sai Nuhu ya ce, “Ubangijina, sun 
ƙi bi na, kuma sun bi wanda dukiyarsa 
da ’ya’yansa asara kaɗai suka daɗa 
masa. 


1 5 \ Cgi r V 


23. ’Kuma sun ƙulla babbar Q\;iffi\ ffi^ 

maƙarƙashiya. 
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SURATU NUH 


Sura ta 71 


24. 'Kuma suna cewa (juna), ’Kada ku 
bar gumakanku, kada ku bar Waddu, 
ko Suwa’u, ko Yagusu, ko Ya'uƙu, ko 
Nasru,' 



25. 'Sun 6atar da ɗimbin mutane, kada 
ka daɗa wa azzalumai komai, sai 
ɓata.” 




26. Sai aka nitsar da su, kuma aka 
shigar da su Wuta, saboda laifukansu, 
kuma ba su sami masu taimakonsu ba 
daga (azabar) Allah. 



27. Kuma Nuhu ya ce, “Ubangijina, 
kada Ka bar magidanci ɗaya daga 
cikin kafirai a ban ƙasa; 





28. ‘Saboda idan Ka bar su, za su ɓatar Sj’ ^ | y ^ 

da bayinKa, kuma ba abin da za su ^ ~j> ✓ 

haifa, sai fajiri mai yawan kafirci. y 


29. ‘Ubangijina, Ka gafarta mini, da 
iyaye na, da wanda ya shiga gidana 
yana mai ba da gaskiya, haka muminai 
maza da muminai mata, kuma kada Ka 
daɗa wa azzalumai komai, sai 
taɓarɓarewa (halaka).” 




Sura ta 72 


Juzu’i na 29 



SURATUL JINN 

(A Makkah ta Sauka ) 
(Ayoyinta 29) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ^ \ A \ i 1 *±L 1 

jmƙai. 


2. Ce, “An aiko mini cewa waɗansu 
gungun Aljanu sun saurari Kur'ani, sai 
suka ce, 'Haƙiƙa, mun saurari Kur'ani 
mai ban mamaki, 


l±>-> ^JJj 1 


Si. JS 


(f)(il£(j 13S (Si^i n 



3. 'Yana shiryarwa zuwa 

madaidaiciyar hanya, kuma mun ba da 
gaskiya da shi, ba za mu tara wani da 
Ubangijinmu ba. 



4 . ‘(Gaskiyar lamarin) ita ce, Girman 
Ubangijinmu ya ɗaukaka, bai riki 
mata ba ko ɗa. 



5. 'Kuma wawa a cikinmu ya kan furta ‘1jA% 

zunzurutun ƙarya ga Allah. ** "" (f ɗl'u:, 


6. 'Kuma mun zaci cewa, mutane da 
Aljanu ba za su faɗi karya ba game da 
Allah, 



7. ‘Kuma waɗansu mazaje daga cikin 
mutane sukan nemi kariya daga 
mazaje daga cikin Aljanu, sai suka 
daɗa (wa Aljanun) girman kai; 

8. 'Kuma sun yi zato kamar yadda 
kuka zata, cewa Allah ba zai tada 
(Manzo) ba. 




d) 


9. ‘Kuma mun nemi shiga sama, sai 
muka tarar da ita an cika ta da masu 
tsaro ƙarfafa, kuma da taurari masu 
harbi, 
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10. 'Kuma mukan zauna kan mazaunai k » 
cikinta, muna sauraro. Amma wanda ' 
ya nemi ji a halin yanzu, zai haɗu da 
tauraro mai harbi yana jiransa. 


01 


11. 'Kuma ba mu sani ba, sharri aka 
nufa da waɗanda ke kasa, ko 
Ubangijinsu yana nufm shiriya gare 
su, 



12. ‘Kuma akwai nagari a cikinmu, fL ; ^ ft\% 

kuma akwai waɗanda ba haka ba. Mun 
kasance masu bin hanyoyi 
mabambanta. 



13. ‘Kuma mun tabbata ba za mu 
gajiyar (da shirin) Allah ba a ban ƙasa, 
kuma ba za mu tsere maSa ba in mun 
gudu. 



14. ‘Mu, lokacin da muka ji kiran 
shiriya, mun ba da gaskiya da shi. To, 
dukkan wanda ya ba da gaskiya da 
Ubangijinsa, ba zai ji tsoron asara ba 
ko zalunci. 


j 5 ukA-> a L^, 






15. ‘Harwa yau a cikinmu akwai masu 
miƙa wuya, kuma akwai masu kauce 
wa hanya.” Waɗanda suka miƙa wuya 
waɗannan sun nemi madaidaiciyar 
hanya. 




. „ << 
I 


16. Masu kauce wa hanya kuwa, za su 
zama makamashin Wutar Jahannama. 






3 



17. Da (mutanen Makka) sun tsaya a 
kan hanya madaidaiciya, sai Mu 
shayar da su ruwa mai yawa. 



18. Don Mu jarraba su da shi. Kuma 
wanda ya juya baya daga ambaton 
Ubangijinsa - Zai shigar da shi cikin 
azaba gagaruma. 



19. Dukkan guraren ibada na Allah ne, 
to, kada ku kira wani banda Allah. 
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20. Amma yayin da Bawan Allah ya 
tsaya yana Salla gare Shi, sai su yi 
cincirindo a kansa, kamar su tattaka 
shi. 


> » » * ^ 

B j-c. >— > 


3 


A>\ UZ j?li (il 


R.2 


21. Ce, 'Ni Ubangiji na kaɗai nake yi 
wa Salla, kuma ba zan tara wani da 
Shi ba.' 



22. Ce, ’Ni ba ni da ikon cuta ko 
amfani gare ku.’ 

23. Ce, “Ni, ba wanda zai tserar da ni 
daga azabar Allah, kuma ba zan sami 
mafaka ba, banda gurinSa. 



24. ‘(Aiki na, shi ne) isarwa daga 
Allah da saƙonnninSa.” Waɗanda 
suka saɓa wa Allah da ManzonSa, za 
su haɗu da wutar Jahannama, za su 
daɗe a cikinta. 



25. (Za su ci gaba da bijirewa), har su 
ga abin da ake yi musu alƙawari, da 
sannu za su san wanda ya fi rauni 
game da masu taimako, da wanda ya fi 
ƙaranci game da yawa. 




©\iu< 
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26. Ce, ’Ban sani ba, shin abin da aka 
yi muku alƙawari kusa yake ko 
Ubangiji na Ya ajiye masa lokaci mai 
nisa. 




fi 1 (i) 5 >_C 'iy Ua 


27. Shi ne Masanin ɓoye, kuma ba Ya AL 

bayyana ɓoyayyen sirrinSa ga kowa. ' ■*’’* ** ' “ 


28. Sai fa ga Manzo wanda Ya zaɓa. 
To, sai Ya sa mala'iku masu tsaro, su 
riƙa tafiya ta gabansa da bayansa. 

29. Don Ya san cewa (Manzanni) sun 
isar da saƙonnin Ubangijinsu. Ƙuma 
Yana zagaye sanin abin da ke tare da 
su, kuma Yana kiyaye ko wane abu a 
ƙididdige. 


Aj 3 e>”i. 
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SURATUL MUZZAMMIL 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 21 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. Ya kai lulluɓe a mayafi, 






3. Ka tsaya cikin dare (kana Salla), 
face kaɗan cikinsa. 



4 . Rabinsa, ko kuma ka rage kaɗan A m; 1 j'j £*£ 

daga cikinsa, "" 


5. Ko kuma ka daɗa a kansa, kuma ka I >) 

karanta Ƙur’ani karatu kyakkyawa. 


6. Haƙiƙa, za Mu aza maka magana A "■ [5l 

mai nauyi. ” 


7. Hakiƙa, tashin dare (saboda Salla), 
shi ne mafi ƙarfi wajen kaskantar da 
kai, kuma shi ne mafi daidaituwa 
wajen magana. 


yo^i! j U>5 >-«<! U/ 


«2 i. 


i * 




8. Haƙika, da rana kana da jeri mai ©3j. 
tsawo na afamuran rayuwa. " " " 


9. To, ka ambaci sunan Ubangijinka 
kuma ka koma gare Shi gaba ɗaya. 

10 . Ubangijin Gabas da Yamma, ba bu 
wani ubangiji sai Shi. To, ka rike Shi 
Mai kiyayewa. 


- *<. t ^ a Z' . i" . A .P v 


11 . Kuma ka yi haƙuri a kan abin da 

suke faɗa kuma ka ƙaurace musu ' ’ * ^ 

kauracewa mai kyau. ©^s^f- 
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12. Kuma bar Ni da masu ƙaryatawa, 
ma'abuta arziƙi jin dacfi, to, yi musu 
jinkiri kaɗan. 

13. Tabbas, a gurinMu akwai 
ƙumaƙumai da Wuta mai fusata, 



14. Da abinci mai shaƙewa da azaba 
mai raɗaɗi. 

15. Ranar da ƙasa da duwatsu za su 
girgiza, kuma duwatsu su zama kamar 
tsaunin rairayi mai wargajewa. 


(g)0>4i ' I > 




16. Haƙiƙa, Mun aiki Manzo zuwa 
gare ku yana mai ba da shaida a kanku 
kamar yadda Muka aiki Manzo zuwa 
ga Fir’auna. 




17. Sai Fir'auna ya ki bin Manzon, sai 
Muka damƙe shi, damka mummuna. 

18. To, idan kuka kafirta, ta yaya za ku 
kare kanku daga ranar da ke sa yara su 
yi furfura? 


'p’ * 4* A > 
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19. Ranar da sama za ta tsage, kuma 
alkawarinSa abin cikawa ne. 

20. Wannan tunatarwa ce. Sai dukkan 
wanda ya so ya kama hanya zuwa ga 
Ubangijinsa. 


R.2 

21. Hakiƙa, Ubangijinka ya san cewa 
kana tsayawa cikin dare, kusan kashi 
biyu bisa uku na dare, kuma (wani 
lokaci) rabinsa, ko kashi ɗaya bisa uku 
nasa, haka waɗansu jama'a da ke tare 
da kai. Allah ne ya ke ƙiyasta (tsawon) 
dare da rana. Ya sani cewa ba za ku 
iya ƙididdige shi daidai ba, sai ya yi 
nasiha gare ku. To, ku karanta abin da 
ya sauwaƙa daga Ƙur'ani. Ya san cewa 
za a sami marasa lafiya cikinku, kuma 


< ! r. y 
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da waɗansu masu tafiya a ban ƙasa, 
suna neman baiwar Allah, sa'annan 
waɗansu suna yaƙi cikin hanyar Allah. 
To, ku karanta abin da ya sauwaƙa 
daga gare shi, kuma ku tsai da Salla, 
kuma ku ba da Zakka, kuma ku 
rantawa Allah rance nagari. Ƙuma 
dukkan abin da kuka gabatar wa kanku 
na alheri, za ku tarar da shi gurin 
Allah. (Kuma ku sameshi) mafifici, 
kuma mafi girman lada. Kuma ku 
nemi gafarar Allah. Haƙiƙa, Allah Mai 
gafara ne, Mai jinƙai ne. 
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SURATUL MUDDATHTHIR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 57) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai © . 

jinƙai. " 

I^.>J i l oL tg-Jj 

2. Ya kai wanda ke lulluɓe (da 
malulluɓi)! 


3. Tashi ka yi gargadi. 


4. Kuma Ubangijinka ka girmama Shi. 


5. Kuma tufafmka ka tsarkake su, 


6. Kuma kazanta ka kaurace mata, 

« S « \K < n i. I./ 

©>?e> li yLP' 5 

7. Kuma kada ka ba da wani abu, kana 
mai neman sakayya mafi yawa, 


8. Kuma Saboda Ubangijinka, ka jure 
wa (fitina). 

©>jJ. IS&JJ43 

9. Kuma idan aka busa kaho, 

'i!? 

10. Wannan rana, rana ce mai wahala. ( 


11. Ga kafirai, (ranar) ba mai sauƙi ce 
ba. 


12. Bar Ni, Ni kaɗai da wanda Ni Na 
halicce shi, 

©l^j 5 ci3> 

13. Kuma Na ba shi dukiya mai yawa, 

©r >)LoJs >) U Lj tUbii) 

14. Da 'ya'ya suna zaune tare da shi, 

©r>^i^3 

15. Kuma Na haɗa masa dukkan abin 
da ya kamata. 


cC@> 
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16. Sa'annan yana kwaɗayin Na daɗa 
masa. 


17. Fau-fau! don ya kasance mai yi wa 
AyoyinMu taurin kai. 

©ll*^ % 'aJ i 

18. Zan sa shi cikin wahala mai 
hauhawa. 

A S * ( *\ * 

19. Haƙiƙa, ya yi tunani kuma ya yi 
lissafi! 


20. Asara ta riske shi! Wane irin lissafi 
ya yi! 


21. Asara ta sake riskar sa! Wane irin 
lissafi ya yi! 


22. Sa’annan ya duba ko ta ina, 

23. Sa’annan ya ɗaure fuska, kuma ya 
yi murtuk, 

X* 

X'*‘ i* 
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24. Sa’annan ya juya baya, ya yi 
girman kai, 


25. Ya ce, “Wannan sihiri ne wanda 
ake ruwaitowa. 


26. ‘Wannan ba wani abu ne ba banda 
maganar mutum.” 

jLdii, 

27. Ba da daɗewa ba Zan jefa shi a 
(wutar) Saƙara. 

© jj iɗ 

28. Kuma me zai sanar da kai abin da 
ake kira Saƙara? 


29. Ba ta rage komai, ba ta barin 
komai. 


30. Tana ƙoƙƙona fuska. 

31. Alcwai (mala'iku) goma sha tara 
kanta. 

cC@> 
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32. Kuma ba Mu naɗa masu gadin 
Wuta ba sai mala'iku, kuma ba Mu 
kayyade adadinsu ba sai don jarraba 
waɗanda suka kafirta, don waɗanda 
aka ba Littafi su sakankance, kuma 
waɗanda suka bada gaskiya su ƙara 
imani, kuma don kada waɗanda aka ba 
Littafi da muminai su yi kokwanto. 
Kuma don waɗanda ke da ciwo cilcin 
zukatansu da kafirai su ce, 'Me Allah 
yake nufi da wannan misali?’ Ta haka 
Allah yake bari bisa 6ata wanda Ya so, 
kuma Yake shiryar da wanda Ya so. 
Kuma ba wanda ya san rundunar 
Ubangijinka sai Shi. Kuma wannan ba 
wani abu ne ba sai tunatarwa ga 
mutum. 
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33. Bari, Na rantse da wata, 

34. Da dare lokacin da ya ba da baya, 

35. Da safiya idan ta haskaka 

36. Haƙiƙa, ita ɗaya ce daga cikin 
manyan (masifu). 

37. Don gargaɗi ga mutum. 





38. Ga duk cikinku wanda ya so ya ci 
gaba (da gyara kansa) ko kuma ya ja 
baya. 



39. Dukkan rai jingina ce ga abin da ta ©il^5 ■"■■/■ (+4 Jj '6 


40. Sai fa na hannun dama. 


41. (Za su shiga) Gidajen Aljanna suna 
tambaya, 


42. Daga masu laifi, 


43. ‘Me ya shigar da ku cikin Wuta?’ 
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44. Za su ce, “Ba mu kasance cikin 
masu Salla ba, 



45. ‘Kuma ba mu ciyar da matalauta u; 

ba. - - ' 


46. ‘Kuma mun kutsa cikin zancen 

banza tare da masu kutsawa. ' " 

47. ‘Kuma mun kasance muna ƙaryata dv)tvH jJIjs JL Z. ) 

Ranar Sakamako, * ' " 


48. ‘Har mutuwa ta ɗauke mu.” 

49. Don haka ceton masu ceto ba zai 
amfane su ba. 




lli 




50. Me ya same su ne suna kau da kai S>& JjJi^ G oJ 

dagawa'azi, " " ' 


51. Sai ka ce su jakuna ne firgitattu. 

52. Da ke fafutukar gudu daga zaki? 

53. Bari, ko wannnensu so yake a ba 
shi littafi buɗaɗɗe. 



54. Sam! (wannan ba za ta yiwu ba) 
haƙiƙa, ba sa tsoron Lahira. 


. \ A . P tS /> ^ 


55. Sam! (ko da wasa) haƙiƙa, wannan 
(Kur'ani ya isa) wa'azi. 

56. To, wanda ya so, ya tuna da shi. 



57. Amma ba za su tuna ba, sai idan 
Allah ya so. Shi ne kawai, ya cancanta 
a ji tsoronSa kuma Shi ya cancanta Ya 
yi gafara. 
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SURATUL KIYAMAH 

fA Makka ta Sauka) 

(Ayoyinta 41 ) 

1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai I clL I aJLj 

jinƙai. " " 


2. Bari, Na rantse da Ranar Kiyama. 



3. Kuma bari, Na rantse da zuciya mai ©djSl^J I u ^ 5 

zargin kanta, (Ranar Kiyama tabbas ” " > - 

ce). 


4. Shin mutum yana zato ba za Mu 
tattara kasusuwansa ba? 

5. Tabbas, Mu masu iko ne Mu dawo 
da har yatsunsa. 








©J-oQ lc 
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6. Amma mutum so yake ya gabatar da (V*J | lj J_j 

munanan ayyuka a gabansa. * " 


7. Yana tambaya, Yaushe ne Ranar q t. - 

Kiyama?’ 


8. Idan ido ya kafe. 




9. Kuma wata ya yi husufi (rana ta q ^sI i , ; 

kama wata). 


10. Kuma aka haɗa rana da wata guri 
ɗaya, 

11. A wannan rana mutum zai ce, ‘Ina 
wurin gudu?’ 



12. Ko kaɗan! Babu mafaka! 


®y &. sisiAi 



13. A wannan rana gurin hutawa yana 
wajen Ubangijinka kawai. 


Juzu’i na 29 


SURATUL KIYAMAH 


Sura ta 75 


14. A wannan rana ce, za'a faɗa wa 
mutum abin da ya gabatar da abin da 
ya bari baya. 




15. Tabbas, mutum shaida ne a kan 
kansa. 

16. Ko ya kawo waɗansu hanzarce- ©s>-i j 

hanzarcen shi. 


17. Kada ka motsa harshenka (yayin ( ^_j a 

saukar da Kur'ani) don ka gaggauta 1 > * " v " 

(kiyaye) shi. 

18. Haƙiƙa, haɗa shi guri ɗaya, da 

karanta shi, a kanMu ne. w 


19. Idan Muka karanta shi, to, ka bi 
yadda ake karanta shi. 

20. Kuma bayaninsa filla-fllla, a kan 
Mu ne. 

21. Ji da kyau, kuna son rayuwar 
duniya, 


C*J I & ylatJ ^ 


22. Kuma kuna ko oho da Lahira. 

23. Waɗansu fuskoki a wannan rana 
za su yi haske, 



24. Suna masu kallon Ubangijinsu (da C 4 H j jl 

tsammani); " * " 


25. Waɗansu fuskoki a wannan rana 
za su yanƙwane, 

26. Suna sane da cewa masifa mai 
karya ƙashin baya za ta faɗa musu. 

27. Saurara! Lokacin da (rai) ya kai 
gargara, 

28. Kuma aka ce, 'Wanene mai sihiri 
(da zai kuɓutar shi)?’ 


©S^-j. b y/a £453 
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29. Ya tabbata cewa wannan shi ne ©olyJllSl 

rabuwa (da duniya); " 


30. Kwauri ya gwamu da ƙwauri; 

31. A wannan rana kora (mai rai) ake 
zuwa ga Ubangijinka. 



R.2 

32. Don bai ba da (gaskiya) ba, kuma 
bai yi Salla ba; 

33. Amma ya ƙaryata (gaskiya), kuma 
ya juya baya; 

34. Sa'annan ya tafi wajen mutanensa 
yana taƙama. 


A -i ✓ 


©il'y 3 4*’^ £>^3 
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35. ‘Kaiconka! kumakaico! 

36. ‘Sannan kaiconka! kuma kaico!’ 

37. Shin mutum yana zato ne za a bar 
shi haka sakaka (ba manufa)? 

38. Shin bai kasance digo ba na 
maniyyi da aka zubar? 



39. Sa’annan ya zamo gudan jini, sai 
(Allah) ya ba shi siffa, kuma Ya 
daidaita shi, 



40. Sai Ya yi dangogi biyu daga gare 
shi, namiji da mace. 

41. Shin Wanda ya yi haka ba ya da 
ikon rayar da matattu? 


A '• »{ / A , 
©JMV1 
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Juzu’i na 29 


Sura ta 76 



SURATUD DAHR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 32) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai QV‘ a ■> U u \\ 
jinƙai. " * 


2. Tabbas wani lokaci ya tarar da ɗan 
Adam, yayin da bai zama wani abu 
abin ambato ba. 

3. Mu, Mun halicci mutum daga ruwan 
maniyyi mai cuɗanya da juna, don Mu 
jarraba shi, sai Muka yi shi mai ji, mai 
gani. 

4. Kuma Mun nuna masa Hanya, ko ya 
zama mai godiya, ko mai butulci. 

5. Hakika, Mun tanadar wa kafirai 
sarƙoki da kwama-kwamai da Wuta 
mai tafarfasa. 


>J 1 $ 1 ci \ J-* 

in liiH 

o^. 


6. Hakika, mutanen kirki za su sha 
daga kofi wadda aka dama da kafur. 

7. Daga idon ruwa wanda bayin Allah 
za su sha daga gare shi, suna sa shi ya 
bubɓugo da ƙarfi. 

8. Suna cika alwashi, kuma suna 
tsoron rana wadda sharrin ta ke 
bazuwa. 


©\5^Ju" 


wl 


9, Kuma suna ciyar da talaka da 
maraya da ɗaurarre abinci, saboda so 
gare Shi (Allah). 


U^yu 


©' ' 5 5 


10. (Suna tabbatar masu cewa), “Muna 
ciyar da ku, saboda neman yardar 
Allah ne (kawai). Ba ma neman 
sakamako ko godiya daga wajenku. 
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11. ‘Mu, muna tsoron rana, mai sa 
ɗaure fuska da baƙin ciki daga 
Ubangijinmu.” 

12. To, Allah zai kiyaye su daga 
sharrin wannan rana kuma Zai haɗa su 
da farin ciki da murna. 

13. Kuma Zai saka masu da Aljanna 
da (riguna na) alharini, saboda haƙurin 
da suka yi. 

14. Suna masu kishingiɗe a kan 
karagai. Ba za su ji zafi mai tsanani ba, 
ko sanyi mai tsanani ba cikin ta. 

15. Inuwoyinta suna kusa a sama da 
su, kuma an kusanta 'ya'yan itatuwanta 
daidai yadda za su kama. 

16. Za a riƙa zagaya su da gidauniyoyi 
na azurfa da finjalai na tangaran, 

17. Karau na azurfa wadda za su auna 
gwargwadon buƙatunsu. 






5 j&$\ lUiJi 

ii 
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18. Kuma a cikinta ne za'a ba su abin 
sha wadda aka dama da zanjabil, 

19. Mai ɓuɓɓuga daga marmara a ciki 
mai suna salsabil. 

20. Kuma yara waɗanda ba su tsufa ba 
za su riƙa zagaya su. Idan ka gan su, 
sai ka zaci su lu'u lu'u ne a ka baza. 



21. Idan ka ga abin da ke can, ka ga 
ni'ima da masarauta babba. 

22. Suna sanye da tufafi kore na siliki 
da alharini. Kuma za a yi masu ado da 
mundaye na azurfa, kuma Ubangijinsu 
zai shayar da su abin sha mai tsarki. 




Juzu’i na 29 


SURATUD DAHR 


Sura ta 76 


23. (Za a ce masu), 'Wannan 
sakamako ne gare ku, aikinku ya zama 
abin yabawa.' 


R.2 

24. Haƙiƙa, Mu, Mun saukar da 
Kur'ani gare ka, bi da bi. 

25. To, yi haƙuri kafin zuwan 
hukumcin Ubangijinka, kuma kada ka 
ba da kai ga wani mai laifi ko mai 
butulci daga cikinsu. 

26. Kuma ka tuna sunan Ubangijinka 
safe da yamma. 

27. Kuma a cikin dare, ka yi sujada 
gare Shi, kuma ka tsarkake Shi lokaci 
mai tsawo na dare. 

28. Haƙiƙa, waɗannan mutane suna 
son rayuwar duniya, kuma suna ko 
oho da rana mai wahala. 

29. Mu Muka haliccesu, kuma Muka 
ƙarfafa halittarsu, kuma idan Muka so, 
sai Mu canza su da waɗansu kamar su. 

30. Haƙiƙa, wannan tunatarwa ce, 
wanda ya so ya kama hanya zuwa ga 
UbangijinSa. 

31. Amma ba za ku so ba, sai idan 
Allah ya so. Haƙiƙa, Allah Masani ne, 
Mai hikima ne. 

32. Yana shigar da wanda Ya so cikin 
jinƙanSa, masu laifi kuwa, Ya tanadar 
musu da azaba mai raɗaɗi. 




Sura ta 77 Juzu’i na 29 



SURATUL MURSALAT 

(A Makkah ta Sauka) 

( Ayoyinta 51 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Na rantse da waɗanda aka aike su 
(don yaɗa) nagarta, 

3. Sa'annan suna turawa, turawa mai (jS dL^ ll 

ƙarfi, 


4. Kuma Na rantse da masu yaɗa 
(Gaskiya) yaɗawa na ƙwarai, 

5. Sa'annan su rarrabe (tsakanin 
gaskiya da ƙarya) rarrabewa sosai, 






6. Daga nan su ɗauki Wa’azin (zuwa 
guri mai nisa), 

7. Suna karɓar hanzarin (waɗansu), 0lj >J $1 >_r 

kuma suna gargaɗin (waɗansu), 


8. Haƙika, abin da ake yi muku ©^I^J jS liSj, 

gargadi mai aukuwa ne. 


9. To, idan aka shafe hasken taurari, 

10. Kuma idan aka tsatstsaga sama, 

11. Kuma idan aka tarwatsa duwatsu 
(kamar kura), 

12. Kuma idan Manzanni suka 
bayyana, ƙayyadadden lokaci. 



13. Zuwa wace rana aka kayyade 
lokacin waɗannan manyan al'amura? 




14. Zuwa ga ranar yanke hukumci. 


Juzu’i na 29 


SURATUL MURSALAT 


Sura ta 77 


15. Me zai sanar da kai, menene ranar 

yanke hukumci? " 


16. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 

17. Shin ba Mu halakar da mutanen 
farko ba? 



18. Kuma za Mu sa mutanen ƙarshe su 
bi su. 

19. Haka Muke yi wa masu laifi. 

20. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 

21. Shin ba Mu halicce ku ba daga 
walaƙantaccen ruwa, 



< $ 





22. Muka saka shi cikin gurin hutawa A^G g j yrj, 'j d • \ 1 

amintacce, '' 


23. Zuwa wani ƙayyadajjen (lokaci) 
sananne? 



24. Sai Muka ƙaddara (halittar), st 

madallah da Gwanayen ƙaddarawa. 


25. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 




26. Shin ba Mu sa ƙasa ta zama ,% Aj i {\\ 

ma adana ba, 


27. Ga rayayyu da matattu? 

28. Kuma Mun kafa duwatsu dogaye 
cikinta, kuma Mun shayar da ku ruwa 
mai gardi. 



29. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 




30. (Za a ce musu), “Ku shiga zuwa ga 
abin da kuka ƙaryata, 
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SURATUL MURSALAT 
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31. ‘Ku wuce zuwa inuwa mai sassa 
uku, 

32. ‘Ba ta da sanyi irin na inuwa, 
kuma ba ta karewa daga zafi.” 

33. Tana jefar da tartsatsi masu tsawo 
kamar benaye. 

34. Kamar raƙuma masu launi fatsi- 
fatsi. 

35. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 

36. Wannan ce ranar da ba za su yi 
magana ba. 

37. Kuma ba za a yi masu izini ba don 
su yi hanzari. 

38. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 



39. (Za a ce masu) “Wannan ce Ranar 
Hukumci. Mun tattara ku tare da 
mutanen farko. 


^•(J -‘Tifth'o yl\ 


40. ‘Idan kuna da wata maƙarƙashiya, 
to ku shirya Mini maƙarƙashiyar.” 

41. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 


R.2 


42. Masu tsoron Allah za su zama 
cikin inuwoyi da idanuwan ruwa. 

43. Da ’ya’yan itatuwa, irin waɗanda 
suke buƙata. 









44. (Za a ce masu), ‘Ku ci kuma ku 
sha cikin jin daɗi, saboda abin da kuka 
aikata.' 






ISI# 
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SURATUL MURSALAT 


Sura ta 77 


45. Haƙiƙa, haka Muke saka wa masu 
aiki nagari. 

46. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 



47. (Za a ce masu) ‘Ku ci, kuma ku 
sha ɗan lokaci kaɗan, (a wannan 
duniya, ya ku masu ƙaryata gaskiya); 
haƙiƙa, ku masu laifi ne.’ 



48. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 

49. Kuma idan aka ce da su, 'Ku yi 
ruku'i,’ ba sa yin ruku'in. 

50. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryata (gaskiya)! 

51. Wane zance za su ba da gaskiya da 
shi, kuma bayan wa nn an? 






Sura ta 78 


Juzu’i na 30 



SURATUN NABA' 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 41 ) 


JUZUTNA 30 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Game da menene suke tambayar 
juna? 


3. Game da babban Al'amari, 


4. Wanda suke saɓani game da shi. 

<&$££**&&& 3 \ 

5. Bari dai, da sannu za su sani. 


6. Kuma bari dai, da sannu za su sani. 


7. Shin ba Mu sa ƙasa ta zama 
shinfiɗa ba? 


8. Tsaunuka kuma turaku? 

✓ 

9. Kuma Mun halicce ku dangogi, 
namiji da mace, 


10. Kuma Mun sa barcin ku ya zama 
hutu, 


11. Kuma Mun sa dare ya zama sutura, 


12. Kuma Mun sa rana ta zama 
lokacin hidimar rayuwa. 


13. Kuma Mun ƙera abubuwa bakwai 
masu ƙarfi a sama da ku. 


14. Kuma Mun sa (rana ta zama) fitila 
mai haske. 
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15. Kuma Mun saukar da ruwa mai 
kwarara daga giragizai masu diɗdigar 
ruwa. 


16. Don Mu fitar da ƙwaya ta tsiro da 
shi, 


17. Da lambuna masu shuke-shuke lif- 
lif-lif. 

©lll 

0 * 

18. Haƙiƙa, Ranar yanke hukumci, 
lokaci ne ƙayyadadde. 

Jht oJ \ fl 

19. Ranar da za a busa ƙaho, sai ku 
riƙa zuwa gungu-gungu. 

20 . Kuma za a buɗe samaniya, ta zama 
ƙofofi. 

&&& 4 r&4. Z& 
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21. Kuma za a motsar da tsaunuka, su 
zama kamar ƙalaulauniya. 


22. Haƙiƙa, Jahannama tana kwanto, 

©1 il L/ɗ&a- (•)), 

23. Makoma ga masu tawaye. 


24. Za su zauna cikinta shekaru aru- 
aru. 


25. Ba za su ɗanɗana sanyi ba, ko abin 
sha a cikinta. 


26. Sai dai ruwa mai tsananin zafi da 
abin sha mai tsananin wari da sanyi. 


27. Sakamako wanda ya dace. 


28. Don sun kasance ba sa tsoron 
hisabi. 


29. Kuma sun ƙaryata AyoyinMu gaba 
ɗaya. 


30. Kowane abu kuwa Mun ƙididdige 
shi tsaf a cikin Littafi. 




Sura ta 78 
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31. To, ku ɗanɗana, babu abin da za 
Mu ƙara muku sai azaba. 


©14 1 U ^ 1^5 5 kj & 


R.2 

32. Haƙiƙa, akwai (rubutaccen) rabo 
ga matsorata Allah, 


33. Lambuna katangaggu, kuma da 5 ^2 \ 'iL 

inibai, 

34. Da 'yanmata masu shekaru ɗaya ©U. , ,- ^c. ^ 

(tsarar juna), 


35. Da finjalai a cike. 



36. Ba za su ji zancan banza ba a 
cikinta ko ƙarya; 

37. Sakamako daga Ubangijinka, 
baiwa isashshiya; 



38. Ubangijin sammai da ƙasa da abin 5 ^5 

da ke tsakaninsu, Ubangiji Mai AGUU . «5,, 

rahama. Ba su da ikon yin magana da j 

Shi. 


39. Ranar da Ruhi da mala'iku za su 
miƙe tsaye a cikin safu, ba za su yi 
magana ba, sai fa wanda Ubangiji Mai 
rahama ya yi wa izini, kuma zai fadi 
magana mai katari. 


u 

3i 




40. Wancan ita ce ranar gaskiya. To, 
wanda ya so, ya riƙi hanyar komawa 
ga Ubangijinsa. 


< 

»-Skj 


©fclSftf Jj, 


41. Haƙiƙa, Mun yi muku gargaɗi n yj^ ' j jt' i fy l '\ lj ) 

game da azaba makusanciya. Ranar da 

mutum zai ga abin da hannuwansa U 3 AJ .5 5 )-ac« iyaLt 

biyu suka gabatar, kuma kafiri zai ce, 

'Ina ma da na zama turɓaya! ’ 



Juzu’i na 30 Sura ta 79 



SURATUN NAZI'AT 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 47) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Ina rantsuwa da masu jawo (mutane 
zuwa ga addinin gaskiya) da iyakar 
iyawarsu, 


3. Da kuma masu ƙulla igiya da ƙarfi, 

rM l •• A» i*.ll \*j 

4. Da kuma masu tafiya da sauri, 


5. Sai su riga, su tsere (wasu). 


6. Daga nan su tsara al'amura (a tsari 
mafi kyau). 


7. (Wannan zai faru) ranar da ƙasa mai 
girgiza za ta girgiza, 


8. Kuma girgiza ta biyu zata biyo 
bayanta. 


9. Wasu zukata a wannan ranar za su 
raurawa. 


10. Idanuwansu sunkuye- 


11. Suna cewa, “Shin mu din nan za a 
mai da mu kamar yadda muke da? 

©5>iU \ 4 ^ 5>3 \jj,p(J^3^. 

12. ‘Ashe! In ma mun zama kasusuwa 
rududdugaggu?” 


13. Suka ce, 'Wannan komawar 
taɓewa ce.' 

V>\£&- l\y& \ 

14. Ai tsawa ɗaya kawai za a yi, 

©1*^1 3 8' > 4-3 uk ^ 
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15. Sai duk su fito kan doron ƙasa. 

16. Shin labarin Musa ya zo maka? 

17. Yayin da Ubangijinsa ya kira shi a 
kwari mai tsarki na Duwa, 

18. (Ya ba shi umami cewa), “Tafi 
wajen Fir'auna don ya yi tawaye, 

19. ‘Kuma ka ce, 'Shin, za ka 
tsarkaka? 

20. ‘Kuma zan shiryar da kai zuwa ga 
Ubangijinka, ko ka tsorace Shi.” 






21. Sai ya nuna masa Ayar nan mafi U ^ \ 

girma, ^ 


22. Sai ya ƙaryata shi, kuma ya ƙi 
biyayya. 



23. Sa'annan ya juya baya, yana ƙulla 
makirci. 



24. Sai ya tara mutane ya yi yekuwa, 

25. Ya ce, 'Ni ne Ubangijinku mafi 
ɗaukaka.' 


X ' 




26. Sai Allah ya damƙe shi da azabar A j » ^ ( s' Lll S 
Lahira da duniya nan. 


27. Haƙiƙa, akwai wa'azi cikin 
wannan, ga wanda ke tsoron Allah. 



R.2 


28. Shin ku ne mafi wuyar halitta, ko £’(> .TZi u L'i'fA 

sama wadda (Ya) ƙera ta? © 


29. Ya ɗaukaka tsawonta kuma Ya 
daidaita ta. 




30. Kuma Ya duhunta darenta, kuma q (^ , k \ jJ t j’-h c \ ; 

Ya fito da hantsinta; 
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Sura ta 79 


31. Kasa kuma Ya barbaza ta, bayan 
haka. 


32. Ya fitar da ruwanta da makiyayar 
ta daga cikinta, 

33. Duwatsu kuma Ya kafa su. 

34. Don amfani gare ku da 
dabbobinku. 



35. Amma idan babbar masifar ta zo, 

36. Ranar da mutum zai tuna abin da 
ya aikata, 


©(Jti (jo d) isLj >-£j fi 




37. Kuma za a fito da Wuta fili, ga 
wanda ke gani. 



38. To, wanda ya yi tawaye, 



39. Kuma ya zaɓi rayuwar duniya, 



40. Haƙiƙa, Wuta ita ce makoma tasa. 

41. Amma wanda ya ji tsoron tsayawa 
gaban Ubangijinsa, kuma ya hana 
zuciya abin da take so na ashsha, 


5 & Et 5 

U y A . 


42. Haƙiƙa, Aljanna ita ce makoma 
tasa. 

43. Suna tambayar ka game da Sa’a: ^l&j 
‘Yaushe za ta zo?’ 

44. Me ya dame ka, da ambatonta? 

45. Saninta haiƙan, yana gurin 
Ubangijinka. 


©li 5&J \ £> § 




46. Kai mai gargadi ne kawai, ga 
wanda ke tsoronta. 


. c sr i i 


47. Ranar da za su gan ta, za su ji 
kamar ba su zauna a duniya ba, face, 
maraice ko hantsi. 




Sura ta 80 


Juzu’i na 30 



SURATU 'ABASA 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 43) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. Ya ɓata fuska, kuma ya juya gefe, 

3. Saboda makaho yazo gurinsa. 

4. Yaya ka sani ko zai tsarkaka, 

5. Ko ya wa'aztu, kuma tunatarwa ta 
amfane shi? 


'P \ 5^* 5 ' 


6. (Yaya wanda) bai damu da gaskiya ©J\jjLi 1 ST 

ba, 


7. Ka mai da hankalinka wajensa? 

8. Koda yake, idan bai tsarkaka ba, ba 
abin da ya shafe ka. 

9. Amma wanda ya zo gurinka yana 
sauri, 

10. Kuma yana mai tsoron (Allah), 

11. Sai ka shagala da shi? 

12. (Haka bai kamata ba). Haƙiƙa, 
wannan Tunatarwa ce. 

13. To, wanda ya so, ya kula da ita. 

14. Cikin Littattafai masu daraja, 

15. Masu ɗaukaka, tsarkalca, 

16. A hannun marubuta, 


Qts SJjSɗcJtJ 
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17. Masu daraja, managarta. ©5 

18. Kaicon mutum! ya cika butulci. ©c^l 

19. Shin da me Ya halicce shi? © (< ^rh £t(js 

20. Ya halicce shi daga ruwan (&a; Sajfc k "Aj£> &j, 

maniyyi, kuma Ya suranta shi (daidai); 7 

21. Sa'annan ya hore masa hanya, 

22. Sa'annan ya matar da shi, ya sa a 

saka shi cikin ƙabari; ^ ’ 

23. Kuma zai tashe shi, lokacin da Ya • ' 


24. Tabbas, amma bai aikata abin da 
(Allah) ya hore shi ba. 

25. Mutum ya kalli abincinsa, 

26. (Ya kalli) yadda Muka kwararo 
ruwa mai yawa, 

27. Sa’annan Muka tsatstsaga ƙasa ta 
zamo mai laushi, 






28. Sai Muka tsirar da ƙwaya daga ©ll^ \< •) < f - t; 

gare ta, 


29. Da inabai da ganyayyaki, 

30. Da zaitun da itatuwan dabino, 

31. Da lambuna masu duhu, 

32. Da ’ya’yan itatuwa, kuma da ciyayi 
(ciyawa), 


©ILks 5I tls. 5 
©>Aj 5 u y-j 5 




©m UiSi 


33. Don amfaninku da amfanin 
dabbobinku. 

34. Idan ƙara mai sa kurumta ta zo, 




© ajLljSaJ I o ‘ ' \ ils 
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35. Ranar da mutum zai guje wa ɗan 
uwansa, 

36. Da uwarsa da ubansa, 

37. Da matarsa da 'ya'yansa, 

38. A wannan rana ko wane ɗaya daga 
cikinsu, yana harkar gabansa, wadda ta 
ishe shi. 

39. A wannan rana wasu fuskoki za su 
yi haske, 

40. Suna dariya, suna armashi! 

41. Wasu fuskoki kuwa a wannan 
rana, akwai ƙura a kansu, 

42. Duhu yana rufe su. 

43. Waɗannan su ne kafirai, masu 
fasiƙanci. 
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SURATUT TAKWIR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 30) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Idan aka naɗe rana, 

1^/0 j ^ 

(7)eL< 55 J J»» o.yd \ \>j. 

3. Kuma idan taurari suka gurɓace, 


4. Kuma idan aka sa duwatsu su 
motsa, 


5. Kuma idan aka bar amfani da 
raƙuma masu ciki wata goma, 

©eLJLbi'jCi^b >\,5 

6 . Kuma idan aka tattara dabbobin daji 
guri ɗaya, 

(y )Cj)AL J“ H >),5 

7. Kuma idan aka ɗebe ruwan koguna, 

©cu^JjJ, 5 {stjS \ \ > J ,5 

8 . Kuma idan aka haɗa mutane 
dabam-dabam da juna, 


9. Kuma idan aka tambayi jinjira, 
wadda aka binne da ranta, 


10. ‘ Akan wane laifi aka kashe ta?’ 

w ** » •> y 

11. Kuma idan aka watsa litattafai, 

©Cj^JujJ <_ob^aJU >),5 

12. Kuma idan aka kware sama, 

©Cida^J >Lq-q, i\ \ >),? 

13. Kuma idan aka hura Wutan 
Jahannama, 


14. Kuma idan aka kawo Aljanna 
kusa, 

@ci»i^,)\ cijt \\\ >),5 

15. To, lco wane mai rai zai san abin 
da ya tanada. 

©CIj^ Ja>.\ U J*Ju C-».akC' 
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16. Tabbas! Na rantse da taurari masu 
jabaya, 


17. Masu rugawa gaba, sa'annan su 
ɓuya, 


18. Da dare, idan ya kusa juya baya. 

19. Da asuba, idan ta yi numfashi, 

20. Haƙiƙa, shi zance ne wanda aka 
saukar wa Manzo mai daraja, 

« ,< , . i . . V 

21. Ma'abucin ƙarfi, tabbatacce gurin 
Ubangijin Al'arshi, 

©C^" ^ 3 & ? 

22. Da ya cancanci biyayya, kuma 
amintacce bisa amanarsa. 

ii „ * * < ,/ 0 

23. Kuma abokinku ba mahaukaci ne 
ba. 

©^ 3 

24. Haƙiƙa, ya gan Shi a sararin 
samaniya mabayyani. 

* A B 0 ^ / \ P \ t ' * ^ 

^ W, s U 3 

25. Kuma shi ba mai rowa ne ba game 
da sirri na ɓoye. 


26. Kuma wannan ba maganar 
Shaiɗan, la'antacce ba ce. 

» , < \»» ''J’ 

27. To, ina za ku? 

28. Shi ba wani abu ne ba, banda 
Tunatarwa ga halittu, 

A'' ✓ C <. 

29. Ga wanda ya so ya daidaita a cikin 
ku, 

©^jjLS-Ij (J)l ,^5, 0*4- 

30. Kuma kada ku so abu sai idan 
Allah, Ubangijin halittu ya so. 
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SURATUL INFIDAR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 20) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jmƙai. 


2. Idan sama ta tsatstsage, (?) »12 1 > V o - ) \ I' 

3. Kuma idan taurari suka tarwatse, 

4. Kuma idan aka fasa koguna, suka @cɗy^ ' '^5 

gudana (suka haɗu da juna), 


5. Kuma idan aka buɗe ƙaburbura, 



6. Dukkan rai za ta san abin da ta 
gabatar da abin da ta bari. 

7. Ya kai mutum, menene ya yaudare 
ka game da Ubangijinka Mai karimci, 

8. Wanda ya halicce ka kuma ya ba ka 
siffa ta musamman, kuma ya daidaita 
ka? 



9. Ya sura ka cikin irin siffar da Ya so. 

10. Amma duk da haka, kuna karyata 
Ranar Sakamako. 



11. Haƙiƙa, akwai masu lura da ku, 

12. Masu daraja, masu rubuta ayyuka, 

13. Suna sane da duk abin da kuke 
aikatawa. 

14. Haƙika, managarta suna cikin jin 
daɗi; 




15. Fasikai kuwa suna cikin Wuta; 
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16. Za su ƙuna da ita, a Ranar 0, p \ £ £ '\ 

Sakamako; 


17. Kuma ba za su iya guje mata ba. 

18. Me ya sanar da kai, wannan Ranar 
Sakamako! 




19. Kuma me ya sanar da kai, Ranar ijagfctLjtfiifjr 

Sakamako! 


20. Ranar da wata rai ba za ta amfana 
wa wata rai ba. Umami a wannan rana 
na Allah ne. 




Juzu’i na 30 


Sura ta 83 



SURATUT TAƊFIF 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 37) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Kaicon masu tauye awo; 


(j-J 5 


3. Waɗanda idan suka auno 
mutane sai su cika mudu; 



4. Amma idan suka auna masu, ko » ... y 1 L ^ [£, it, 

suka ba su awo na nauyi, su tauye. 


5. Waɗannan ba sa zato za a tashe su, 

6. (Saboda hukumcin) babbar rana, 

7. Ranar da mutane za su tsaya a 
gaban Ubangijin Halittu? 



8. Bari, haƙiƙa, lissafin ayyukan 
fasiƙai yana cikin Sijjin. 


©'^ 4 ^ 


9. Me ya sanar da kai, menene Sijjin? 

10. Littafi ne rubutacce (tun fil azal). 

11. A wannan rana kaicon masu 
ƙaryatawa, 

12. Waɗanda ke ƙaryata ranar 
Sakamako. 



i \ s 




13. Ba bu wanda ke ƙaryata shi, sai 
dukkan mai shishshigi, mai yawan 
laifi, 



14. Idan aka karanta masa AyoyinMu \ t)(s (jjb' |>l, 

sai ya ce, ‘Tatsuniyoyin mutanen da!’ " t . „ . //, 
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15. Ba haka ne ba, amma abin da suka 
aikata, shi ne ya yi tsatsa a kan 
zukatansu. 






16. Ba haka ne ba, haƙiƙa, su za a 
hana su ganin Ubangijinsu a wannan 
rana. 




* 

A 1« **» 




17. Sa'annan za su ƙuna da Wuta, 




18. Sa'annan za a ce (da su), 'Wannan 
ne abin da kuka ƙaryata.' 

19. Haƙiƙa, lissafin ayyukan 
managarta yana cikin Illiyyun. 

20. Me ya sanar da kai, menene 
Illiyyun? 


ijJi ili 

©Sjip 




21. Littafi ne rubutacce. 



22. Zaɓaɓɓu masu kusanci da Allah ke 
halarta tasa. 

23. Haƙiƙa, managarta suna cikin jin 
dadi. 


b ^ „ A 0 fi . * 

/-N * 9 W •• i 1 1 ' ' ^ U» 

©U^iyLoJl s X4 -***j. 




24. Suna (zaune) kan karagu, suna 
kallon komai. 

25. Za ka ga ni’imar jin dadi a 
fuskokinsu. 

26. Za a shayar da su abin sha daddaɗa 
wanda aka rufe shi, 



27. An rufe shi da miski, to, masu gasa 
da juna su yi gasa a kan wannan. 


* I ✓ ✓ ^ \ m y C 


j»L . 

> j j> » 


28. Kuma an dama shi da (ruwan) q y • .A- ^ 

Tasnimi, " 


29. Wato marmaro ne wadda * \ \\£ £5 W ilL 

makusanta ke sha nata. r- > 
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30. Waɗanda suka yi laifi, sukan yi wa 
waɗanda suka ba da gaskiya dariya (a 
gidan duniya) 

31. Idan suka shige su, sukan riƙa 
nune-nune. 



32. Kuma idan suka dawo wajen 
iyalinsu, sukan dawo suna kakaci. 


pr 1 


* y * 

HJ 1 


Jl \i|. 5 


33. Kuma idan sun gan su sai su ce, 
'Haƙiƙa, waɗannan ɓatattu ne.' 


©UyJ 


34. Alhali ba a aike su, su zama masu 0 " ɗ ^ 

gadinsuba. ” " " 


35. To, yau waɗanda suka ba da ^ vls\ £*[ ‘>5 \ 

gaskiya ke yi wa kafirai dariya. " f 

©ti)^Xafc,Jaj 


36. Suna zaune kan karagu, suna 
dube-dube. 


37. (Za su ce), 'Shin ba a saka wa 
kafirai, abin da suka aikata ba? 





Sura ta 84 
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SURATUL INSHIKAK 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 26) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Idan sama ta tsage. 


3. Ta saurari umamin Ubangijinta, 
kuma tilas ne ta yi haka, 


4. Kuma idan ƙasa aka mike ta, 

ii -• f y y 

5. Ta jefar da abin da ke cikinta, ta 
zama ba komai cikinta, 


6. Kuma ta saurari umamin 

Ubangijinta, kuma tilas ne ta yi haka. 

X. * J ✓ fVw / 1 n < . '(*' 

7. Ya kai mutum, kai mai aikin wahala 
ne, zuwa haɗuwa da Ubangijinka 
kuma za ka haɗu da Shi. 


8. To, wanda a ka ba Littafin 
ayyukansa da hannun dama, 

0ajJuJ- Sli 

> — ' ( / ^ * / *» r 

9. Za a yi masa hisabi mai sauƙi, 


10. Kuma zai juya zuwa ga iyalansa 
yana muma. 


11. Amma wanda aka ba Littafin 
ayyukansa ta bayan bayansa, 


12. Zai kira halaka, 

/Ka* « f i a A ^ 
(n)\ 1 >J. 

13. Kuma zai ƙonu da Wuta mai 
huruwa. 
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14. Haƙiƙa, ya kasance mai 

annashawa cikin iyalansa (a gidan 
duniya). 

©1 \ 

15. Kuma ya zaci ba zai koma ga 
Allah ba. 


16. Tabbas! Haƙiƙa, Ubangijinsa yana 
kallonsa. 


17. To, Na rantse da hasken faɗuwar 
rana (shafaƙi), 

U ^ ^ , i n * ^ ^ 

©^LAJ u 

18. Da dare da dukkan abin da ya 
ƙunsa, 

©i>*0 U3(^Jl5 

19. Da wata, idan (haskensa) ya cika, 


20. Haƙiƙa, za ku hau mahawa zuwa 
mahawa. 


21. To, me ya sa ba sa ba da gaskiya? 


22. Kuma idan aka karanta masu 
Kur'ani ba sa sujada; 


23. Ina! Waɗanda suka kafirta, ƙaryata 
gaskiya suke. 


24. Allah ne ya fi sanin abin da suke 
ɓoyewa cikin zukatansu. 


25. To, yi musu albishir da azaba mai 
raɗaɗi. 

©'^■' ^ 

26. Sai fa waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
suna da lada wadda ba za a yanke ba. 

A, ./<-? "«'U 

©<5> y- 6 -* ^ 
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SURATUL BURUJ 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 23) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ^ » ”£ 1 1 * A t Jr. \ , » > 

jinƙai. ^ 


2. Na rantse da sama mai masaukan 
(taurari), 

3. Kuma da Ranar da aka yi alƙawari, 

4. Kuma da mai shaida, da wanda aka 
ba da shaida game da shi. 

5. An tsine wa ma’abuta ramuka, 




b O A . r< ✓ 


©J5 


6. Wuta cike da makamashi, 


V ? J' * 


7. Yayin da suke zaune gefenta, Q-fe- >i- 

8. Kuma su kansu shaida ne, game da 

abin da suke yi wa muminai. ^ ^ " " 


9. Kuma ba don komai suka ƙi su ba, 
sai don sun ba da gaskiya da Allah, 
Mabuwayi, Abin yabo, 


^JjL \y-2,y. £> 1 * 


10. Wanda Shi ne Mamallakin sammai ^ * l < 1 1 jjjj jj i^iJ j 

da ƙasa, kuma Allah Mai shaida ne a ** " ±Z < ./ \ ** T , 

kankomai. 


11. Waɗanda suka fitini muminai 
maza da muminai mata, sa’annan ba su 
tuba ba, za su haɗu da azabar 
Jahannama, kuma za su haɗu da azaba 
mai ƙona zuciya. 

12. Haƙiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
suna da gidajen Aljanna, waɗanda 


4 -(U>i 2 154 &js*i 




©&H>4 

pJt) } l^-\ Wi j3\ ti)j. 
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ƙoramu ke gudana ƙarkashin su. 
Wannan shi ne babban rabo. 


13. Haƙiƙa, damƙar Ubangijinka mai 
tsanani ce. 


14. Shi, Shine Yake ƙirƙiro (halitta) 
tun farko, sa'annan ya ninninka ta; 


15. Kuma Shine Mai gafara, Mai nuna 
so; 


16. Ma'abucin Al'arshi Ma'abucin 
daraja; 


17. Mai aikata abin da Ya so. 


18. Shin labarin rundunoni ya zo 
maka? 

©^i^&JkU 

19. Ta Fir'auna da Samuda? 


20. Bari, waɗanda suka kafirta, suna 
cikin karyatawa. 


21. Allah kuwa ya zagaye su, ta 
bayansu da gabansu. 


22. Tabbas, shi Kur'ani ne mai daraja, 


23. Cikin allo tsararre. 

©^3^7 
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SURATUƊ ƊARIK 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 18) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Na rantse da sama, da Tauraruwar 
asuba, 


3. Me ya sanar da kai, menene 
Tauraruwar asuba? 


4. (Ita ce) tauraro mai haske, 


5. Ba wata rai, face akwai mai gadin 
ta. 


6. Mutum ya duba, da me aka halicce 
shi? 


7. An halicce shi da ruwa mai 
tunkuɗar juna. 

©l^'‘ 

8. Yana fitowa daga tsakanin 

kwankwaso da ƙasusuwan ƙirji. 


9. Haƙika, Shi Mai iko ne a kan dawo 
da shi (a raye). 


10. Ranar da za a bayyana abubuwa na 
6oye. 


11. Ba ya da karfi, ko wani mai 
taimako. 

@^15 CoJ 

12. Na rantse da giragizai masu zubar 
da ruwa a kai akai, 


13. Da kasa mai tsagewa (da shuke 
shuke), 
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14. (Haƙiƙa, shi Kur'ani) magana ce 
mai rarrabewa, 


u i 




15. Ba zancen banza ne ba. 

16. Haƙiƙa, su, suna ƙulla 

maƙarƙashiya. 

17. Ni ma Ina ƙulla nawa shirin. 

18. To, dakata wa kafirai, dakata masu 
kaɗan. 




✓ A 9 




r. S o 





V#fA V — V»s\ 
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SURATUL A'LA 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 20) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama Mai 
jinƙai, 

2. Tsarkake sunan Ubangijinka, Mafi 
ɗaukaka, 

3. Wanda ya halicci mutum kuma Ya 
daidaita shi, 

4. Kuma Wanda ya gwargwaje 
iyakokinsa kuma ya shirye shi, 

5. Kuma Wanda ya fitar da ciyawa, 
makiyaya, 

6. Sa’annan Ya mai da shi baƙin 
kaiƙayi. 

7. Za mu karantar da kai (Kur'ani), 
kuma ba za ka manta shi ba, 

8. Sai fa abin da Allah ya so. Shi ya 
san (abin da ke) sarari da abin da ke 
6oye. 

9. Kuma za Mu sauwaƙe maka dukkan 
abu yayi sauki. 

10. To, ka rika wa'azi, haƙika, wa'azi 
yana da amfani. 

11. Wanda ke tsoron Allah zai 
wa'azantu, 

12. Kuma mafi taɓewa zai nisance shi, 

13. Wanda zai shiga babbar Wuta. 






X • c ./ f> 

©t ^ 




il ^ ^ ^ 


3J£y\ 
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14. Sa'annan ba zai mutu ba a cikinta v 

kuma ba zai rayu ba. 


15. Haƙiƙa, wanda ya tsarkake kansa 
ya rabauta, 

16. Kuma ya ambaci sunan 
Ubangijinsa, kuma ya tsai da Salla. 



17. Amma kuna zaɓin rayuwar duniya, 

18. Alhali Lahira ita ce mafificiya 
kuma ita ce mafi tabbata. 

19. Haƙiƙa, wannan shi ne abin da ke 
cikin Litattafai na farko- 

20. Litattafan Ibrahima da Musa. 


©fcj >J \ 'i 5 y/y (J4 

©cA-t ' b 





• ^ ^ 






Sura ta 88 Juzu’i na 30 



SURATUL GHASHIYAH 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 27) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Shin labarin (masifa) mai rufewa ya 
zo maka? 


3. (Wasu) fuskoki suna ƙasƙance a 
wannan rana; 

©aJLs: Ca. yj 6 ^4$ 

4. Suna cikin wahala, da gajiya; 


5. Za su shiga Wuta, mai tafarfasa; 

\jii 

6. Za a sa su su sha daga marmaro mai 
tafarfasa; 


7. Ba su da wani abinci, sai abincin 
tsidau busashshe mai ɗaci; 


8. Ba ya gina jiki kuma ba ya hana jin 
yunwa. 


9. (Wasu) fuskoki suna cikin jin dadi a 
wannan rana, 


10. Suna cikin farin ciki saboda 
koƙarinsu na baya, 

©24-§i5 ^4***4- 

11. Cikin Aljanna maɗaukakiya, 


12. Ba za su ji zancen banza ba a 
cikinta. 


13. Akwai idanuwar ruwa mai gudana 
a cikinta; 


14. Cikinta akwai gadaje da aka ɗaga 

5>4 


su, 
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15. Da fmjalai ajiye tsaf, % 

16. Da kujeru masu laushi a jejjere, 

17. Da dardumomi a shinfiɗe. 

18. Ba sa kallon raƙuma, yadda aka >j^\ 

halicce su? ” ^ 


19. Kuma da sama, yadda aka ɗaga ta? 


20. Kuma da duwatsu, yadda aka kafa 
su? 


I S\, j 


21. Kuma da ƙasa, yadda aka barbaza 
ta? 


©tioɗji j V \ (J 1,3 


22. To, yi wa'azi, kai mai wa'azi ne. 

23. Ba mai gadinsu ne kai ba, 

24. Amma duk wanda ya juya baya 
kuma ya kafirce, 


&&U& 3tl2i.A#l3 

ijL JU 

©>-a^5 J-0 


25. Allah zai yi masa azaba, azaba © ^j | ^ | t \ 4 

mafi girma. 

26. Haƙiƙa, komawarsu zuwa ga ©Ad4 l 1 & l 

gareMu ne, 


27. Sa’annan haƙiƙa, hisabin 
ayyukansu a hannunMu yake. 




^ JL 





t»tV t«\ 


Sura ta 89 
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SURATUL FAJR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 31) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jmƙai. 


2. (Na rantse) da Alfijir, 

3. Da Darerai goma, 

4. Da abu Biyu, da abu Daya, 

5. Da dare, yayin da yake tafiya (zuwa 
ƙarshensa). 


©r^' 5 

©ri '>). 4-$'5 


6. Shin babu ƙaƙƙarfar hujja cikin aLa ij > &])> Q J-£> 

wannan, ga mai fahimta? * ' 

7. Ba ka ga yadda Ubangijinka ya yi aIA ( jl'; , ^ 

da Adawa ba- # " 


8. (Kabilar) Irama, masu dogayen gine 1 f a)\, 

gine, 

9. Waɗanda ba a halicci irinsu ba, a 

cikm (waɗannan) garuruwa; ^ x 


10. Kuma Samudawa, waɗanda suke 
sassaƙa dutse cikin kwari, 

11. Kuma da Fir'auna, Ma'abucin 
rundunoni? 

12. Waɗanda suka yi shishshigi cikin 
birane, 


x t ■£ , . . ;(✓ •'n • ”¥ I ^ n Jfc ^ 


lEl* ^ • S 4 ^ <M 


13. Sai suka yawaita ɓarna cikinsu. (Op. Tf. 1 1 \ <£>Tt 

14. Sai Ubangijinka ya sako musu ©^j \ "Le i >3 

bulahya ta azaba. * 
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15. Haƙiƙa, Ubangijinka yana nan ^ 

Yana kallon komai. •* " v 


16. Amma mutum, idan Ubangijinsa 
Ya jarraba shi, wato Ya ɗaukaka shi, 
Ya ba shi ni'ima, sai ya ce, 
‘Ubangijina ya darajanta ni.' 

17. Amma idan Ya jarrabe shi, wato 
Ya ƙuntata masa hanyoyin arziƙinsa, 
sai ya ce, 'Ubangijina ya wulaƙanta ni.’ 


Sl45 &JL5$i \i liii 


©liF 3 Ut 


18. Sam ba haka ne ba, amma ba kwa 

ba wa maraya daraja, " " " 


19. Kuma ba kwa kwaɗaitar da juna a 
kan ciyar da matalauci, 



20. Kuma kuna cin gadon waɗansu, ci 
na haɗama, 

21. Kuma kuna son dukiya, so mai 
yawa. 




< < - 1 , •" 




22. Saurara! Idan aka niƙe ƙasa, ta 
niƙu; 



23. Kuma Ubangijinka ya zo, mala'iku 
sun yi safu-safu; 



24. A wannan rana za a kawo Wuta 
kusa; a wannan rana mutum zai tuna, 
amma me tunawa za ta amfana masa? 

25. Zai ce ina ma na gabatar (da 
ayyuka nagari) saboda rayuwa ta (a 
nan!) 



26. A wannan rana, babu wanda zai yi 
azaba, irin azaba taSa, 

27. Kuma babu mai ɗaurewa, irin 
ɗaurewa taSa; 




28. Ya ke rai mai nutsuwa! 


Sura ta 89 


SURATUL FAJR 


Juzu’i na 30 


29. Koma gurin Ubangijinki, ki na mai 
yarda da Shi, Ya na Mai yarda da ke. 





30. To, shiga cikin zaɓaɓɓun bayiNa, 

31. Kuma shiga cikin AljannaTa. 





t»t 


Juzu’i na 30 


Sura ta 90 



SURATUL BALAD 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 21 ) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. Na rantse da wannan Bimi, 

3. Kuma kai mai zama ne cikin 
wannan Bimi, 



4. Kuma (na rantse) da uba, da abin da 
ya haifa, 

5. Haƙiƙa, Mun halicci mutum cikin 
wahala. 


6. Shin yana zato babu mai iko a 
kansa? 

7. Yana cewa, ’Na ɓatar da dukiya mai 
dimbin yawa.’ 

8. Shin yana zato babu mai ganinsa 
ne? 

9. Shin ba Mu yi masa idanuwa biyu 
ba, 

10. Da harshe, da laɓɓa biyu? 

11. Kuma Mun nuna masa manyan 
hanyoyi biyu, (ta nagarta da mugunta), 

12. Sai bai kutsa kansa cikin 
mahauhawa mai wahala ba. 

13. Me ya sanar da kai, menene 
mahauhawa mai wahala? 




14. (Ita ce) 'yanta bawa, 




Sura ta 90 


SURATUL BALAD 


Juzu’i na 30 


15 . Ko ciyarwa a ranar yunwa, 

16 . Ga maraya ɗan'uwan dangantaka, 

17 . Ko matalauci mai (kwanciya) cikin 
ƙura. 



18 . Sa'annan ne zai zama cikin 
waɗanda suka ba da gaskiya, kuma 
suke horon juna da haƙuri, kuma suke 
horon juna da tausayawa. 



19 . Waɗannan su ne ma’abuta hannun .J . 

dama. " " " 


20 . Waɗanda suka kafirce wa 
AyoyinMu kuwa, waɗannan su ne 
ma’abuta hannun hagu. 



21 . Wuta rufaffiya tana kansu. 


& 
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Juzu’i na 30 


Sura ta 91 



SURATUSH SHAMS 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 16) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. (Na rantse) da rana, da haskenta, 


3. Da wata, yayin da yake bin ta 
(rana), 

©(*J£ ^lj 

4. Da lokacin rana, yayin da yake 
bayyana ta (rana), 

<§(4j dii&A 

5. Da dare, yayin da yake rufe 
haskenta (rana), 


6. Da sama, da gininta (mai ban 
mamaki), 


7. Da ƙasa, da fadinta, 

©(£dJ=&JU2;^l5 

8. Kuma da rai, da cikar (halittar) ta, 

J, x (>< 1'.' 

yut Le J 5 

9. Sai Ya cusa mata hanyar fasiƙanci, 
da hanyar nagarta, 


10. Wanda ya tsarkake ta, (rai) ya 
rabauta, 

©&i) 

11. Kuma wanda ya 6ata ta ya taɓe. 

©(^jJl i >_3 j 

12. (Kabilar) Samuda sun ƙaryata 
(Manzo), saboda tawayensu, 


13. Lokacin da mafi tsananin taɓewa a 
cikinsu ya zabura, 


14. Sai Manzan Allah ya ce da su, '(Ku A\ 12 C A\ JliS 

bar) taguwar Allah, kuma kada ku " " 


Sura ta 91 


SURATUSH SHAMS 


Juzu’i na 30 


hana ta shan ruwa, wanda aka ƙayyade 
mata.’ 


Af"'- 
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* * 


15 . Sai suka ƙaryata shi, suka soke ta, 
sai Ubangijinsu ya saukar da azaba a 
kan su saboda laifmsu, sai Ya halaka 
su bai ɗaya; 


p > 
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16 . Kuma ba Ya jin ɗar, game da 
ƙarshen abubuwa. 




Juzu’i na 30 


Sura ta 92 



SURATUL LAIL 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 22) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. (Na rantse) da dare, yayin da yake 
rufewa. 


3. Da rana, yayin da yake haskakawa, 


4. Da halittar namiji da mace, 


5. Hakiƙa, ayyukanku sun bambanta. 


6. To, wanda ya bayar da abu, (saboda 
Allah), kuma ya tsoraci Allah, 


7. Kuma ya gasgata nagarta, 


8. Za Mu hore masa hanyar nagarta. 

A / A i i* /. 

9. Amma wanda ya yi rowa, kuma bai 
nuna damuwa ba, 


10. Kuma ya ƙaryata nagarta, 


11. Za Mu hore masa hanyar masifa. 


12. Kuma dukiyarsa ba za ta amfana 
masa komai ba, idan ya halaka. 

(w)Lf 1 ij, <l) ta J 

13. Haƙiƙa, shiriya a hannunMu take; 

^ \ J>1<\ 'A'h 

@i/ >-4-U AAc- w). 

14. Kuma Lahira da duniya na Mu ne. 


15. To, Ina yi maku gargadi Wuta mai 
huruwa. 


16. Ba wanda ke kuna da ita, sai mafi 
tsiyacewa. 


cC@> 



Sura ta 92 


SURATUL LAIL 


Juzu’i na 30 


17. Wanda ya ƙaryata (gaskiya), kuma A t 

yajuyabaya. ’ 

18. Za a nisanta mai tsoron Allah, 
daga gareta. 


19. Wanda ke ba da dukiyarsa, yana 
tsarkake kansa. 



20. Kuma ba don wata baiwa ba, 
wadda ya yi wa wani mutum, don a 
saka masa, 


i) s - ^ ^ A o» « ( * * y * i O y 

©iO&r ^ s >JLg 5 


21. Sai don neman yardar Ubangijinsa 
Mafi ɗaukaka. 

22. Kuma Zai yarda da shi. 




Juzu’i na 30 Sura ta 93 



SURATUD DUHA 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 12) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. (Na rantse) da hantsi, 

3. Da dare idan ya yi duhu, 

4. Ubangijinka bai bar ka ba, kuma bai 
ji rashin dadi (da kai) ba. 


I) » « ,/ 

©J^ \> 



5. Hakiƙa, matsayinka na gaba ya yy | .j-ll 6 y a. \ ' OjT 5 
zarce na baya kyau. 


6. Kuma ba da daɗewa ba, 

Ubangijinka zai yi maka baiwa, har ka 
yi muma. 

7. Ba maraya Ya same ka ba, sai Ya 1» <; v * * TT 

kuladakai? W *" 


8. Kuma Ya same ka, ka dulmuya 
(cikin son Ubangijinka), sai Ya shiryar 
da kai, a kan hanyar (izuwa gareShi). 

9. Kuma ya same ka cikin talauci, sai 
ya wadata ka? 

10. To, maraya kada ka tursasa shi. 

11. Kuma mai neman taimako kuwa, 
kada ka daka masa tsawa. 


Qti M-s y ^ >-=»»33 
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12. Kuma ni'imar Ubangijinka kuwa, 
ka faɗe ta. 


Sura ta 94 


Juzu’i na 30 



SURATUL INSHIRAH 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 9) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Shin ba Mu buɗe maka ƙirjinka ba, 

3. Kuma Muka sauke maka nauyin da 
ke kanka, 

4. Wanda ya kusa ya karya bayanka, 

5. Kuma Mun ɗaukaka sunanka? 

6. Hakiƙa, bayan tsanani, akwai sauƙi, 

7. Tabbas, bayan tsanani, akwai sauƙi. 

8. To, idan ka gama aikinka, ka 
duƙufa, 

9. Ka juya (fuskarka duk) ga 
Ubangijinka. 




6' \ & u 
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Juzu’i na 30 


Sura ta 95 



SURATUT TIN 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 9) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q 1 1 ^ A r 1 1 > 

jinƙai. " * 


2. (Na rantse) da ɓaure, da zaitun, 

3. Da Dutsen Sina, 


©^.^>^5 <5^ '5 
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4. Da wannan Gari Amintacce, 



5. Haƙiƙa, Mun halicci mutum cikin 
mafi kyan kama. 

6. Sa’annan za Mu mai da shi mafi 
ƙasƙancin maƙasƙanta (idan ya yi 
munanan ayyuka), 


& iStiiii tSil % iiS 
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7. Sai fa waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi ayyuka nagari, suna da 
lada wadda ba za a yanke ba. 


ciJj-ih l^ 5 l>L'l I VJ, 
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8. Bayan haka menene zai gwada A,.^ ^ \ ^ .1' ^ ^ (ll 

maka ƙarya ake, game da Ranar " " > * * 

Sakamako? 


9. Shin ba Allah ne Mafi hukumcin 
masu hukumci ba? 


( iL I JlL) I 



Sura ta 96 


Juzu’i na 30 



SURATUL 'ALAK 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 20) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Yi karatu da sunan Ubangijinka, 
Wanda ya yi halitta, 


3. Ya halicci mutum daga gudan jini, 

y L3 X 1 

4. Yi karatu! Kuma Ubangijinka Shi 
ne Mafi karamci, 


5. Wanda ya ba da sani, ta hanyar 
amfani da alƙalami, 

c 

6. Ya ba mutum sanin abin da bai sani 
ba. 


7. Bari, haƙiƙa, mutum yana 
shishshigi, 


8. Don yana zaton kansa wadatacce. 


9. Hakika, komawa, zuwa ga 
Ubangijinka ne. 


10. Shin ka ga wanda ke hana, 

* ' • ’ti < 

0C»4---i. (J H ) ' 

11. Bawa idan ya yi Salla? 

0 'snLii 

12. Faɗa miNi, idan (bawanMu) a kan 
shiriya yake, 


13. Ko ya yi horo da tsoron Allah? 

©t/ 4, >* ' 5' 

14. (Kuma) faɗa miNi, idan (mai 
hanawa ya karyata gaskiya), kuma ya 
juya baya, 




Juzu’i na 30 


SURATUL ‘ALAK 


Sura ta 96 


15. Shin bai san Allah yana ganin 

komaiba? w ^ * 


16. To, matuƙar bai daina ba, za Mu 
danƙi madigar kansa, 


17. Madiga maƙaryaciya, mai yawan 
laifi. 







18. Kuma ya kira abokansa, 



19. Za Mu kira mala'ikun (azaba). 



20. Sam, kada ka biye masa, yi sujada, 
kuma ka nemi kusanci (da Allah). 
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Sura ta 97 


Juzu’i na 30 



SURATUL KADR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 6) 



1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ^ ? « \ i .. 'i.'M \ ^ \ 

jinƙai. " ' sr ^' 


2. Haƙiƙa, Mun saukar da shi, cikin 
Dare na Daraja. 



3. Me ya sanar da kai, menene Dare na © , ^Ju \ \ 

Daraja? " 


4. Dare na Daraja yafi wata dubu 
alheri. 

5. Mala'iku da Ruhi suna sauka a 
cikinSa da izinin Ubangijinsu, tare da 
dukkan al'amari. 


_ ai! tAj&l iyj&\ SJLsj ^ 
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6. Aminci ne har fitowar alfijir. 


©yatoJ \ ^iiau Zfs "^ 3 




Juzu’i na 30 


Sura ta 98 



SURATUL BAYYINAH 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 9) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Waɗanda suka kafirta daga cikin 
Ma'abuta Littafi da mushrikai, ba su 
gushe ba (a kan kafirci), sai hujja ta zo 
masu- 

3. Manzo daga Allah, yana karanta 
(masu) Litattafan tsarki; 

4. Akwai dokoki masu dauwama a 
cikinsu. 



5. Waɗanda aka ba Littafi ba su 
rarraba ba, sai bayan hujja ta zo masu. 

6. Ba a umarce su ba, face su bauta wa 
Allah, suna tsarkake addini gare Shi, 
suna masu daidaita, kuma su tsai da 
Salla, kuma su ba da Zakka. Wannan 
shi ne addini madaidaici. 





7. Hakiƙa, waɗanda suka kafirta daga 
Ma'abuta Littafi da mushrikai, suna 
cikin wutar Jahannama, za su daɗe 
cikinta. Waɗannan su ne mafi munin 
halittu. 




8. Hakiƙa, waɗanda suka ba da 
gaskiya, kuma suka yi ayyuka nagari, 
waɗannan su ne mafifitan halittu. 



9. Sakamakonsu na gurin Ubangijinsu- 
Gidajen Aljanna na zama din-din-din, 
koramu suna gudana karkashinsu, 
Allah ya yarda da su, su ma sun yarda 
da Shi. Wannan ga wanda ya tsoraci 
Ubangijinsa ne. 


iii'. > i' A , - 
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Sura ta 99 


Juzu’i na 30 



SURATUZ ZILZAL 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 9) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai '| u '-^5 ) i 

2. Idan aka girgiza ƙasa da girgizanta (?)[£} rj j J* \ V 1 cJUj !>' 

(mai tsanani), W " r " 


3. Kuma ƙasa ta fitar da abubuwan 
cikinta masu nauyi, 

4. Kuma mutum ya ce, 'Me ya same 
ta?’ 

5. A wannan rana za ta ba da 
labaranta, 

6. Domin Ubangijinka (Zai kasance) 
Ya ba da bayaninta. 

7. A wannan rana mutane za su 
gangaro a warwatse, don su ga 
ayyukansu. 


©1* j o 
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8 . To, wanda ya aikata nagari, fyS 5 1 1 J 

kwatankwacin ƙwayar zarra, zai gan “ * " 

shi. 



9. Kuma wanda ya aikata mummuna, 
kwatankwacin ƙwayar zarra, zai gan 
shi. 





Juzu’i na 30 


Sura ta 100 



SURATUL 'ADIYAT 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 12) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. (Na rantse) da dawakan sukuwa 
masu ƙugi (yayin da suke kai hari). 


3. Waɗanda ke ƙyasta tartsatsin wuta 
(da kofatonsu), 


4. Suna kai hari da asuba, 


5. Su tada ƙura a yayin, 


6. Kuma su kutsa cikin gungun 
(makiya), tare da ita (ƙurar), 


7. Hakiƙa, mutum mai butulci ne ga 
Ubangijinsa; 

q! Gli U \ 

8. Kuma shi kansa ya shaida ga haka; 


9. Kuma shi mai tsananin son dukiya 
ne. 


10. Shin bai sani ba cewa, idan aka 
tashi waɗanda ke cikin ƙaburbura, 


11. Kuma aka kware abin da ke cikin 
zukata, 

©^5xɗɗ 1 J 

12. Cewa Ubangijinsu yana sane da su 
a wannan rana? 

/All < 1 ?. . 



Sura ta 101 


Juzu’i na 30 



SURATUL KARI'AH 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 12) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 


2. Babbar masifa! 

i 

3. Menene babbar masifa? 


4. Me ya sanar da kai, menene babbar 
masifa? 


5. Ranar da mutane za su zama kamar 
fara, wadda aka tarwatsa, 


6. Kuma duwatsu su zama kamar 
auduga, wadda aka kaɗe. 

©Jj 1 ^ 1 W 5 

7. Amma wanda ma'aunan ayyukansa 
suka yi nauyi, 


8. Yana cikin rayuwa mai dadi. 

©^5*1^6^ 

9. Wanda ma'aunan ayyukansa suka yi 
sako-sako kuwa, 


10. Wuta ce uwarsa. 

A- ' {' ( i\< 
ajils 

11. Me ya sanar da kai, mecece ita? 

©UjU Co liL j s 1 } 



12. Wuta ce mai tafarfasa. 




Juzu’i na 30 


Sura ta 102 



SURATUT TAKATHUR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 9) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai Q 0 t u | £ ", 1 \ i 0 A . 

jinƙai. " > 

2. Gasa a kan neman tara (abin duniya) q* 

ya shagaltar da ku, 


3. Har ku kai ga ƙaburbura. 

4. Bari, da sannu za ku sani, 

5. Kuma haƙika, za ku sani. 

6. Bari, ina ma kun sani, sani na 
tabbas. 


A* 1» i i j> •?. i*. 
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7. Za ku ga wuta, (a nan duniya), 


■"-'Ji&gSJ 


8. Sa’annan za ku gan ta, da idon 
tabbas, (a Lahira); 




9. Sa’annan a wannan rana, za a A t ^li " ■ > ? 

tambaye ku game da dacfin (da kuka ^ ^ rv 

ji). 



Sura ta 103 


Juzu’i na 30 



SURATUL 'ASR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 4) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. (Na rantse) da zamani. 



3. Haƙiƙa, mutum yana cikin taɓewa, 




4 . Sai fa waɗanda suka ba da gaskiya, 
kuma suka yi ayyuka na gari, kuma 
suka hori juna da gaskiya, kuma suka 
hori juna da jurewa. 




Juzu’i na 30 


Sura ta 104 



SURATUL HUMAZAH 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 10) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Kaicon dukkan mai yi da mutane, a (fjS'liJ Ji*j Jjj 

bayan idonsu, mai yi da mutane, a ^ 

gaban idonsu (ta hanyar nune-nune), 

3. Wanda ya tara dukiya, yana ©s&o ~ -7 Avl', 

lissafawa a kai-a-kai, 


4 . Yana zato dukiyarsa za ta sa shi ya 
dauwama. 




5. A'a za'a jefa shi cikin azaba mai 
karyawa. 



6 . Me ya sanar da kai, menene azaba 
mai karyawa? 

7. Wutar Allah, wadda ake hurawa, 


8. Tana ratsawa cikin zukata. 

9. Za a rufe ta a kansu, 


© 5 j, 


10 . Cikin ginshiƙai miƙaƙƙu. 




Sura ta 105 Juzu’i na 30 



SURATUL FIL 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 6) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Shin ba ka ga yadda Ubangijinka ya 
yi da Masu Giwa ba? 







3. Shin bai sa makircinsu ya ci tira ba? 




4 . Sai ya aiko da tsuntsaye rututu a © J ». ■ K.t ' d 1 c ^ - f\ % 

kansu, " 


5. Suna jifan su da duwatsu na 
busashshen taɓo. 


0 $. 
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6. Sai ya mai da su kamar harawa 
wadda aka cinye. 





Juzu’i na 30 


Sura ta 106 



SURATU KURAISH 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 5) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai ^ ^ .?■ > 

jinƙai. ' > 


2. (Allah ya halakar da Masu giwa) 
Don ya haɗa kan Kuraishawa- 



3. Ya haɗa kansu, yayin tafiye-tafiyen 
hunturu da rani (bazara). 




4 . To, su bauta wa Ubangijin wannan 
Ɗaki, 

5. Wanda ya ciyar da su daga yunwa, 
kuma Ya ba su aminci daga tsoro. 
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Sura ta 107 


Juzu’i na 30 



SURATUL MA'UN 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 8) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q a ^ ; 

jinƙai. ' > 


2. Shin ka ga wanda ke karyata Ranar (hi&i L> ci.'iSi Cs >3' pjt 
Sakamako? """ * * " 


3. Shi ne wanda ke korar maraya, 

4. Kuma ba ya kwaɗaitarwa a kan 
ciyar da talaka. 

5. To, kaicon masu Salla, 



6. Waɗanda ke sakaci, game da q£, i". } ^ 1 

Sallarsu, ' 


7. Waɗanda ke son a gan su suna yi, 

8. Kuma suna hana sadaka (ta shari'a). 
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Juzu’i na 30 


Sura ta 108 



SURATUL KAUTHAR 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 4) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 

2. Haƙiƙa, Mun ba ka (alheri) mai 
yawa; 



3. To, ka yi Salla ga Ubangijinka, 
kuma ka yi juriya. 

4. Haƙiƙa, mai gaba da kai, shi ne 
marar baya (wanda ba ya haifuwa). 


©^ 51514 ^ 4 -^ 
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Sura ta 109 


Juzu’i na 30 



SURATUL KAFIRUN 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 7) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 0 ^ u * | \ 

jmƙai. ’ x 


2. Ce, “Ya ku kafirai! 

3. ‘Ba zan bauta wa abin da kuke 
bauta wa ba; 

4 . ‘Ku kuma ba za ku bauta wa Wanda 
nake bauta wa ba. 






5. ‘Ni kuma ba zan bauta wa abin da 
kuke bauta wa ba; 

6 . ‘Ku kuma ba za ku bauta wa Wanda 
nake bauta wa ba. 

7. ‘Addininku naku ne, ni kuma 
addinina nawa ne.” 




Juzu’i na 30 


Sura ta 110 



SURATUN NASR 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 4) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Idan taimakon Allah da nasara suka \\\ 

zo, 

3. Kuma ka ga mutane suna shiga X \ ,.>i ^ r \ * U 1 < Jliln ; 

addinin Allah, jama'a jama'a, x 


4. To, ka tsarkake Ubangijinka da 
yabonSa, kuma ka nemi gafararSa. 
Hakiƙa, Shi, Mai karɓar tuba ne. 




Sura ta 111 


Juzu’i na 30 



SURATUL LAHAB 

(A Makka ta Sauka) 
(Ayoyinta 6) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 



2. Hannuwa biyu na Abu Lahabi sun q .< .? | ^ ? 

halaka, shi ma ya halaka. ’ * 


3. Dukiyarsa da abin da ya tara, ba su QQ^£. f< ; £ ^ 

amfana masa komai ba. 


4 . Zai ƙuna a wuta mai harasa, ba da 
daɗewa ba; 


0<— Cl IsijU ^J-wflLUW 


5. Haka matarsa, uwar gulma. 



6. Zagaye da wuyanta akwai igiya ta 
kabar wuta. 




H 



Juzu’i na 30 


Sura ta 112 


SURATUL IKHLAS 

(A Makkah ta Sauka) 
(Ayoyinta 5) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai q j 1 1 0 ; ^ 1 1 A v > 
jinƙai. > 


2. Ce, “Shi ne Allah, Ɗaya; 

3. ‘Allah, Mawadaci, Abin nufi da 
buƙata, 

4. ‘Bai haifa ba, ba a haife Shi ba; 

5. ‘Kuma ba bu wani abu mai kama da 
Shi. 


(t) I alj \ <Jj 
\ LLl 

©SJ^d>J3 





Sura ta 1 13 


Juzu’i na 30 



SURATUL FALAK 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 6) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai 




2. Ce, “Ina neman tsari daga Ubangijin 

alfijir, ^ y " " 


3. ‘Kuma daga sharrin abin da ya 


4 . ‘Kuma daga sharrin duhu, idan ya (7)^3$ \‘ \\ "y* 

bazu, " # x 


5. ‘Kuma daga sharrin masu tofi, cikin 
ƙulle-ƙulle, 


‘4 


0-5,3 


6. ‘Kuma da sharrin mai hasada, idan 
ya yi hassada.” 



Juzu’i na 30 


Sura ta 114 



SURATUN NAS 

(A Madina ta Sauka) 
(Ayoyinta 7) 


1. Da sunan Allah, Mai rahama, Mai 
jinƙai. 




2. Ce, “Ina neman tsarin Ubangijin 
mutane, 

3. ‘Mamallakin mutane, 

4 . ‘Ubangijin mutane, 

5. ‘Daga sharrin mai raɗa a ɓoye, 





6. ‘Wanda ke raɗa cikin zukatan ^ ^ A , jt , J» i'f \ 

mutane, ^ * " * 

1. ‘Daga aljanu da mutane.” 6- 





J j^at ^ hUi 

j/ ,/ i ^ - J . 

-5 , -> {, C ^ J> ^ ^ ^ ^ ^ # » i* i' i 

J-Jj-S J A gHl <U^-j j (^JJtij I JJJ j LaLaj 

iS? jj' j cJ^rU ^^s-^jc^-J U <c_a 
<iUcr' j jl^J'j J^JJ' s-'j' ^ j^; 


* ^ 4* 

Uj U 


Addu'ar Sauke Karatun Alƙur'ani 


Ya Allah Ka yi mini rahamada Alƙur'ani Mai Girma, Ka sanya shi jagora da 
haske da shiriya da jinƙai a gareni. 

Ya Allah Ka tunatar da ni duk abinda na manta cikinsa, Ka kuma ilmatar da ni 
abinda na jahilta daga cikinsa. 

Ka azurta ni da karatunsa lokutan dare da na rana. Ka sanya shi hujja a gareni. 
Ya Ubangijin halittu! 



JAGORA 


ABINCI: 

Dukkan alheri ya halatta ga Muminai 5:94. 

Kasa da matsala — yalwatawa. 2:262; 41:11. 

Shiryawa kan — 5:5. 

Cin — mai kyau kuma da aka halatta 2:169; 
16:115. 

— na shafar halin mutum 23:52. 

Duk kyakkyawan — an halatta shi 5:94. 

Maganar isasshen — a ƙasa. 2:262; 41:11. 

ABINCI, HARAMTACCE: 

Mushe. 2:174; 5:4; 16:116. 

Jini. 2:174; 5:4; 16:116 

Naman Hinzir (Alade). 2:174; 6:146; 16:16. 
5:4; 

Wanda aka danganta yankansa da sunan 
wani ba Allah ba. 2:174; 5:4; 6:146; 
16:116. 

Naman dabbar da aka maƙure ta har ta mutu 
ko aka yi mata duka, har ta mutu; ko wani 
abu ya faɗo ya kashe ta, ko kuma wata 
dabbar ta soketa da ƙaho har ta mutu. 5:4. 

Naman dabbar da wata dabbar jeji ta kashe, 
sai fa wadda aka yi maza aka yanka ta 
bisa dokokin shari'a. 5:4. 

Cin naman dabbar da aka yanka ba tare da 
ambaton sunan Allah ba. 6:122. 

ABUBUWAN MAYE: 

Haramun ne 2:220; 5:91, 92. 

ABULAHAB: 

Shi da matarsa 111 :2-6. 

ADALCI: 

An hori Muminai suyi koyi da -5:9. 

ADALCI, DAIDAITO GA KOWA: 


Wajibci game da yanke hukunci bisa 
ƙararrakai 4:66. 

Lallai ne a yarda da hukuncin da alƙali ya 
zartar. 4:66. 

Doka akan — 4:136; 5:9. 

ADAMU: 

— Shi ne Annabin farko 2:31. 

— Mala'iku sun yi mamakin naɗa shi 
Khalifah 2:31. 

— An ba shi ilmin halittun Allah da 
halayansu. 2:32. 

~An umarci Mala'iku su taimake shi. 
2:35; 7:12; 15:30; 17:62; 20:117. 

— An ce ya yi nesa da wata bishiya. 2:36; 
7:20. 

—Ya rufe jikinsa da ganyen bishiyar sama 
(ya rufe kura-kurensa ta hanyar ayyuka 
masu kyau) 7:23. 

— Ba da gangan ya saɓa wa Allah ba. 
20:116. 

—Allah ya halicce shi da hannunSa biyu 
(wato an ba shi ƙarfin jiki da hali da 
imani) 38:76. 

— An koya masa ilmin zaman tare. 20: 1 19, 
120 . 

— An ce ya yi hijira 2:37, 39. 

An halicce shi ne da yum6u 3:60. 

Ya haifi 'ya'ya biyu 5:28. 

ADDININ KIRISTA: 

—Ya wuce haddi wajen maida mutum 
Allah. 4:172. 

Cewa Allah na da ɗa, 6ata ne 9:30, 31. 

— Cewa Allah uku ne ba a karɓe shi ba 
5:74, 75. 

— A ce wani na ɗaukan laifin wani ba 
daidai ne ba — 6:165; 53:39. 

Labarin ha6akar — 18:19 



Labarin faɗuwar- 18:33-45; 20:103-105. 
Tsawon haɓakar - shekaru dubu ne. 20: 104. 
Arzikin kirista fitina ne gare su. 20:132. 
Halin rayuwar turawa da laifinsa. 82:7-13. 

ADDU'A: 

Buƙatar yin — 25:78. 

Ga Allah ne kaɗai ake yin — 7:195; 13:15; 
46:6. 

Allah na karɓar — mabuƙaci. 27:63. 
Alƙawarin Allah na karɓar addu'ar bayinSa. 
2:187; 40:61. 

Ko aiki yayi kyau ma, acigaba da yin 
— saboda aikin. 2:124. 

— wadda Allah ya koyar tafi samun 
albarkarSa da inganci. 2:38 
Mai yin addu'a yanemi alheri a nan duniya 
da kuma lahira. 2:201, 202; 4:135. 

Ka dosa yin — ga Allah kuma ka zama 
tsayayye akai. 19:66; 20:15. 

Yin banza da — ya kan kai ga halaka. 19:60. 

ADDU'AR ALKUR'ANI MAI TSARKI GA: 
Shiriya zuwa ga hanya madaidaiciya 1 :2-7. 

— Aminci da wadata. 2:127. 

(addu'ar Annabi Ibrahim) 

— don karbar addu'ai da kuma don sanar da 
shi hanyar yin ibada. 2:128-130. 

(addu'ar Annabi Ibrahim da Isma'il) 

— Neman abu mai kyau a nan duniya da 
kuma lahira. 2:202. 

— Neman taimako akan kafirai. 2:251. 

— Neman gafarar Allah. 2:286. 

(addu'ar Muminai) Don neman kuɓuta daga 
azaba da kuma neman taimakon Allah. 
2:287. 

(addu'ar Muminai) 

addu'a don kada zukatanmu su karkata 
bayan shiriya 3:9. 

(Addu'ar Muminai) yafe zunubai. 3:17. 
Yarda da taimako. 3:27,28. 

— Zaɓen Allah. 3:54 (Addu'ar almajiran 
Annabi Isa) 

— Don tsayuwa bisa dugadugai. 3:148. 

— Don neman tsira daga wuta. 3:192. 


— Don neman gafara daga zunubai da kuma 
yaye wahala. 3:194,195. 

— Don neman kariya daga azzalumai 4:76. 

— Banbanci tsakanin Mumini da fajiri 5:26. 
(Addu'ar Annabi Musa) 

Don ƙidaya mu cikin masu taƙawa. 5:84,85. 
— Yalwata. 5:115 (Addu'ar Annabi Isa ga 
mutanensa). 

—Don yafe kuskure. 7:24. 

(Addu'ar Annabi Adamu da Hauwa'u) 

— Nasarar gaskiya bisa ƙarya. 7:90. 

— Tsayuwa bisa dugadugai. 7:127. 

— Jinƙan Allah. 7:150, 152, 156. 

— Abu mai kyau anan duniya da kuma gobe 
Kiyama. 7:157. 

— Don neman kuɓuta daga sharrin maƙiya. 
10:86,87. 

— Don halaka azzalumai. 10:89. 

— Don neman tsari a cikin kwami ko jirgin 
ruwa. 11:42. 

— Don neman tsari yayin tuƙin keke, mashin 
ko mota. 43:14,15. 

ADO: 

An halatta ado. 3:15; 7:32. 

AGOLA (Ɗan riƙo) 

'Ya'yan riƙo basu da matsayin 'ya'ya 
haifaffu. 33:5. 

ALADE: (Namansa): 

An haramta cin — 2:174; 5:4; 6:146; 16:116. 
AL-A'RAF: 

Mutanen — sune Musulmin gaskiya. 7:47. 
AL-HUDA HUDA: 

Jarman yaƙi na rundunonin yaƙi na 
Sulaimana. 27:21. 

ALJANNA: 

Rayuwa a cikin — 'ya'yan itatuwan 2:26. 
Faɗm— 3:134; 57:22. 

Wadatuwar dukkan abinda rai yake buƙata a 
cikin — 41:32,33. 



— bayan mutuwa da — a cikin wannan 
duniyar. 19:62; 55:47. 

— duniya. 2:36. 

Waɗanda suka shiga — ba za'a fitar da su ba. 
15:49. 

Ƙwatankwacin — ana yinsa ne. 47:16; 57:13. 

Ba wanda ya san haƙiƙanin abinda aka 
tanadar na-32:18. 

Za'a raka Muminai zuwa ga - 39:74. 

Matuƙar darajar mutanen - 83:19-21. 

Muminai za su ɗanɗani daɗin — a nan 
duniyar da kuma. 55:47. 

ALJANNA (KAMANNINTA) 

Mazauna - baza su sha wahalar zafi ko 
sanyi ba. 76:14. 

Ba mummunar kalami a cikin — 19:63. 

Ba mutuwa babu azaba a cikin - 37:59,60; 
44:57. 

Mazauna - za'a basu dama ta musamman na 
kallon Allah. 75:23,24. 

Yardar Allah ce zata zame mafi ɗaukakar 
baiwa a cikin - 9:72. 

ALJANNA (KEƁAƁƁEN ABIN DA AKA 
TANADAR): 

'Ya'yan itatuwa da inuwar - dawwamammu 
ne. 13:36. 

Mafificin karamci a - shine samun yardar 
Allah. 3:16; 9:72. 

Mazaunin ni'ima a cikin - 25:76; 39:21. 

Ruwa, madara, giya da zuma a wadace cikin 
— ɗanɗanonsu ba zai taɓa sauyawa ba. 
47:16. 

Lambuna da ƙoramu na - 3:16, 196, 199; 
4:14, 58, 123; 5:13, 86; 7:44; 9:72, 89, 
100; 10:10; 13:36; 22:15, 24; 25:11; 
47:16; 58:23; 61:13; 64:10. 

Gadaje a cikin- 15:48. 

Shinfiɗu na kilisai a cikin - 55:55. 

Dardumai da matasai a cikin - 88:16,17. 

Abin sha mai tsarki na - 83:26-29. 

Giyar - bata iza mutum aikata sakarci ko 
laifi. 52:24. 


Idandunan ruwa gar waye da tasnim a cikin 
-83:28. 

Abinci a cikin - 19:63. 

Abinci da abin sha a cikin - 77:43,44. 

Ayaba da itatuwan magarya a cikin - 
56:29,30. 

Dabinai da ruwan a cikin - 55:69. 

Inabi a cikin - 78:33. 

Duk nau'in itatuwan marmari a cikin - 
55:53; 77:43. 

'Ya'yan itatuwa a cikin - Sakamako ne na 
kyawawan ayyuka. 37:42-44. 

Dumbujen 'ya'yan itatuwan - 76: 1 5. 

Naman tsuntsaye a cikin - 56:22. 

Inuwar- 13:36. 

Karayen tufafi na siliki a cikin - 18:32. 
Mundayen zinari a cikin - 18:32; 35:34. 
Kofunan zinari da azurfa a cikin - 43:72. 
Gidauniyoyin azurfa masu haske - 76: 16. 
Matan aure tsarkakakku a cikin - 3:16; 4:58. 
Mata masu kamewa masu taƙaita kallo masu 
dara daran idanuwa a cikin - 34:49,50. 
Samari masu hidima a cikin - 52:25; 56:18; 
76: 20. 

Mala'iku za su riƙa gaida ma'abuta - 
13:24,25. 

ALJANNA, MUTANEN DAKE SHIGA: 
Muminai masu aiki nagari. 2:26. 

Nagartattun bayi masu kiyaye haƙƙin da ya 
rataya a wuyansu na Allah. 3:134-137. 
Masu tsoron Allah. 13:23. 

Waɗanda ke kan gaba cikin ɗa'a ga Allah. 
56:11. 

AL-KUR'ANI MAI TSARKl: 

Dalilin saukar ....kaɗan kaɗan, 17:107; 
25:33,34. 

Neman tsari daga Allah kafin 

karanta.... 16:99. 

Ya kamata a saurari karatun a nutse. 

7:205. 

Shafe dokokin dauri. 2:107. 

Kuma ana kiran Littafi(n) 15:2. 


<C@> 


Ana ma yiwa .... laƙabi da dokokin karshe. 
98:34. 

Alƙawarin Allah game da kiyaye ....15:10; 
56:78-81. 

yana bushara, kuma yana gargadi. 19:98. 

— jan-kunne ne ga masu tsoron Allah. 
20:3,4. 

— aike ne daga Ubangijin sammai da nan 
duniya. 20:5. 

— littafi ne da aka kuɓutar daga gurɓacewa. 
56:79. 

— yana nuna bambanci tsakanin gaskiya da 
karya. 25:2. 

An ambaci. . ..cikin kundayen Annabawan 
dauri. 26:197,198. 

Waraƙa ne, kuma jinƙai ne ga Muminai. 
17:83. 

Yana bayani gwargwadon fahimtar kowa. 
18:55; 39:28; 59:22. 

Ko yaushe yana horo da ayi amfani da 
tsinkaye, gani-ga-wane, da kuma dalilai 
da ganewa. 22:270. 

Bini-bini yana horo cewa ku tuna da Allah, 
(musamman) ta wajen: 

(i) Tsinkaye, 5:22; 43:52; 

(ii) Gani- ga-wani. 2:220, 267, 7:185; 
34:42. 

(iii) Zuzzurfan tunani. 4:83; 47:25; 

(iv) Amfani da dalilai (hujjoji) da kuma 
fahimta. 6:152; 16:13; 23:81; 28:61. 

(v) Biɗar ilimi. 20:115; 29:44; 35:29. 

(vi) Juyayi bisa matsalolin masana. 
9:122; 17:45; 

(vii) Game da tilasta wa mutane ruhun 
ganewa. 7:199; 11:21; 28:73. 

(viii) Nuna godiya ga Allah. 14:8; 16:15; 
23:79; 56:71. 

Suka cewa wai donme ba a saukar 
da. . .dukkan gaba ɗaya ba. 25:33. 

Suka cewa wai don me ba a sauko da 
rubutaccen Littafi kai tsaye daga sama ba. 
17:94. 

Suka cewa wai don me ba a saukar da — ta 
wajen wani babban mutum ba! 43:32. 


— yana da ayoyi masu ma'ana gwari-gwari 
da kuma ayoyi da za a iya bayyana su ta 
fannoni dabam-dabam. 3:8; 39:24. 

— yana ɓullo da sabbin hujjoji, da kuma 
shiriya mai dace wa a cikin kowane 
zamani, da kuma dukkan matakai na 
rayuwa. 18:110. 

— ya ɗaukaka sahabban Annabi. 80:17. 

— Littafi ne da ake karantawa a ko ina. 
27:2. 

— Haske ne, kuma Littafi ne mai saukin 
ganewa, wanda ke ɗora mutane bisa 
tafarkan zaman lafiya. 5:16,17. 

Karya ba za ta taɓa matsowa kusa da — ba. 
41:43. 

Dukkan mai neman ya miƙe sosai (cikin 
ruhu) to zai amfana da -8 1 :29. 

— Littafi ne mai ɗaukaka, kuma maras 
6ama. 85:22,23. 

— Ya jeranta komai daki-daki kuma baya 
wargi. 86:14,15. 

— Yana ƙumshe da dukkan tushen dokoki. 
98:3,4. 

— Allah ya kare shi. 15:10. 

— Ba shi goyon bayan a riƙa roƙon Allah 
ya bada hukumci a kan komai. 5: 102. 

— Kuɓutacce ne daga dukkan shakku. 2:3. 

— -Warakane. 10:58; 17:83; 41:45. 

— Ya fayyace dukkan buƙatun mutum na 
rayuwa, yana bada haske, kuma maceci ne 
ga masu mika wuya. 10:58; 16:90. 

— Yana horo da a bauta wa Allah. 2:22. 

Hikima da ke ƙumshe cikin - ba ta ƙarewa. 
18:110; 31:28. 

— Shi ne makami (hujjar) da yafi komai 
kaifi wajen sanar da gaskiya. 25:53. 

— Ba shi da abokin gwaji, kuma ba za a iya 
daidaita shi da komai ba. 2:24; 10:39; 
11:14, 15; 17:89; 52:35. 

An saukar da - a dare mai albarka. 44:4; 
97:2-6. 

Babu ruwan - da dukkan surkulle. 4:83. 

Neman tsari daga Allah game da yaudarar 
Shaiɗan kafm karatun - 16:99. 


AL-KUR'ANI MAI TSARKI, 

BISHARUNSA KO WAHAYOYIN: 

Kauran Annabi daga Makka da kuma 
komawarsa. 17:81; 28:36. 

Yaƙin Badar da kuma nasara ga Musulmi. 
30:6; 79:7. 

Yaƙin Ahazabi. 38:12; 54:46; 79:8. 

Kas ashen Larabawa wajen karɓar addinin 
Islam. 56:4. 

Romawa sun ci Farisawa, kuma Musulmi 
sun ci su duka. 30:3,4. 

Yahudawa sun kame Falasdinu. 21:106,107. 

Bayyanar Yajuju da Majuju da kuma 
abubuwan da ke tafe. 21:97-105. 

Buɗe kadarkan Suez da na Panama. 
55:20,21; 82:4. 

Tiƙa-tiƙan jirage na linƙaya bisa tekuna. 
55:25. 

Kasƙanci ga Yahudawa. 3:113; 7:168. 

Ahalil Kitab (Yahudawa da Nasara) sun 
karɓi Islam. 3:200. 

Hanyoyin zirga-zirga dangane da kyautata 
su. 16:9; 36:43; 81:5. 

Tarwatsar tsaunuka (watau manyan 
masarautu). 77:11; 79:10. 

Tartsatsin samaniya da kuma makamin 
ƙare- dangi. 44: 1 1 ; 55:36. 

Haɗa kan dabbobi wuri guda (Gidan Zoo). 
81:6. 

Haɗa kan mutane da ƙasashe wuri guda. 
81:8. 

Hukunce-hukuncen laifuffuka. 81:9. 

Watsa litattafai ko'ina.8 1 : 1 1 . 

Karƙashin ƙasa da samaniya, za a habaka 
bincikensu. 81:12; 84:5. 

Bazuwar (mutanen) ƙasa zuwa sauran 
sammai. 84:4. 

Kaburbura, an barsu a buɗe. 82:5. 

zunubi ƙaruwarsa. 81:13. 

Kafirai, yaɗuwarsu. 82:7-9; 114:5,6. 

Islam, yunƙuri bayan rauni. 32:6; 81:19. 

Yaƙe-yaƙe da girgizan ƙasa. 99:2. 

Kasa na fallasa dukiyoyinta. 99:3 

Karshen zamani, alamunsa. 81:3-17. 

Gano sabbin ƙasashe da nahiyoyin. 84:4. 


Kasa na ɓullo da ɓoyayyun dukiyar cikinta. 
84:5. 

Kiyayewan Al-ƙur'ani daga Allah. 15:10. 
Haɓakar Musulunci bayan Hijiran Manzon 
Allah. 17:81,82. 

Yaƙe-Yaƙe da tara duniya kaf wuri ɗaya. 
18:100. 

Halakar manyan ƙasashe- 55:32; 1 1 1:2. 
ALLAH: 

Wanzurwar — 2:22; 2:29; 3:3; 3:19; 6:74; 

13:3,4; 22:19; 87:2-6. 

Kaɗaitakar — 2:164; 112:2. 

Ba abin bautawa sai — 2:1 17; 2:164; 2:256; 
3:3; 3:19. 

— Shi ne hasken sama da ƙasa. 24:36. 

— Ba wani mai kama da Shi. 42: 12; 112:5. 

— Idon mutum ba zai ganShi ba. 6: 104. 

— Yana bayyana kanSa zuwa gare Shi. 
29:70. 

Yadda za a yi ƙoƙarin saduwa da - 84:7. 
Duk halittu na buƙatar - 1 12:3. 

— Yana sane da komai. 2:256; 10:62. 

~Ya fi kusa da mutum bisa jijiyar wuyansa. 
50:17. 

— Shi kaɗai ya san abin da ke ɓoye. 27:66. 
—Ya san abin da ke ɓoye da na fili. 3:30. 

— Ya na da ikon tabbatar da hukumcinSa. 

2 : 21 . 

— Ya na zabar Manzanni su shiryar da 
mutane. 22:76. 

—Da ManzanninSa su ke da rinjaye. 58:22. 
—Yana aiko Mala'iku su taimaki Muminai. 
41:31,32. 

— Ba Shi da abokin tarayya. 2:117; 6:164; 
25:3. 

—Ba Shi da rauni. 2:31. 

— Ba Shi da zuriya. 2:117; 4:172; 6:101; 
18:5,6. 

— Ba Shi da mata ko ɗa. 6:102; 72:4. 

— Ba a haife Shi ba, bai Haifa ba. 1 12:4. 

—Ya tsarkake, kuma ya fifita daga dukkan 
matsayin da mushrikai suka ba wa 
gumakansu. 17:44. 

— Ba ya barci. 2:256. 



— Lura da sammai da ƙasa ba ya gajiyar da 
Shi. 2:256. 

— Bai gaji ba don halittar sama da ƙasa. 
50:39. 

— Ba ya mutuwa. 19:65; 20:53. 

— Ba ya zaluntar kowa. 3:183; 10:45. 

— Shi ne na farko, na ƙarshe, na ɓoye kuma 
na fili. 57:4. 

— Ba ya umami da mugun aiki. 7:29. 

— Ba a ciyar da Shi. 6:15; 51:28. 

— Bai halaka alƙarya sai yayi gargadi. 17:16; 
26:209; 28:60. 

Dukkan halitta na yi ma - sujada kuma suna 
ladabi ga dokokinSa. 13:16. 

Dokokin - ba sa canjawa. 13:78; 35:44. 

— Shi ne kawai Mai ilimin da baya da na 
gaba. 20:1 1 1. 

Kada mutum ya fidda ƙaunar rahamar - 
6:13,55; 7:157; 10:59; 11:120; 12:88; 
39:54; 40:8. 

— kawai ke da ikon hura rai. 15:24. 

— KudurinSa mai tabbata ne. 22:15; 22:19; 
85:17. 

— Na da cikakken iko bisa dokokinSa. 12:22. 
— Yana sane da aiki komai ƙarancinsa. 
31:17. 

Akwai lada ninki ga masu sarrafa dukiyar 
domin — 2:262. 

— na taimakon Muminai. 30:48. 

— Sarautar — tanabisamwa. 11:8. 

Mai kage wa - ba zai rabauta ba . 10:18. 

— zai azabtar da izgilancin kafirai. 2:16. 

Halin mutum ya jaddada wanzuwar - 
7:173,174. 

— Shi ya halicci sammai da kasa. 2:165; 

14:33,34; 29:62; 45:5; 50:7-12; 67:4,5. 

— Na amsa roƙon bayinSa. 2:187. 

Nufin- da ManzonSa kullum shi zai tabbata. 
58:22. 

Sakamakon bijirewa dokokinSa. 3:138. 

Shi ke ciyar da kowa. 1 1:7; 29:61. 

Komawa ga - Shi kawai ke kawo kwanciyar 
hankali. 89:28-30. 

— Na da alamomi masu yawa 7:181; 59:23- 
25. 


Cikakkun halaye nagari na wurinSa kawai. 
7:181; 59:25. 

(I) ALLAH, SHIRKA GA: 

— haramun ne. 4:49; 22:32. 

— mummunan laifi ne. 31: 14. 

Ba a gafarta wa mai - 4:49; 4: 1 17. 

Ba biyayya ga iyaye game da - 29:9. 

Za'a sami ruɗani in Allah sun fi ɗaya. 21:23; 
23:92. 

Masu — ɓatattu ne. 39:4. 

Yin - wa Allah laifi ne. 12:41; 112:2,3. 
Kwatanta wani da Allah an hana, 1 12:5. 
Haramun ne a nemi gafara wa masu bauta 
wa gumaka. 9:1 13. 

Masu neman taimakon wani ba Allah ba sun 
yi hasara. 23:1 18. 

Dalilan ƙin - 27:60-63. 

Masu - suna mai da gumakansu ababan 
kawo masu girma. 18:82. 

Raunin masu - wa Allah. 21:24,25. 

Dalilan da suke karya - 10:69; 13:34; 16:53; 
17:43,44. 

Waɗanda mutane ke bautawa, basu halitta 
ba, su ma an halicce sune. 16:21. 

Ababan bautawa na ƙarya matattu ne. 16:22. 
Yanayin Ɗan Adam ya washi - 16:54. 

(II) ALLAH, SIFFOFINSA: 

Mai ƙasƙantar da mai girman kai. 3:27. 

Mai lura da kome - 4:36; 22:64; 64:9; 66:4; 
67:15. 

Mai jin kome. 4:59; 22:62; 24:61; 40:21. 
Masani. 4:36, 71; 22:60; 34:27; 59:23; 
64:12. 

Mai gani. 4:59; 22:76; 40:21, 57; 60:4. 

Mai amsa addu'a. 11:62. 

Mafi nuna farin ciki. 35:35. 

Mai halaye mafiya daraja. 40:16. 

Mai horo, (rama gayya). 3:4; 39:38. 

Mai baiwa. 52:29. 

Abin dogara; Yalwatacce. 1 12:3. 

Mai bada kyauta. 1:7. 

Mai bada yalwa, mai daraja. 3:9; 38:36. 

Mai ba da ɗaukaka. 3:27. 



Mai kiyayewa (kawo nutsuwa). 59:24. 
Ma'abucin baiwa — 40:4. 

Mai yawan yalwa; Mai zagaye kome. 4:131; 
24:33. 

Mai tausayawa. 3:31; 24:21. 

Mahalicci. 36:82; 59:25. 

Mafi kyaun halitta. 23:15. 

Mai halakarwa. 40:69; 50:44; 57:3. 

Mai shiriya kan hanya. 72:3. 

Mai sarrafar da abubuwa; Mai kiyayewa. 

3:174; 4:82; 11:13; 17:3; 33:4. 

Mai kankare laifi. 4:150; 22:61; 68:3. 

Mai buɗa hanyar arziki. 17:31; 31:38; 
42:13. 

Mai adalci (Al-Muƙsit). 60:9 
Maɗaukaki. 59:24. 

Mai ɗaukakarwa. 40:16 

Mai surantawa (Musawwir). 59:25 

Na farko. 57:4. 

Mai haƙuri (Al-Halim). 2:226; 22:60; 33:52; 
64; 18. 

Mai ƙasaitacciyar gafara; 22:61; 38:67; 
64:15. 

Mai yafe zunubi. 30:4. 

Mai yawaita gafara. 53:33. 

Mai gafara. 4:25,44,57; 22:61; 58:3; 60:13; 
64:15. 

Amini; 4:46; 12:102; 42:10,29. 

Mai tara mutane ranar ƙiyama. 3:10; 34:27. 
Mafi kyauta (Karamci). 96:4. 

Mai Mulki. 85:16. 

Mai Rahama. 1:3. 

Mai girma. 42:5; 56:97. 

Ba a kwatanta Shi da kowa a daraja 
(Alkabir). 4:35; 22:63; 31:31; 34:24. 
Makiyayi (Al-Hafiz). 34:22. 

Mai lura (Al-Wakil). 4:172. 

Mai shiryarwa (Al-Hadi). 22:55. 

Mai warkaswa. 17:83; 41:45. 

Mai taimako. 4:46. 

Masanin ɓoye, shine kawai Mai bayyana 
tabbacin gaskiyar abin da bai fito fili ba 
(Al-Batin). 57:4. 

Maiɗaukaka (Al-Muta'al). 13:10; 42:5; 87:2; 
92:21. 


Mai Tsarki (Al-Ƙuddus). 59:24. 

Buwayi, Masanin abinda bai riga ya 
bayyana ba (Al-Latif). 6:104; 12:101; 
22:64; 31:17; 42:20. 

Mai kauda kai wa laifi (Al-Afuwwu). 4:44; 
Mai gado (Al-Waris). 15:24; 21:90; 28:59. 
Mai hukumci (Al-Fallah). 34:27. 

Mafi adalcin alƙalai (Khairul-Hakimeen) 
10:110, 95:9. 

Mai hikima, Mahukumci. 35:3. 

Sarkin Mutane (Malikin Nas). 1 14:3 
Masanin fili da sirri. 59:23. 

Na ƙarshe (Al-Akhir). 57:4. 

Mai bada rai (Al-Muhyi). 21:51; 40:69. 

Mai haske(Al-nur) 24:36. 

Mai rai (Al-Hayyu). 2:256; 3:3. 

Ubangiji (Al-Rabb). 1:2; 5:28. 

Ubangijin hauhawa (Zil-Mu'ariji). 70:4. 
Ubangijin Muhibba (Al-Jalil) 55:28. 
Ubangijin Sakayya (Zul-lntiƙam) 39:38. 
Ubangijin Mulki (Malikal Mulki). 62:2. 
Ubangijin al'arshi. 21:21; 40:16; 85:15. 

Mai karewa (Al-Bari). 59:25. 

Bayyananniyar gaskiya (Haƙƙul-Mubeen). 
24:26. 

Bayyananne; wanda wanzuwanSa kowace 
halitta take nuna alama (Al-Zahir). 57:4. 
Mamallaki ran tashin ƙiyama (Maliki 
yaum'ud-Din).l:4. 

Ubangida, na ƙwarai (Namul-Maula). 24:79. 
Mai jinƙai (Al-Rahim) 1:3; 4:24; 97:91. 

Mai ƙarfi (Al-Aziz). 4:57; 22:75; 59:24; 
64:19. 

Makusanci (Al-Ƙareeb). 34:51. 

Mai karimci (Al-Karim). 27:41. 

Mai yawan tausayawa; da karɓan tuba (Al- 
Tauwab) 2:55; 4:65; 24:1 1; 49:13; 1 10:4. 
Mai ikon da ba iyaka. 54:43,56. 

Ɗayayake (Al-Wahid) 13:17; 38:66; 39:5. 
Mai buɗe ƙofar nasara (Al-Fattah) 34:27. 
Mafari wanda ya ƙaga rai (Al-Badi). 2:11, 
30:28; 85:14. 

Asalin nutsuwa (Al-Salam) 59:24. 

Ma'abucin mulki da iko (Al-Ƙadir) 16:71; 
30:55; 64:2. 



— Allah aboki ne Mai kiyayewa. 42:10. 


Mai ƙarfi (Al-Kawiyyu). 22:75; 33:26; 
40:23; 51:59. 

Abin gode wa (Al-Hamid) 22:65; 31:27; 
41:43; 42:29; 60:7. 

Mai daidaita siffofin halitta, Mai iko (Al- 
Muƙit) 4:86. 

Mai kiyayewa (Al-Muhaimin) 59:24. 

Mafi arzutawa (Khairul-Raziƙin). 22:59; 
34:40; 62:12. 

Mai zafin horo (Shadeed-il-Iƙab) 40:4. 

Mai hisabi (Al-Hasib). 4:7,87. 

Mai hanzarta sakamako (Saree-ul-Hisab). 
13:42. 

Mai maimaita rai (Al-Mu'id) 30:28; 85:14. 
Mai karbar tuba (Kabi-l-Taub) 40:4. 

Mai ikon bada sakamako (Zu'n tiƙam) 3:5. 
Mai sarauta (Al-Wali) 42:5. 

Mai-zaman kansa, Mai ciyar da kowa (Al- 
Kayyum) 40:4 

Mawadaci. 2:268; 22:65; 27:41; 31:27; 60:7; 
64:7. 

Mai Mulki (Al-Malik) 59:29. 

Kaƙƙarfa (Al-Matin) 51:59. 

Mai ladabtarwa ko mai jaddadawa. 59:24. 
Isasshe (Al-Kafi) 39:37. 

Mai rinjaye (Al-Kahhar) 12:40; 38:66; 39;5. 
Mai arzutawa (Ar-Razzaƙ) 22:59; 51:59; 
62:12. 

Mai hanzarin sakamako (Siri-ul-Hisab) 
3:200. 

Mai gaskiya (Al-Haƙƙ). 10:33. 

Makaɗaici (Al-Ahad) 112:2. 

Mai lura (Al-Raƙib) 33:53. 

Mai hikima (Al-Hakeem) 4:57; 59:25; 
64:19. 

Mai shaida (Al-Shahid) 4:80; 33:56; 34:48. 

(III) ALLAH, BAIWARSA: 

— Ba ta da iyaka. 14:35; 16:19. 

— Rahama ce ga Ɗan Adam. 27:74. 

(IV) ALLAH, ABOTA DA: 

— Na masu lura da aikin su ne. 45:20. 

— Na samuwa wajen Muminai. 2:258. 

— Ya wadatar. 4:46. 


(V) ALLAH, TSARKAKEWARSA DA 
YABONSA: 

Dukkan halitta na yaba wa Allah. 17:45; 
24:42; 59:2; 62:2. 

Allah ya umarci a yi maSa godiya ta hanyar 
yabonSa. 33:43; 40:56; 87:2. 

Ku ambaci Allah kan rana ta fito da lokacin 
faɗuwarta da dare. 50:40,41. 

Ku ambaci Allah lokacin faɗuwar taurari. 
52:50. 

Ku ambaci Allah cikin dare. 76:27. 

Mala'iku suna yabon Allah. 2:31; 40:8. 
Aradu na tsarkake Allah da yabonSa. 13:14. 
Tsuntsaye (wato mutane tsarkakku) da 
duwatsu (wato mutane na gari) suna yabo 
wa Allah da Annabi Dawuda. 21:80; 
34:11. 

(VI) ALLAH, SANINSA: 

— Ya mamaye sammai da ƙasa. 2:256. 

— Ya san me ke damun mutum a zuciyarsa. 

50:17. 

— game da ranar ƙiyama da abin dake 
mahaifa. 41:48. 

— game da abin da ke 6oye. 20:8. 

— na tunanin sirri da zahiri. 6:4. 

— game da ganye da ya faɗi. 6:60. 

— game da shirin ɓoye. 58:8. 

(VII) ALLAH, SOYAYYAR: 

— ga waɗanda suka amince maSa. 3 : 1 60. 

— yana kawo albarka. 27:9. 

— na samuwa ta biyayya gare Shi. 2:223. 

— ga masu juriya. 3:147. 

— ga masu cika alƙawarinsu. 3:77; 9:4,7. 

— ga masu adalci. 5:43. 

— ga masu kyautata wa juna. 2:196; 

3:135,149. 

— zai samu ga waɗanda suka yi himma 
kansa. 29:70. 

(VIII) ALLAH, SADUWA DA: 


Waɗanda basu ba da gaskiya da — masu 
girman kai ne. 16:33; 25:22. 

Waɗanda suka sami — buƙatar duniyarsu sai 
ta kau. 26:46-52. 

(IX) ALLAH, TAUSAYIN: 

Masu zunubi kan sadu da - 39:54. 

— na zagayekome. 6:148; 7:157; 40:8. 

-ba ya da iyaka. 10:59; 39:54; 40:8. 

Allah ya kallafa wa kanSa jin tausayi. 
6:13,55. 

Kada kowa ya yanke ƙauna da - 12:88; 
39:54. 

An halicci mutum ne don a nuna masa - 
11 : 120 . 

— na samun wanda ya nemi gafara taSa. 
4:111. 

(X) ALLAH, TUNAWA DA: 

Kwanciyar rai na samuwa ta 13:29. 

Karuwar ƙarfin hali da imani ta wajen - 

8:46. 

Albarka na samuwa ta - 62: 1 1 . 

(XI) ALLAH, BAYYANAR GA MUTUM 
Allah na bayyana kanSa ta wajen zaɓa66un 

bayinSa. 4:166-164. 

Allah, ya bayyana kanSa ta kan Manzanni 
ga kowace ƙasa. 10:48. 

Allah, ya aiki masu gargaɗi ga dukkan 
al'umma. 35:25. 

Allah na gwada kanSa ta hanyoyi dabam- 
dabam. 45:52-53. 

Kafirai ma na yin mafarkin gaskiya. 
12:37,44. 

(XII) ALLAH, ROKON GAFARA WURIN: 

— hanyar kai ga nasara ce da ƙarfm zuciya. 

11:53; 71:11-13. 

Ta - akanyi katar da tausayin Ubangiji. 
4:65. 

Ta - mutum kan tsare kansa daga azabarSa. 
8:34. 


— sune dokokinSa. 2:243. 

Muminai an gargaɗe su da su guji masu 
izgili wa - 4:141. 

(XIV) ALLAH, AMFANI DA DUKIYA 
DON DAUKAKA ADDININ: 

-wajibine. 2:196; 57:8, 11; 64:17. 

Gargaɗi kan rashin - 2: 196; 47:39. 

— da abin da ya fi kyau. 2:268; 3:93. 
-Falalar- 64:17,18. 

— bayan an kai ga nasara, na bayan — kafm 
nasaran. 57:11. 

Kada a haɗa - da zargi ko zagi. 2:263,265. 
Allah na ninninka baiwarSa ga masu - 
2:246,262. 

Nawa za a - 2:220. 

Waɗanda za a ba wa - 2:216. 

— a fili da 6oye. 2:275. 

Masu - za su kai ga nasara. 2:4-6 
Albishir ga masu - 22:35,36. 

Sakamakon masu - 2:273. 

ALLAH UKU: 

Muzunta shi. 4:172; 5:74. 

ALLO (Kiyayayye) 

Alƙur'ani na cikin - 85:23. 

ALLON MUSA: 

— na rubuce dajawabi kan abubuwa. 7:46. 
Musa ya yar da - lokacin da ya fusata, 
amma ya ɗauka daga baya. 7:151,155. 

AL-MAJIRAN ISA: 

— Sune mataimakan Allah. 3:53. 

ALWALA: 

— Yadda ake yinta. 5:7 

ANNABAWA: 

Dalilin zaɓen - shine don a tsarkake mutane 
kuma su yiwa mutane jagora zuwa ga 
Ubangijinsu. 79:18-20. 

— ba za su yi mugunta ko sa6o ba. 3:162. 
Ku6utar - daga zunubi. 21 :28. 



(XIII) ALLAH, AYOYIN: 


— ƙarya ba za su ɗore ba. 69:45-48. 

— igiya ce ta Allah wadda lallai ne a riƙe ta 
ƙam-ƙam. 3:104; 6:160; 8:47. 

Duklcan ....an soke su, kuma an yi musu 
ba'a. 6:113; 21:32; 25:32; 36:8,31; 43:8. 

Ama agajin mabiyan 2:215. 

Kullum shaiɗan na ƙoƙarin tozarta 
abubuwan da....ke buƙata (buri), amma 
kullum ba shi yin nasara. 22:53. 

Ana zargin da rashawa wai cewa su 

wakilan masu sukuni ne. 26:154. 

Ana zargin cewa wai mahaukata ne, ko 

kuma 'yan-dabo ne. 34:44; 51:53. 

Ana zargin....da ƙarya. 3:185; 34:46. 

Allah na taimakon a wannan duniya da 

kuma lahira. 37:172,173; 40:52. 

....mutanene. 14:12; 17:111; 19:59; 21:8,9. 

. . . .suna aure, kuma suna haihuwa. 13:39. 

....suna cin abinci. 21:9; 25:8,21. 

. . . .basa jin tsoron kowa banda Allah. 22:40. 

Ana yi wa....aike cikin harshen mutanensu. 
14:5. 

....suna isar da saƙon Allah ga mutane. 
5:100; 33:40. 

Haƙƙin - ne su gargaɗi mutane, kuma su yi 
masu bushara. 6:49. 

. . . .basa neman lada daga mutane. 1 1 :30,52. 

Annabawa da mabiyansu kullum sune ke 
rinjaye bisa maƙiya. 40:52; 58:22. 

Yunƙurin (wasu) mutane don kashe ....nsu. 
2:62; 3:113; 4:156. 

Ba dukkan....ita ce tabbatar da kaɗaitakar 
Allah. 23:53. 

Dalilin wahalhalun.. ..2:156,215. 

Buƙace-buƙacen ci-da-zuci na 

maƙiyan....2:119. 

Allah yakan yi wahayi da wasu kuɓutattu ne 
daga duk wata illa, kuma an kare su daga 
kure. 6:163; 53:4,5. 

Annabi da Manzo duk biyun hanya ɗayace. 
19:52-55. 

Dalilin aiko — 20:135; 28:48. 

An aiko - ga dukkan mutane. 10:48; 13:8; 
16:37. 


Fifikon wasu Annabawa akan wasu. 2:254; 
17:56. 

Nau'i biyu na - waɗanda aka ba shari'a da 
kuma waɗanda ba'a ba shari'a ba. 2:254; 
5:45; 36:15. 

Alƙur'ani ya bada labarin kaɗanne kawai na 
-4:165; 40:79. 

Hujja ɗaya ce kawai ake dangantawa akan - 
41:44; 51:53,54. 

Kin yarda da Annabi ɗaya, ƙin yarda ne da 
dukkan-4:151. 

— Suna miƙa al'amuransu ga hukumcin 
Allah. 10:73. 

Maza ne kaɗai ake tadawa - 12:110. 

Allahne da kanSa ke zaɓar - 16:125; 16:3. 

ANSAR: (Mataimakan Manzan Allah) 

Allah na farin ciki da - 9: 100. 

Allah ya nuna tausayinSa ga - 9: 1 1 7. 

ATTAURA: 

— an saukar wa Musa ne yana ƙumshe da 
shiriya da haske da dukkan dokace- 
dokace na Bani Isra'ila. 3:4; 5:45; 6:155; 
23:50; 28:44; 37:118. 

Annabawan da suka bi Musa duk sunyi 
hukumci da - 5:45. 

Bishara ga Annabi Muhammadu (S.A.W.) 
7:158; 48:30. 

Waɗanda suka ce sun ba da gaskiya da - 
amma ba su bin dokansa - 62:6. 

Alƙawarin lada mai yawa wa mabiya - in 
sun yarda da Kur'ani. 5:67. 

Mabiya - an kira su su bi Annabi 
Muhammadu (S.A.W.) 5:16; 17:20; 

ɓata— 2:80; 3:79; 5:14, 16. 

AURE: 

Duba a ƙarƙashin MACE 

AUREN MATA FIYE DA DAYA: 

Yarjewar yin - 4:4. 

Yin adalci tsakanin mata. 4:4. 

Rashin kula da wata mata da ɗaukaka wata 
akan wata haramun ne. 4: 130. 



AYYUBA, ANNABl: 

Wuraren da aka ambaci - 4:164; 6:85; 2:84- 
85; 38:42. 

— ya zauna a ƙasa mai tuddai. 38:45. 
Maƙiyan - sun tozarta shi. 38:42. 

An umarci - ya yi ƙaura. 38:43. 

— ya sadu da iyalinsa bayan ƙaura. 21:85; 
38:44. 

AYYUKA: (nagari ko na sharri) 

Annabi (saw.) ya fi kowa kyawawan halaye. 
68:5. 

Annabi (saw) shi ne abin koyi ga kowa. 
33:22. 

Munanan - rashin gaskata lahira ke kawo 
su. 27:5,6. 

Kwatancin sharri da alheri. 7:9,10. 

AYYUKA: kyawawa, 

Za'a ninka ladan — har goma. 6:161. 

Za su dauwama. 18:47. 

Sharuɗɗan - 2:208; 4:75; 5:17; 6:163; 60:2; 
92:191-192. 

Cika alƙawari na daga - 2:178; 5:2; 16:92; 
17:35; 23:9; 70:33; 

Kiyaye farji na daga - 17:33; 23:6-8; 

24:31,34,61; 25:69; 33:26; 70:30-32. 
Tsaftar na cikin - 2:223; 4:44; 5:7; 22:30; 
74:5,6. 

Haka danne zuciya daga fushi. 3:135. 

Haka haɗin kai. 5:3 

Karfin hali na cikin - 2:178; 3:173-175; 

9:40; 20:73-74; 33:40; 46:14. 

Haka kyautata wa ma'aikata. 4:37. 

Haka hana sharri da kira ga alheri. 3:111. 
Haka bada shaida ta gaskiya. 4:136; 5:9; 
25:73. 

Fifiko wajen aikin alheri. 2:149. 

Ciyarda mayunwaci. 76:9; 90:15-17. 

Gafara wa mai laifi. 2:110; 3:135,160; 
4:150; 5:141; 7:200; 12:93; 24:23; 41:35; 
42:38-41. 

Kirki. 2:196; 3:135; 5:94; 7:57. 

Godiya. 2:153, 173, 186, 244; 3:145; 5:7, 
90; 14:8; 39:8, 67; 46:16. 


Sauƙin kai. 6:64; 7:14, 56, 147; 16:24, 30; 

17:38; 28:84; 31:19, 20; 40:36. 

Adalci. 5:9; 6:153; 16:91,49:10. 

Sunkuyadda kai. 24:31,32. 

Kyautatawa maƙwabta. 4:37. 

Kyautatawa iyaye. 4:37; 17:24,25. 

Haƙuri. 2:46, 154, 156, 178; 11:12; 13:23; 
16:127, 128; 128:81; 28:61; 39:11; 42:44; 
103:4. 

Sulhu tsakanin mutane 4: 1 15; 49: 10. 
Jurewa- 13:23; 41:31-33. 

Kulawa da matalauta - 2:84, 178, 216; 
4:9,37; 8:42; 9:16; 17:27; 24:23; 30:39; 
51:20; 59:7; 76:9; 90:17. 

Tsarki, 2:223; 5:7; 9:103, 108; 24:22; 33:34; 

74:5; 87:15; 91:10,11. 

Kyautatawa dangi. 2:178; 16:91; 30:39. 
Amincewa. 39:3,4; 98:6; 107:5-7. 

Finƙarfin zuciya. 4:136; 7:202; 18:29; 

30:30; 38:27; 79:41-42. 

Ciyarwa da dukiya saboda Allah. 2:178; 
17:27. 

Kaurace wa zargi. 49:13. 

Riƙon amana. 2:284; 4:59; 23:9; 70:33. 
Gaskiya. 4:136; 5:120; 9:119; 17:82; 22:31; 

25:73; 33:25; 36:71; 39:33. 

Rashin son kai. 2:208, 263; 11:52; 59:10; 
64:17; 76:9, 10; 92:20,21. 

AYYUKA MASU MUNl: 

Zina. 17:33. 

Girman kai. 2:35, 88; 4:174; 7:37, 41, 49, 
76, 77, 89, 134; 10:76; 14:22; 23:47; 
25:22; 28:40; 29:40; 34:32-34; 38:75, 76; 
45:32; 46:11,21; 71:8; 74:24; 

Tsegumi. 49:13. 

Cika baki. 57:24. 

Ɓata suna. 49:12. 

Zolaya. 49:12. 

Karayar zuciya. 39:54. 

Shangiya. 2:220; 5:91-92. 

Hassada. 113:6. 

Almubazzaranci. 7:32; 17:27-28. 

Kallon hadarin kaji. 40:20. 




Tsarkakewarsu, kamewarsu. 33:34. 


Yin aiki da abinda mutum ya jahilce shi. 
17:37. 

Caca. 2:220; 5:91-92. 

Ji dakai. 17:38; 23:47; 41:19. 

Magana mai muni. 23:4; 74:76. 

Rage mudu. 83:2-4. 

Mugun laƙabi. 49:12. 

Rowa. 4:38; 47:39; 57:25; 59:10; 64:17. 

Cin amana (zamba cikin aminci). 4:106, 
108; 8:28, 59. 

Zato, tsarga (ba ƙwaƙƙwaran dalili). 49: 13. 
Ƙarya. 22:31; 25:73. 

Sata. 5:39. 

AZABA: 

Ana yiwa mutane - ne idan sun yi watsi da 
gargacfin (Allah) da Manzanni. 6:132; 
17:16; 42:22. 

Allah ba ya ɗora - ba tare da adalci ba. 
11:118; 29:22. 

Dalilin yin - shi ne a gyara halin mutane. 
23:77-78. 

Allah yakan rage hanzarin aiko da - 22:48- 
52. 

— takan biyo bayan saɓo ne da mugunta. 
4:31. 

— idan an yi sata. 5:39. 

Jinkirin - 6:19; 10:12; 11:9. 

— Bisa laifin zina. 24:3. 

— bisa laifin ƙage ga mace kubutatta. 24:5. 
Ana iya kauce wa - ta wajen neman gafara. 
8:34. 

— na iya zama misali ko gargaɗi. 2:67. 

Tuba da gyara hali na kauda - 5:40. 

An kare mutanen Yunana daga - 10:99. 
Jinƙan Allah ma na hana - 7: 157. 

AZUMI: 

Duba ƙarƙashin IBADA. 

BABBAN GIDA, 'YA'YAN BABBAN GIDA 
(AHL-E-BAIT) 

Watau matan Ibrahim 1 1 :74. 

Watau matan Annabi Muhammad. 33:34; 
66:5. 


BADAR, (Yaƙin) 

Bishara game da - 30:5; 54:45-49. 

Kafirai sun nemi ayi hukunci a - 8:20. 

Aya tattare da - 3:14. 

Taimakon Allah a - 3:124; 8:10; 8:18. 

An ƙarfafa zuciyar Musulmi a - 8: 12. 
Matsayin ƙungiyoyi biyu a - 8:43. 

Kafirai suna bankama hanyar zuwa - 
8:48,49. 

An sassare kafirai a - 8:51,52. 

Fursunonin yaƙi a - 8:71 . 

BAIAT (Shiga rajistan masu ba da gaskiya) 

— wa Annabi kamar - wa Allah ne 48: 1 1 . 
Annabi ya ɗauki - daga sahabbansa a 
hudaibiya. 48:19. 

Annabi an umarce shi ya karbi - na mata. 
60:13. 

Kalmomin - 60: 13. 

BAITUL HARAM (KA'ABA) 

— Shi ne ɗakin farko da aka ginawa Dan 
Adam. 3:97. 

— A maida shi wurin ziyaran mutane. 2: 126. 
— Shi ne hurumin Ibrahimu kuma ziyartarsa 
wajibi ne. 3:28. 

~An maida shi wurin aminci. 2:126; 3:98. 

— An ba shi sunan Ka'aba. 5:98. 

— ana kiransa masallacin harama. 17:2. 
Bishara daga Allah cewa - ba za'a yaƙe shi 
ba. 52:5,6. 

BARA (roƙo) 

— ba a santa. 2:274; 4:33. 

BARZAHU, 

Bayan mutuwa akwai shamaki hana 
dawowa duniya. 23:101. 

ƁATA SUNA: 

Allah baya son mai - 4:149; hana - 24:5; 
24:27; 104:2. 


ƁAURE: 

— na nufin Adamu da kuma yadda aka 
mutum da kamannin Ubangiji. 95:2. 

BAUTAR GUMAKA: 

Dalilin- 39:4. 

Umamin Allah yana cewa a gujewa - 22:32 

Mutanen Nuhu sun riƙi wasu gumaka 
dabam kamar allolin su 7 1 :24. 

Nuhu ya hori mutanensa da girmama 
kaɗaitar Allah, amma sun nace game da - 
71:8,9. 

Mutanen Hudu ma masu - 1 1 :54. 

Hujja dangane da hana bautar allolin ƙarya. 
21:23. 

Mutanen Ibrahim sun bautawa gumaka. 
26:72. 

Hujja game da hana bautar lata, uzza da 
manata, 53:20-24. 

Babu taimako ga gumaka. 22:24. 

Kowane Annabi yana da mwa wajen msa - 
16:37. 

Addu'ar Ibrahim game da neman tsari da - 
14:36. 

BAYI: 

'Yanta - babban aikin alheri ne. 2:178; 4:93; 
9:60; 90:14. 

BAYIN UBANGIJl MAI RAHAMA: 

— suna lafiya ban ƙasa kamilai. 25:64. 

— sukan ce Aminci in jahilai suna magana. 
25:64. 

— suna sarrafa darensu wajen bauta wa 
Allah. 25:65. 

— kan roƙon Allah ya kawar da Azaba. 
25:66. 

— basa bamar kuma basa rowa, amma suna 
bin tsaka tsaki ne gun amfani da 
dukiyoyinsu. 25:68. 

— basa tarayya da Allah, ko kisan kai ba kan 
doka ba; kuma basa yin zina. 25:69. 

— basa shaidar zur. 25:73. 

Sakamako na - 25:76,77. 


BAZA JITA-JITA: 

An hana - 24:24-27. 

BEBUL (Attaura da Linjila): 

An ɓata shi. 2:80; 5:14, 16. 

BISHIYAR KAN IYAKA (SIDRATUL 
MUNTAHA) 

An ambace ta. 53:15. 

BIYAYYA DAƊA'A: 

Allah yana yi maku umami da yin - gareshi 
daManzonSa. 3:133, 173. 

— ga Allah da ManzonSa kan kai mutum ga 
matuƙar daraja wurin Allah. 4:70. 

— ga Allah da ManzonSa kan kai mutum ga 
nasara. 24:53. 

Biyayya ga shugabanni wajibi ne. 4:60. 
Biyayya ga Manzo biyayya ce ga Allah. 
4:81. 

An aiko Manzanni ne don a yi masu 
biyayya. 4:65. 

Waɗannan da ke son Allah an wajabta musu 
da bin Manzon Allah. 3:32. 

BISHARA (daga Allah): 

Akan yi - wa Annabawa da mutane. 

4:164,165; 5:1 12; 20:39; 28:8. 

Kowa da kowa na iya samun bishara. 4:165; 
10:48; 35:25; 40:79. 

— Kan zo cikin harshen wanda aka yi masa 
ne. 14:15. 

— iri da bam-da bam. 42:52. 

— na sauka bisa zuciya ne. 2:98; 26:193-195; 
53:11,12. 

— na zuwa da shiriya da kawo nagarta. 2:39; 

7:36; 14:2; 17:83; 41:45; 47:3. 

Babu rayuwa ta addini in babu — 21:31. 
Zaɓaɓɓu wajen Allah ke samun - 16:3. 

— na sa tunani. 16:45. 

— tana da ma'anar jefa wani tunani a zuciya. 
16:69. 

BISHARU, GUNDARINSU: 




— ko yana ƙumshe da bishara ko kuma na 
yingargadi. 18:57. 

Cika alƙawarin - wanda ke ƙumshe da 
gargadi, a na iya dagewa ta yin tuba. 
10:99; 43:50,51; 44:16. 

Ana jinkirta alƙawarin - dake ɗauke da 
bishara saboda rashin cika sharuɗɗa. 5:27. 
Ana gaskanta Annabi ne idan wasu daga 
cikin - suka samu cika a yayin da yake 
raye. 13:41; 40:29. 

CACA: 

2:220; 5:91,92. 

CETO: 

Alƙawarin ceto ga managarta. 2:6; 19:73. 
Mutumin da ya sami - Allah na sonsa kuma 
Amintacce ne. 3:32; 89:30,31. 

— kan samu ta yin addu'a. 2:187. 

— daga ƙoƙarin tsarkake zuciya. 91:10. 

— ta hanyar neman gafara da bin shiriya. 
3:136; 

— dawwamammen ni'ima ne. 11:109; 
18:109; 95:7. 

Yarda da dukkan littafan da aka saukar 
wajibi ne don a sami - 2:5. 

DAGUTU: 

— Kangararru ne da suka wuce haddi, kuma 
ayi nesa da su. 2:257-258; 4:52,61,77; 
5:61; 16:37; 39:18. 

DAIDAITO: 

Duk Musulmi 'yan'uwan juna ne. 3:104; 
49:11. 

'Yan Adam duk ɗaya ne. 49: 14. 

DALUTU (Sarki): 

An naɗa - Sarki. 2:248. 

Sahabban - an jarrabe su da wani kogi. 
2:250. 

DAN SUNA (Sunan banza) 

Kiran juna - haramun ne. 49: 12. 


DAUDA, Annabi: 

— Ya yaƙi mutanen Falasɗinu. 2:252. 

— Ya ci abokan gaba ya kafa daularsa. 2:252. 

An ƙarfafa daular - 38:21. 

— Ya zama Khalifa a ƙasa. 38:27 

Allah ya bawa - ni'ima. 24: 1 1 . 

— Allah ya koya masa yin sulke. 21:81. 

— Yana ƙera sulke. 34:11,12. 

An sa mutane (dake zaune a) duwatsu da 
tsuntsaye (mutane nagari) su riƙa yabon 
Allah tareda- 21:80; 34:11; 38:19,20. 

Abokan gaba da aka yaƙe shi sun faɗi 
38:22. 

— da misalin tumaki. 38:24. 

— yana roƙon gafarar UbangijinSa. 38:25. 

— Bai roƙi gafara don yayi zunubi ba. 38:26. 

— da Sulaiman sun yi shari'ah kan shuka. 
21:79,80. 

Littafin - ba na shari'ah bane. 17:56 

DAULOLI: 

Faɗuwar - a ƙarshen wa'adin kuzarinsu. 
7:35. 

Ana rushe - ne bayan sun kauce hanya 
17:17. 

— ba za su tashi, sai sun gyara kansu. 13:12. 

DOKA (SHARl'A) 

Manufar - itace don ta sauƙaƙa wa mutane 
wahalarsu. 4:29. 

DUKIYA: 

— don agaza maku. 4:6. 

Kada a tara - ta hanyar haram ko ta hanyar 
zalunci. 2:189; 4:30. 

DUWATSU- TSAUNUKA: 

Hallitar -41:11. 

Dalilin halittar - 16:16; 31:11. 

Samudawa sun sarrafa - wajen gina 
ɗakunansu. 7:75; 15:83; 26:150. 

Jirgin ruwan Nuhu ya sauka ne a kan Al- 
judi. 11:45. 

— (watau mazauna...) sun kwaikwayi Dauda 
ta wajen yabon Allah. 34:11. 



Idan an ce - (wani lokaci) ana nufin 
mazauna tsaunuka ko kan duwatsu. 21:80; 
38:19. 

Ƙuma akan yi amfani da - ta wajen laƙabi 
ga manyan mutane. 20: 106. 

Ruguzowar- 52:11; 70:10; 101:6. 

FALAƘI: 

Motsi cikin - bisa tafarkinsu. 21:34. 

FALASDINU (Kudus) 

Rushewar da kuma sake ginin - 2:260. 

Babilawa sun rusa - 17:6. 

Rumawa sun rusa- 17:8. 

FANSA: 

An kore -6:165. 

FARAUTA: 

Halali ne ku ci abinda tsuntsayen farauta ko 
horarrun dabbobi da kuka koyawa farauta, 
suka farauto ko suka kamo maku. 5:5. 

FIR'AUNA: 

Kur'ani ya tabbatar da keɓenta gawar 10:93. 

La'ana a kan mutanen - a nan duniya da 
kuma ranar gobe ƙiyama. 1 1:100; 28:43. 

FITINONI (MASIFA): 

Dalilinsu. 2:156-158. 

GAFARA, YAFEWA, AFUWA: 

Adadin ladan yafewar laifi sai Allah kaɗai 
ya sani. 42:41. 

GADO: 

Dokar- 4:8,9,12,13,177. 

Wasiyar dukiya da kuma rabata. 2:181. 

Magudi akan wasiyya zunubi ne 2:182. 

Ana iya daidaita kuskuren mai wasiyya, ko 
inda ya nuna ƙwarar wani, ko wasu. 
2:183. 

Allah ne ya raba gadon mamaci. 4:12 


Kada a manta da sauran 'yan'uwa, da 
marayu, da matalauta, da mabuƙata a 
lokacin rabon gado. 4:9. 

Rabon magada. 4:12. 

Maza magadan matansu ne. 4:13. 

Mata magadan mazan sune. 4:13. 

Rabon gadon mamaci wanda bai bar ɗa ba. 
4:13, 177. 

GARA: 

Addu'ar Isa da ya yi wa mutanensa - 5:1 15. 
GIWAYE, Ma'abuta 

Sune rundunar Abrahata, Gwamnan Y emen, 
Mutumin wanda ya kawo hari Makka. 
105:2. 

GIYA (duba a ƙarƙashin abubuwan maye) 
HADARl: 

Allah ke tada -13:13. 

Samun ruwan duniya ta - 15:23. 

Allah na aika - inda Ya so. 24:44; 30:49-51. 
Ruwa daga - alamace ta wanzuwar Allah da 
kaɗaitakarSa. 2:165. 

HAIFUWA, dangantata ga Allah, 

An rusa wannan Aƙida. 2:117; 6:101-102; 
10:69; 18:5,6; 19:36; 19:91-93; 23:92; 
37:150-160; 39:5; 112:2-4. 

HAILA 

Tsarkaka daga - 2:223. 

HAJJI: 

Wajibi ce ga Musulmi wanda ke iya ɗaukar 
nauyin tafiyar. 3:98. 

Dokokin- 2:197-204; 5:2,3. 

Azaba ga waɗanda ke hana mutane ziyarar 
Masallaci Mai tsarki. 22:26. 

An umarci Ibrahim ya kira mutane zuwa - 
22:28. 

Dalilin- 22:29-34. 


HAKKIN ƊAN ADAM: 


— da alhakin dake tare da shi. 4:37-41; 
17:24-40; 25:64-73. 

HALIFANCI (WAKILCI): 

Alkawarin kafa - cikin Musulunci. 24:56. 

HALITTA, BAMBANCE-BAMBANCENTA: 
Ayoyi game da - 13:4,5. 

HALITTA CIKIN RUHI: 

— kamar ta jiki da sannu ake yinta. 22:6,7. 

— na tare da kowane sashi na halittan jiki. 
23:13-18. 

HALITTAR MUTUM: 

Ba'a halicci mutum ba sai da babbar manufa. 
23:116; 75:37. 

Matakai dabam-dabam na - 22:6; 23:13-15; 

35:12; 39:7; 40:68; 86:6-8. 

An halicci mutum daga jinsi ɗaya. 4:2; 
16:73; 30:22. 

HALITTAR SAMMAI DA KASA: 

— tana da manufa. 21:17,18. 

— tana kan shiri mai hikima. 15:86; 39:6; 
46:4. 

Duklcan halittan sammai da ƙasa tana bisa 
wani shiri ne da ba ruɗani ko wane iri. 
67:2-5. 

— duk na sarrafa wa Ɗan Adam. 14:33-35; 
16:11-15; 45:13,14. 

HALITTA, SAIEWA DA ITA: 

Babu wani sabani ko wata naƙasa cikin 
tsarin sammai da ƙasa da abubuwan da ke 
tsakaninsu. 67:4,5. 

HAMANA: 

Bardan rundunonin yaƙin Fir'auna. 28:9. 
Shine wazirin ayyuka a gwamnatin Fir'auna. 
28:39; 40:37. 

HARUNA (Annabi Haruna) 

Musa ya yi addu'ar Ubangiji ya ba shi - 
mataimaki. 20:30-36; 26:14; 28:35. 


— ya zama Annabi. 4:164; 6:85; 10:76; 
19:54; 21:49. 

— ya hana bauta wa maraƙi. 20:91. 

Musa yayi fushi da - kan bautar maraƙi da 
mutanen Musan keyi 7:151; 20:93,94. 
Musa ya nemi gafara wa - 7: 152. 

Baiwar Allah ga - 37:115. 

HARUTA DA MARUTA: 

Masu hikima na Babiloniyawa. 2: 103. 

HIKIMA (Masu): 

Alamomin - 13:20-25. 

HUDAIBIYA, yarjejeniyar 
Tayi dalilin kariya ga Musulmi a Makka 
48:25,26. 

Nasarar da aka samu. 48:2. 

HUKUNCI KIYAMA, ranar: 

Amsa a kan macacce -51:13-15; 82:18-20. 

HUNAINI: 

Allah ya taimaki Muminai a ranar - 9:25-27. 
IBADA: 

Manufar- 1:5; 2:22. 

(I) SALLAH: 

-na farilla. 4:104; 24:57. 

Alwala don - 5:7. 

Ba'a Sallah in an jirkinta ko babu tsarki. 
4:44. 

Yadda ake - 22:27. 

Lokutan - 2:239; 4:104; 11:115; 17:79; 
30:18,19. 

Yin - 2:44, 111, 278; 5:56; 8:4; 9:71; 27:4; 
31:5. 

Kiyaye - 2:239. 

Gajarta - 4:102. 

Na tsoro - 4:103. 

— na Juma'a. 62:10-12. 

Kiyamul Laili. 5:16, 19; 17:80; 32:17; 73:2- 
9. 

Na hana ailcin ashsha. 29:46. 



Sallah kan lokaci. 70:24. 

Gargacfi kan sakaci da - 107:5-7. 

Faɗakarwa kan Sallah - 20: 133. 

Sallar Jam'i. 2:44. 

Sallah cikin natsuwa da tsarki. 4:44; 7:32. 

Allah na kyautatawa masu Sallah akai akai. 
20:133. 

(II) AZUMI: 

— an ƙayyade shi cikin watan Ramalana 
2:184-186. 

Waɗanda aka ɗauke masu - 2: 1 86. 

Ciyarwa don rashin iya- 2:185. 

(III) HAJJl: 

— Farilla ne kan ko wani Musulmi da ke da 
kuɗm tafiya - 3:98. 

Yadda ake yin - 2:197-204; 5:2,3. 

Azaba don mutanen da suka hana mutane 
zuwa Masallaci Mai Tsarki - 22:28. 

Muhimmancin - 22:29-34. 

(IV) ZAKKA: 

An saukar da - 2: 1 1 1 ; 22:79; 24:57; 73:2 1 . 

Muhimmancin - 9:60. 

Raba abin - 9:60. 

IBLIS: 

Ya ƙi yiwa Adamu sujada. 2:35; 7:12; 
13:15; 15:31,32; 17:62; 18:51; 20:117. 

Dalilin bijirewar sa shine girman kai. 2:35; 
38:75. 

Ba mala'ika ba ne, amma yana daga cikin 
aljannu. 18:51. 

IBRAHIM: (Annabi Ibrahim): 

Gaskata - a Alƙur'ani; 19:42. 

— na daga cikin mutanen Nuhu. 37:84. 

— ya gargaɗi Babansa kan bauta wa gunki - 
6:75. 

— an aike shi ga mutane masu bauta wa 
gumaka da taurari. 6:77-79; 21:53. 

— ya gwada wa mutanensa wautar bautawa 
taurari. 6:5, 77-79; 37:89-91. 


~ya karya gumaka ya nuna rauninsu. 21:58- 
59; 37:94. 

—Anjefa shi a wuta. 21:69-70; 37:98. 

—yayi hijira. 21:72; 37:100. 

~ya roƙa wa ubansa gafara. 9:114; 19:48; 
26:87; 60:5. 

—ya sami umamin Ubangiji kuma ya cika 
su. 2:125. 

—ya sami labarin haifuwar Da Isma'ila. 
37:101-102. 

— an masa albishirin haifuwar Is'haƙa. 1 1:72; 
21:73. 

— ya yi mafarki yana yanka Isma'ila. 37: 103. 
—ya bar Isma'ila a kwazazzabo. 14:38. 

~ya gina gidan Allah. 2:126-128. 

— ya yi addu'a shi da Isma'ila ko Allah ya 
tada Manzo cikin mutanen Makkah. 
2:128-130. 

— An ce ya umarci mutane da aikin hajji. 
22:28. 

—shida baƙin Manzonni da suka kawo 
labarin horon mutanen Luɗu. 11:70-71; 
51:33. 

— Ya kawo wa baƙin gasasshen nama. 1 1:70. 
— ya roƙi Allah game da mutanen Luɗu. 
11:75. 

— yayi jayayya da Sarki. 2:259. 

— ya nemi sanin yaya rayuwar mutanensa 
2:261. 

—amintacce ne na ƙwarai. 19:42. 

—kuma Is'haƙ da Yaƙuba mutane ne masu 
girma da sani. 35:46. 

IDRIS: (Annabi Idris): 

—Mai haƙuri ne. 21:86. 

— Mai gaskiya ne, kuma Annabi ne 19:57. 

An ɗaukaki - zuwa matsayi mai girma. 
19:58. 

ILMl: Sani. 

Mai ....yafi jahili. 39:10. 

— Yana ƙara fahimtarwa. 39:10. 

Ana ƙarfafa (maku) neman .... 96:4-6. 
Tafiyamabuɗin .... 18:66-67. 


<@> 


Masu .... Na gaskiya ne kaɗai suke tsoron 
Allah. 35:29. 

Allah zai ɗaga matsayin masu .. ..58:12. 

An hori Muminai su biɗi....na addini. 
9:122. 

An hori Annabi yayi addu'a don jama'a su 
sami ƙarin ....20:115. 

An yi wa Annabawa baiwar....daga Allah 
21:80. 

An tada Annabawa ne don su zama malamai 
ga mutane. 2:152. 

Ƙur'ani yayi horo a karanci Halittu. 
3:191,192; 10:6; 16:11-17; 17:13; 

35:28,29. 

Kur'ani yayi horo a karanci tarihin al'ummai 
daban-daban. 12:112; 30:10; 33:63; 

35:44,45; 40:22. 

Mutum yana iya sarrafa halittun dake 
kewaye da shi ta wurin amfani 
da.... 17:71; 21:80-83; 45:13-14. 

ILIYASU: 

— Yana daga cikin Manzanni. 37:124. 

— Ya gargaɗi mutanensa kan bauta wa 
gumaka. 37:126. 

Mutanen sun ƙaryata -37:128. 

Ƙarnin da suka zo bayansa sun girmama shi. 
37:130. 

IMANl: 

Ma'anar - 49:15-16. 

— a baki bai isa ba. 3:180; 29:3,4. 

Banbancin - da yarda har zuciya. 2:261 . 
Umamin abi Allah da Manzo. 3:180; 4:171; 
7:159; 57:8; 64:9. 

— da dukkan Annabawa da littattafansu. 
2:137; 29:47. 

Sakamakon - da sadaukar da dukiya da rai 
bisa tafarkin Allah. 61:11-13; 64:10. 

— Ranar gobe. 2:5. 

— tare da kyawawan aiki suke tafiya. 2:26; 
18:89; 41:9; 95:7. 

Ganin misalai na Allah na jaddada imani. 
9:124; 33:22-25; 47:18. 


Imani in azaba ta gabato ba ya da amfani. 
10:52-53, 91-93; 40:86. 

— Haskensa, Allah na fitar da Muminai daga 
kowane duhu zuwa haske. 2:260. 

ISA: 

An yiwa Maryam busharar haifuwar . . . 
3:46; 19:21. 

Mamakin Maryama daga jin wannan bishara 
mai dadi. 3:38; 19:21. 

Bayan ta haifi...., sai aka umarci Maryama 
ta kame bakin ta. 19:27. 

An haifi....ne daidai lokacin da ake tsinkar 
dabinai (watau sa'adda nononsu ya nuna) 
19:26 

....ya yi jawabai cikin hikima sa'adda yake 
ƙarami. 3:47. 

Maryama ta kai....ganin gida. 19:28. 

. . ..Annabin Bani Isra'ila ne. 3:50. 

....Ya halicci tsuntsu (watau ya horar da 
mhun mutanensa waɗanda suka ɗaukaka 
cikin samaniyar ruhu). 3:50; 5:3. 

....ya warkar da makafi da kutare tas. 2:50; 
5:111. 

An bai wa. . ..sanin Attaura. 3:49; 5:11. 

. . . Ya farfaɗo da matattu (na mhu) . 5:111. 

Yahudawa sun ƙi ban gaskiya da....amma 
sahabbai sun bada gaskiya da shi. 3:53. 

An yiwa sahabban. . ..wahayi. 5:112. 

An aiko wa...da Ayoyi mabayyana, kuma 
an ƙarfafa shi da mhu mai tsarki. 2:254; 
6 : 111 . 

Yahudawa sun yi makircin kashe....akan 
gicciye, amma Allah yayi alƙawarin 
cetonsa daga mutuwa bisa gicciye. 3:55- 
56. 

An rataye. . .bisa gicciye. 4:158. 

. . . .bai mutu kan gicciye ba, sai dai ya suma, 
kuma an saukar da shi ƙasa a cikin halin 
somewa. 2:73; 4:158. 

Yahudawa ba su yi galabar kashe. . .(akan 
gicciye) ba. 5:111. 

— ya ƙaura zuwa wani keɓeɓɓen dausayi mai 
ƙoramu na gudana (Kashmir) bayan ya 
kuɓuta daga mutuwa bisa gicciye 23:51. 



— ya mutu mutuwar da aka saba. 5:115. 

Addu'ar - ta neman garaɓasa ga - 
mutanensa. 5:115. 

An haifi - don ya zama kalmar - Allah. 
3:46; 4:172. 

Anyi amfani da 'Kalimatahu' game da - don 
tanunawa cewa - Aya ne na Allah. 4:172; 
31:28. 

An baiwa - babban matsayi na ruhu - 3:46. 

— Ya bayyana ne don cikon alƙawuran dake 
cikin tsofon alƙawari. 3:51; 5:47; 61:7. 

— bawan Allah ne, kuma AnnabinSa 
nel9:31. 

— Manzon Allah ne ƙwarai. 5:76. 

An umarci - ya tsaida Sallah, ya bada 
Zakka, kuma ya kyautatawa mahaifiyarsa. 
19:22-23. 

— ya ƙarfafa wa mutanensa kaɗaitakar Allah. 
3:52; 5:118; 19:37; 43:65. 

Dukkan waɗanda suka riƙi - wai shima 
Allah ne, to sune kafirai. 5:18; 73, 74.. 

Akwai hujja cewa - da mahaifiyar sa ba 
alloli bane. 5:76. 

Da yinɓu aka halicci - 3:60. 

Yahudawa da Nasara zasu ci gaba da bada 
gaskiya cewa wai - ya mutu bisa gicciye. 
4:160. 

— ba Dan Allah bane. 9:20. 

An haifi - ba tare da samuwar wani uba ba 
ko wane iri ne ba. 3:48; 19:21,22. 

Ga Ayoyin Kur'ani da suke tabbatar da 
mutuwar - (amma ba a bisa gicciye ba). 
3:56, 145; 5:76, 118; 7:26; 17:94; 21:35. 

IS'HAKA, ISYAKA. 

An yiwa Ibrahim bisharar haifuwar - 11:72; 
37:113; 51:29. 

Mahaiflyar - ta razana da jin labarin. - 
11:72. 

Mahaiflyar — ta mari fuskarta da jin - 
wannan bishara, har tayi surutu. 51:30. 

Allah ya sanya albarkarSa ga - 37: 1 14. 

Ibrahim, da — , da Yaƙubu suna da — ƙarin 
hannu da kuma ƙarfin hange, watau masu 
kuzari ne da zuzzurfan tunani. 38:46. 


— da Yaƙubu shugabanni ne na ƙwarai - da 
suka yiwa mutanensu kyakkyawar jagora, 
kuma sun amshi wahayi. 21:73,74. 

ISLAMA: 

An bada wannan suna - ne domin mabiyan 
sa su miƙa wuya kacokan ga Allah. 2:113; 
6:154, 163. 

Allah ne ya raɗa wa wannan addini - 22:79. 
Shika-shikan Musulunci sune - 2:4,5. 

— Cikakken addini ne. 5:4. 

— Shi kaɗai ne addini karɓabɓe. 3:86. 

— Shine addinin gaskiya wurin Allah. - 3:20. 
Babu tilastawa cikin - 2:257; 18:30; 25:58; 
28:57. 

Idan kashiga Musulunci baka shiga don 
kowa ba sai don kanka. 49:18. 

A cikin - kaɗai aka samu shiriya. 3:21; 
72:15. 

Babu wani addinin da yafi - 4:126. 

Babu wahala cikin - 2:186; 5:7; 22:79. 

— wata ƙota ce ƙaƙƙarfa da ya kamata a riƙe. 
31:23. 

Muna iya gane mutanen ƙwarai ne ta wajen 
karɓar - 1:6,7; 4:70. 

An kamanta - da kyakkyawar bishiya 14:25. 
— bai san shugwaɓa ba. 49:14. 

— yana koyi da kyautatawa da adalci ga 
kafirai ma. 60:9. 

— yana koyi da kyautatawa kowa da kowa. 
4:37. 

— shine dai addinin Nuhu da Ibrahim, da 
Musa da Isa. 42:14. 

Bishara game da nasarar- 13:42. 

Bisharar kumarin - a ƙamoni uku na farko, 
da kuma komawarsa baya cikin ƙamoni 
goma bayan haka. 32:6. 

— na buƙatar imani ga dukkan annabawa. 
2:137. 

An ɗorawa Muminai wa'azin yaɗa addinin - 
9:123. 

ISMA'ILA: 

Shaida akansa cikin Kur'ani. 19:55. 

Shine babbanƊan Ibrahim. 37:102. 



Mafarkin Ibrahim cewa shi yanka Dansa - 
37:103. 

— ne, amma ba Isyaka ba, aka bada umarnin 
yankansa don sadaukarwa. 37:103-106. 
Sadaukar da - na nufin a ƙyale shi a faƙon 
Makka, inda babu ruwa balle abinci. 
14:38; 37:108. 

— Manzo ne, kuma Annabi ne. 19:55. 

— ya riƙe alƙawarin sa dai dai. - 19:55. 

— ya hori mutanensa da tsaida Sallah da bada 
Zakka. 19:56. 

ISRA'ILA, 'YA'YAN (BANl ISRA'ILA): 
Isra'ila sunan Yaƙubu ne. 3:94; 19:59. 

— tana da ɗaukaka fiye da sauran ƙasashe a 
zamanin da. 2:48; 2:123. 

Ƙaruwar baiwar Allah ga - 2:48, 123. 
Muguntar Fir'auna ga - 2:50; 7:142; 14:7; 
28:5. 

An aiko Musa ya kuɓutar da - daga ƙetar da 
Fir'auna 28:6. 

Musa ya gargaɗi Fir'auna kada ya azabtar da 
— , amma ya nema masu 'yanci. 7:106; 
20:48. 

Fir'auna da waziransa sunyi alƙawarin 'yanta 

- idan aka yaye masu musibarsu amma sai 
suka karya alƙawarin nasu. 43:50,51. 

Umamin Allah ga Musa cewa Musa ya yiwa 

- jagora su fita daga Masar. 20:78; 26:53; 
44:24. 

Ketare teku da - suka yi da kuma - halakar 
Fir'auna da mutanensa a ruwa. 2:51; 
7:137; 17:104. 

Yawan - a lokacin fitowa. 2:244. 

Ni'imar gajimare akan - yayinda suke 
shigewa ta cikin hamadar Sinina. 2:58; 
7:61. 

Buƙatar - wajen komawa bautar gumaka 
bayan sunga cewa sun ƙetare tekun lafiya 
lau. 7:139. 

— sun buƙaci ruwa daga Musa, sai ya bugi 
wani dutse da sunan Allah, nan take ruwa 
ya kwararo. 2:61; 7:161. 

Saukowar Manna da Salwa. 2:58. 


Musa ya tafi wurin tsauni, amma sa'adda 
bashi nan - sun lcoma bautar maraƙi. 2:52, 
94. 

Musa ya azabtar da masu bautar gumaka. 
2:55 

Konewar maraƙin. 20:98. 

Allah ya umarci - su yanka saniya. - 2:68- 
70. 

Buƙatar - su ci kayan lambu da sauransu, 
maimakon Manna da Salwa. 2:62. 

An kai - gindin tsaunin don tsaida alƙawari. 
2:64„ 94; 7:172. 

Girgizar ƙasa ta kama shugabannin - 7: 156. 

— sun gayawa Musa wai suna so su ga Allah 
ƙuru-ƙuru. 2:56. 

Musa ya umarci - su shiga Falasɗmu amma 
sun ƙiya. 5:22. 

— sun ƙaryata ayoyin Allah har sun nemi 
halaka annabawa. 2:62. 

— sun yi shishshigi game da sabati, sai akayi 
musu baki, suka zama kamar birrai. 2:66; 
7:167. 

Wahayi game da mugun matsayin 
Yahudawa har ranar Kiyama. 8: 168. 

Buƙatar - cewa ayi masu Sarki, naɗin 
Jaddoon, da kuma jarraba su da akayi da 
matsananciyar dukiya. 2:247, 250. 

An naɗa sarauta a - ta wurin Dauda. 2:252. 

Shugabannin addini goma sha biyu na - 
5:13. 

Annabci da sarauta a - 5:21. 

Isa da Dauda sun tsine wa - 5:79. 

— sun musanya Ayoyin Littafi. 2:80. 

ITIKA'AFI: 

Tsaida ita. 2:188. 


IYAYE: 

Kyautatawa - wajibi ne. 17:24; 29:9; 31:15. 
Yin biyayya ga - a kowanne al'amari - in 
banda yin shirka, wajibi ne. 29:9. 

Yin addu'a ga - wajibi ne. 17:25. 


JAGORA; HORO; SHIRIYA: 

cC@> 


Don kama aiki sosai, bayan Allah ya rigaya 
ya haɗa wa komai siffa tasa. 20:51. 

Allah nayiwa duk wanda yake so jagora bisa 
tafarki madaidaici. 24:47; 28:57. 

Allah na ƙara shiriya ga waɗanda ke bin ta. 
47:18. 

Idan babu taimakon Allah, babu mai samun 
shiriya\jagora. 7:44. 

Don shiriya, ana buƙatar imani da halin 
kirki. 10:10. 

Jan-gora baya taimakon masu juya ƙeya. 
27:81-82. 

Addu'a saboda dauwamammiyar shiriya. 

1 : 6 . 

Anyi wa masu miƙa wuya alƙawarin 
shiriya. 3:21. 

Bin nagaba (Allah) mabuɗm albarka ne. 2:6. 

JAHANNAMA: 

Wurin da yafi ko’ina lalacewa ga masu zama 
ciki. 13:19. 

Lahira gami da - anan duniya. 18:101; 
19:72; 29:55. 

Tana taimako wajen kankare zunubi. 101:9- 

12 . 

Ba'a zama din-din-din aciki. 1 1 : 108. 

Abinci a cikin ta. 88:7-8. 

Daskararren ruwa da tafasasshe sune abin 
shan 'yan - 78:26-27. 

'Yan - tun anan duniya suke shiga masifu 
iri-iri. 55:45. 

Zaƙƙum, abincin 'yan - 56:53. 

— ana faɗawa ne don makantar ruhi. 17:73. 

— Wuri ne da za a gani kamar mutum ya 
mutu, alhali kuwa bai mutu ba, wahalace. 
14:18. 

Babu abin da ke raba mutum da Allah kamar 
- 16:17; 

Wutar - takan ruru a cikin zuciya. 104:7-8. 

— an ɓoyeta daga idanuwa. 26:92. 

— tana nan tana jiran masu karya doka. 
78:22-31. 

Bayyanar - a wannan rayuwar. 79:37. 

Mala'iku goma sha tara ke tsaron wutar - 
74:31-32. 


Rurin wutar - watau tsananin zafinta. 25:13; 
67:8. 

Kofofin -bakwai, da kuma gilmawar kafirai 
da yawa ta cikin ko wannen su. 15:45. 

Mutane da duwatsu, makamashin wutar - 
2:25; 66:7. 

Duk wani fitinanne, ɗan tawaye zai shiga 
wuta. 19:70-72. 

Managartan bayi ba za suyi raɗar 'yan - 
21:102, 103. 

— zata ruru tayi sama (watau a ƙarshen 
zamani zunubi zai yaɗu, har sai - tazo 
kurkusa da masu zunubi). 81:13. 

JALUTA: 

An murƙushe rundunarsa. 2:250-251. 

JAMA'A MASU TSORON ALLAH: 

Su wanene. 4:70-71. 

JIBRILU: 

Kafirce masa. 2:98-99. 

JlHADl (ƊAUKAKA ADDININ ALLAH): 

An kallafa shi bisa Muminai. 22:79. 

Babban jihadi (watau gargadi ta wajen 
amfani da kalmar Allah) 25:53. 

— da dukiya. 8:73. 

Acikin - ba a kauce hanya. 2:191. 

Ladan Mumini idan yayi shahada, ko yaci 
nasara a - 4:75. 

Dokokin - ba a gabatar da su domin Annabi 
kaɗai ba, har ma domin Muminai. 4:85. 

JINGINA: 

— da abin mallaka. 2:284. 

JINNI (ALJANU) 

Allah ya halicci - da Ins domin bautarSa. 
51:57. 

— mutane ne masu babakere. 6: 129. 

Iblis ma y ana daga-18:51. 

— hamshaƙai ne, amma Ins talakawa ne 
kawai. 55:34. 


(Misali, mazauna bisa tsaunuka) yayin 
mulkin Dauda. 27:40. 

Waɗanda suka kaiwa Annabi ziyara, sune 
Yahudawa Na'abain. 46:30. 

— waɗanda suka saurari karatun Kur'ani 
dinnan, ba wasu bane illa Yahudawan 
dake waje da Makka. 72:2. 

Ma'anar an halicci - da wuta it ace suna da 
saurin harzuƙa. 15:28. 

JURIYA (HAƘURI): 

— wajen neman taimakon Allah, an kallafa 
wa Muminai. 2:154. 

Jarrabawa ta fuskar tsoro, yunwa da hasarar 
dukiya da rai da 'ya'yan itatuwa; amma ayi 
albishir wa masu haƙuri. 2:156. 

Mutane masu haƙuri na ainihin. 2:157. 

KA'ABA (Duba BAITUL HARAM). 

KABARl KO HURUMI. 

Na badini har ma da na zahiri. 80:22. 

Wahayi game da ƙaburburan baya cewa za'a 
sake buɗe su. 82:5. 

Idan an ce za'a tashi wani daga ƙabari ana 
nufi ne cewa za'a ɗaga ruhunsa. 100:10. 

KABILA: 

Dan Adamu. 5:28-32. 

KADDARA: 

(Taƙdir, watau abinda duk zai faru 
hukuntacce ne). 

Ma'anar - 7:35; 57:23,24. 

Allah ya iyakance komai bisa gwargwado. 
25:3; 54:50; 65:4. 

Alheri ko sharri na aukuwa ne bisa hukuncin 
Allah. 4:79, 80. 

Mutum na da 'yancin aikata duk abinda ya 
zaBar a kanshi; amma zai fuskanci 
sakamakon aikinsa. 74:39. 

Ana taimakon Muminai har da waɗanda ba 
Muminai ba ma. 17:21. 


— shine ƙin yarda da wanzuwar Allah. 2:29. 

— ma'anar bijirewar ni'imomin Allah. 
16:113. 

—ma'anar ƙin kowane abu. 2:257. 

Kuƙumin (al'adu) da suka kange kafirai. 
36:9. 

Canfe-canfen kafiran Makkah. 5:104. 

Kafirai ba za su wadata ba. 10:70,7 1 . 
Ayyukan kafirai ba za su taimake su ran 
gobeba. 11:17. 

Kafirai sun gwammaci nan duniya da lahira. 
14:4. 

Dalilin da Mala'iku ba za su sauka ga kafirai 
ba. 17:96. 

Karshen kafirai. 68:18-34. 

Azaba mai tsanani ga kafirai. 83:8. 

KAKAKI: 

Busa- 6:74; 18:100; 20:103; 23:102; 27:88; 
36:52; 39:69; 50:21; 69:14; 78:19. 

ƘASA (Ardhu): 

yadda ta ke bada abinci. 41:10,11. 

An halicci - da sama a lokatai ko matakai 
shida. 11:8; 32:5; 41:10,11. 

An halicci - tare da sauran taurari. 79:31. 

— na zagayawa a cikin gurbinta. 27:89. 

— Kewayayya ce. 55:18. 

Wahayi game da bazuwar - 84:4. 

KASA MAl TSARKI: 

Watau Kudus. 5:22. 

Bani Isra'ila sun bijire wa Musa, saboda 
haka aka kore su daga — 5:27. 

Za'a tattara Yahudawa wuri guda a ƙarshen 
zamani. 17:105. 

A ƙarshen al'amari za su Musulunta. 
21:106-113. 

KASƘANTAR DA KAI (SAUKIN KAI): 

Ya kamata Muminai su yi - 25:64; 
31:19,20. 

KASUWANCl: 

— halal ne. 2:276; 4:30. 



KAFIRCI: 


— kada ya shagalar da mutum bisa Sallah da 
tuna Allah. 9:24; 24:38; 62:12. 

— wanda yafi riba. 61:1 1-14; 35:30,31- 
Musanyar ɓata da shiriya - maras riba ne. 
2:17. 

KAURA DOMIN (DAUKAKA ADDININ) 
ALLAH: 

Duk wanda yayi - zai wadata shi. 4: 101 . 

KAUSARA (watau Alheri mai yawa); 

An baiwa Annabi - 108:2. 

KEƁANTA: 

— na mutum. 24:59,60. 

KHATAMAN NABIYYINA: 

Ba a toshe ƙofar Annabta ba fa! 2:39; 40:35; 
72:8. 

Martabar Annabi Muhammadu a matsayin 
sa na Khataman Nabiyyina watau Manzon 
Mafificin ɗaukaka. 

KIRAN SUNAN ALLAH DON GASKATA 
ABINDA AKA CE KO AKA AIKATA 
(MUBAHALA); 

Kiran Yahudawa don - 62:7. 

Kiran Nasara don - 3:62. 

KISAN KAI: 

Haramun ne. 4:93,94. 

Horo akan - 4:93. 

Iri-iri ne - 4:93,94. 

Anharamta- 17:34; 25:69. 

Dokar ɗaukar fansa (ƙisasi) bayan an aikata 
-2:179. 

KISAN 'YA'YA: 

Haramun ne. 17:32. 

KIYAYEWA KO RIKON AMANA; KIWO: 
Mai riƙo a matsayinsa na wakilin ɗan da 
yake riƙewa. 2:283. 

Mai riƙo game da ƙananan yara, ko kuma 
gaulaye. 4:6,7. 


KOYARWA GAME DA BA'A: 

(Duba a ƙarƙashin AYYUKA). 

KWAMI (Kwale-kwale): 

An umarci Nuhu ya ƙera - 1 1 :38; 23:28. 
Uwar Musa ta sa shi a - ta saki a ruwa. 
20:40. 

An dawo da - wa Bani Isra'ila. 2:249. 

KWARON KASA (Dabbatul Ardhi): 

— Fassara mutum da ya duƙufa wa duniya. 
34:15. 

—Fassara cututtuka ko annoba. 27:83. 

KULLE (Ga Mata) 

Dokokin- 24:31-32, 61; 33:60. 

Afuwa ga tsoffi game da - 24:61. 

Lokatan tuɓewa. 24:59. 

KURAISHAWA: 

An kare Kuraishawa daga sharrin Abraha. 
106:2-5. 

KURMI, MAZAUNA CIKIN KURMIN: 

Allah ya hore su domin sun ƙaryata 
ManzanninSa. 50:15. 

LADA DA AZABA: 

Asalin dalilin - 4:41, 79, 80; 6:61. 

LAIFI: 

An halicci mutane tsarkakakku, amma suna 
da 'yancin aikin alheri ko sharri. 76:3, 40; 
90:9-11; 91:8-9. 

Hani daga laifin 6oye ko na fili. 6:121, 152; 
7:34. 

Horon - zai yi daidai da shi. 6:161; 10:28; 
28:85; 40:41. 

Dauwamar kafirai cikin aikata - 7:29. 
Zuciyar mutum na zarginsa in yayi - 7:23; 
75:3. 

Yawan - na kai mutum wuta. 2:82. 
Kyakkyawan ailci kan rufe - 11:115. 



— akan yafe shi in an tuba. 3:136, 137; 
4:111; 16:120; 42:26. 

Kyamar - na daga yanayin mutum. 4:11; 
49:8; 91:8,9. 

Bin sunnar Manzon Allah na kiyayewa daga 
-3:32. 

Sallah na kiyayewa daga - 29:46. 

Za a hukunta - in kawai anyi da gangan. 
2:226; 5:90; 20:116. 

LAILATUL KADR (Daren Kudira, Gaci, 
Iko): 

Ma'ana. 97:2-6. 

LARABAWA: 

— kafin Manzon Allah na yanka mutane wa 
gumaka. 6:138. 

— sun mai da haifuwa jafa'i ce. 16:59,60; 
43:18. 

— na binne 'ya'ya mata da ransu. 16:60. 

— sun bijirewa rahamar Allah. 21:37. 

LINJILA KO INJILA: 

Wahayin - 3:4; 5:47,48. 

Ambaton mabiya Annabi Muhammadu 
(S.A.W.) a cikinta - 48:30. 

LITATTAFAI: 

Ya zo a Al'ƙur'ani maganar bazuwar - 
81:11. 

LITTAFI, Ma'abuta littafi: 

(Ahl-el-kitab). 

Ba za a shiryar da suba, da Annabi bai zo 
ba. 98:2-4. 

Ma'anar - sune Yahudu da Nasara. 4:154, 
172. 

Ankira - subi Allah ɗaya. 3:65. 

— za su wanzu akan Isa ya mutu a gicciye. 
4:160. 

LUDI, Annabi: 

Yana daga cikin Manzanni. 37:134. 

— An ambaci - tare da Ibrahim da Isma'ila. 
6 : 86 . 


— ya bada gaskiya da Ibrahim, kuma - ya 
ƙaura tare da shi. 21:72; 29:27. 

Miyagun ɗabi'un mutanen - 26:166-167; 
29:30. 

— yayi wa mutanensa kashedi su bar -aikata 
miyagun ayyukansu. 26:168; 27:55,56. 
Mutanen - sun nemi azaba. 29:30. 

Mutanen - sun ce kada ya riƙa kar6ar - baƙi 
fa. 15:71. 

Mutanen - sun bijire masa kuma sun -nemi 
korarsa daga ƙasar. 26:168; 27:57. 
Addu'ar- 29:31. 

Gargaɗi game da halakar mutanen - 15:61; 

27:58; 29:34; 37:135, 136. 

— yayi juyayi game da isowar Manzanni - 
29:34. 

Mutanen - sun ziyarce shi daga yin - isowar 
Manzannin. 11:79; 15:68. 

An umarci - ya bar gari cikin dare. - 1 1:82; 
15:66. 

An ce kada - ya waiwaya. 15:66. 

Mutanen - sunga takansu sa'adda -akayi 
musu ruwan duwatsu. 7:85; 11:83,84; 
15:75; 26:174; 27:59; 54:35. 

Karyata - daidai shike da ƙaryata - 
Annabawa. 54:34. 

Kafirai dai dai suke da matar Nuhu - da 
kuma matar -66:11. 

An baiwa - hikima da ilmi, kuma - 
managarci ne. 21:75,76. 

MABUKACl DA TALAKA: 

Flaƙƙin lura da talaka - 51:20; 19:15-17. 
Karshen waɗanda basa lura da - 107:4. 

MADAYANA: 

— da mazauna cikinta. 7:86; 9:70; 1 1:85. 
MACE: 

Mace da namiji daidai suke a fuskar addini. 
3:196; 33:36; 57:13. 

Rahamar Ubangiji ne ya halitta mana 
abokan zama irin mu. 7:190; 16:73; 
30:22; 42:12. 

Maza sune masu gadin mata. 4:35. 



(i) AURE - Mace da Namiji. 

— zaman tare na har abada. 4:25. 

Izinin auren mata huɗu. 4:4. 

Adalci tsakanin matan - 4:130; 33:5. 

Mai tsoron rashin adalci ya auri mata — 
ɗaya. 4:4, 130; 33:5. 

Mace da Miji na da haƙƙi kan juna. - 2:229; 
4:20. 

Kullen mata masu laifi. 4:16. 

Mata da maza kamar riga ne da - mai ita. 
2:188. 

Hanyar jin dadi ne ga juna. 7:190. 
Kyautatawa tsakanin juna. 2:238. 

— haƙƙine mai ƙarfi. 4:22. 

— Wajibi ne, ga mai hali. 24:33-34. 

— Amfanin sa. 30:22. 

— da mushrikai haramunne. 2:222; 60:11, 
12. 

Dalilan - 2:224. 

Ba'a neman - lokacin idda. 2:226. 

Ba'ayin - bisa tilas. 4:20. 

Matan da aka hana a aure su. 4:23-25. 

Matan da aka saka, da waɗanda - mazansu 
suka mutu suna yin saɓon - 
2:233,235,236. 

Mazaunin matan da aka saka ko - mazansu 
suka mutu. 2:241; 65:27. 

(ii) SADAKI: 

— tilas ne. 4:25. 

Abin da za'a bayar maimakon - 2:237. 

Mace na iya mayar da - 4:5. 

(iii) SADUWA: 

— haramun ce lokacin al'ada (jini). 2:223. 
-haramunce lokacin zaman Masallaci. 
2:188. 

— haramunce in ana azumi. 2:188. 

— haramunce in ana hajji. 2:198. 

— da dalilinta. 2:224. 

(iv) IDDA: 

Yadda ake - 65:2. 

— ga wadda mijinta ya mutu. 2:235. 

— ta mace mai ciki. 65:5. 


— ga matan da basu al'ada. 65:5. 

(v) SAKIN (Matan aure): 

Yadda aka tsara shi. 2:230,231. 

Yadda za'a iya mayar da shi. 2:232. 

Yadda ba zai gyara ba. 2:23 1 . 

Riƙon 'ya'ya bayan rabuwar aure. 2:234. 

(vi) LOKACIN SHAYARWA: 

— shekara biyu ne. 2:234. 

(vii) RANTSUWAR (Rashin saduwa da 
iyali (ILLA): 

— Wata huɗu ne mafi tsawo ko dai a shirya 
ko kuma a rabu gaba ɗaya. 2:227,228. 

MAKKA: 

Ana ce da wannan gari Makka sabida dinbin 
Albarkarsa. 3:97. 

Ana kuma kiran - Baladal — Ameen (watau 
garin sauƙi ko kwanciyar hankali). 95:4. 
Addu'ar Ibrahim game da - da kuma sauƙin 
zama cikinta. 2:127; 14:36. 

— tsarkaketa. 27:92. 

Bisharar komawar Annabi - bayan ƙaura. 
17:81; 28:86; 90:3. 

Shirye -shiryen da suka wajaba kafm 
komawa- 2:151. 

Bishara game da tsoron - 28:58. 

Bisharori dangane da kasancewar - nan 
gaba. 3:97. 

B ij irewar Y ahudawa ce ta j awo cin - 2 : 1 5 1 . 
Bishara game da cin - 13:32. 

MALA'IKU: 

— na shaidar Allah ɗaya ne. 3:19. 

Mutane nagari na bada gaskiya da - 2:178. 
Kin yarda da — 6ata ne. 4:137. 

— na aikata duk abin da aka umarce su. 66:7. 
— ba maza ba ne ko mata. 37:151. 

Saukar- 6:112, 159; 16:34; 25:22,23. 

— da rahu suna sauka da izinin Allah. 97:5. 

— suna da ilmin abin da aka basu ne kawai. 
2:33. 



— sun bambamta a matsayinsu da ƙarfinsu. 
35:2. 

— na ɗauke da karagar (wato alamomin 
Ubangiji). 69:18. 

— masu tsaro. 13:12. 

— masu rubutu. 82:11-13. 

MALA'IƘU, AYYUKANSU: 

(i) Kai aiken Ubangiji. 22:76. 

(ii) Lura da rayuka. 32: 12. 

(iii) Kawo horo ga abokan adawar 
Annabawa. 6:159; 96:19. 

(iv) Taimakon Muminai da kawo masu 
bushara. 41:31-33. 

(v) Sa tsoro a zuciyar abokan gabar 
Annabawa. 3:125. 

(vi) Ba da shaidar Allah ɗaya ne. 3:19. 

(vii) Ba da shaidar gaskiyar Annabawa. 
4:167. 

(viii) Tsarkake Allah ta yabonSa. 39:76. 

(ix) Roƙon gafara wa Muminai. 40:8; 42:6. 

(x) Roƙon albarka wa Muminai da Annabi. 
33:44,57. 

(xi) Rubuta aikin mutane. 82:11-13. 

(xii) Karfafa Muminai. 8:13. 

MALA'IKU MASU RUBUTA AYYUKA: 

— sun san duk aikin ɗan Adam. 82:1 1-13. 

MANZANNI (Duba kuma ƙarƙashin 
ANNABAWA): 

Duklcan - anyi musu sharri cewa mayaudara 
ne, mahaukata ne. 51:53. 

Ba daidai bane a nuna fifikon - 23:53. 
Karyata Manzo guda daidai shike da ƙaryata 
sauransu. 26:106, 124, 142, 161, 177. 

— za su zama shaidu. 16:85, 90; 33:46, 4:42. 

MARAKI, NA ZINARl: 

Bautamasa. 2:52; 7:149; 20:91. 

MARASA ADDINL 
Sun gwammace ɓata da shiriya, 
kuwa ciniki ne mai hasara. 2:17. 


— ana kiransu kurame domin naci wajen 
aikata mugunta. 2:19. 

— ana kiransu babaye domin ba za su iya 
kare kansu ba don fita daga zargi ko 
shakka. 2:19. 

— an ce makafi ne domin ba su iya gane 
fa'idar da addinin Musulunci ya kawo wa 
Musulmi ba 2:19. 

Zukatan - kamar dutse suke. 2:25. 

Dukkan aikace-aikacen - za su taɓe. 2:218. 

Dalilin taɓewar - 78:28. 

— za su ƙone daga waje da kuma daga cikin 
jikin su wajen azaba. 85:1 1. 

~za a kewaye su da azaba ta lco'ina. 85:21. 

Mala'iku za su dira akan - don su azabtar da 
sukawai. 25:23-24. 

MARAYU: 

Kada a ƙuntatawa -93:10. 

Ciyar da - 90:16. 

Lura da - 2:221. 

Nasiha akan lciyaye haƙƙin - 4:3; 6:153; 
17:35. 

Hukunci akan kashe dukiyar — 4:11. 

Kyautata renon - 4:7. 

Tsayawa da adalci akan - 4: 128. 

MARYAMA: 

Kur'ani ya ambaci sahihin labarin rayuwar - 
3:45; 19:17. 

— da danginta, da kuma al'amarin haifuwarta. 
3:36,37. 

—'yar riƙon Zakariya ce. 3:38. 

Allah ne ke ciyar da - 3:38. 

— da kamewarta, da hannunta na baiwa da 
kuma babban matsayinta. 2 1 :92; 66: 13. 

—mai gaskiya ce. 5:76. 

— zaɓaɓɓiya ce daga Allah. 3:43. 

Ziyarar da Mala'ika ya kawo mata cikin 
siffar mutum, a mafarkin ne. 19:18. 


MASALLACI: 

wannan An halattawa kowa - 22:26. 

Babu wanda ya isa ya hana bautar Allah a - 
2 : 1 1 5 . 


Masjid-el-Haram da Masjid-el-Aƙsa. 17:2. 
— da munafukai suka gina don ɓoye Abu 
Amir (sunan wani munafiki). 9:107. 

MASAR, Kasar 
Mafarkin sarkin - 12:44. 

Mutanen - sun kamu da annoba. 7:134-136. 

MASIHU (AL-MASIHU): 

— bawan Allah ne. 4:173. 

MAWAKl: 

Muhammad ba - ba. 36:70; 69:42. 

Halayyar - 26:226-228. 

MAZAUNA KOGON DUTSE: 

Horon da aka yiwa - 15:81-85. 

MI'IRAJI: 

Annabi yayi mafarki yayi - sau biyu. 53:14 
Babu wani kuskure cikin mafarkin yin 
waɗannan. 53:18. 

— Musa. 18:61-63. 

Annabi Muhammadu yayi tafiya cikin 
mafarki daga Masjid-el-Haram zuwa 
Masjid-el-Aƙsa. 17:2. 

— ra'uya ce mabayyaniya. 17:61. 

MIJI DA MATAR AURE, DANGANTAKAR 
SU: (Duba inda aka yi bayani kan 
MATA) 

MIKAKKIYAR HANYA: 

Addu'ar jagora zuwa ga - 1:6. 

Manzan Allah yana jagora zuwa ga - 14:2,3; 
23:74,75; 42:53. 

Al'ƙur'ani na jagora zuwa ga. 5:17. 

MISALAI KO KAMANTA: 

— mutumin da ya kunna wuta. 2:18. 

— ruwan sama mai yawa da walkiya. 
2 : 20 , 21 . 

— sauro. 2:27. 

— tsuntsaye da ke amsa kira. 2:261. 

— hatsi dake fidda kawuna bakwai. 2:262. 


— kwaya da aka shuka bisa duwatsu. 2:265. 

— lambu bisa tudun jigawa. 2:266. 

— lambun da guguwa mai wuta ta shefeta. 
2:267. 

— wanda ya cfnnauce. 6:72. 

— wanda ya karyata Ayoyin Allah. 7:176- 
177. 

— kare mai jin kishi. 7:177. 

— ambaliyar ruwan sama ɗauke da lcumfa. 
13:18. 

— itaciya mai kyau. 14:25,26. 

— itaciya mai muni. 14:27. 

— tsarkakakken madara mai dacfi. 16:67. 

— giya da abinci mai kyau. 16:68. 

— kudan-zuma. 16:69,70. 

— bawa da 'yantaccen Da. 16:76. 

— beben mutum da wanda ke umami da yin 
adalci. 16:77. 

— wadda ta yanke tufkar zaranta ɗaiɗai. 
16:93. 

— alkarya mai aminci da natsuwa wadda ta 
yi watsi da ni'imomin Allah. 16:113. 

— mutum mai tarin dukiya, mai girman kai 
da mutum faƙiri mai tawali'u. 18:33-45. 

— rayuwar wannan duniya mai ƙarewa. 
18:46. 

— wannan da yayi tarayyar wani abu da 
Allah. 22:32. 

— raunin waɗanda ake kira maimakon Allah. 
22:74. 

— hasken sammai da ƙasa. 24:36. 

— kewalweniya a cikin Hamada. 24:40. 

— tsakanin duhuwa a karƙashin teku. 24:41. 

— gizogizo da ya saƙa gida. 29:42. 

— bawa da ubangijinsa ba su zama daidai. 
30:29. 

— bawa da keda ubangidanni masu yawa. 
39:30. 

— jaki da ke ɗauke da jibga-jibgan litattafai. 
62:6. 

— ma'abucin gona mai girman kai. 68:18-24. 

MUHAMMAD, ANNABl MAFIFICIN 
TSARKAKA: 


— bashi da gazawa ko naƙasa, ko aibi ko 
kaɗan. 20:2. 

An ambaci - da sunansa a cikin Ƙur'ani. 
3:145; 33:41; 47:3; 48:30. 

An saukar da Kur'ani ga - 15:88; 16:45; 
26:193-196; 47:3. 

Ƙamannin - da na Musa. 73:16. 

Bisharori cikin Attaura da Linjila game da 
bayyanar- 7:158; 46:11,13. 

— ya sami wahayi daga Allah kamar sauran 
Annabawa na da. 4:164; 42:4. 

Ba ƙagen annabta aka yi wa - ba. 46: 10. 

Matsayin - na ƙoli dangane da kusanci nasa 
da Allah. 53:9. 

— shine cikamakin Annabawa. 33:41. 

— shi ne shugaba mafi dacewa. 46:2. 

Duklcan masu son miƙa wuya, to, su miƙa 
ga Allah. 48:11. 

Wanda yayi biyayya ga - to yayi biyayya ga 
Allah. 4:81. 

An aiko - ne don ya zama ceto ga mutane. 
21:108. 

— ma yana daga cikin Manzannin Allah. 
36:4. 

— Manzan Allah ne ga dukkan mutane. 4:80; 
7:159; 34:29. 

An tabbatar da addu'ar Ibrahimu ta hannun - 
2:130. 

Allah ya ɗauki alƙawari daga mutane ta 
hannun Annabawa cewa za su bada 
gaskiya da - kuma su taimake shi. 3:82. 

Allah yayi alƙawarin kariya ga - 5:68. 

Mala'iku su tsare, kuma sun taimaki - 
13:12; 66:5. 

— yana da burin mutane su bada gaskiya. 
18:7; 26:4; 93:8. 

— ya tara mafifitan halayen nagarta. 68:5. 

An bayyana - tamkar fitila mai tsananin 
haske. 33:47. 

Ta wajen biyayya ga - ake samun yardar 
Allah. 3:32. 

Ta wajen biyayya ga - ake gadon albarkar 
Allah, kuma ana iya ƙure ɗaukaka cikin 
ruhu. 4:70. 

— bai san karatu ba, balle rubutu. 29:49. 


An aiko - bayan an sami ban-iska wajen 
aiko Annabawa akai akai. 5:20. 

Allah ba zai azabta kafiran Makka ba, yayin 
da - ke cikinsu (mutanen Makkan). 8:34. 

Isra'in - daga Masjid-el-Haram zuwa 
Masjid-el-Aƙsa. 17:12. 

Mi'irajin - 53:9-14. 

Allah da Mala'ikunSa suna gaisuwa ga - 
33:57. 

An umarci Muminai su gabatar da 
ƙararrakinsu ga - domin shi yanke 
hukunci. 4:66. 

— yana farfaɗo da masu matattar zuciya. 
8:25. 

Manyan aikace-aikacen - 2:130; 62:2,3. 

Matayen - uwayen Muminai ne. 33:7. 

Masu ɓatawa - zuciya za su sami azaba mai 
tsanani. 9:61; 33:58. 

An umarci - ya nuna shaƙuwa ga Mumina. 
26:216. 

— yana nuna damuwa da mabiyansa. 3:160; 
4:128. 

Maƙiya sun tozarta — , kuma sun hana shi 
tsaida Sallah. 96:10,11. 

Kafirai sun shirya kashe -8:31. 

Kaurar - zuwa Madina. 9:40. 

Allah yayi wa - alƙawari cewa 
(Muhammad) zai komo Makka. 28:86. 

Munafukai sun soki yadda - ke rabon lcudin 
sadaka. 9:58. 

Munafukai suna ƙorafi wai - na sauraren 
masu kawo masa ƙararrakin su. 9:61. 

— ba shi da sanin gaibi. 6:51. 

— bai taba neman lada daga mutanen sa ba. 
6:91; 12:105; 23:73. 

— ba shi da wani buri face mutane su koma 
ga Allah. 25:58. 

An umarci - ya ci gaba da bautar 
Ubangijinsa har ƙarshen sa. 15: 100. 

An umarci - ya isar da saƙon da ake bashi 
ga mutane. 5:68. 

Kafiran zamanin Musulunci ma suna 
ƙaryata - tarnkar yadda kafiran da suka 
ƙaryata Manzanninsu. 41:44. 


Kafirai suna tuhumar - wai don me Allah 
bai yi magana da su ba. 2:119. 

Kafirai sun nemi - ya gaya musu dalilin da 
ya hana shi ya zo musu da aya. 2:119; 
6:38; 7:204. 

Maida martani game da ƙagen cewa wai 
wani mutum ne ya koya wa - Kur'ani. 
16:104. 

Maida martani game da gori wai - ba shi da 
dukiya, ko lambuna (gonaki) balle 
matsayin sarauta. 1 1:13; 25:9. 

Neman - ya kawo mu'ujizozi. 17:91-94. 

An sanar da - cewa yayi matuƙar haƙuri da 
ba'arsu da kuma tozartashi da suke yi. 
6:35; 15:98,99; 27:71; 36:77. 

An umarci - ya yi hattara, kuma ya zauna 
cikin shiri don yaɗa gaskiya. 74:2. 

Nasarar - cikin yaɗa addinin Islam. 1 10:3. 

Nan take aka umarci - ya nemi kariyar 
Allah da kuma albarkarSa. 1 10:4. 

— kan mafificin nagarta ne, kuma cikakken 
mutum ne. 22:2. 

Bishara kan dukiyoyi da manyan gine-gine 
da za a baiwa mabiya -25:11. 

Dokokin da aka baiwa - sun shafi 
mutanensa ma. 10:95; 17:24,25; 30:39; 
65:2. 

Bisharar zuwan wani mai bada shaida game 
da gaskiyar- 11:18. 

Tsaftatacciyar rayuwar - kafin yayi da'awar 
Annabta. 10:17. 

— saƙonsa gamagari ne (na Duniya ne duka). 
7:159; 10:58; 22:50; 34:29. 

— shine mafificin dacewa a yi koyi da shi. 
33:22. 

Anyi wa - baiwa da dukkan alheri. 108:2. 

MUHAMMAD, MATAN: 

— tamkar iyaye ne ga Musulmi. 33:7. 

Auren kowace daga cikin - haramun ne 
33:54. 

Matsayi da halayen - 33:31-34. 

An baiwa - zaɓi tsakanin jin-dadin duniya 
da zarmewa cikin imani. 33:29,30. 


Annabi yayi sirri da ɗaya daga cikin 
matarsa, amma ta kasa kame bakinta. 
66:4. 

Annabi ya dakatar da shan zuma don ya 
daɗaɗawa matarsa. 66:2. 

Munafukai sun yiwa A'isha ƙage. 24: 12. 

An wanke A'isha daga zargi. 24: 17. 

Allah ne ya ɗaura auren Annabi da Zainabu. 
33:38. 

MUHAMMAD, SAHABBAN: 

Kurewar matsayin ruhun - 2: 1 16. 

Muhajirai da Ansarai da kuma miƙa 
wuyansu. 9:1 17. 

Soyayyar Ansarai ga Muhajirai. 59:10. 
Soyayyar - a tsakaninsu. 43:30. 

Allah na farin ciki da Muhajirai da kuma 
Ansarai. 9:100. 

Allah na farin ciki da alƙawarin Muminai a 
Hudaibiyya. 48:19. 

Matuƙar juriyar - duk da halin talauci da 
suke ciki. 9:92. 

An hori Muminai cewa su tuna da miƙa 
wuyan - 18:29. 

Addu'ar Annabi ga Sahabban da ke shirye su 
miƙa wuya ta kowace hali. 17:81. 

Koƙarin - wajen ɗaukaka addinin Islam. 

37:2-4; 79:2-6; 100:2-6. 

—suke (kan gaba) wajen addu'o'i. 26:220; 
37:116. 

MUƘABALA: 

Yadda ake yinta. 16:126. 

Karuna Bayahude ne. 28:77. 

Horon da aka yi masa. 28:77. 

MULKI: 

Hulɗa tsakanin ƙasashe. 16:93,95; 60:9,10. 
Tafiyar da mulki ta hanyar shawara. 3:160; 
42:39. 

Waɗanda suka fi cancanta za'a ba wa mulki. 
4:59. 

Adalci ne sharacfin mulki. 4:59, 106, 108, 
136; 5:9; 16:91; 38:27; 42:16. 

Biyayya ga shugabanni. 4:60. 



Yaƙi, wajibi ne ko ja'izi. 2:191-194; 4:76; 

8:40; 22:40-42. 

Nutsuwa. 8:56-64; 9:1-4. 

MUMINAI, NA KWARAl: 

Alamomin - 2:4-6, 166, 286; 8:3-5, 75, 76; 
9:124; 24:52, 53, 63; 31:5,6; 32:16,17; 
42:24; 58:23. 

— suna tabbace a kan sanin gaskiya. 12: 109. 
Allah ne abokin - 2:258; 3:69; 8:20; 47:12. 
Allah ya ɗauki nauyin taimakon - 22:39; 
30:48. 

Matsayi mai daraja na - 9:20; 20:76; 58:12. 
— za su samu kyawawan rabo wajen Allah. 
33:48. 

Allah na jagora wa - daga duhu zuwa haske. 
2:258. 

— sun kuɓuta daga tsoro ko nadama. 5:70; 
6:49. 

Allah na ƙara - shiriya. 47:18. 

Neman ƙaunar Allah shine burin - 9:72. 

— ne masu nasara. 23:2-12. 

Kyawawan aiki - ba za a manta da su ba. 
21:95. 

An yi wa - alƙawarin kyawawan mazauni 
da lambuna dauwamammu. 9:72. 

An ɗaukaka - 30: 16. 

— za su sami gafara da kyawawan tanadai. 
8:5,75. 

Lada mai ɗaukaka daraja na shiriya ga - 
33:45. 

Lada mai tsoka najiran - 4:147; 17:10. 

Lada marar katsewa ga-41:9; 84:26; 95:7. 

— su ne masu hanzari zuwa kyakkyawan aiki 
su kuma fi kowa yinsa. 23:62. 

MUNAFUKAI: 

— Sun yi yinƙurin kawo ruɗani tsakanin 
masu ƙaura daga Makka (Muhajirai) da 
mutanen Madina (Ansarawa) haka kuma 
tsakanin su biyun da Annabi. 63:8,9. 

— sukan nemi gazawar Annabi. 9:50,58:61. 

— sunazuga kafirai. 59:12. 

— Sun nemi firgita Musulmi. 4:84. 

— suna da muguwar zuciya. 2:11. 


— suna haddasa ruɗani. 2:13. 

Shugabannin - shaiɗanu ne. 2:15. 

Hanzarin - 2:15. 

— lallai basu bada gaskiya ba; amma suna 
rufa-rufa kamar sun bada gaskiya. 2:18. 
Fuskoki biyu na - 4:73,74. 

Balci biyu ne da - 4: 144. 

Azaba mai muni na jiran - 4: 139. 

—suna riƙe kafirai da abota. 4:140. 

MUSA: 

Kur'ani ya bayyana labarin gaskiya game da 
rayuwar - 19:52. 

Dalilin 'bayyanar - dai shine don ya kuɓutar 
da Bani Isra'ila daga ƙeta da ƙangin 
Fir'auna, kuma ya kawo masu ci gaba. 
28:6,7. 

Haifuwar - da kuma jefashi da aka yi cikin 
ruwa cikin akwati. 20:40; 28:8. 

'Yar Fir'auna ta tsinci Musa yana ninƙaya a 
kan kogi. 28:9,10. 

— ya ƙi yarda da iyayen goyo, kuma an mai 
da shi ga mahaifiyarsa. 20:41; 28:13. 

An bai wa - hikima da ilimi. 28:15. 

— ya naushi baƙiɗɗe har ya mutu. 20:41; 
28:16. 

Shugabannin mutanen Fir'auna sun ƙulla 
makircin kashe - amma an sanar da shi. 
28:21. 

— ya ƙaura zuwa Madyana. 20:41; 28:23. 

— ya taimaki mata biyu sun yiwa dabbobinsu 
bayi a bakin rijiyar Madyana. 28:24,25. 

An nemi ra'ayin - wajen auren mace bisa 
sharaɗm yayi masu aiki na shekara takwas 
tukuna a Madyana. 28:28. 

— ya dawo daga Madayana da iyalinsa 28:30. 
— ya hango wuta lcusa da dutsen Sinina. 
20:11; 27:8; 28:30. 

— ya ga sandarsa ta rikiɗa ta zama kumurci 
har ya tsorata. 7:108; 20:21,22; 27:11; 
28:32. 

— ya ga hannunsa cewa ya yi fari ba tare da 
wata cutaba. 7:109; 20:23; 28:33. 

~ya nunawa Fir'auna ayoyi tara. 7:134; 
17:102; 27:13. 



— ya roƙi Allah ya naɗa Haruna don ya 
taimaka masa. 20:30-36; 26:14; 28:35. 

An umarci - da Haruna su tafi gurin 
Fir'auna. 20:43,45; 26:16,18. 

— da Haruna sun wa'azci Fir'auna. 7:105,106; 
10:76-79; 17:102,103. 

— ya yi mahawara da Fir'auna. 20:50-53; 
26:19-34. 

Fir'auna ya nemi (Alama) aya daga - 7: 107; 
26:32. 

— ya nuna (alamomi) ayoyi. 7:108,109; 
79:21. 

Fir'auna ya kira masu sihirinsa don su takali 
-7:112-117; 20:66; 37:41. 

Gaskiyar al'amari game da makircin 'yan 
sihiri. 7:117-118. 

'Yan sihiri (ko dabo) sun yadda sun faɗi, 
kuma sun bi - da Ubangijinsa, Allah 
7:121-123; 20:71; 26:47-49. 

Fir'auna a shirye yake don ya kashe - wanda 
kuma aka sanar da shi. 40:27,28. 

Azaba akan mutanen Fir'auna 7:131-134. 

Mutanen Fir'auna sun roƙi - yayi addu'a a 
kawar masu da azaba. 7:135; 43:49-51. 

Don tsoron Fir'auna, samari kaɗan ne suka 
bada gaskiya da - 10:84. 

— ya umarci mutanensa su gina gidajensu 
suna kallon juna. 10:88. 

— ya yi wa Fir'auna da mutanensa baki. 
10:89. 

Allah ya umarci - yayi wa Bani Isra'ila 
jagora su bar Masar. 26:53. 

Fir'auna ya farma - amma ruwa ya cinye 
shi. 44:24-30. 

— da mutanensa sun ƙetare teku sa'adda 
igiyar ruwa tayi baya. 2:51; 44:25. 

Da Fir'auna ya ga uwar bari sai ya ce ya 
bada gaskiya da Ubangijin - 10:91. 

An kira - zuwa ga tsauni kwana arba'in 
2:52; 7:143. 

— ya ga mu'ujiza a kan tsauni. 20: 1 0, 1 1 . 

— ya nemi ganin Allah ƙuru-ƙuru. 7:144. 

Allah ya yi magana da - kuma ya ba shi 
alluna. 7:145,146. 


— ya komo wajen mutanensa, kuma ya 
muzanta Samiri. 7:151; 20:96-98. 

— yayi wa shugabannin mutanensa jagora 
zuwa gefan dutsen. 7:156,172. 

— ya umarci Bani Isra'ila shiga ƙasa mai 
tsarki, amma sun yi taurin kai, kuma an yi 
musu azaba. 5:22-27. 

— ya umarci Bani Isra'ila su yanka wata 
saniya. 2:68. 

Mi'irajin - da saduwarsa da Annabi 
Muhammadu. 18:61-83. 

Karairayi game da - 33:70. 

MUSULMI: 

Burin - shine su kare juna wajen aikata 
alheri. 2:149. 

— sunƙijinin yaƙi. 2:217. 

— sun kare dukkan sauran mutane, domin an 
hore su da shiryar da mutane. 3:111. 

An haramta wa - faɗa cikin Wata Mai 
Tsarki, ko da shike suna iya kare kansu 
daga barazana; 2:218. 

Dokokin masu hana ƙaƙƙarfan zumunci 
tsakanin - da kafirai. 3:29. 

MUTANE, MATATTU: 

— ba za su dawo duniya ba har abada. 2:29; 

21:96; 23:100, 101; 39:59,60. 

— waɗanda zukatansu (ruhinsu na addini) 
suka mutu suna iya farfaɗowa a duniya. 
8:25,43. 

MUTUM (INS): 

— ya cika ci da zuci. 21:38. 

Dalilin halittar -51:57. 

An halicci - don ya bauta wa Allah. 1:5; 
51:57. 

— ba shi da wani hanzari sai dai ya bada 
gaskiya da Allah. 57:9. 

An haifi - tare da hali irin wanda Allah ya 
bashi. 30:31; 91:8,9. 

An buɗa wa - hanyoyi na ci gaba babu 
iyaka. 87:3. 

An baiwa - halitta mafificiyar dacewa. 95:5. 
—yana da baiwar samun wahayi. 15:29,30. 



Allah ya nuna wa - hanyoyin ƙwarai da 
munana. 76:14; 90:1 1; 91:9. 

— yana da damar ya aikata abin da ya zaɓa. 
41:41. 

Allah yana buɗawa mutum (nasara) 
gwargwadon aikinsa. 92:6-1 1. 

An baiwa - ikon sarrafa komai. 2:30; 22:66; 
31:21; 45:14. 

Daga Allah kaɗai ya kamata - ya nemi 
kariya. 2:42. 

Allah ba Shi zaɓawa - abin da yafi ƙarfinsa. 

2:234,287; 23:63; 65:8. 

— mai zannewa da wannan duniya kaɗai, ba 
zai sami rabon Lahira ba. 2:201; 4:135; 
42:21. 

An halicci -rarrauna. 4:29. 

— mai burin alheri a wannan rayuwa da 
kuma lahira zai sami kyakkyawan rabo. 
2:202; 42:21. 

An hori - ya kyautatawa iyayensa. 17:24; 
29:9; 31:15; 46:16. 

Akwai wani lokaci da ba a halicci (kowa) - 
ba. 76:2. 

A ɗauri (da can) mutane jama'a guda ce tak. 
2:214. 

An halicci - daga yumɓu ne. 2:60; 7:13; 
18:38. 

Allah ne ke suranta - a mahaifa. 3:7. 

Ya kamata - ya rama mugunta da mafificin 
alheri. 23:97. 

An hura wa - ruhun Allah.32: 10. 

Butulcin- 10:13; 11:10-12; 41:52. 

Ayyukan - ninki uku. 5:93,94. 

— zai rayu, kuma zai mutu a ban ƙasa. 7:26. 
Rigar da tafi dacewa da - ita ce tsoron 
Allah. 7:27. 

Matakan rayuwar jikin - 22:6; 23:13-15. 
Azaba ga - saboda bijirewa bayan ya bada 
gaskiya. 3:107. 

Halittar - cikin duhu uku. 39:7. 

Sai an jarraba - cikin dukiyoyinsa, da 
mutuncinsa. 2:156-158; 3:187. 

Dukiyoyin - da 'ya'yansa, gwaji ne. 8:29; 
24:16. 


Miƙa wuya kacokan ga Allah yafi amfani 
idan - ya gane. 2:132; 4: 126. 

— ba shi da haƙuri. 70:20,22. 

— ya faye sakarci. 18:55. 

Nan da nan sai - ya karaya. 30:37; 41:50. 

— ya zarme cilcin ƙaunar dukiya, kuma gashi 
marowaci. 17:101; 89:21. 

Nan da nan sai - ya ratse. 96:7-8. 

— yana cikin hasara kullum, bashi da imani 
balle tsoron Allah. 103:3,4. 

~ya fi sauran halittu daraja. 17:71. 

MUTUWA: 

—tana nufin barin duniyar nan. 19:24. 

— tana nufin jin zafi da wahala. 14:18. 

— tana nufin barci. 39:43. 

Ba mai - sai da izinin Allah. 3:146. 

Kowane mutum zai ɗanɗana - 29:58. 

Ba mai tabbata a duniya. 21:35,36. 

Ba'a dawowa in an mutu. 21:96; 
23:100,101; 39:43. 

Rayuka biyu (na duniya da na lahira) da - 
biyu (kafin haifuwa da bayan rayuwa). 
40:12. 

Haka kuma - na nufin raunin ruhi. 2:57. 

—da rayuwa na nufin tashi da faɗuwar 
al'umma da ƙasashe. 29:21. 

Tayar da mamaci. 6:123; 75:38-41. 

Waɗanda matattune ta fuskar addini. 6:37. 

NAUYI: 

Ɗaukannauyin kai. 29:13,14; 35:19. 

NUHU (ANNABl NUHU): 

Labarin bayyanar Annabi Muhammad 
(S.A.W.) a zamanin rayuwar Annabi 
Nuhu. 11:50. 

Zaɓen da Allah ya yi wa Nuhu da 
kasancewa Annabi. 3:34. 

~ya yiwa mutanensa wa'azi. 7:60; 10:72; 

11:26,27; 23:24; 71:2-21. 

Mutanen - sun cancanci azaba. 11:33. 

— ya sassaƙa kwami kuma mutanensa suna 
yi masa izgilanci. 11:38,39. 




Ambaliyar ruwa ya auku don azabtar da 
mutanensa kuma an shaida wa - ya ɗauki 
dabbobi da yakeso ya sa cikin kwami tare 
da shi. 11:41,42; 23:28. 

Dan - yaƙi shiga kwami kuma an nutsar da 
shi. 11:43,44. 

Ƙwamin - ya cika maƙil. 26:120. 

— ya roƙi Allah dangane da Dansa. 1 1 :46,47. 
Ƙwamin - ya sauka a kan dutsen Judi. 
11:45. 

Ambaliyar ruwan da aka yi zamanin - aya 
ce ga mutane. 54:16. 

Annabawa daga zuriyar - 57:27. 

Ƙin imani da Annabi Nuhu ƙin imani ne da 
sauran Annabawa. 26:106. 

RAHBANIYYA: 

Ba Allah ne ya ɗora masu - ba, 
(shugabannin) kiristoci ne suka ɗora 
masu. 57:28. 

RAl, RAYUWA: 

Cikin - akwai fama tuƙuru. 90:5. 

— a wannan duniya nishaɗi ce kawai, amma 
- ta lahira itace tabbas. 29:65. 

Saɓani tsakanin wannan rayuwa da ta lahira. 
57:21. 

An halicci mutum bisa niyya. 23: 1 16. 

An halicci komai biyu-biyu. (Aure-aure). 
36:37; 51:50. 

Faruwar mutum. 18:38; 23:13-15; 40:68; 
53:33; 71:15-19. 

Burin - shine saduwa da Allah. 6:32; 10:46; 
30:9; 84:7. 

RAl, RAYUWA A LAHIRA: 

Ayyukan mutum a rayuwar duniya, su ke 
gwada - tasa. 17:14,15; 21:95; 43:81; 
45:30; 50:19; 82:11-13; 83:8-19. 

— takan nuna kanta tun a duniya. 41:31-33; 
55:47; 89:28-31. 

— gaskiyace zata bayyana tsantsa. 39:70; 

50:22-24; 57:13; 69:19; 86:9,10; 99:7-9. 
Jin daɗi - ba zai ƙare ba. 35:35,36; 39:21; 
66:9. 


RAl, RAYUWA TA DUNIYA: 

Kaftrai ne ke buƙatar - 2:201,213. 

— bata da daraja irin ta lahira. 3:16; 4:78; 
9:38. 

— taƙaitacciya ce. Koma bayan ta lahira. 
23:115. 

RAKUMA: 

Bada labarin daina amfani da - wajen 
safara. 81:5. 

RAMUWAR GAYYA (QU'ASAS): 

Na kiyaye rayin mutum. 2: 1 79, 1 80. 

RANA: 

— ɗaya na maimakon shekara dubu. 22:48; 
32:6. 

— ɗaya na daidai da shekaru dubu hamsin. 
70:5. 

RANAR GOBE (Rayuwa ta Lahira): 
Alƙawarin - 2:29; 53:48. 

Dalilin - 10:5. 

—ita ce rayuwa ta din-din-din. 4:78; 12:110; 
17:22. 

Jinƙai Muminai a - da azaba ga kaftrai. 
58:21. 

— ta ft rayuwar duniya dadi. 4:78; 12:110; 
17:22. 

Muminai ne kawai za su amfani - 17:72,73. 
Kowane aiki za'a yi masa hisabi ranar gobe. 
18:50; 20:16. 

Muminai za su samu lada a- 18:50; 20:16. 
Waɗanda su ka yi ƙoƙari don ranar gobe, 
Allah zai fifita su. 17:20. 

Muminai za su ga Allah - 75:24. 

Azabar - tana da tsanani. 39:27. 

Mummunar azaba ga kaftrai a - 17:11. 
Kaftrai basu da hanzari a - 6:30,31; 16:39; 
17:50-52; 36:79-82. 

RANAR ƘIYAMA: 

— babu shakka cikinta. 4:88. 

—ana mata laƙabi da Sa'a. 20:16. 

~ta kowane mutum. 19:96. 



— na da fassarar ranar faɗuwa ko halaka. 
17:52; 40:60; 54:2; 70:43-45. 

RANCE, BASHl, ARO: 

A yi shirye-shiryen a rubuce. 2:283. 

A ƙayyade lokacin biyan - 2:283. 

Shaidu masu halarci wurin. 2:283,284. 

RANTSUWA: 

Allah ba zai riƙe ka ba da rantsuwa maras 
kan gado. 2:226. 

Ƙiyaye - 5:90. 

Kaffara saboda- 5:90; 66:3. 

Kada a maida - abin izgilanci. 16:93,95. 
Rantsuwa ga barin kusantar iyali. 2:227,228. 

RAYIN MUTUM: 

— halittar Allah ne. 17:86. 

Tsarkake — , tamkar cetonsa ne. 19:10. 

RAYUWA A CIKIN GIDA: 

Natsuwa a gida. 24:28-30. 

An hana cuɗanya tsakanin maza da mata. 
24:31-32; 33:60. 

RIBA (Bashi da ruwa): 

— haramun ne. 2:276, 277, 279-281; 3:131; 
30:40. 

Hana aikata — 2:276,277,279; 3:131. 

— bata kawo arziki na ainihi. 30:40. 

Gargaɗi kan munin karɓar - 2:280. 

RIDDA: 

Ba 6amar da waɗanda suka - za suyi wa 
addinin Allah. 3: 145. 

Alƙawarin shiriyar dinbin mutane madadin 
waɗanda suka ridda. 5:55. 

Ba wani horo na shari'ah da za'a yi a nan ga 
masu. 2:218; 3:87-91; 3:145; 4:138; 5:55; 
16:107. 

ROWA: 

An yi hani da - 3:181; 4:38. 


— Fassararsa, rahamar Ubangiji. 4:172. 

— mai fassarar Mala'ika. 19:18. 

— mai gaskiya. 26:194. 

—mai nutsuwa. 89:28-31. 

RUHU MAI TSARKI: 

An ƙarfafa Isa da - 2:88. 

— yakan sauko ne daga wajen Allah da 
gaskiya kuma yakan ƙarfafa Muminai. 
16:103. 

— mai zargin kansa. 75:3. 

Allah na busa - ga mutum (watau samun 
wahayi). 15:30; 21:92; 32:10; 38:73. 

RUWA (Bishara): 

— mahaifar kyakkyawar rayuwa. 11:8; 21:31. 

SABA: Sarauniyar: 

~da Annabi Sulaiman. 27:23-45. 

SABBAT: 

Kiyayewa da 6ato sunan - ta Yahudawa 
2:66,67; 4:48,155; 7:164; 16:125. 

SADAKA: 

Ladan - 2:262,266. 

Zagi ko wata cuta na 6ata - 2:263-265. 
Tausayawa da gafara yafi - da zargi ko 
muzgunawa. 2:264. 

Halali kawai za a bayar - 2:268. 

— a 6oye yafi a fili. 2:272. 

Allah na bada lada ga masu - 2:275. 

SAFA DA MARWA: 

— ɗaya daga ayoyin Allah ne. 2: 159. 

SALIHU, Annabi: 

An aike shi ga mutanen Thamud. 7:74; 
11:62; 27:46. 

Sunan mutanen - Asha'bul Hijr. 15:81. 

— ya gargaɗi mutanensa da su nemi gafarar 
Ubangiji. 11:62. 

Mugayen mutane tara a garin - 27:49. 

Shirin kashe - da dare. 27:50. 



RUHl: 


Taguwar - aya ce ga mutanensa. 7:74; 
11:65; 26:158. 

Mutanen - sun masa ƙagen ya taɓu, ko 
kuma yana aiki ga wani ne a asirce. 
26:154. 

Ƙafircewa - daidai da bijirewa 
Annabawane. 26:142; 54:24. 

SALLAH (duba ƙarƙashin bauta): 

SAMIRI: 

— ya ƙera maraƙi don a bauta masa lokacin 
da Musa ya tafi dutse. 20:89. 

Musa ya tambayi - kan abin da ya aikata. 
20:96. 

— ya kau daga biyayya. 20:97. 

Sakamakon horo ga - 20:98. 

SARARIN SAMA: 

Anhalicceta da dalili. 16:4. 

An gina da hannayen Allah. 5 1 :48. 

Farkonta da iskar 'gas' ce. 41:12. 

Sammai da ƙasa a dunƙule suke sai aka 
karkasa su. 21:31. 

Sammai bakwai - an halicce su a lokatai 
daban daban guda biyu, ko matakai biyu. 
41:13. 

Sama da ƙasa an halicce su a cikin lokatai 
shidda daban daban. 10:4. 

Sammai bakwai an halicce su a cikin lokatai 
shidda daban daban. 10:4. 

Sama rumfa ce. 2:23, ana lura da ita; kuma 
tana tabbatar da kariya. 21 :33. 

Taurari na tafiya cikin manzilarsu a sararin 
sama. 36:41. 

Hanyoyin taurari a sararin sama. 51:8. 

Sama ba ta da kariya. 31:11. 

Dangantakar abinci da - 10:32. 

Allah na da cikakken iko a kan - 39:68. 

Muminai na samun albarka daga — , kuma 
azaba na sauka kan kafirai daga - 78:20. 

An kware sama, watau an kyautata fannonin 
bincike na kimiya. 81:12. 

An tarwatsa sama. 77:10; 82:2. 


— ta zama kamar zigaggiyar tagulla (don 
zafi). 70:9. 

An ƙawata sama da taurari. 37:7; 41:13; 
67:6. 

Guntayen - na faɗowa ƙasa don azaba ta 
hanyar ruwan sama da iska. 17:93; 
26:188; 34:10. 

Dukkan komai daga sama ake sauko da shi. 
15:22; 40:14. 

SARRAFA MULKIN JAMA'A: 

A ba da amanar mulki hannun waɗanda 
suka fi cancantar riƙeta. 4:59. 

Wakilan jama'a su shawarcesu kan mulki. 
3:160. 

Wajibine bin Allah da Manzo da hukuma. 
4:60. 

Yin hukunci bisa gaskiya da adalci. 4:59. 
Kiyaye lafiya da Amincin ƙasa. 3:201. 

SAUKIN KAI: 

Juyawa mutane baya cikin ɗagawa, ko 
tafiya a ban ƙasa da taƙawa haramunne. 
31:19. 

An hori Muminai su yi - 3 1 :20. 

SATA: 

Horon - 5:39. 

SHAHIDAI (MASU SHAHADA): 

Suna raye har abada. 3:170. 

SHAIDA: 

Kiran shaidu da rubuta komi tsaf wajen yin 
kwangila ko bashi ko yarjejeniya. 2:283. 
Mata biyu ke yin shaida maimakon namiji 
ɗaya, don su riƙa tada juna in ɗayansu ta 
yi mantuwa. 2:283. 

Shaidun wasiyya. 5:107-109. 

Masu shaida idanu, kunnuwa da jiki. 41:21- 
24. 

In ana shakku a soke shi. 5:107. 

SHAIDAN: 




— baya da iko kan Muminai da suka dogara 
daAllah. 16:100. 

— na iko kawai kan waɗanda suka yi abota 
da shi kuma suka yi tarayya wa Allah. 
15:43; 16:101. 

— ba ya da hannu cikin halitta duniya. 18:52. 
— yana lura da mutum, amma mutum baya 
la'akari da shi. 7:28. 

— ne abokin gaban mutum a bayyane. 17:54; 

55:30; 35:7; 36:61; 43:63. 

— ya sa Adamu ya shagala. 2:37; 7:21-23. 

— yana zafm zuciya. 7:13. 

— aboki ne na sharri. 4:39. 

— ya sami rangwame na wani lokaci. 7:15- 
16. 

An la'ance shi. 7:14. 

— ya yi kokwanto yana jiran mutanen, da zai 
sawa bijirewar rahamar Allah. 7:17-18. 

— yana ingiza mutane su aikata laifi. 4:120- 

121 . 

— yana yin alƙawari na ƙarya. 14:23. 

— yana sa kafirai su yi rashin biyayya. 19:84. 
— yana ruɗm abokansa ta wurin sa musu 
tsoro. 3:176. 

— yakan kawo wasu matsaloli wa saƙon 
Annabawa. 22:103; 38:42; 43:37. 

— abin ayi watsi da shi ne. 2:169. 

— ya kan yi wasu dabarun da ba za su kai ga 
nasara ba. 4:77. 

Yadda mutum zai kiyaye kansa da - 7:201- 

202 . 

— ba ya da wani iko nasa sai dai ya yi amfani 
da raunin mutane. 14:23; 15:43. 

Allah ya ƙi - kuma ya yi watsi da shi. 
15:35-36. 

Duk wanda ya abuci - to zai ɓatar da shi. 
22:5. 

SHAIDU : 

Ana buƙatar maza biyu - ko namiji ɗaya da 
mata biyu wajen kafa shaida. 2:283. 

SHAWARA: 

— lallai ne kan muhimman abubuwa. 3:160; 
42:39. 


SHIRKU: 

— laifi ne babba. 4:49; 4:117. 

— abune maras hujja. 30:39. 

SHISHSHIGl: 

Babu mai iya yiwa Allah - in ba ya yarje 
masa ba. 2:256. 

Waɗanda suke roƙo maimakon su roƙi 
Allah, basu ikon - 43:87. 

Annabi Muhammadu na iya sa baki (cikin 
al'amuran Allah) domin ya gaskata Allah. 
20:110; 34:24; 43:87. 

— wurin Allah ga kafirai. 6:52. 

Mala'iku na iya sa wa Allah baki, arnma tare 
da yardarSa. 53:27. 

Managartan lamuni da muyagu. 4:86. 

SHU'AIB; ANNABI: 

An aiki - ga mutanen Madyana. 7:86; 29:37. 

— ya gargaɗi mutanensa su auna mizani 
daidai, su cikamudu. 7:86, 11:85-86. 

Mutanen - sun yi barazanar korarsa. 7:89. 

An azabci mutanen - da girgizar ƙasa. 7:92; 
11:95-96. 

SULAIMAN (ANNABI): 

— ne ya gaji Dauda. 27:17. 

Allahya yiwa - baiwar ilimi. 21:80; 27:16. 

Allah ya bashi kome da kome. 27:17. 

'Yan tawaye suna yin farfaganda game - da 
2:103. 

Allah ya sarrafar masa iska (wato mutanensa 
na safara ta kwale kwale) 21:82; 34:13; 
38:37. 

Gwanayen ninƙaya a teku suna masa aiki. 
21:83. 

Aljanu (wato ma'aikata, magina, masu 
ninƙaya) sun yi ladab ga - 27:40; 38:38. 

Shaiɗanu (ƙatti da bayi) suna yi masa aiki 
cikin ƙangi. 38:38-39. 

Ma'aikatan - naƙe kaya da narkakken 
tagulla, sojojinsa an raba su daki uku 
(baƙi, Yahudawa da Waliyai). 27:18. 

Ya kira sarauniyar saba ta miƙa wuya. 
27:29-32. 



An koya wa - harshen littafan addini. 27: 19. 
sojojinsa sun shiga kwarin Naml. 27:19. 
Sarauniyar saba ta aika wa - da kyauta. 
27:36. 

— ya san an ƙera karagar sarautar da tafi 
nata. 27:39-42. 

Sarauniyar ta ziyarci - ta kuma bada gaskiya 
da Allah. 27:43-45. 

— yana son dawaki ingarmu. 38:32-34. 

— ya gani a mafarki da marar ƙwazo zai gaje 
shi. 38:35. 

Mutuwar - da faɗuwar mulkinsa ta kan Ɗa 
maras nagarta. 34:15. 

— yana da ƙoƙari kan komawa ga Allah 
(roƙon Allah) 38:31. 

— na da matsayi mai daraja wajen Allah. 
38:41. 

SULHU: 

Neman yin - saboda rauni, haramun ne. 
47:36. 

Yayin da abokan gaba suka nemi yin - ne, 
kuma zaku yi. 8:62. 

TABUK (Yaƙin): 

An umarci Musulmi suyi shirin fita yaƙin - 
9:41. 

Tsawon tafiya zuwa - 9:42. 

TAIMAMA: (Maimakon Alwala): 

— da lokacin yinta. 4:44; 5:7. 

TALAKA: 

Lurada- 69:35; 90:12-17; 107:2-4. 

TASHI BAYAN MUTUWA: 

— tabbas ne. 2:49; 22:8; 23:1 16; 58:19. 
Farkawa daga mutuwa ta fuskar addini. 
2:57, 74, 261; 6:37; 8:25; 30:51; 41:40. 

TASHIN MAMACI: 

Wanda duk ya mutu ba zai tashi (dawo) nan 
duniya ba. 21:96; 23:101; 36:32; 39:43. 
Annabawa na tada waɗanda suka mutu ta 
fuskar addini ne kawai, amma ba 


waɗanda suka mutu tabbas da jikinsu ba. 
6:37; 8:25. 

Annabi Isa ya bada rai ga waɗanda suke 
matattu ne ruhinsu (addininsu). 5:111. 

TEKU: 

Alƙawarin haɗe - 55:20-21. 

Alƙawarin manyan jirage yin tafiye-tafiye 
cikin - 55:25. 

TSAUNIN KO DUTSEN; KO DURI 
SININA: 

An ambace ta - 52:2; 95:3. 

~da shuke shuken sa masu bada mai 23:21. 

TSIRO: 

Allah ya halicci mutum da kamanni iri-iri 
da matsayi daban daban. 71:15, 18. 

TSOFON GIDA (GINI): 

Zagayensa. 22:30. 

TSORON ALLAH (Taƙwa): 

Zama mai - ta hanyar bautawa Allah. 2:22. 
Yadda - yake. 2:178. 

Kore munanan buƙatu ta nagarta da. 2:55. 

TUBA: 

—na jawo gafarar Ubangiji da rahamarSa. 
2:161. 

— ana iya yinsa ko yaushe. 3:90. 

Neman gafarar Ubangiji tare da - 1 1 :4. 

Allah na iya gafarta dukkan zunubin 
bayinSa. 39:54. 

— lalle ya zamo na gaskiya. 66:9. 

Allah na karbar tuba na gaskiya. 9:104; 
42:26. 

— na gaske na canja mummunar niyya zuwa 
kyakkyawa. 25:71. 

Aikin nagarta bayan - shi ne tuban gaske. 
25:72. 

Wanda ake karɓar - nasa. 4:18; 16: 120. 

—da ba'a karɓa. 4:19. 

UHUD: 



Yaƙin- 3:122-123. 

Kafirai sun dawo Makka ba da nasara ba 
3:138. 

Abubuwan lura game da - 3:140-144, 153- 
172. 

Dalilin hasarar Musulmai a - 3:153-154. 

Musulmi suka fara samun nasara a - 3 : 1 53. 

Bayan kafirai sun ja baya ne suka sake kawo 
hari-3:154. 

Gunagunin munafukai a 3:155. 

Waɗanda suka gudu daga - an yafe masu. 
3:156. 

Annabi ya sassauta hukunci kan waɗanda 
suka gudun. 3:160. 

UMMUL KITAB: Uwar Littafi: 

Kur'ani ne - 3:8; 13:40; 43:5. 

Kur'ani shine mafi darajar Littattafai cike da 
hikima. 43:5. 

UWAR BIRANE (UMMUL KURA'A): 

Makka ce - 6:93. 

UZAIRU: 

Yahudu sun ɗauki - Dan Allah ne. 9:30. 

WANKAN SHIGA MUSULUNCI: 

Kira a shiga addinin Allah. 2:139. 

WATA (KO FARIN WATA): 

— da matakansa. 36:40-41. 

Tsarin lissafm kwanakin farin wata cikin 
addinin Islama. 2:190. 

— yana samun haskensa daga rana. 71:17. 

Jinjirin - 36:40. 

— yana da alaƙa da Mujaddadai da za su biyo 
sawun Annabi (wanda kuwa shine a 
matsayin rana, watau mai bada haske gare 
su), kuma za su sami nasu hasken ne daga 
gare shi. 91:3. 

— yana nuna ƙasaitar ikon Larabawa. 54:2. 

Bishara game da husufin rana da na - domin 
nuni ga bayyanar Mahdi. 75: 10. 


Tsarkin - 2:218. 

WATANNI GOMA SHA BIYU: 

Adadin - 9:36. 

Tsarkakan watanni. 2:195; 9:36. 

WUTA: 

— na da ma'anar yaƙi. 5:65. 

Musa ya ga - a mafarki kan hanyar dawowa 
daga Madyana. 20:11; 27:8; 56:72-74. 

— marar hayaƙi a ƙarshen zamani. 55:36. 

Harashen - na bin waɗanda ke sauraro a 
fake. 15:19; 37:11; 72:10. 

YAHAYA, (ANNABl): 

Mala'iku sun sanar da Zakariya labarin 
haifuwar Dansa yayin da ya duƙufa cikin 
addu'a. 3:40; 19:8. 

Allah ne da kansa ya raɗa wa - suna. 19:8. 

Tun - yana ƙarami aka ba shi sanin Attaura 
da shari'a (ta Attaura). 19:13. 

Tsoron Allah da nagarta - sun tabbatar da 
wasu daga cikin daɗaɗɗun bisharai. 3:40. 

~ya kyautatawa mahaifansa. 19:15. 

Aminci ya tabbata ga — a ranar haifuwarsa 
da ta mutuwarsa da kuma ranar da za'a 
sake tashin sa da rai. 9:16. 

YAHUDAWA: 

Sune dai suka tsokano wa kansu fushin 
Allah. 1:7. 

An hane su da kada su ƙetare iyakoki wajen 
harkar addini. 5:78. 

Sun tona asirin Musulmi a yaƙin Ahzab, 
amma an ba su kunya. 33:27-28. 

Hanin - bisa Banu Nuzair da kuma korar da 
akayi musu. 59:3-7. 

YAJUJU DA MAJUJU: 

Yajuju daga Gabas, Majuju daga Yamma. 
18:95, 100. 

—yaƙi a tsakanin su. 18:100. 

— za su watsu ko'ina cikin duniya. 21:97. 

— , Muminai ba za su wahala a hannun su ba. 
21:101-103. 



WATA KEBAƁƁE (HARAMA): 


— , Islam zai sake munmirewa bayan 
lalacewarsu. 21 :98. 

YAKI: 

wuta ne, kuma nufin Allah ne ya kashe 
wutar. 5:65. 

An yarda da - don hana muzgunawa. 2:191; 
22:40-42. 

An yi izinin - don kariyar addini. 2:194. 
Ketare haddi wajen - ba dai dai bane ba. 

2:191, 193, 194; 16:127. 

In abokin gaba ya nemi sulhu a dakatar da — 
, amma ba don tsoronsa ba. 8:62, 63; 
47:36. 

Duk yarjejeniyar da aka yi gun - a zauna 
kanta. 9:4. 

Za'a yi adalci ko ana - 5:9. 

Tilas ne a kula da tsaro. 8:61. 

Tilas ne a zauna da shiri. 3:201. 

Tilas ne a yi juriya cikin - 8:17; 8:58. 
Waɗanda suka mutu a - na jihadin gaskiya 
sun yi shahada. 2:155; 3:141, 170. 
Tarzomar- 18:48, 49, 100-102. 

Matakin hana aukuwar - 49: 10-11. 

YAKI (FURSUNONIN): 

— ba'a lcama su sai ana yaƙi. 8:68. 

— Za'a sake su bisa ɗa'a ko in sun biya fansa. 
47:5. 

Ana iya shiryawa - aure. 24:33. 

Ana iya sakinsu da sharadi. 24:34. 

YAKIN: 

— Ahzab. 33:11-26. 

— Badar (duba ƙarƙashin Badar). 

— Hunairu. 9:25. 

— Khaibar. 22:28. 

— Tabuk. 48:12. 

— Uhud. 3:122, 123, 128, 153-156. 
YAKUBU: 

An yiwa matar Ibrahim bisharar haifuwar 
(jikanta) - 1 1:72. 

Isra'ila ma sunan - ne. 3:94. 


— ya haramta wa kansa cin wasu fannoni na 
abinci. 3:94. 

Gargaɗm - ga 'ya'yansa cewa su yi tsayuwar 
daka game da kaɗaitakar Allah, kuma su 
bauta masa ko yaushe. 2:133-134. 

'YAN FASHI: 

Shari'ar- 5:34. 

YANKA (Hadaya): 

— an kallafa kan kowace al'umma. 22:35. 

Za'a yi yanka don Allah ne kawai. 22:35. 

Ba jini ko naman dabba ke isa ga Allah ba, 
a'a kyakkyawan niyya ke isa gareShi. 
22:38. 

YARJEJENIYA: 

A yi ta a rubuce da shaidu. 2:283. 

— duba alƙawura. 

— tsakanin ƙasashe. 9:4, 7, 12, 13. 

'YA'YA: 

— Kada su hana mutum tunanin Allah. 63:10. 
Halaka 'ya'ya ta wajen ƙin ba su ilimi ko 
kyakkyawan tarbiya don tsoron talauci 
laifine. 6:152; 17:32. 

Addu'ar roƙon Da nagari. 25:75; 46:16. 
Haifuwar mace ba a bin baƙin ciki bane. 
16:59-60. 

Kula da - suyi addini. 19:56; 20:133. 
Kyautatawa iyaye gun - 46:16, 18. 

— su tausaya wa iyayensu. 17:24,25. 

YUNUSA, ANNABI: 

Sunansa Dhunnun. 21:88. 

— na daga cikin manzanni. 4:164; 6:87; 
37:140. 

An ɗaukaka - bisa mutanensa. 6:87. 

— ya yi ƙoƙarin tserewa a jirgin ruwa 
(kwami). 37:144. 

Kwamin ya fuskanci iskar guguwa, har aka 
jefo - gaɓa. 37:142. 

Kifi ya hadiye - kuma ya amayar da shi. 
37:143-146. 

An tsirar da duma a jikinsa. 37:147. 



An aiki - da manzanci wurin mutane dubu 
ɗari. 37:148. 

Mutanen - sun ba da gaskiya da shi kuma an 
yaye masu azabar su. 10:99. 

Mutanen - saboda ban gaskiyar sa da shi an 
yalwata su a wannan duniya. 37:149. 

YUSHA'U: 

Yana daga mutanen ƙwarai. 38:49. 

YUSUFU, ANNABl: 

Akwai wahayi game da Annabi 
Muhammadu cikin labarin rayuwar 12:8. 

Miƙa wuyansa ga Allah tun yana ƙarami da 
kuma mafarke-mafarkensa na gaskiya. 
12:5. 

Yaƙubu ya shawarci Yusuf cewa kada ya 
bayyanawa 'yan'uwansa mafarkinsa. 12:6. 

'Yan uwan - sun kai shi dokar daji kuma sun 
jefa shi cikin rijiya mai zurfi. 12:16. 

'Yan'uwan - sun baiwa mahaifinsa labarin 
ƙarya wai kura ta cinye shi. 12:18. 

Wani ayarin Yahudawa ne ya fito da - daga 
rijiyar ya kuma sayar da shi bawa. 12:20- 
21 . 

Azizin Masar ne ya sayi - 12:22. 

Matar Azizin cfin ta so ta tilasta - don ya 
biya mata buƙata ba tare da sonsa ba. 
12:25. 

Matar Aziz ta gayyaci matan cikin gari, dan 
ganin kyawun Yusufu, sai suka ce lallai 
wannan ba mutum bane mala'ika ne. 
12:32-33. 

An tsare - a gidan sarƙa 12:36. 

An yiwa - baiwa da ilimin fassara mafarkai. 
12:38 

— ya fassara mafarkin sarki. 12:48-49. 

An sako - daga gidan sarƙa, har an yi masa 
sarautar Babban Ma'ajin Masar. 12:55-56. 

An yi annobar yunwa a Masar, har 
'yan'uwan - sun zo wajensa biɗar hatsi. 
12:59. 

Sau biyu 'yan'uwan - suna shigowa Masar 
tare da Ɗan uwansa Bin Yaminu. 12:64- 
70. 


Yaƙubu ya umarce su da su shiga bimi ta 
ƙofofi dabam dabam. 12:68-69. 

Shirin Allah ne Bin Yaminu ya zauna a 
Masar. 12:77. 

— ya 6oye moɗar shan mwansa a buhun 
hatsin Dan'uwansa. 12:71. 

— ya yafe wa Dan'uwansa. 12:93. 

Gafara da Annabi Muhammadu ya yi wa 
'yan'uwansa ta bam-banta da wadda - ya 
yi wa nasa. 12:94. 

Yaƙubu ya ɗauki iyalinsa zuwa Masar kuma 
- ya tarbe shi. 12: 100. 

Mabiyan - sun bada gaskiya, a bayan 
mutuwarsa, cewa babu wani Annabi a 
bayansa. 40:35. 

ZAKARIYA'U: 

Allah ya yi masa baiwa. 3:39-42; 19:3-12. 

ZINA: 

— haramunne. 17:33; 25:69. 

Horo ga mai - 24:4. 

Shaidar tabbatar da - 24:5. 

Rufe ƙofofin - 24:28-32. 

Horon - 24:3-4. 

ZUCIYA: 

Da shamaki. 18:58. 

Makancewar - 22:47. 

Toshewar - 30:60; 40:36; 42:25; 63:4. 

ZULKIFILI: 

Mafarkin - lokacin da Sarkin Nebukadneza 
ya ci Jerusalem. 2:260. 

ZUL KARNAINI (Sarki Cyrus): 

An ambaci - 18:84. 

— ya isa wurin da rana ke fitowa ta gabas 
(ƙasar Baluchstan da Afghanistan) da inda 
take faɗuwa ta yamma (Bakin teku). 
18:87-91. 

— ya gina katanga. 18:96-97. 

ZUMUNCI: 

— na mutane ya zo a Musulunci. 3:104; 
49:11,14. 



